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	Poděkování

	Jako vždy velice děkuji svému bratrovi, dr. Robertu Fisherovi za to, že se se mnou podělil o své působivé lékařské znalosti. Jsem také vděčna Davidu Dunkelovi, asistentu ředitele pro tělesnou výchovu na Daltonské škole za to, že mi dal k dispozici své vědomosti a lásku k oné jedinečné hře, jíž je baseball, jakož i své osobní zkušenosti hráče. Dr. Norman Russell z Cheshiru v Anglii mi laskavě poskytl cenné vedení, pokud šlo o ragby i svět cambridgeské univerzity. Nedocenitelného přispění se mi dostalo od mého agenta Roberta Diforia a redaktorky Hilary Rossové. A má dcera Sarah a má matka Terna mě jako obvykle zahrnovaly láskou a povzbuzením.

	 

	


Prolog

	Před dvanácti lety

	Rada černých deštníků se kymácela po úzké pěšině za rakví. Za nimi se tyčily útesy cornského pobřeží, nyní zahalené v mracích. Déšť, smíšený s mořskou mlhou, chutnal slzami.

	Než začal smuteční obřad, ozývalo se mezi truchlícími, shromážděnými v malém kamenném kostelíku, hodně šepotu. Tak mladý, říkali si tichounce mezi sebou a potřásali hlavami. Tak náhle. Chudák Catherine.

	John a Catherine Fullerovi vstoupili na hřbitov bok po boku, oči zarudlé, tváře zkamenělé sebeovládáním, on ji objímal paží kolem ramen. U hrobu se jí podlomila kolena, ale jeho silné paže ji zachytily a podepřely. Mozková příhoda, řekli mu; náhlý, smrtící záchvat. A přitom Andrew nikdy dřív žádné takové symptomy neměl.

	Knězova slova se vznášela ve vzduchu: „…hráč ragby… Cambridge… sražen v rozpuku mládí…“ Všechno se najednou zdálo jaksi neskutečné. V duchu viděl John Fuller Andrewa, jak se zablácený a triumfující žene za přihrávkou. Kolikrát viděl svého syna hrát ragby? Dávno to přestal počítat. Místní hrdina, to byl jeho kluk. A pak odešel do Cambridge a tam to bylo totéž. Andrew v polovině roku psal, že mu trenér řekl, že ještě nikdy neviděl tak rychlé reflexy, takové tempo. Přesunul Andrewa do první patnáctky – na „bažanta“ úžasný postup.

	V červenci odjel Andrew ke kamarádům, ale začátkem srpna se vrátil domů. Místní mužstvo samozřejmě muselo vyzkoušet novopečenou cambridgeskou hvězdu.

	Znovu v duchu viděl Andrewa, jak utíká, kličkuje a probíjí si cestu k přihrávce. Zaskóruje a triumfálně zvedne paže, na tváři široký úsměv. Náhle se zapotácí, tvář staženou grimasou. Zhroutí se na trávu, tělo se svíjí, ruce chňapají do vzduchu…

	Viděl sám sebe a Catherine na pohotovosti v malé místní nemocnici a teď mu poprvé připadlo, že dr. Trelawney působil trochu zmateně, jeho diagnóza poněkud nejistě. Ne že by na tom tenkrát záleželo. Ne že by na tom záleželo teď. Po vychrtlé tváři mu stékala jediná slza. Pevněji stiskl manželku v objetí.

	Rakev začala klesat do vlhké hlíny. Vítr se ochladil a několik smutečních hostů si pevněji přitáhlo kabáty k tělu.

	„…Popel popelu…“ Déšť zesílil. Za mořem náhrobních kamenů se útesy rozplynuly v houstnoucí mlze.

	
První část

	DNES

	
1. KAPITOLA

	Duben

	S prásknutím, které muselo být slyšet až nahoře na tribuně, se míč odrazil od pálky. Obrovský dav, který se shromáždil při příležitosti Zahajovacího dne, už stál na nohou, když Kenny Reese vyrazil k první metě, jeho spoluhráči řvali, trenér týmu Comets ho z první mety povzbuzoval. Míč přeletěl levou stěnu hřiště a šílící fanoušci se začali prát o čest chytit první homerun velké ligové kariéry Kennyho Reese.

	„Skalpel, prosím,“ řekl dr. Adam Salt. Jemně a přece s jistotou oddělil vastus medialis od patelly a šlachy kvadricepsu a dislokoval patellu. Adamovy hluboké šedé oči svítily inteligencí a smyslem pro humor. Pečlivě patellu prozkoumal, pak ji vrátil na místo. „Zapněte rádio, Rhondo, prosím vás.“ Sálová sestra pohnula knoflíkem hlasitosti malého rádia na pracovním pultu za operačním týmem.

	„Přesně tohle předpovídali v novinách,“ řekla. „Reese a Freeman.“

	„A Sanchez,“ dodala Debbie Steinová, mladá sekundářka.

	„Sanchez, jo… ten teda vážně překvapil,“ souhlasil Adam. „Laheyovu svorku, prosím, Betty.“ Nevzhlédl a instrumentářka mu vložila nástroj do nastavené dlaně.

	Ve svém zeleném chirurgickém úboru, s neposlušnými světlehnědými vlasy pod čapkou a sterilní maskou zakrývající většinu obličeje vypadal Adam Salt do puntíku jako prominentní chirurg-ortopéd. Avšak sterilní oděv skrýval bujný knír, ošlehanou pohlednou tvář a dlouhou štíhlou postavu starodávného kovboje, který právě vylezl z ranče. Tenhle efekt ho bavil a pěstoval si ho. Ve své skříňce v šatně měl odřené džínsy a ručně vyrobený kožený opasek se stříbrnou přezkou. A navzdory galoším, které nosil na operačním sále – chirurg může šlápnout do lecjakého krvavého neřádstva – chodil nejradši v kovbojských holínkách.

	Ve svých osmatřiceti letech byl už Adam asistentem šéfa ortopedické chirurgie v Newyorské všeobecné nemocnici a pro své chirurgické umění byl vyhledáván profesionálními atlety. Protože byl v hloubi duše sportovec a sportovní fanda, náramně ho těšilo, že si může se svými hrdiny tykat.

	Pracoval rychle, průběžně kontroloval artroskopický monitor. Obnažil patellární šlachu, pak v ní udělal dvě paralelní incize, aby označil postranní hranice toho, co se stane kostním štěpem. „Nikdy jsem nevěřil ani polovině z toho, co jsem četl ve sportovních zprávách,“ řekl. „Ale Hudson to zřejmě dokázal vytáhnout.“ Morgan Hudson byl majitelem Comets. „Nikdy mě nenapadlo, že by Comets byli lepší než průměr. Úžasný obrat. Přímočarou pilku, prosím.“

	„Vsadím se, že Morgan Hudson je klikař,“ řekl Art Torrence, starší sekundář. „Ti jeho superhráči, to je něco!“

	V rádiu se dva známí sportovní komentátoři rozplývali nad Kennym Reesem. „Podle toho, co jsem viděl, Jime, nejen dnes, ale i během jarního tréninku, má Reese šanci být první ‚přesčtyřstovkový‘ pálkař od časů Teda Williamse!“

	„A nejenže má ohromnou trefu, Rone, je taky sakramentsky dobrý v poli mezi druhou a třetí metou. Hrál na začátku směny doleva i doprava úžasným tempem.“

	„Ano, Jime, jako by přesně předvídal, kam který míč půjde a jak rychle. Vypadal, jako by byl v pohybu ještě dřív, než se míč odlepil od pálky.“

	„Říkají jim superhráči a přesně to taky jsou. Třeba Otis Freeman: umí hrát v poli, umí odpalovat…“

	„Taky jako by přesně věděl, kam míč poletí. Předvídavost, tak se jmenuje jejich hra.“

	„Zbytek týmu taky hraje líp, Rone. Jako by je Reese a Freeman inspirovali.“

	„A Sanchez – nezapomínej na Ernieho Sancheze. Poslední tři roky míval kolik? v průměru devět vítězství za sezónu? Mám pocit, že počínaje dneškem se začne dramaticky lepšit. A když už je řeč o předvídavosti, co říkáš tomu odpalu na druhé metě na konci první směny? Není divu, že se celý tým dal inspirovat.“

	„To tedy jistě. Jak jsem řekl, viděl jsem je v Arizoně a pořád ještě tomu nedokážu uvěřit! Jak se Comets podařilo začít hrát tak tvrdou, útočnou hru během pár krátkých měsíců?“

	„To je otázka! Kéž bych znal odpověď. Všichni bychom ji rádi znali. No, tady máme číslo šestatřicet, Ricka Simmse, jde na pálku. Uvidíme, jestli dokáže udržet tempo…“

	„Teď uvolňuju kostní štěp,“ oznámil Adam a vyměnil pilku za skalpel. „Vsadím se, že ti superhráči stojí Hudsona pěknej balík. Taky si přijde na svý peníze, a do halíře. Pročpak ještě nikdy nikdo neslyšel o Freemanovi nebo Reeseovi? Člověk by čekal, že si jich někdo všimne už dřív. Teď už ten štěp jen tak vyšťouchnete nahoru, asi takhle. Sledujete baseball, Debbie?“

	Debbie přikývla, poněkud zmatena. Byla zvyklá slýchat na operačním sále hudbu, ne baseballová utkání. Přesto byl Adam Salt špička v oblasti korektivní chirurgie kolena a proslulý svou jedinečnou modifikací Clancyho techniky rekonstrukce vazů.

	Adam znovu požádal o přímočarou pilku a provedl dva paralelní řezy vnější povrchovou vrstvou patelly. „Hloubka těch řezů je absolutně zásadní, přátelé. Moc hluboko, a riskujete frakturu patelly. Moc mělko, a štěp by mohl být příliš tenký na fixaci ve femorálním tunelu.“

	Debbie pozorovala artroskop zobrazený na monitoru, zatímco Adam nadzvedl koleno a pokynul staršímu sekundáři, aby vytáhl štěp nahoru, zatímco on sám stlačoval horní konec patelly. Po další výměně nástrojů začal provádět centimetrovou osteotomii. „Musíte si dávat pozor, abyste vsunutím štěpu nepoškodili nebo neoslabili patellární úpon šlachy tady na kosti,“ vysvětloval při práci. „Co to sakra bylo?“

	„Freeman právě provedl homerun,“ oznamovala Rhonda vzrušeně. „Stav tři nula a to teprv začíná druhá směna.“

	„Já ty chlapy musím vidět hrát,“ zvolal Adam.

	„Znáte starostu, náčelníka policie nebo někoho významného?“ zeptala se ho Betty. „Páč jinak se tam nedostanete. Příští tři utkání mají vyprodaná. Vsadím se, že vy ale lístky dostanete, doktore Salte,“ dodala se smíchem. „Abych řekla pravdu, jsem překvapená, že jste vůbec dneska odpoledne na sále.“

	Adam se usmál. „Kdybych si byl uvědomil, jak dobří ti chlapi ve skutečnosti jsou, tak bych tu nebyl,“ ujistil ji, ledabyle vložil štěp do sterilní nádobky fyziologického roztoku s antibiotiky. „Touhle dobou bych byl na Parkerově stadionu, místo abych čekal na zítřejší večerní utkání.“

	Ale všichni věděli, že to není tak docela pravda. Ačkoliv bylo o Adamovi známo, že klidně zruší návštěvu objednaného pacienta v ordinaci, pokud mu někdo nabídne lístky na nějaké důležité utkání, hrozně rád dělal komplikované rekonstrukce kolena – měl je ještě raději než baseball.

	„Připravte se otevřít to šampaňské,“ říkal Morgan Hudson svému osobnímu asistentovi Jacku Ridleymu, ale nespouštěl oči z hřiště. Ještě jednou vyautovat a je po hře – vítězství pro Comets, výsledek s nulou pro Sancheze a osobní triumf a ještě mnohem víc pro Morgana. Jak tam stál v majitelské lóži na konci deváté směny, celé tělo ztuhlé nedočkavostí, cítil Morgan podobné napětí přeplněného stadionu hned za širokým proskleným oknem.

	Dole na hřišti Sanchez gestem odmítl několik znamení, která mu dával chytač, pak konečně kývl. Vyzařovala z něj sebejistota; úhledně plivl na umělý trávník, rozmáchl se a hodil. Míč svištěl vzduchem k odpalovací zóně a působil klamným dojmem zasažitelnosti, pak prolétl kolem přesně v tom okamžiku, kdy se pálkař sklonil a rozmáchl.

	„Třikrát minul!“ zařval sudí.

	Comets se vyhrnuli z lavičky a vtrhli na hřiště, jejich karmínové a bílé dresy zářily ve slunečním svitu, nadšené hlasy přehlušil řev davu.

	V majitelské lóži stál Morgan Hudson, řval radostí a bušil pěstmi do vzduchu. Telefon se rozdrnčel a on po něm sáhl, radostně ječel do sluchátka. Kolem něj bouchaly zátky šampaňského, přátelé a nashromáždění nohsledi gratulovali a natahovali se po něm, aby mu potřásli rukou nebo ho bouchli do zad. „Sedm nula!“

	„Ohromný začátek sezóny!“

	„To by mě nenapadlo, co se v tom Sanchezovi skrývá!“

	„Světová série, už jdeme!“ Impulzivní a velkorysý Morgan byl oblíbený i vážený a všichni byli upřímně rádi tomuto obratu štěstěny pro jeho tým.

	Teď se otočil a zazubil přes hlavy davu na hezkou mladou ženu se svěží tváří na okraji davu. „Ahoj, Robin!“ zavolal. „Musíš pro mě hned napsat další článek. Zapomeň na ty kecy, jak král toaletních potřeb začínal z ničeho a udělal z pár patentů zlatý důl, a napiš o mně a o mých Comets.“

	Robin Kennedyová se neutrálně usmála. Věděla, stejně jako všichni reportéři a přispěvatelé časopisů ve městě, že Morgan mimořádně nerad debatuje o svých superhráčích s tiskem, ačkoliv víc než ochotně obšírně líčil náhlý úspěch Comets. Bez nějaké významné nové informace o superhráčích to bude jen jeden z mnoha článků.

	„Vy jste Robin Kennedyová?“ zeptal se nějaký muž po její levici. „Ta, co napsala o Morganovi článek do Fortune?“

	Robin se obrátila a přikývla, zatímco Morgan se prodíral hloučkem lidí a přistál vedle ní. Byl to statný čtyřicátník, který vyzařoval energii. Dotemna opálený, s klasickým profilem a diskrétním nádechem šedi na spáncích vypadal do puntíku přesně jako úspěšný podnikatel. Ačkoliv byl jen středního vzrůstu, působil díky své energické, silné osobnosti větší než ve skutečnosti.

	„Tohle je ta dáma!“ zvolal a položil jí kolem ramen paži v semišové bundě. „Krásná autorka. Právě proto jsem si ji vybral.“

	Robin jeho blízkost znepokojovala, ale ne nepříjemně. „Nevěděla jsem, že sis mě vybral,“ řekla zlehka.

	Zazubil se na ni, v tmavých očích mu mžikalo jakési tajné obveselení. „Ovšemže jsem si tě vybral,“ řekl. „A jsem zatraceně rád, že jsem to udělal.“

	Robin pocítila záchvěv radosti. Náhle – prudce – si uvědomovala jeho mužnost, vůni jeho kolínské, dotek jeho rukávu v týle. Proč takhle nereagovala, když s ním dělala interview k článku do Fortune? Snad proto, že teď není ve službě a může reagovat jako žena, ne jako reportérka… Ale na co to myslí? Ten člověk je ženatý. Koutkem oka zahlédla Felicity, vypadala upjatě, ale velmi krásně, obklopena svými dvořany stála u okna.

	„Chtěl jsem někoho, s kým bych se mohl cítit uvolněně,“ vysvětloval Morgan. „Někoho s dobrou hlavou, ale férového, kdo nejde jenom po senzacích. Přesvědčil jsem redakci, aby mi předložila pár jmen. Tys byla mezi nimi. Přečetl jsem si pár tvých článků a líbily se mi.“

	„To jsem polichocena.“ To byla pravda. Ačkoliv se Robininy podčárníky objevovaly během posledních několika let v četných časopisech, rozhodněji nikdo nepovažoval za nějaký zázrak. To, že ji vybrali, aby napsala o Morganu Hudsonovi, jí umožnilo stát se autorkou prvního velkého článku a udělat si jméno.

	Morgan se široce zazubil. „Ten článek z Fortune neublížil tobě ani mně, co?“ Zmáčkl jí rameno, pak ji pustil a sáhl po nabízeném doutníku. Několik rukou mu nabízelo modelové zlaté a stříbrné zapalovače a on si jeden vybral, zapálil a zhluboka vdechl kouř. Pak se s cigárem mezi zuby vydal davem ke skupině reportérů.

	Robin ho sledovala zelenýma očima. Tím je ta otázka zodpovězena, říkala si. Věděla, že umí dobře psát, ale neměla žádné iluze o svém postavení v řadách reportérů. No, Morgan měl pravdu; článek neuškodil jemu ani jí. Shrnula si dozadu hřívu rudozlatých vlasů, rámujících její lákavou tvářičku, upravila si tmavomodrý blejzr a vydala se pro šampaňské.

	Morgan cestou přes místnost pohlédl na svou manželku. Felicity byla pořád ještě k nakousnutí, na prstech třpytivé prsteny, štíhlé tělo zahalené světlezeleným hedvábným kalhotovým kostýmem, který nenáviděl. Byla o několik měsíců starší než on a její tvář válčila s věkem díky péči jednoho z nejproslulejších a nejdražších kosmetických chirurgů ve městě. Všichni se domnívali, jaké má štěstí, že je ženat s krásnou Felicity. Uvažoval, na čí stranu se jejich přátelé postaví, až se dozvědí, že ho opouští. No, ať si trhnou. A na jejich soucit taky kašle; je rád, že odtáhne. Před pár lety, ještě i vloni v létě, by ho to v nejednom ohledu ranilo. Ale teď ne. Teď jsou Comets na nejlepší cestě stát se tou největší baseballovou veličinou. A jsou jen jeho.

	Konečně se uskutečňují naděje, které choval, když před třemi roky Comets koupil.

	Tým byl tehdy špatně řízen, fanoušci byli otrávení a výnosy z utkání pod psa. Morgan je dostal lacino, byl si jistý, že dokáže Comets vynést znovu nahoru. Snažil se ze všech sil, cpal do nich peníze a prováděl klíčové personální změny, a na konci té první sezóny vyměnil vedení a dal dohromady docela dobré hráče s několika výtečnými trenéry. Ale přes veškerou snahu se hra v poli ani odpalování nezlepšily dost na to, aby překonaly dědictví špatného vedení a morálky mužstva. A skutečně silná hra v poli i odpalování byly přesně to, co bylo zapotřebí, aby Comets mohli hrát víc než jen obrannou hru. A tak zůstali sedět, bác doprostřed ligy, uplynulé dva roky.

	Kolikrát litoval, že nemůže přivést nějaký velký, energií nabitý talent s velkým jménem, aby zvedl týmu sledovanost. Ale s návštěvností, která za poslední dvě sezóny jen taktak přesahovala milion ročně, neměl ani čtvrťák zisku. Byla to nemožná situace.

	Jenže to už skončilo. Bože, žehnej mým superhráčům, říkal si s vervou. Ať dlouho žijí a vzkvétají. Zabafal z doutníku, tvář ověnčenou úsměvy, a vykročil ke skupině reportérů. „Dejte si trochu šampaňského,“ řekl jim. „Přidejte se k oslavě.“

	Dole v šatně byly pozápasové oslavy v plném proudu. Ačkoliv si byli dobře vědomi, že navzdory dnešnímu vítězství před sebou mají dlouhou, těžkou sezónu, byli všichni hráči v nadmíru povznesené náladě. Ještě nikdy neměl jejich tým takovou sebejistotu, takovou kuráž.

	Ernie Sanchez seděl s loktem v kbelíku s ledem a mluvil se skupinou nadšených reportérů; hleděl vytěžit ze situace, co jen se dalo. Ještě nikdy ho tisk neopěvoval jako hrdinu. Samozřejmě taky ještě nikdy nehrál jako dneska, nikdy nezažil opojný jásot tisíců fanoušků, skandujících jeho jméno.

	Na druhé konci nízké, dlouhé, jasně osvětlené místnosti byli lidmi od tisku obklopeni i Kenny Reese a Otis Freeman. Kenny a Otis měli skříňky vedle sebe a oba muži, oba noví v týmu, oba asi pětadvacetiletí a oba superhráči, se spolu spřátelili. Teď odráželi otázky tisku, přičemž žertovali a škádlili se navzájem a celkově se předváděli, zvlášť pokaždé, když padla nějaká otázka o supertréninku. Pokud je to, jak dneska hráli, důsledkem onoho tréninku – a kdo by o tom mohl pochybovat? – neměl žádný z nich v úmyslu o tom mluvit. Ačkoliv nechápali, jak ta supertechnika funguje, rozhodně nechtěli riskovat, že by zapracovala pro nějaký cizí tým.

	„Jsi tuze klidný na mladíka, který právě viděl, jak se jeho oblíbený tým zapsal do baseballové historie. Možná jsi je měl radši, dokud hráli – jak se to říká? – ‚pod psí‘?“

	„Pod psa, Agnes,“ opravil Adam s úsměvem svou starou přítelkyni. Bezděčně dopil zbytek piva. „Ne, neměl jsem je radši, když prohrávali. Jenomže ti noví a vylepšení Comets jsou trošku… záhadní.“ Agnes na něj tázavě pohlédla, ale neřekla nic. Nikdy nepochopila tuhle divnou americkou hru, ani vášeň, kterou k ní Američané chovali.

	Adam se právě vrátil z Parkerova stadionu, kde viděl Comets vyhrát druhé utkání. Teď seděl na konci dlouhého dubového baru v Polo Grounds, sportovním baru pojmenovaném po dávno zrušeném stadionu v Bronxu. Pokynul znuděnému barmanovi, aby přinesl další rundu, ale Agnes si zakryla poloprázdnou sklenici dlaní a zavrtěla hlavou.

	„Když jsem teď sedmdesátiletá stařenka,“ pravila Adamovi se svým měkkým maďarským přízvukem, „nepiju nikdy víc než dvě whisky za večer. Zjišťuju, že mě to zpomaluje.“

	„Vás nemůže zpomalit nic, doktorko Havaceková!“ prohlásil Adam a myslel to vážně.

	„To není pravda,“ odtušila Agnes smutně. „V druhém táboře jsem potřebovala kyslík. A to jsme byli jen ve čtyřech tisících osmi stech metrech. Takový trapas.“

	Adam na ni kradmo pohlédl, ale Agnes byla naprosto vážná. Skryl úsměv a šoupl po baru peníze.

	Dr. Agnes Havaceková byla opravdu postavička, tím spíš, že ji nikdy nenapadlo, že by byla nějakým způsobem neobvyklá. Vysoce inteligentní, osobitá, plamenně nezávislá žena emigrovala z Maďarska v 50. letech v čase tamní revoluce. Už ve své rodné zemi byla vážená vědecká pracovnice, ale na univerzitě Johna Hopkinse vyrostla k jedinečnosti a vyučovala na zdejší renomované lékařské fakultě. Adam byl jedním z jejích studentů a její bystrý intelekt i chuť do života na něj současně udělaly hluboký dojem a okouzlily ho. Po celá léta se stýkali a když před několika lety přesídlila na Rockefellerovu univerzitu do New Yorku, aby zde pokračovala ve svém výzkumu chemie mozku, stali se z učitelky a žáka přátelé.

	Teď dopila whiskey a pohlédla na Adama, který usrkával své pivo a hleděl do prázdna. „Tak, doktore Salte,“ upřela na něj pronikavý pohled. „Přezkoušíme si, jestli jsem pochopila to, co jste* mi říkal o tom utkání, které jste právě viděl. Comets vyhráli o osm bodů.“ Adam se k ní pobaveně otočil. „Přeběhů, Agnes.“

	„Přeběhů. Jejich pálkař vyautoval několik mužů.“

	„Sedmadvacet.“

	„A jeden z těch mladíků doběhl na druhou metu, aniž by vůbec došlo k odpálení míče.“

	„Kenny Reese. Ukradl druhou. Dvakrát.“

	„Ano. A pak ten černoch chytil…“

	„Freeman. Otis Freeman.“

	„Pan Freeman, ano. Ten chytil letící míč…“

	„Letící míč, který byl prakticky už za plotem! Všichni mysleli, že je pryč, ale Freeman se rozběhl dozadu a vyskočil a chytil ho zrovna když přelétal. Ještě nikdy jsem neviděl nic…“

	„A kolik bylo těch, hm, ‚homů‘?“

	„Homerunů? Devět.“

	„Devět. No, samozřejmě dokážu pochopit, proč by ses měl uchýlit k pití.“

	Adam se zasmál a otočil se na stoličce čelem k ní. „Máš pravdu, máš pravdu. Měl bych oslavovat. Sakra, vždyť já oslavuju.“ Opřel se lokty o bar za sebou a zadíval se do pátečního večerního davu, který bzučel vzrušením nad dnešním utkáním a nadcházejícím víkendem. „Vyrostl jsem s Comets,“ řekl. „Odjakživa jsem na ně držel, i když hráli příšerně, i když je všichni ostatní odepsali. A teď mám pocit, že jsem došel odměny, víš? Opravdu. Otočili na čtyráku, hrajou ohromně…“ Hlas mu vyzněl do ztracena, jako by uvažoval o utkání, které právě viděl. Všichni tři superhráči měli, pokud to dokázal posoudit, jedno společné. Neuvěřitelně rychlé reakce. A úžasné tempo. A to bylo snad pochopitelné u těch dvou nových mladých hráčů, které ještě nikdy nikdo doopravdy nestudoval. Ale Sanchez? Jak se mohl Sanchez najednou tak zlepšit?

	Řev shromážděných štamgastů Polo Grounds ho vytrhl z úvah. Na velké obrazovce televizoru naproti baru ukazovali nejlepší momenty z utkání Comets. Když Adam sledoval zpomalené záběry, nijak ho nepřekvapovalo zjištění, že videonahrávka poskytla dramatické důkazy toho, jak úžasně rychlí byli superhráči při předvídání dalšího vývoje hry, jak dokázali odhadnout odpal, otočku, házet, běhat. Skutečně to bylo, jako by věděli, co se bude dít.

	A přece, nečeká se od velkého hráče baseballu právě tohle? Samozřejmě že ano. Znal atlety a meze, za které dokázali dotlačit svá těla, pokud byli řádně trénováni a motivováni. Někdo prostě vynalezl lepší způsob, jak trénovat a motivovat právě tyhle tři; to je všechno. Ale proč jen tyhle tři? Proč ne celé mužstvo?

	Adam znovu sledoval Otise Freemana, jak utíká zpátky pro míč, který všichni ostatní považovali za ztracený; znovu sledoval, jak se mohutný hráč vymršťuje a chytá a pak okamžitě hází na první metu k dvojitému vyautování. Kolem něj šílel celý bar Polo Grounds, přesně jako fanoušci na stadionu včetně jeho samotného.

	„Tak jak se ti žije po Heleně?“ zeptala se Agnes. „Jak je to dlouho, co se odstěhovala?“

	„Dva měsíce.“

	„A chodíš s mnoha ženskými, nebo s vůbec žádnou?“

	„Obojí,“ řekl Adam. „Spousta vztahů na jedno rande, ale nic zvláštního.“

	„Dočkej času,“ poradila mu Agnes. „Ty a Helen jste spolu žili, jak dlouho? Dva roky?“

	„Rok a půl.“ Otočil se a ležérně se na Agnes usmál. „O osmnáct měsíců déle, než bylo záhodno.“ Ačkoliv rozchod inicioval Adam, byl nervózní z toho, jak mu bude, až se konečně odstěhuje. Ale bylo to zbytečné; její odchod navodil pouze pocit úlevy a svobody.

	Agnes mu úsměv oplatila. „Vůbec jsme se spolu moc nevídali, když jsi byl s Helen. Neměla mě ráda.“

	„Ale určitě měla.“

	„Prdlajs.“

	„No, nepřipadej si jako něco extra. Neměla ráda nikoho z mých přátel.“

	Agnes pokrčila rameny. „Já ji taky neměla moc ráda.“

	„Nikdy jsi to neřekla.“

	„Samozřejmě že jsem to řekla. Řekla jsem to několikrát. Tys to nechtěl slyšet.“

	„Já jsem ji vlastně taky neměl nějak moc rád,“ řekl Adam. Myslel to jako jakýsi žert, ale náhle si uvědomil, že to byla pravda.

	„Ale stejně jste měli společnou lásku k tomuhle všemu, ne?“ řekla Agnes a gestem zahrnula televizní obrazovku i její obecenstvo. „Lásku k baseballu.“

	„Nenáviděla baseball. A fotbal. A basketbal. Nenáviděla všechny sporty.“

	Agnes se zatvářila překvapeně. „Tak jste měli společnou práci.“

	„Práci?“

	„Ona byla taky doktorka.“

	„Cvokařka. Nikdy nepřestávala rozebírat. Mě. Naše přátele. Náš vztah. Šíleně mě štvala.“

	„Aha.“ Agnes se tvářila nechápavě. „Ale byla moc krásná, ne? Setkala jsem se s ní jen párkrát, ale tohle si pamatuju.“

	„Byla jaksepatří. Dokonce byla až trošku moc dokonalá. Ani vlásek nakřivo. Oblékání jí trvalo hodiny…“

	„Tak tedy sex. Sex byl určitě…“

	„Na sex moc nebyla,“ řekl Adam. Sáhl po pivu.

	„Tak proč jste spolu sakra vydrželi osmnáct měsíců?“ otázala se Agnes.

	„Nevím. Nejspíš z lenivosti.“

	„Z lenivosti!“ vybuchla Agnes. „Jsem moc ráda, že to skončilo!“ Přísně na něj pohlédla. „Ty nepotřebuješ vztah založený na lenivosti. Přátelství, společné zájmy, dokonce i sex, s tím souhlasím. Ale lenivost?“ Nevěřícně zavrtěla hlavou.

	Na obrovité televizní obrazovce kradl Kenny Reese druhou metu. Dav v baru jásal a Adam se obrátil, aby se na to podíval, tvář se mu rozjasnila. Agnes po jeho boku si začala sbírat kabelku a koženou leteckou bundu. „Z toho tvého týmu mám tuze velkou radost, můj milý Adame,“ řekla. „Ale je skoro půlnoc. Stařenky už chodí spát.“

	Překvapen, že je tak pozdě, odtrhl Adam oči od obrazovky. V sobotu byla ranní vizita v osm a on musel ještě dodělat nějaké papírování. „Stařenky, já se picnu,“ prohlásil. „Kolik stařenek leze po Himalájích? Anebo se potápí s kyslíkovým přístrojem v Rudém moři? Anebo…“

	Agnes sklouzla z barové stoličky a zazubila se na něj. „Tak jo, kovboji,“ řekla. „Tak teda ještě nejsem úplná zřícenina. A teď, pokud dokážeš přenést přes srdce zklamání těch dvou mladic tamhle, co na tebe civí už dvacet minut, bys mi mohl pomoct sehnat taxi.“

	
2. KAPITOLA

	Koncem června

	Bouře, která promočila celé město před půl hodinou, se teď přesouvala nad moře, zanechávajíc ve svých stopách odložené deštníky, zaplavené ulice a dramatickou změť nakupených mraků. Širokými okny své vysoké, elegantní kanceláře s vyhlídkou na East River viděl Morgan Hudson letadla, vracející se podle letového řádu na letiště LaGuardia. Za mostem Whitestone pronikl sloup světla příkrovem mraků a ozářil jinak nezajímavou část Bronxu.

	Morgan stanul u skleněné stěny, rozprostírající se za jeho psacím stolem, ruce v kapsách šedých kašmírových kalhot, a vzdychl hlubokým uspokojením. Comets stále ještě ohromovali stejnou měrou fanoušky jako sportovní komentátory, společnost Hudson & spol. klapala jako na drátku a ve světě bylo všechno jak má být, anebo aspoň v jeho světě. Vydal se k mahagonové kredenci, sloužící jako malý bar. Není přece moc brzo na skleničku, že ne? Koneckonců už je skoro pět. Nalil si bourbon se sodou a usrkl, pohledem zalétl k zarámované obálce časopisu Fortune, visící kousek od něj na stěně. Vzal si na to fotografování tmavý oblek od Armaniho a červenobílý klobouček týmu Comets. Když mu poprvé ukázali barevný otisk, pobavilo ho, když si všiml, že vyretušovali jeho konzervativně zbarvenou hedvábnou kravatu tak, aby měla kardinálskou červeň kloboučku. Ale musel přiznat, že měli pravdu. Ne poprvé obdivoval způsob, jímž fotograf zachytil jeho osobnost: inteligentní, sebejistou, vážnou, a přece optimistickou a milou. Právě takhle popsal fotografovi dojem, jímž chtěl působit, když nastavovali světla. Morgan se v duchu usmál, když přikročil k obálce, aby ji znovu obdivoval. Nikdy neuškodí dát lidem na srozuměnou, co se po nich chce.

	Článek ve Fortune byl dokončen v prosinci, aby vyšel v únoru; nikdo tehdy nevěděl, jak úspěšní Comets budou. Takže se kladl důraz na Hudson & spol., společnost na výrobu toaletních potřeb, která celá patřila Morganovi, i s patentovanými recepturami na léčivé šampony a výrobky k péči o pleť. Ta publicita prospěla podniku v mnoha významných oblastech. Článek se zmiňoval také o jeho koníčcích a osobním životě, popis nóbl britské manželky a vášně pro lehká letadla – na terminálu Marine Air na letišti LaGuardia měl v hangáru Mooney – vylepšily jak jeho osobní, tak profesionální image.

	Dobře udělal, že si vybral Robin Kennedyovou, aby o něm napsala. Taková svěží, vstřícná mysl! Navíc taky docela hezká. Mozek a krása. Přesně jako Felicity. Jenže úplně jiná než Felicity.

	Zatracená Felicity. Ucítil, jak se mu při myšlence na ni stáhly břišní svaly, a šel si nalít další sklenku. Poslední dobou jim odpadla spousta přátel, a on neměl pochyb o tom, proč. Otřásl se při pomyšlení na to, jaké lži jim o něm Felicity napovídala.

	Hodil do sebe nápoj a postavil sklenici na odkládací stolek, pak se vrátil za svůj psací stůl a sesul se na židli. Náhle se cítil osamělý a trochu starý. Nebuď blbec, říkal si. Potřebuješ vypadnout, seznámit se s nějakými novými lidmi, trochu se pobavit. Trochu zábavy, trochu společnosti. Chápavé ucho. Zvedl telefon, ale zase ho položil. Někoho nového, říkal si. Nový začátek. Někoho, koho Felicity nezná.

	Znovu ho upoutala obálka na stěně a dostal nápad, odvrhl ho. Pak si pomyslel, proč ne? Proč sakra ne? Je hezká, je chytrá a s Felicity se setkala jen letmo. Jenomže nic neví o jejím osobním životě. Nevšiml si, že by měla snubní prstýnek, ale co když s někým chodí? A co hůř, co když ho prostě odmítne? Pak si řekl, hernajs, to ne; nejspíš bude polichocena. Stiskl knoflík interkomu.

	„Meg, zavolala byste mi Robin Kennedyovou? Ne, tu reportérku, co dělala článek do Fortune. Budete ji mít v kartotéce. Díky.“ Uvažoval, jestli si nemá dát třetího panáka, než se dočká, ale rozhodl se, že ne. Místo toho prolétl trochu papírů, čekajících v krabici „došlá pošta“, ale myšlenky mu těkaly. Doslechl se, že Felicity už s někým chodí; ani ho nepředstavila jejich společným přátelům. No, tuhle hru mohou hrát i dva. A Robin Kennedyová je možná zrovna ta osoba, kterou potřebuje, aby ji mohl hrát dobře. Robin je mnohem mladší než Felicity; věděl, že to bude bolet.

	Interkom zabzučel. „Slečna Kennedyová na lince tři,“ pravil hlas Meg. „A zase volal Mitch Weber kvůli tomu novému složení Dancleeru. Říká, že ta lacinější syntetika, na které jste trval, aby ji používali, není…“

	„Já vím, co říká,“ přerušil ji Morgan podrážděně. „Mám zrovna před sebou jeho vyjádření.“ Dancleer byl jedním z nejpopulárnějších produktů firmy Hudson & spol. „Řekněte mu, že mu za moment zavolám.“ Zhluboka se nadechl a stiskl knoflík linky tři. „Robin? Zdravím tě! Někdo se přede mnou dneska zmínil o tom článku z Fortune – je čtyři měsíce starý, ale zřejmě udělal docela dojem – a, ehm, tak mě napadlo, že bych ti měl zavolat a ještě jednou poděkovat za to, jakou jsi odvedla ohromnou práci.“ Při těch slovech si uvědomoval, jak uboze znějí.

	Ale Robin jako by si toho ani nevšimla, „To je od tebe moc milé, že jsi zavolal,“ řekla s nadšením. „A gratuluju ke Comets. Byla to vážně zábava, být u toho tenkrát při tom prvním utkání, když to všechno začalo.“

	„Ano, Zahajovací den byl napínavý,“ souhlasil Morgan. „Jsem rád, že se ti to líbilo.“

	„To tedy líbilo.“ Robin se odmlčela. Proč jí volá takhle zčistajasna? Chce ji pozvat na rande? Přání otcem myšlenky, pomyslela si. A přece, ten článek vyšel už před několika měsíci – proč ji volá teď?

	Často na Morgana myslívala během týdnů následujících po oslavě Zahajovacího dne na Parkerově stadionu, představovala si, jak se s ním zase sejde. Ale přiznávala si, že je to velice nepravděpodobné. Navzdory tomu, jak pozorný vůči ní byl tehdy odpoledne v majitelské lóži, na ni nepochybně myslel, pokud na ni vůbec myslel, jen jako na reportérku, která o něm napsala dobrý článek. Kromě toho je ženatý.

	Pak si někde přečetla, že se s manželkou rozešli, a její fantazie zařadila vyšší rychlost. Snažila se vymyslet si nějakou záminku, proč mu zavolat, a pobavilo ji zjištění, že ve snaze zosnovat nějaký důvod, proč s ním navázat kontakt, narazila dokonce i na zajímavý námět na další článek. Byl to článek, po kterém prahli všichni sportovní reportéři v zemi, ale ona měla pocit, že by se mohla ocitnout ve výhodě, když Morgana tolik potěšil ten článek ve Fortune. Ačkoliv to byl příběh, který doposud odmítal vyprávět, představovala si, že dřív nebo později s ním bude muset vyjít na světlo boží, i kdyby jen proto, aby uvedl na pravou míru některé z nejdivočejších smyšlenek, které si vysnil tisk a televize z nedostatku fakt.

	Už několik týdnů uvažovala, má-li mu zavolat, ale pociťovala dost velký ostych. Robin se nepovažovala za nějakou stydlivku a věděla, že její zdráhání nemá s článkem nic společného. Byla zvyklá navazovat při své práci kontakt se všemi možnými lidmi, slavnými i neblaze proslulými. Ne, tohle souviselo s tím, jak jí bylo, když ji při oslavě Zahajovacího dne objal kolem ramen. Bylo by příliš velké zklamání zjistit, že ona ho nezajímá tolik jako on ji.

	Ale teď dokonce zavolal on. Představovala si jeho tvář, přívětivé hnědé oči… Nech toho! řekla si přísně. Buď profesionálka.

	„Abych řekla pravdu, pane Hudsone…“ začala.

	„Morgane,“ přerušil ji s úsměvem v hlase. „Myslel jsem, že jsme se na tom shodli už před několika měsíci.“

	„Morgane.“ Zhluboka se nadechla. Tak do toho, řekla si. „Uvažovala jsem o tom, že zavolám já tobě,“ prohlásila tónem veselým a ležérním. „Mám nápad na článek, který bych ti ráda někdy předložila. Možná bych za tebou mohla zajít do kanceláře…“

	„V práci mám poslední dobou blázinec,“ přerušil ji Morgan. „Myslím, že by se mi líp poslouchalo, kdybychom se sešli někde jinde. Snad bych tě mohl vzít někdy na večeři?“

	Jeho slova zůstala viset mezi nimi ve vzduchu.

	Kdyby to bylo přísně obchodní, pomyslela si Robin, nenavrhl by spíš oběd? Anebo aby se zašli někam napít? Ale večeře… Jejich oči se sejdou nad sklenkami. „Dnes večer ti to moc sluší,“ řekne on. „Celé ty měsíce jsem na tebe nedokázal přestat myslet.“

	Morgan, když uslyšel, jak se ticho prodlužuje a v obavách, aby Robin návrh na večeři nezamítla, rychle hodil zpátečku. „Prosím, ne abys to špatně pochopila,“ řekl. „Bude to čistě profesionální.“

	Do prdele, pomyslela si Robin. „Ovšem,“ souhlasila ihned.

	„Ale skutečně bych tě rád zas někdy viděl,“ dodal. „Připadáš mi moc… zajímavá. Máš volno zítra večer?“

	„Hm, ano, zítra večer se mi to hodí.“

	„Sejdeme se v Le Colonial,“ navrhl Morgan. „Řekněme kolem osmé?“

	„Le Colonial v osm.“

	„Budu se těšit. Tak zatím.“

	„Tak zatím.“ Robin zvolna zavěsila. Skoč po něm a nepusť! říkala si. Tomu člověku připadáš zajímavá. Přesně tak. Vsadím se, že to říká všem reportérkám. Berme to jako obchodní schůzku, jo? Kdyby měl představu, co k němu cítíš, patrně by utekl jako králík.

	Morgan zavěsil a zabzučel na Meg. „Rezervujte mi na zítřek stůl pro dva v Le Colonial,“ nařídil. „Na osmou.“ Je to děsně na poslední chvíli, ale André se o něj postará.

	„A co Mitch Weber a Dancleer?“ zeptala se Meg. „Mám vám ho zavolat?“

	„Ano,“ odpověděl Morgan, „ale nejdřív zařiďte tu rezervaci.“ Uslyšel, jak Meg zavěsila. Jedna z venkovních linek se okamžitě rozsvítila, jak volala do restaurace. Opřel se v černém koženém křesle dozadu. Těšil se, až se znovu sejde s Robin. Škoda, že to očividně považuje za pracovní večeři. Ale to se může změnit. Pohroužil se do představ… Pijí vodku s ledem a jedí takové ty malé knedlíčky namáčené do kořeněné omáčky… Teď jsou v jejím bytě… ne, patrně ho nepozve nahoru k sobě. Fajn, tak jsou na zadním sedadle mercedesu a Ridley řídí. Bůhvíproč si najednou rozepíná blůzu… to by přece neudělala, ne? To je jedno; dělá to. Možná to dělá ta vodka. Nemá podprsenku a… ale ano, má, maličkou, průsvitnou a černou. Vidí jí na…

	„Mitch Weber na jedničce.“

	Vytržen z erotického zadumání musel Morgan okamžik počkat, až se vzpamatuje, pak zvedl sluchátko a ťukl na blikající knoflík telefonu. „Mitchi, počkej vteřinu, ano?“ Odložil sluchátko, vstal, obrátil se k oknu a snažil se vyčistit si hlavu. Mraky zmizely a krajina tonula v pozdně letním slunci. Nech radši zítra večer kalhoty zapnuté, hochu, řekl si přísně. Je to hezká holka. Nóbl. Vyděsilo by ji, kdyby věděla, nač myslíš. Protáhl se a obrátil zpět k psacímu stolu.

	Možná ale taky ne. Možná by se jí ta představa líbila. Ženské dovedou překvapit. Sedl si a stiskl knoflík telefonu. „Tak jo, Mitchi. Co máme za problém a jak ho hodláš vyřešit?“

	„Tak jak to se mnou vypadá, doktore?“

	Adam studoval rentgenové snímky, zavěšené na prosvětlovačce na zdi. „Docela dobře, Chucku,“ řekl s úsměvem. „Líp, než jsem čekal. Vidíš tohle?“ Adam perem ukázal na tenkou bílou čáru na jednom ze snímků. „To je ten kostní štěp. Vidíš, jak dobře se hojí.“

	„Jo?“ Hranatý quarterback přikulhal k prosvětlovačce, šetřil si levé koleno, zakryté chodící sádrou. „Kdy můžu zase začít hrát?“

	„Při troše štěstí za dvanáct měsíců. Letos ne, to je jistá věc.“

	Vrátil se k psacímu stolu a sedl si na něj. „Pokud si ho nechceš zmršit nadobro.“

	Chuck se odbelhal zpátky k svému křeslu a klesl do něj, očividně zklamán. „Do prdele,“ řekl procítěně.

	„Hlavu vzhůru, hochu,“ řekl mu Adam. „Tos měl ještě kliku. Většina chlapů s takovýmhle zraněním skončí u reklam na supermarkety.“

	Chuck se truchlivě usmál. „Jo, já vím. A jsem ti vděčný za všechno, cos pro mě udělal. To myslím opravdu vážně.“

	Adam se zarděl radostí. „Bylo to náročné, ale bavilo mě to.“ Zazubil se na svého pacienta. „A to myslím opravdu vážně.“ Rekonstrukce kloubu byla mimořádně obtížná. „Daří se ti trénovat i v tom postroji?“

	„To si piš. Musím zůstat ve formě. A taky dělám cviky na stehenní svalstvo, přesně jak jsi mi to ukázal.“

	„To je dobře. Ale nepřeháníš to?“

	Chuck zavrtěl hlavou. „Neřekl bych.“

	„Tak buď opatrný.“ Adam sáhl po Chuckových tlustých žlutých deskách a udělal si pár poznámek. Měl sám ze sebe velkou radost. Bez ohledu na to kolik procedur kdy provedl, pořád ještě ho rajcovalo používat své umění k tomu, aby vrátil hráče jako byl Chuck zpátky do sportu. „Drž se,“ říkal Chuckovi, zatímco psal. „Mysli pozitivně. Budeš zase hrát.“

	„Přesně to mi taky pořád říkají v klubu Pro,“ řekl Chuck.

	„Klub Pro? Ten nový podnik pro atlety, pouze pro členy?“ Adam vzhlédl, zaujalo ho to. „Hodně o tom podniku slýchám od svých pacientů. A samozřejmě taky z novin.“

	„Myslíš kvůli těm superhráčům? Jo, no, ti tam dole trénujou, ale trénujou odděleně, víš.“

	„Viděls někdy, kde trénují?“

	„Né. Většina členů Profiklubu jsou taky hráči, od všemožných sportů. Snažíme se respektovat jejich soukromí.“

	„Vůbec žádná zvědavost?“

	Chuck se zašklebil. „Zamykají dveře,“ řekl. „A vůbec, měl bys to tam překontrolovat, doktůrku, když děláš do fitnessu a vůbec. A tak nějak patříš ke sportovní branži.“

	„To bych mohl.“

	„Jen mi zavolej a já tě tam představím,“ nabídl se Chuck, soukaje se do bundy s odznakem svého týmu. „Dlužím ti náramný flám.“

	„Díky. A snaž se to tam nepřehánět, jasný?“ Chuck kývl. „Neboj. Nechci si to pokazit.“ Vstal a oba muži si potřásli rukama.

	„Doprovodím tě,“ řekl Adam.

	Společně se vydali chodbou před Adamovou soukromou ordinací, vystlanou béžovým kobercem, kolem rentgenového zařízení a několika vyšetřoven až do vkusně zařízené čekárny. Už bylo pozdě a žádní pacienti tu nečekali. Na stolcích ležely roztroušeny časopisy: Sports Illustrated, Fortune, Time, Newsweek a všemožné ezoterické sportovní publikace. Z obálky půl roku starého vydání Gridironu se usmívala Chuckova fotografie; když šli kolem, ukázal na ni palcem. „Co to má bejt, doktůrku?“ škádlil Adama. „Nemůžeš si dovolit obnovit předplatný?“

	„Jo, tohle číslo si tu držíme jen pro Pat, aby měla nad čím slintat,“ odvětil Adam a mrkl na mohutnou, mateřskou ošetřovatelku, sedící u počítače.

	„Jen si poslužte,“ odsekla Pat. „Čekám dva lístky na vaše první utkání, až se vrátíte na hřiště, pane Russell. A ať jsou dobrý!“

	„Ty nejlepší, Pat,“ slíbil Chuck. „Přesně na čtyřicetiyardový lajně.“

	„Milý chlápek,“ řekla, když se za quarterbackem zavřely dveře ordinace. „Vy si vážně myslíte, že bude zase hrát? V tom článku psali, že nikdy…“

	„Opravdu má dost dobrou šanci,“ prohlásil Adam kapku agresivně. Nesnášel škarohlídy, kteří měli vždycky pohotově nějaký negativní citát. Podíval se na hodinky: půl sedmé. V sedm má být v Newyorském atletickém klubu. „Myslel jsem, že ve čtvrt přijde George Trent.“

	„Volal, že se trošku opozdí.“

	„To u George znamená nejmíň čtyřicet minut.“ Adam si zapřel ruce v bok, protáhl se a zívl. Byl to dlouhý den, a ještě neskončil. „Proč nejdete domů, Pat? Nemá smysl, abychom tu strašili oba.“

	„No, chtěli jsme se Stanem chytit film od sedmi…“ Kdyby čekala, až přijde a odejde George Trent, nedostala by se domů před půl osmou. „Určitě vám to nebude vadit?“

	„Určitě, naprosto určitě. Jen jděte.“ Adam se na ni povzbudivě usmál, pak zvedl časopis s tváří Chucka Russella na obálce. „Doktoři tvrdí, že Russell už možná nebude nikdy hrát!“ vykřikoval titulek. Tenhle doktor to netvrdí, pomyslel si hněvivě. Nemohl se dočkat, až dokáže, že ti uspěchaní chytráci neměli pravdu. Odhodil časopis stranou, pak se bezcílně prohraboval hromadou na stole. „Chuck má pravdu,“ řekl. „Některé jsou doopravdy staré.“

	„Zítra to proberu,“ slíbila. Vypnula počítač a vzala si kabelku ze zásuvky psacího stolu. „Zamknete ordinaci?“

	„To bylo první, co nás na medicíně naučili.“

	„Tak tedy dobrou noc.“

	„Bavte se dobře, Pat.“

	„Díky.“

	Po jejím odchodu se Adam odebral do improvizované kuchyňky pro trochu kávy, avšak pilná Pat už vypnula kávovar a vymyla konvici. Vzal si z ledničky plechovku limonády a znovu se uvelebil v čekárně. Odložil stranou časopis s fotografií Chucka Russella a začal odhazovat stará čísla na zem vedle svého křesla. Nahromadila se mu už slušná hromádka vyřazených, když narazil na jeden starý výtisk Fortune, který měl na obálce rozradostněného Morgana Hudsona v čapce Comets.

	Adamův počáteční neklid z úspěchu Comets už poněkud vyprchal, především díky četným článkům v tisku, které všechny kladly nahlas tutéž otázku, kterou si Adam kladl v duchu sám. Připadalo mu jaksi podivně uklidňující, že navzdory veškeré jejich vyšetřovatelské snaze nevyšlo na světlo boží nic strašného. Říkal si, že kdyby se dalo najít cokoli podezřelého, senzacechtiví novináři by to určitě už našli.

	Pravda, byly tu určité zběsilé dohady a řada senzačnějších zpravodajských magazínů pustila do éteru útržky ne zcela legálních řešení rozruchu kolem superhráčů. Na druhé straně několik expertů z oblasti sportovní medicíny poskytlo dosti věrohodné tréninkové scénáře k vytvoření superschopností. A hlavní manažer Comets prohlašoval, stejně jako sám Morgan, že strach z konkurence je jediným faktorem, který jim brání odhalit své jedinečné tréninkové techniky. Co bylo ještě výmluvnější – opakované zkoušky krve a moče superhráčů neodhalily nic nepovoleného: žádné hormony, ani steroidy, ani drogy. A tak Adam chodil na utkání anebo je sledoval v televizi a říkal si, jak je rád, že se štěstí ke Comets konečně otočilo čelem.

	Nicméně cosi hluboko v něm se pořád drželo zpátky, obezřele a podezíravě.

	Teď nalistoval ve výtisku Fortune článek o Morganu Hudsonovi a přelétl ho pohledem. Četl o Morganově společnosti na výrobu toaletních potřeb; četl o jeho letadle a britské manželce. A taky četl o vysokých nadějích, které Morgan chová ke svým milovaným Comets. Článek vyšel v únoru, kdy v baseballových kruzích všeobecně panoval názor, že Comets nebudou nikdy lepší než prostřední. A přece tu nebyl ani náznak negativismu; Hudsonovy naděje na obrat byly prezentovány jako reálná možnost. Byl by rád věděl, proč.

	Článek byl živý a zajímavý a Adam zalistoval nazpátek, aby se podíval, kdo ho napsal. Robin Kennedyová, dozvěděl se, není specialistka ani na sport, ani na podnikání; píše převážně o osobnostech, ať to znamená co chce. Malá fotografie doprovázela noticku o autorce a Adam dokázal rozeznat jen dlouhý, rovný nos, klidné, inteligentní oči a hřívu lesklých vlasů, spadajících k ramenům.

	Zajímalo by ho, co si ona sama myslela o šancích Comets, než dělala rozhovor s Hudsonem. Pokud se věnovala domácí přípravě, pak určitě věděla, že šance návratu Comets jsou chabé. Jak ji tedy Morgan přesvědčil, aby vzala za bernou minci jeho víru v mužstvo, nad kterým nejlepší odborníci zlomili hůl? Řekl jí něco, co neví nikdo jiný? Ale proč by to dělal? Adam znovu pohlédl na její fotografii. No, napadal ho jeden důvod, který by muže přiměl k indiskrétnosti.

	Zvonek u dveří zazvonil a on se podíval na hodinky. Sotva půl sedmé, George jde brzo. Vstal, aby přijal svého posledního pacienta.

	Dennis Locke měl problémy. Stál, česal si řídnoucí vlasy před zrcadlem na pánské toaletě a uvažoval, co sakra udělat s Comets.

	Jako nově jmenovaný komisař pro baseball a dlouholetý fanoušek tohoto sportu pociťoval naléhavou potřebu udržet své milované hře čistý štít. Ale teď, během prvního roku ve funkci – sakra, během prvních několika měsíců té práce, se náhle ocitl uprostřed čehosi, co bylo buď největším obratem štěstěny v dějinách baseballu, anebo skandálem tak velkým, že dokáže hru zničit nadobro. A jemu už docházely způsoby, jimiž by se dalo určit, oč z toho se jedná.

	Veškeré testování superhráčů nic neukázalo, a to bylo dobře. Ale tisk to nevzdává, a skutečně mu to nelze mít za zlé.

	A on se tady v tom beznadějně plácá.

	No, radši plout po proudu, pomyslel si a strčil hřeben do kapsy. Aťsi mi členové New York A. C. prokazují pocty jako novému komisaři pro baseball. Aťsi mi starosta New Yorku udělí pamětní plaketu. Copak mám na vybranou? Nemůžu si stoupnout a říct: „Poslouchejte, lidi, já myslím, že kolem Comets něco vážně smrdí, ale nemůžu to dokázat, takže zrušme sezónu, dokud na to nepřijdeme.“ Zatraceně, potřebuju panáka. Nasadil úsměv a vyšel ze dveří.

	Dav v Grill Room se rozrostl; členové ve smokincích a jejich ženy v nejrůznějších večerních úborech, opilí, rozesmátí, pozdravovali se navzájem přes rádobytudorovskou místnost s vyhlídkou na Central Park. Lockeův průchod k baru zpomalovali lidé, kteří ho zastavovali, aby ho několika slovy uvítali nebo se pokusili zatáhnout ho do diskuse o baseballu všeobecně a o Comets konkrétně. Probojoval se k ginu s tonikem a pak k Trippu Overmanovi, svému hostiteli. Tripp byl pohroužen do rozhovoru s vysokým, statným, dlouhonohým mladíkem s chundelatými hnědými vlasy a bujným knírem. Herec? napadlo Lockea. Reportér? Ale pak si Tripp Lockea všiml a zamával na něj a představil ho dr. Adamu Saltovi.

	„Primář ortopedické chirurgie v Newyorské všeobecné…“ řekl Tripp.

	„Zástupce primáře,“ opravil ho Adam.

	„…a oddaný fanda našeho sportu,“ pokračoval Tripp. „Někteří by ho nazvali baseballovým fanatikem, ale to proto, že ten sport nemilují tolik jako my tři.“ Vrhl na Lockea významný pohled.

	Tak tohle je ten doktor, co o něm Tripp Overman říkal, že by mohl být k užitku. Locke si prohlédl mladíka důkladněji a podal mu svou masitou ruku. „Už jsem o vás slyšel,“ řekl Adamovi. Pobaveně zaznamenal, že ten člověk má ke smokinku holínky z hadí kůže. „Nejste vy ten chlap, co se zasloužil o to, že Chuck Russell bude zase hrát fotbal?“

	„Mám to v plánu.“ Adam ruku přijal a potřásl jí. Lockeův stisk byl velmi silný. Adam si prohlížel podsaditého, šedovlasého, ruměného muže se zájmem; říkal si, oč je menší ve skutečnosti než vypadal v televizi, a vzpomínal, co kdy o něm slyšel. Dennis Locke, první nový komisař pro baseball takřka po desetiletí, měl pověst úzkostlivé počestnosti, nepříliš dotčené taktem. Jeho vědomosti o baseballu a láska k němu byly legendární, vážili si ho majitelé stejně jako hráči. Ale byl také proslulý svou popudlivostí a netrpělivostí vůči planému kecání. Situace Comets pro něj musí být velmi svízelná, usoudil Adam.

	„Doufám, že ten plán dokážete splnit,“ říkal Locke. „Russell je živel. Giants ho tuze potřebují.“

	„Snažím se ze všech sil. Ale Fanelli taky není žádný lenoch. Myslím, že Giants by mohli mít na podzim dobrou sezónu i bez Russella…“

	„Nevím, jestli s tím souhlasím,“ odvětil Locke. „Fanellimu chybí soustavnost.“

	Spokojen s tím, že ti dva nalezli společnou strunu, Tripp se nenápadně vzdálil, aby uvítal starostu, který vstupoval dveřmi na druhém konci místnosti.

	„Pravda. Ale bez Russella bude na Fanelliho výkon větší tlak.“

	„Možná. Potíž je, že Fanelli je arogantní hajzlík. Fanoušci ho nemají moc rádi.“

	„Fanoušci se můžou změnit,“ namítl Adam. „Hráči taky, když k tomu mají podmínky. Vemte si třeba Sancheze.“

	„Sancheze?“ Za Giants žádný Sanchez nehrál.

	„Ernieho Sancheze. Házeče Comets.“

	Zase ti zatracení Comets, pomyslel si Locke. „Ano, Ernie Sanchez se rozhodně zlepšil,“ řekl podrážděně. „A ne, nemám představu proč.“

	„Heleďte, jen klid,“ zasmál se Adam. „Jen tak jsem konverzoval. Vím, že momentálně se toho na vás sype hodně. Nehodlám si přisazovat.“

	Locke si přihnul ze své sklenici. „Vůbec to nepolevuje,“ řekl. „Otázky z tisku, otázky od majitelů ostatních týmů. Otázky, které si kladu sám.“

	„Já taky,“ ujistil ho Adam. „Já miluju Comets odjakživa. Ale… testy krve a moči se vám opravdu vrátily jako negativní?“

	„Myslíte, že bychom v tom směru lhali?“

	„Ovšemže ne. Jenomže… no, tak nějak jsem doufal, že byste třeba narazili na něco, co by bylo… ne protizákonné, jen… neobvyklé.“

	„Ne, rozhodně tam nic takového nebylo. Vůbec žádné odchylky od normálu.“ Locke do sebe hodil zbytek obsahu své sklenice jediným netrpělivým douškem. „Sakra lituju, že tam nebyly,“ řekl. „Aspoň bychom věděli, na čem jsme.“

	Adam na něj překvapeně pohlédl. „Já myslel, že jste spokojený,“ řekl. „Když s vámi dělali interview z NBC Sports, mluvil jste tak pozitivně.“

	„Já jsem komisař pro baseball, prokristapána. Co mám říkat?

	‚Zrušte sezónu, něco tu smrdí‘?“ Okolní lidé se po nich ohlíželi, a tak Locke položil ruku Adamovi na rameno a odtáhl ho k velkému oknu. Už padl soumrak a za září pouličních světel podél jižního okraje Central Parku byl park pustý, šerý a nehostinný. „Promiňte,“ řekl. „Nechtěl jsem na vás štěkat.“

	„To je dobrý,“ odvětil Adam jakoby nic. „Říkáte jen všechno, co si sám opakuju už několik měsíců. Kromě toho,“ dodal, když si všiml, že po starostově příchodu pronikli do místnosti novináři, „jsem patrně jeden z mála lidí tady, na které se dá štěkat bez rizika.“

	Dennis Locke okamžik mlčel a uvažoval. Na tomhle mladém doktorovi bylo cosi velice milého. A Tripp ho ujistil, že Adamu Saltovi se dá věřit. „Co myslíte, že by to mohlo být?“ zeptal se nakonec.

	„To…? Chcete říct, jak to dělají?“

	„O čem jiném tady kurva mluvíme? Hm, pardon, jsem našponovaný jak péro v matraci.“

	„Nemám zdání,“ řekl Adam upřímně.

	„Vy jste doktor, sportovní lékař…“

	„Dělám chirurgii kolena,“ protestoval Adam. „Pracuju se spoustou profesionálních atletů, ale… steroidy, drogy? To vlastně není má oblast.“

	„Já vím, já vím. Tripp mi to říkal.“ Adamovo obočí se nadzvedlo. „Heleďte, Tripp říká, že tenhle sport milujete stejně jako já.“ Adam kývl, zaujalo ho to. „Doktore Salte – Adame – já potřebuju vaši pomoc.“

	„Myslím, že vám nerozumím.“

	„Ale jistěže rozumíte.“ Dennis postavil prázdnou sklenku na podokenici a zadíval se do parku. „Superhráči trénují v podniku, který se jmenuje klub Pro.“

	„Já vím. Mnoho mých pacientů…“

	„Přesně tak. Vaši pacienti jsou atleti. Leckam chodí, leccos slyší. A vsadím se, že mnozí z nich jsou členy klubu Pro.“

	„Chuck Russell ano,“ řekl Adam zamyšleně. „Mluvili jsme o tom dneska odpoledne. Superhráči prý trénují v zamčené místnosti.“

	„Přesně tak. Ostatní členové tam mají zakázaný vstup, ale má kancelář si to prověřila. Techniky jsou to trošku divné – ‚New Age‘, to je myslím ten výraz. Ale nenašli jsme tam nic nezákonného.“

	„Pustili vás dovnitř?“

	„To přece museli, ne? Když chtěli, abych nechal superhráče hrát.“ Dennis se odvrátil od okna. „Jde o to,“ řekl opatrně, „že všechno působí košer. Ale nějaká drobná stopa nám mohla uniknout. Něco, co by mohl rozpoznat člověk od medicíny.“

	„Jistě máte v inspekčním týmu lékařského poradce.“

	„Dva. Ale mohlo by to být jiné, kdyby tam někdo jako vy chodil pravidelně. Ne jako inspektor, ale jako člen, přítel. Jeden z nich.“

	„Chcete po mně, abych je špehoval?“ zeptal se Adam škrobeně. Měl určité pochopení pro Lockeovo postavení, ale tady šlo o profesionální etiku.

	„Ne, ne, ne tak docela špehoval. Ale mohl byste promluvit se svými pacienty, zjistit, co zaslechli. Zajděte do klubu Pro, zkuste se k nim přidat. Máte ohromnou reputaci v terénu, pracoval jste se spoustou těch chlápků. Začenichejte tam trochu. Uvidíte, co dokážete zjistit. Kromě toho je to senzační klub. Bude se vám tam moc líbit.“

	„Jsem z toho nesvůj, pane Locke. Budu o tom muset zauvažovat.“

	„Říkej mi Dennisi. Poslouchej, tohle bude jen mezi námi. Nikdo jiný se to nesmí dozvědět.“

	„Tripp to bude vědět.“

	„Tripp bude tušit. Nebude vědět, protože to s ním neprodiskutuju. Ani s nikým jiným. Hele.“ Locke ovinul paži Adamovi kolem ramen. „Nechci po tobě nic, co by šlo proti tvé profesionální etice. Ani proti osobní etice, když na to přijde. Já chci jen vědět, jestli není něco nelegálního na tom, jak se z hráčů stávají superhráči. Steroidy, drogy… něco, co nedokážeme najít. Cokoliv by ses náhodou dozvěděl o ostatních hráčích, do toho mi nic není.“

	Adam mlčel.

	„Nežádám, abys pomáhal mně osobně,“ prohlásil Dennis. „Tvou pomoc potřebuje baseball.“

	Na druhém konci místnosti přistoupil starosta k mikrofonu a Tripp zakýval na Lockea. Dennis udělal pár kroků k pódiu, pak se obrátil zpátky k Adamovi a upřel na něj ocelový pohled. „Celá léta jsi pomáhal hráčům,“ řekl. „Teď po tobě žádám, abys pomohl hře.“

	
3. KAPITOLA

	„…a platili mi tuny peněz za to, abych psala věci jako: ‚Teď bude z vašeho prádla vyzařovat jarní svěžest a ještě k tomu dostanete ručník zdarma!‘,“ smála se Robin. „Vlastně to byla ohromná zábava.“

	„Proč jsem nevěděl, žes dělávala v reklamě?“ Morgan se na ni láskyplně usmál a pokynul číšníkovi, aby jí dolil. Robin mu připadala osvěživě odlišná od většiny žen, které znal.

	Robin pokrčila rameny. „Nikdy ses neptal,“ řekla mile. „Proč bys taky měl? Ten článek ve Fortune byl o tobě, ne o mně.“ Usrkla studeného bílého vína a oplatila mu úsměv.

	Takhle narychlo nesehnal André nic lepšího než dvě lenošky a nízký stolek v rohu baru nahoře, ale svým způsobem, usoudil Morgan, to bylo lepší než jídelna. Méně formální. Jaksi… intimnější. Namočil si zeleninový závitek do pikantní omáčky a strčil ho do úst. „Pokračuj,“ řekl. „Co bylo pak?“

	„No, o víkendech a po večerech jsem psala do šuplíku a začala jsem nosit různé nápady do časopisů. Nakonec jsem pár článků prodala. Bylo to ohromné, vidět svou práci vytištěnou, ale na zaplacení účtů to nestačilo. Tak jsem si jednoho dne sedla a zauvažovala o tom, co musím dělat a co dělat chci. A napadlo mě, že jdu možná na tu věc ze špatného konce.“

	„Jak to?“ Udělala si něco nového s vlasy, anebo možná byly jen delší. Vypadala ještě líp, než si ji Morgan pamatoval. Byl velmi rád, že jí zavolal.

	„Byla jsem textařka na plný úvazek a na částečný úvazek autorka časopiseckých článků, která chce být autorkou časopiseckých článků na plný úvazek. Proč tedy nebýt reklamní textařkou na částečný úvazek? Mohla jsem dát výpověď v agentuře a jít na volnou nohu. Patrně bych si vydělala dost peněz, aby mě to uživilo, a měla bych čas pořádně se věnovat psaní do časopisů.“

	„To zní riskantně.“

	„Nejspíš to tak bylo. Ale měla jsem něco našetřeno a slušné tantiémy. Usoudila jsem, že když to s tou volnou nohou nevyjde, vždycky můžu sehnat jinou práci. Tak jsem sebrala odvahu a dala výpověď. Všichni v agentuře mě měli za cvoka.“ Robin se zašklebila jako zlobivé dítě. „Umělecký ředitel se chytal stropu. On totiž na mě dokonce řval, říkal mi, že jsem idiot a že do měsíce přijdu zpátky žebronit o svoje staré místo.“

	„Milý chlapík.“

	„Však měl důvod. Víš, on osm let pracoval na jednom románu a pořád každému říkal, že jednoho krásného dne odejde z agentury a dokončí to, ale všichni věděli, že to nikdy neudělá. Takže se na mě rozzuřil, protože jsem udělala něco, o čem věděl, že není dost statečný, aby to dokázal sám.“ Robin vzdychla. „Kdyby to nebyl takový kretén, bylo by mi ho líto.“

	Morgan se zasmál. „A vyšlo ti to,“ řekl.

	„Docela dobře. Nevydělávám jmění, ale jde to. A dělám mnohem víc toho, co dělat chci.“ Napila se vína, uvědomovala si jeho upřený pohled.

	„Máš kuráž opravdové Newyorčanky,“ prohlásil Morgan s úsměvem. „Vyrostlas na Manhattanu? Máš tady ještě rodinu?“

	Robin vzdychla. Nevyhnutelné otázky, pomyslela si. Bože, mě už tak unavuje vyprávět ten příběh.

	Když přišla do New Yorku ve věku jedenadvaceti let, na útěku z nešťastného tříletého manželství a v naději, že si najde práci jako herečka, vědomě se rozhodla vytvořit si novou osobnost. Ještě v autobuse směřujícím na sever si napsala seznam možných jmen, pak si utvořila podle vlastního výběru celou novou verzi toho, kdo je a odkud pochází. Ačkoliv Robin sama sebe považovala za slušného člověka, usoudila, že potřebuje začít znovu od začátku.

	„Ach, rodilí Newyorčané jsou mýtus, copak to nevíš?“ řekla teď zlehka. „Všichni pocházíme odněkud jinud.“

	„To je nejspíš pravda.“ Morgan se usmál. „Já přišel z Chicaga přes Londýnskou ekonomickou školu.“

	„Vážně? To je zajímavé.“

	„Ani ne. Povídej mi ještě o sobě. Kde jsi studovala?“

	„Saint Albans,“ řekla hbitě, lež už byla po tolika letech automatická. „Je to malá ženská přípravka poblíž New Orleansu. Velice exkluzivní. Chtěla jsem jet studovat na Východ, ale babička na tom trvala.“ Robin zjistila, že lidé v New Yorku vědí o Hlubokém Jihu velmi málo a zajímají se o něj ještě míň. Nikdo si to nikdy neprověřoval. Ovšem taky nikdo k tomu neměl důvod.

	„Nemluvíš, jako bys vyrostla na Jihu,“ řekl Morgan.

	„Studovala jsem herectví, když jsem přišla do New Yorku,“ vysvětlovala Robin. „Jižanské protahování muselo pryč!“ To byla rozhodně pravda. Pracovala na svém přízvuku ze všech sil a nikdo nikdy nepojal podezření, že vyrostla ve špíně a bídě v malém Zapadákově ve Východním Texasu, ani že byla první členkou rodiny, která dokončila střední školu. Jako dítě trávila většinu času v malé okresní knihovně, zčásti proto, aby unikla chmurné realitě života s matkou-alkoholičkou, čtyřmi rozjívenými sourozenci a surovým otčímem. Po střední škole jí první ročník místní přípravky a manželství s populárním, společenským Tommym McGeem připadalo jako možnost trvalejšího úniku. Jenže Tommy byl odjakživa piják a manželstvím jako by se to ještě zhoršilo. Zůstával dlouho pryč, pak se vracel domů a tloukl ji. A když přišla o to dítě…

	„Povídej mi, jak jsi vyrůstala,“ vyzval ji Morgan láskyplně. „Chci o tobě vědět všechno.“

	Ale nechceš, pomyslela si Robin. „Moje matka pochází z jedné té staré jižanské rodiny,“ řekla zvesela. „Takové, jak se o nich točí filmy…“ Za ta léta v New Yorku se poučila, že ti nejrafinovanější lidé dokážou být dost naivní; lidé chtěli věřit, že kdesi kdosi jaksi vede exotičtější život než oni sami. „Rodina neschvalovala mého otce. Víš, on hrál na benžo na jednom mississippském říčním parníku, jmenoval se Královna delty. Taková turistická verze starodávných kolesových plavidel. Byl odpadlík z jedné starobostonské rodiny, taková černá ovce…“ Všechno to znělo jejím uším tak chabě; jak tomu může někdo věřit? Ale vždycky uvěřili; skočili na špek. Jen kdyby byla dost silná, aby dokázala být sama sebou. Teď uvízla ve vlastních lžích.

	Morgan zvedl obočí. „Chceš říct…?“

	„Kdepak, to určitě ne! Kennedy není v Bostonu nijak neobvyklé jméno. Na každý pád to byl lotr, ale skutečně kouzelný. Když mamince její rodina zakázala se s ním scházet, utekli spolu; velice romantické. Ale ukázalo se, že můj otec je strašný karbaník. Bylo to u něj totiž jako nemoc. Nedokázal se tomu ubránit. Když ho zastřelili –“ Koukla po Morganovi, aby zjistila, jestli jí to žere. Žral. „Když mého otce zabili, odstěhovaly jsme se s maminkou k babičce – dědeček už byl po smrti – do starého rodinného sídla na venkov.“ Vyprávěla ten příběh už tolikrát, že si dokonce dokázala představit sloupový portál, houpačku na verandě, duby lemující dlouhou příjezdovou cestu. „Když jsem absolvovala přípravku, čekalo se ode mě, že se vdám a založím rodinu. Ale já chtěla víc. Takže se mi povedlo přesvědčit babičku – ona držela kasu – aby mi na zkoušku povolila rok v New Yorku.“

	Staré historky se vyprávěly čím dál hůř, bylo čím dál těžší spokojit se s nimi. Proč si vymyslela tak složité lži? Potřebovala je hned, jak přijela do New Yorku, zlomená, vystrašená a osamělá, sebevědomí pod bodem mrazu. Ale tolik lidí ji znalo jako Robin Kennedyovou, dceru pradávného Jihu a absolventku St. Albans, že už bylo nemožné říct pravdu.

	„Mělas štěstí, že tě rodina podpořila,“ prohlásil Morgan. „New York dokáže být hodně drsné místo, když nemáš peníze.“

	To mi povídej, pomyslela si Robin, když si vzpomněla na jednopokojový byt plný švábů s vanou v kuchyni, a práci číšnice na částečný úvazek, která jí byla jediným zdrojem obživy. Dokud si ji Jeremy nevybral na konkursu k reklamě na limonádu. Právě Jeremy ji zbavil posledních stop jižanského přízvuku a přesvědčil ji, aby si obarvila bezvýrazné vlasy na rudavě zlatou; Jeremy ji poučil o reklamní branži, objevil její deník a řekl jí, že by měla psát.

	„Měla jsem štěstí,“ řekla Robin. Štěstí a chytrost. Byla chytřejší než chudák Jeremy, který se dal nejdřív na kokain a potom na heroin. Jeremy, který zemřel na předávkování v jejich společném bytě tři týdny potom, co nastoupila do svého prvního místa reklamní textařky…

	S námahou se Robin vrátila v myšlenkách zpět k přítomnosti. Je s Morganem Hudsonem v téhle rozkošné restauraci, pije bílé víno a je velmi šťastná. Minulost je mrtvá. Budoucnost leží před ní. Budoucnost Robin Kennedyové.

	„No, jsem rád, že ses rozhodla opustit tu práci v agentuře,“ prohlásil Morgan. „Jinak bys možná nenapsala ten článek do Fortune. A já bych se s tebou nikdy nesešel.“ Jejich oči se setkaly a zůstaly tak a on se zlehka dotkl její ruky. Mírně se zarděla, ale neucukla. Měl by ji políbit? Radši nepostupovat moc rychle. Je kvalitní, pomyslel si s uspokojením; rozhodně třída. Ale připomněl si své erotické snění z předchozího dne a pocítil tvrdost v rozkroku. Hedvábnou sukni měla módně krátkou a on pocítil náhlé nutkání vsunout jí ruku mezi nohy. Místo toho se usmál, odtáhl ruku od její a pohodlně se opřel do polštářů pohovky. „Copak to bylo za nápad na článek, cos mi chtěla předhodit?“

	Robin byla zmatena. Morgan byl příjemně formální; když se s ním sešla v restauraci, objednal pití a jídlo a povídal si s ní, jako by byla jeho klientka nebo obchodní společník. Ale jak večer postupoval, znatelně se rozehříval. A ještě před okamžikem se ji chystal políbit, tím si byla jista. A přece se teď odtahuje. No, říkala si, mám dvě možnosti: můžu se naklonit přes garnáty s kari a políbit jeho. Nebo mu můžu předhodit svůj nápad na článek. Druhá možnost je bezpečnější. Soustředila se a spustila.

	„Nejsem sportovní novinářka,“ řekla. „Ale baseball znám. Nemám cestičku do šatny. Ale vyznám se v majitelské lóži, díky tobě. Teď existuje jedna baseballová reportáž, po které jdou všichni reportéři v téhle zemi, a ty víš, která to je, protože v jejím centru je tvůj tým. Budeš to muset někomu povědět, dřív nebo později, i kdyby jen proto, že ti tisk nedá pokoj, dokud s tím nevyrukuješ. Ty a já už jsme spolu pracovali, jsme si sympatičtí a já doufám, že máme oba pocit, že si navzájem můžeme důvěřovat. Takže tě žádám, abys tu reportáž dal mně.“

	„Je to reportáž o mých superhráčích?“

	„Trefa.“

	Morgan vzdychl. „Robin,“ řekl, „já vím, že ti přijde zatěžko tomu uvěřit, ale tady skutečně není o čem psát. Ne tak, jak si myslíš ty a ostatní novináři.“

	„Já nejsem ‚ostatní novináři‘, Morgane.“

	Morgan kývl. „Já vím, já vím, promiň. Chci říct, že všichni hledají něco velikého, bombu, jenomže žádná bomba neexistuje. Nemůžu ti povědět, proč jsou moji chlapi tak ohromní hráči, ale můžu ti říct dvě věci: za prvé, ať dělají dole v Profiklubu cokoli, není to nic protizákonného. A za druhé, musí se to držet v tajnosti, jinak by na to mohla přijít konkurence a převálcovat nás.“

	„Ale vypadá to divně,“ dumala Robin, „Že dokážeš hráče takhle změnit bez drog, steroidů nebo něčeho podobného.“

	Morgan doširoka rozpřáhl paže. „To je právě ono!“ zvolal. „Právě proto by konkurence to tajemství hrozně ráda znala, ať je jakékoli.“

	„Ať je jakékoli? No tak, Morgane. Chceš mi tvrdit, že majitel Comets neví, jak se z jeho vlastních superhráčů stanou superhráči?“

	Morgan upil vodky. „Přesně to říkám,“ prohlásil. „Specifika té techniky, jak a proč přesně funguje, jsou utajená dokonce i mně. Ale jedno ti můžu říct s jistotou, Robin: steroidy v tom nejsou.“

	„Jak si můžeš být tak jistý, když neznáš specifika?“

	„Protože jsem se o tom zatraceně ujistil. Myslíš si, že bych vědomě zapletl své hráče do něčeho protizákonného? To bych musel zešílet. Já ten tým miluju.“

	„Tak mé nech napsat ten článek,“ Robin poposedla na pohovce kupředu. „Můžeš si ho přečíst, než ho dám do tisku, opravit všechny chyby, přesvědčit se, že neprozrazuju žádné obchodní tajemství. Dej mi exkluzivní právo a tím budeš mít ostatní reportéry z krku.“

	„No…“

	„Tobě se líbí všechny ty divoké řeči, co o superhráčích kolují? Nechtěl bys radši aspoň zkusit uvést všechno na pravou míru?“ Morgan mlčel. Robin naléhala dál. „Vem si třeba klub Pro,“ říkala. „Všechny ty záhady. Odmítli mluvit s reportéry, ale kdybys jim zavolal a řekl, žes odsouhlasil, abych napsala ten článek…“

	Tvář měla zardělou nadšením, oči rozjasněné a dychtivé. Vypadala tak mladě. Možná ten článek není zas tak špatný nápad, pomyslel si Morgan. „Nemám s Profiklubem žádné formální spojení,“ varoval ji. „Nemohu je přimět, aby se s tebou bavili. Ale mám tam určitý vliv.“

	Řekne ano, myslela si Robin. Dokázala jsem to.

	„Fajn. Můžeš ten článek napsat. Zavolám tam a řeknu jim, že máš můj souhlas.“

	„Kdy?“ zeptala se Robin bez přemýšlení.

	Morgan se na ni široce usmál. „Nejsi náhodou trošku moc nedočkavá? Budu pár dní v Clevelandu, ale slibuju, že do konce týdne jim zavolám. Je ti to dost brzo?“

	Robin kývla. Její první exkluzivní reportáž. A jak exkluzivní! „Děkuju ti, Morgane,“ řekla radostně. „Nebudeš toho litovat.“

	„To určitě nebudu. Budeš muset zajít ve čtvrtek za Connorem Eganem. On ten podnik řídí.“

	„Zajdu tam. Jo, a budu chtít udělat interview se superhráči…“

	„Beze všeho. Jen mi dej vědět předem, abych to stihl zařídit.“

	„Hm, fajn.“

	„A budeš mi muset dát zcenzurovat to, co napíšeš,“ dodal. „Měli bychom se patrně pravidelně scházet, abychom probrali, jak pokračuješ. Nevadilo by ti to?“

	„Vůbec ne,“ odvětila Robin.

	„Mně taky ne,“ prohlásil Morgan. Naklonil se těsně k ní a znovu uchopil její ruku. Bože, ta je hezká. „Vůbec mi to nebude vadit. Abych řekl pravdu, myslím, že by to mohla být zábava.“

	„Já si to myslím taky,“ řekla Robin tiše, srdce se jí zatřepetalo. Už to byly čtyři roky, co zemřel Jeremy, čtyři roky sebeobrany, izolace. Vyhýbala se vztahům, bála se, aby si znovu neublížila. Ale díky Morganovi se jí teď chtělo vzdát se své ostražitosti, dovolit si znovu cítit.

	Jemně přejel svými rty po jejích, pak zvolna zvýšil tlak a vsunul mezi ně špičku jazyka. K svému překvapení ucítil, jak okamžitě v odpověď pootevřela ústa a vtáhla jeho jazyk dovnitř. Touha v něm vystřelila jako vyhazovací nůž, jak polibek nabýval na intenzitě. Robin velmi tiše zasténala a přisunula se k němu, ale on se přiměl zvolna, neochotně odtáhnout. Scény v restauraci nejsou k ničemu.

	„Vypadneme odtud,“ zamumlal.

	Kvílení poplašného zařízení v autě Adama probudilo v sedm čtyřicet prudce a do špatné nálady. Jen málokdy si ráno mohl dopřát ten přepych a přispat si, a dnešní jitro k těm vzácným dnům patřilo. Aspoň ještě před minutou. Shrnul si vlasy z očí a odpotácel se k oknu svého bytu ve třetím patře. Naproti činžáku, kde bydlel, takřka pulzoval zvukem červený pontiac, jeho majitele nebylo nikde vidět. Vrátit se zpátky do postele očividně nepřipadalo v úvahu.

	Stáhl ze sebe tričko, ve kterém spal, a hodil je na velkou postel z ohýbaného dřeva; pak odťapkal do veselé, dobře vybavené kuchyně uvařit konev kávy. Zatímco káva překapávala, vydal se přes chodbu na záchod, do sprchy a oholit se, pak zase zpátky do ložnice. Ze starožitné almary z borového dřeva, kde měl šatstvo, si vyndal černé bavlněné kalhoty a svůj proslulý, stříbrem pobitý opasek. Z vysokého dubového prádelníku vzal čerstvě vyprané červené tričko s rozverným obrázkem kovboje, jedoucího na býku a pod ním výrazně vytištěnými slovy RODEO CHEYENNE – NEJLEPŠÍ NA ZÁPADĚ. Protože doopravdy byl na rodeu v Cheyenne, měl Adam pocit, že má právo to tričko nosit, i když nikdy nejel na býku. Pospravoval příliš mnoho rozmašírovaných kolen, než aby na to třeba i jen pomyslel.

	Třípokojový byt byl příjemnou, eklektickou směsí venkovských starožitností a jihozápadního šarmu. Adam vyrostl ve Westchesteru, na předměstí New York City, ale na vysokou chodil v Coloradu a dosud měl spoustu kamarádů roztroušených mezi Denverem a Santa Fe. Jako horlivý sběratel si osobně vybral všechno, co bylo v bytě, nábytkem počínaje, přes ložní prádlo až po ručně tkané indiánské koberečky, a nepovažoval za žádný kompliment, když se ho návštěvníci ptali na jméno jeho bytového architekta.

	Vrátil se do kuchyně, nalil si hrnek silné, horké kávy, naložil trochu jídla do misky Gargantuovi, své maličké zrzavé kočičce, a pak usoudil, že má taky hlad. Nakrájel na plátky zbytky dva dny staré bagety a dal ji máčet do mléka s vejcem, než si opekl pár tenkých plátků šunky ve směsi másla s kapkou pomerančové šťávy. Adam vařil skoro stejně rád, jako rád jedl. Vyndal šunku z pánve a na její místo vložil namočený chleba a uvědomil si, že jen díky svým vytrvalým úlitbám tělesnému pohybu si může dovolit být takhle při chuti. V nemocnici měl nastoupit až od čtyř; možná kolem poledne stihne urvat hodinku v Newyorském atletickém klubu.

	Odnesl si talíř i hrnek do pohodlného obývacího pokoje, uvelebil se na pohovku a začal jíst. Gargantua se vydala za vůní šunky, vyskočila vedle něj a začala bedlivě sledovat cestu šunky z talíře na vidličku a k ústům; nosík se jí přitom cukal. Adam se zasmál a kousek jí dal. Pak si vzpomněl, jak Helen nenáviděla, když krmil kočku z talíře, zazubil se a dal jí ještě trochu. Zakrslá kočička Adama adoptovala za průtrže mračen před několika lety, ale navzdory vydatné stravě a řádné veterinární péči odmítala vyrůst o víc než o dva centimetry.

	Poplašný systém auta konečně utichl, zatímco Adam vařil, a tak zapnul televizi a díval se při jídle na zprávy. Comets hrají dnes večer v Seattlu a to mu připomnělo rozhovor s Dennisem Lockem.

	Co mám dělat? zeptal se znovu sám sebe. Lockeova prosba, aby pomohl stejně sportu jako hráčům, byla dobře zacílená. Avšak byla tu otázka etiky. Vytřel talíř zbytkem francouzské topinky a vrátil se do kuchyně pro další kávu. Ačkoliv předchozího dne zavolal Chucku Russellovi, aby přijal quarterbackovu nabídku, že ho uvede do klubu Pro, Adam se pořád ještě nerozhodl, zda ji využije. Nalil do hrnku zbytek kávy, přidal mléko a napil se. Neuškodí vydat se tam a prohlédnout si ten podnik, pomyslel si. Nemusím se k ničemu zavazovat. Sakra, mohl bych klidně do Profiklubu vstoupit, kdyby mě vzali, a pořád ještě by mě to k ničemu nezavazovalo. Pokud Lockeovi nic neslíbím, pokud vyšetřuju jen na vlastní pěst, pak tu vlastně neexistuje žádný problém.

	A Profiklub měl být údajně fantastické zařízení. Adam se považoval za znalce tělocvičen a musel si přiznat, že dychtí posoudit i tuhle novou.

	Postavil kávu zpátky na kuchyňskou linku, rychle opláchl nádobí a pánev, pak se podíval na hodiny: těsně po deváté. Deset hodin mu připadalo jako vhodná doba k příchodu a nemělo by mu trvat víc než třicet minut, než pěšky ujde těch pětadvacet bloků do centra. Spousta času dopít kávu a podívat se na sportovní stránky v novinách.

	Ráno bylo ideální k procházce, slunné a teplé, bez náznaku vlhkosti, která postihla město počátkem týdne. Adam se vydal do centra po Třetí Avenue, koukal po výlohách a vychutnával hravý pocit, který vždycky měl, když mu vybylo pár neplánovaných volných hodin uprostřed pracovního dne. U Gapa měli výprodej, což mu připomnělo, že potřebuje nějaké denimové šortky a snad i lehký svetr, což mu zas připomnělo chladné večery v East Hamptonu. A ty mu posléze připomněly, že když teď z jeho života odešla Helen, zmizela i pravděpodobnost, že by ho její bratr pozval, aby strávil víkend Čtvrtého července v jeho plážovém domku. Zahnul na východ na Osmašedesátou ulici, v duchu prolétl seznam ostatních známých s rekreačními příbytky, ze kterých by mohl vymámit pozvání, a málem minul diskrétní vchod do klubu Pro.

	Vzhled budovy, kde tělocvična sídlila, ho zarazil. Očekával novou stavbu s přetechnizovaným vnějškem; spousty skla a chrómu. Místo toho někdo spojil dvě široké činžovní vily, přičemž uchoval většinu jejich původního kouzla. Dokonce i dveře, za nimiž se očividně skrývala garáž, vyhloubená pod přízemkem domu napravo, byly pokryty fornýrem, hodícím se ke zdivu budovy. Napravo přiléhala dvojitá budova k velkému kancelářskému traktu, který zabíral půlku bloku až k rohu, ale nalevo byly pozemky Profiklubu odděleny od sousední budovy – přidřeplého třípatrového domu, kde sídlila jasnovidka, salón na úpravu nehtů a korejské hokynářství – krátkou, úzkou uličkou vybíhající od hlavní ulice. Podél průčelí byly v pravidelných odstupech rozestavěny velké škopky s květinami, zatímco bytelné, bíle natřené žaluzie, nasazené zevnitř ve všech oknech, tvořily překážku slídivým očím. Nóbl, pomyslel si Adam. Ale – seriózní tělocvična? V duchu pokrčil rameny, vystoupil po kamenných schodech k bytelným dubovým dveřím a zazvonil.

	„Prosím, vsuňte vstupní kartu,“ řekl mu hlas bez těla.

	Adam se rozhlédl po interkomu, umístěnému vedle videokamery nade dveřmi, která očividně přenášela jeho podobu neznámé osobě či osobám, a promluvil. „Jmenuju se Adam Salt. Hm, doktor Salt. Chuck Russell mi řekl, abych sem přišel.“

	„Okamžik, prosím.“ Pauza. Tiché kovové cvaknutí. „Pojďte dál, doktore Salte.“

	Adam prošel dveřmi do malé čtvercové haly s tlustým kobercem. Proti sobě měl dřevem obkládanou zeď; prosklené dveře na jedné straně vedly ke schodišti.

	„Prosím, vyjeďte výtahem do čtvrtého patra,“ vyzval ho hlas a skrytý panel ve zdi před ním se rozestoupil. Pobaven tím histriónstvím vstoupil Adam dovnitř a stiskl knoflík označený „4“. Výtah byl vystlaný kobercem a obložený stejně jako hala; páchl potem. Kabina rychle stoupala, pak se zastavila a čtyřikrát kvikla, aby mu sdělila, že je na místě.

	Dveře se rozestoupily a Adam vystoupil do jiného světa.

	Byl v prosklené přijímací místnosti, zavěšené na kovových nosnících nad tělocvičnou. Efekt byl ohromující a poněkud závratný. Dokola i pod ním byl vnitřek budov pospojován a vykuchán do výše nějakých osmnácti metrů. Specializované prosklené místnosti – vážírna, posilovna – tvořily terasy na ostatních třech stěnách a visely v různých výškách nad hlavním prostorem, který byl sám rozdělen pohyblivými stěnami. Šatny a sprchy byly patrně pod úrovní podlahy tělocvičny. Adam vzhlédl, očekával obrovské střešní okno nebo nějaké dramatické zastřešení. Avšak plochý strop se nehonosil ničím kromě obyčejných, i když ohromných osvětlovacích těles, která vrhala na všechno kolem ploché, studené světlo. Stejné osvětlovací jednotky byly upevněny pod všemi terasami, aby osvětlovaly prostor pod nimi. Úzká kovová schodiště umožňovala přístup z jedné úrovně do druhé.

	„Působivé, že?“

	Adam se otočil. Mimořádně dobře stavěný mladík s běloplavými vlasy a výrazem spořádanosti mu na uvítanou podával ruku. „Já jsem Connor Egan,“ řekl. Hlas měl překvapivě hluboký, stisk bolestivě silný. „Řídím klub Pro. Posaďte se.“ Ukázal na kožené sezení opodál a Adam si poslušně šel sednout. „Chuck Russell říkal, že jste mu operoval koleno,“ řekl Connor s náznakem nejistoty v hlase. Už o Adamu Saltovi slyšel – jako většina lidí, zabývajících se profesionálním sportem – ale tenhle chlap rozhodně na doktora nevypadal. Vypadal sám jako atlet. A to tričko…

	Adam kývl. „Hodně pracuju s atlety.“

	„Hodně pracujete taky na sobě,“ řekl Connor.

	„No jo,“ řekl Adam, mírně v rozpacích. „Rád se udržuju ve formě. Hm, právě proto jsem tady.“

	„Neexistuje lepší místo. Už jsem o vás samozřejmě slyšel. Chci říct, ještě než zavolal Chuck.“

	„Ale?“

	„Máte v branži skvělou pověst. Ale stejně jsem se na vás některých chlápků musel přeptat. Víte, my jsme – strašně nerad používám slovo ‚exkluzivní‘, ale my jsme soukromý klub. Nejsme otevřeni veřejnosti. A jsme dost malí. Většina našich členů jsou profesionální atleti a ti vyžadují určitou míru soukromí. Musíme je chránit před obecnou veřejností. Ne před vámi,“ dodal rychle. „Vy jste součást sportovního světa a chlapi si váží vaší práce. Taky říkají, že jste diskrétní. A já vidím, že svoje tělo berete vážně,“ dodal Connor. „To je skutečně důležité. Nejsme žádný hezký podniček, kam chodí sekretářky po pracovní době, víte?“

	„Chcete říct, že je to tu jen pro pány?“

	„V dnešním světě ne,“ prohlásil Connor. „To by nebylo legální. Ani nezbytné. Máme i členky, ale všechno jsou to seriózní atletky: dvě špičkové tenistky, jedna lyžařka, olympionička…“

	„Atleti a doktoři,“ řekl Adam se sarkastickým úsměvem. „Zajímavá kombinace.“

	„Doktorů zas tolik není,“ odvětil Connor, humor mu unikl. „Většina doktorů nebere fitness vážně jako my tady.“ Vstal. „Připraven na obchůzku?“

	„To si pište.“

	Začali odshora. Adam následoval svalnatého, bělovlasého mladíka zařízením. Všechno bylo nové a blýskalo se čistotou, vybavení bylo profesionální a takřka umělecké. Na světlých dřevěných podlahách nebyl ani škrábaneček, žíněnky navršené v několika koutech byly dosud zářivě nové. Čisté, svinuté ručníky se vršily na vozíčcích, strategicky umístěných v pravidelných rozestupech po celé tělocvičně. Chladiče s lahvovou vodou stály ve všech patrech podél stěn. Členové, dnes ráno samí muži, cvičili sami nebo s trenéry; několik jich vzhlédlo, tázavě se na něj podívalo nebo kývlo na pozdrav, ale většinou ho ignorovali a soustředili se jen na svou činnost. Několik tváří Adam poznal.

	„Dneska žádní superhráči,“ řekl konverzačním tónem, když dorazili do hlavního podlaží tělocvičny. „Dneska večer hrajou v Seattlu, co? Ale nejspíš tady stejně nebudou trénovat spolu s námi ostatními.“

	Connor na něj vrhl pohled, ale Adam se dál tvářil nevinně a přívětivě. „Jistěže trénují tady,“ řekl. „V Supertréninkové místnosti probíhá jen speciální trénink.“

	„A kde to je?“

	„Dole,“ řekl Connor stroze. „Za šatnami. Ale tam nesmí ani členové.“

	„Fajn, fajn,“ zasmál se Adam. „Slibuju, že nebudu nakukovat.“

	Connor se bezvýrazně usmál a otevřel dveře, splývající se stěnou. „Tohle jsou schody dolů do suterénu,“ řekl. „Jezdí tam taky výtah.“

	Schody vedly do malé odpočívárny: hranaté bílé židle z borového dřeva s pestře čalouněnými sedátky, stejné konferenční stolky, stojan s časopisy a malý, jednoduchý recepční pult. Z odpočívárny se šlo rovnou do nealkoholického baru s osmi stoličkami a řadou telefonních automatů. Šatny za ním byly dobře osvětlené, s kobercem na zemi a čerstvě vymalované. Stěny sprch a koupelen byly pokryty matově bílými kachlíky. Někdo za tenhle podnik utratil spoustu peněz, říkal si Adam. Všiml si nejméně čtyř různých dveří, zasazených do stěn šatny. Které vedou do Supertréninkové místnosti? uvažoval. To je jedno; má spoustu času na to přijít, jen co se tady stane pravidelným návštěvníkem.

	„Jsem zmatený,“ řekl nahlas. „Já myslel, že tady dole je garáž. Z ulice to vypadalo jako garážová vrata.“

	„Taky že ano,“ prohlásil Connor. „V tomhle podlaží jsou obě budovy dosud odděleny. Vedle máme soukromou tréninkovou dodávku.“

	„Tohle je pekelnej podnik,“ řekl Adam vážně. „Kde se zapíšu?“

	„Vyjedeme výtahem nahoru do mé kanceláře.“

	Connorova kancelář byla maličká místnost vedle výtahové šachty ve čtvrtém podlaží. Její okno, vedoucí na ulici, bylo trvale zakryto žaluzií a Adam si uvědomil, že to, co zvenčí vypadalo jako dřevěné panely, je ve skutečnosti kov, patrně ocel. Na psacím stole, malém, bílém a laminovaném, byl diář, několik úhledně navršených papírů a složitě vyhlížející kombinace telefonu s faxem. Několik kartoték, tři docela dobré dřevěné židle ve starožitném stylu a pestrý kelim doplňovaly zařízení.

	Na stěnách visely podepsané fotografie atletů, superhráči mezi nimi. Adam je obcházel a četl věnování. „Všechny ty hodiny se vážně vyplatily! Kenny Reese“ „Bez tebe bych to nedokázal. Otis Freeman.“ Hmmm…

	Connor vytáhl ze stolní kartotéky nějaké papíry a podal je Adamovi. „Zápisné je pět tisíc dolarů. Roční poplatky činí tři tisíce dolarů. Můžete platit šekem nebo kreditní kartou.“

	Osm tisíc babek; Adam sebou škubl. Snad to bude moct odepsat z daní jako náklady. „Bohužel jsem si nepřinesl…“

	„Můžete zaplatit, až přijdete příště,“ řekl Connor. „Budete taky muset vyplnit tyhle papíry a přinést je sem. Jen mi zavolejte, než přijdete, a já vám připravím skříňku a vstupní kartu.“ Vstal a Adam rovněž. Oba muži si opět potřásli rukama, Adam se snažil sebou neškubat. „Vítám vás,“ prohlásil Connor. „Doprovodím vás zpátky k výtahu.“

	„Určitě nesnášíte, když lidé chtějí mluvit o superhráčích,“ řekl Adam jakoby nic, když čekali na výtah. „Ale vážně vám musím složit poklonu za ty neuvěřitelné výsledky, kterých jste s nimi dosáhl.“

	„Díky,“ řekl Connor. „Je to náramně vzrušující.“

	„To věřím,“ souhlasil Adam nadšeně. „Doopravdy s nimi pracovat, vídat je zblízka a pak je vidět, jak vyjdou ven a využijí to, co jste jim, hm, dal, aby celé mužstvo vzalo obrat. Vsadím se, že je to ohromný pocit.“

	Connor se zazubil. „To máte pravdu,“ řekl. „Miluju to.“

	Tak Connor je ten, kdo to ve skutečnosti dělá, ať „to“ je cokoli, uvědomil si Adam. „Ale proč jen Comets?“ řekl nahlas. „Chci říct, dokážu pochopit, proč nechcete trénovat jiný baseballový tým, ale proč ne pár fotbalistů? Nebo basketbalistů? Jak jste se pro ně rozhodl?“

	Connor se zatvářil překvapeně. „Já ne,“ řekl. „To majitel.“

	„Majitel? Chcete říct majitel týmu? Morgan Hudson?“

	Connor se zasmál a zavrtěl hlavou. „Majitel klubu Pro,“ vysvětloval.

	„A na čem on zakládá své rozhodnutí?“ zeptal se Adam tónem co možná lehkým a žoviálním. Výtah přijel a on nastoupil, dveře držel otevřené nohou.

	„Vychází z toho, který tým má momentálně v lásce,“ prohlásil Connor. „Comets měli nejspíš štěstí.“ Natáhl se a stiskl „P“. Dveřní panel se začal zavírat, Adamovu nohu odsunul z cesty.

	„A komu přesně patří…“ začal Adam, ale panel se zasunul, umlčel jeho slova a zakryl Connorův temnějící výraz.

	
4. KAPITOLA

	Už podruhé během týdne probudila Robin vůně růží. Tyhle byly bílé a přinesli je včera odpoledne v dlouhé, smetanově zbarvené krabici ovázané stuhou. Celou noc upadala do série zmatených a úzkostných snů a zase z nich procitala, ale teď, když otevřela oči a vdechla vůni květin, se rozpomněla. Všechno dobře dopadne.

	Ale ráno po té první večeři s Morganem si Robin tak jistá nebyla. Ačkoliv ji polibek v restauraci hluboce vzrušil, jakmile se ocitla v Morganově vile, odtáhla se, neschopna jednat. Navzdory tomu, jak o něm celé měsíce fantazírovala, ji realita fyzického závazku náhle velice děsila. Morgan byl zmaten a zlobil se, ale když se mu to pracně pokoušela vysvětlit, začal být překvapivě trpělivý a laskavý. Chápe to, řekl. Jde to všechno moc rychle. Ona potřebuje čas. Robin mu byla vděčná za trpělivost, ale věděla, že ve skutečnosti ji nechápe. Jak by mohl? Vždyť tomu sama docela nerozuměla.

	Dopili a pak ji odvezl domů s příslibem, že se brzy zase sejdou. Vlastně mu ani nevěřila, ale nazítří ráno se objevily červené růže doprovázené přívětivým přípisem.

	Včera večer se vrátil do města, předcházely mu bílé růže, a odvezl ji do divadla a na večeři. Znovu ji objal a ona opět reagovala až do jisté chvíle a pak se odtáhla, zlobila se sama na sebe, že nedokáže udělat to, k čemu ji vybízelo vlastní tělo. Ale Morgan byl opět trpělivý a chápavý. Však se to poddá, ujišťoval ji. Prozatím jenom chce být s ní.

	Pohybovala se bytem, sbírala si notes, pero a papírek, kam si naškrábala adresu klubu Pro. Sports Illustrated slíbili, že jí zaplatí malé jmění za exkluzivní práva na dokončený článek, a schůzku s Connorem Eganem měla dnes v poledne. Avšak vzrušení z konzolidace postavení novinářky bledlo před vzrušením ze vztahu s Morganem. Všechno dobře dopadne, opakovala si znovu. Jediné, co potřebuje, je čas.

	Osprchovala se, pak si natáhla světlehnědé kalhoty a hedvábnou, bledě růžovou košili. Bosky došla do kuchyně, postavila si na kávu, pak se vrátila do ložnice pro růžové tenisky. Zasnila se na okraji postele, jeden střevíc nazutý a druhý v ruce, a pak zahlédla svou tvář v zrcadle nad prádelníkem a nahlas se zasmála svému přitroublému úsměvu. Šlo to tak rychle. Ona a Morgan Hudson – pár. Ohromující.

	Ale když usrkávala kávu u malého pultu v kuchyni, úsměv ji opustil. Šlo to rychle. Má snad právě proto takové nesnáze s fyzickou stránkou věci? Myslela si – doufala – že už má všechno to staré, ošklivé za sebou. Už čtyři roky žiju jako jeptiška, říkala si Robin netrpělivě. Jak dlouho ještě potrvá, než budu moct vést normální život?

	Jeremy naznačoval, že kořenem jejího problému může být nějaké emocionální trauma, a samozřejmě měl pravdu. Ačkoliv se s ním odmítala bavit o své minulosti, jeho pochopení a přátelství ji vedly k tomu, že si začala utřiďovat své pocity. Jenže pak chudák Jeremy umřel v obýváku děsivou smrtí feťáka a Robin se náhle ocitla zpátky tam, kde začínala. Riskovat citově sama sebe bylo pořád ještě velice těžké, dokonce i s člověkem jako byl Morgan. Fyzická a duševní bolest, kterou ve svém krátkém životě zakusila, zanechaly tenkou vrstvu sebejistoty a síly, skrývající hlubokou zranitelnost.

	Pohled na hodinky ji vytrhl ze zadumání. Za deset minut dvanáct! Nechala kávu kávou, rozběhla se ke dveřím, popadla ze skříně v hale plátěný blejzr a modlila se, aby chytla taxík.

	… třicet sedm… třicet osm… vydrž! říkal si Adam… třicet devět – do prdele. Závaží s rachotem klesla. Adam prudce vydechl, pak se v rozpacích rozhlédl. Opravdovým mužům závaží nerachotí.

	„Nepřehánějte to, doktore Salte,“ řekl mu hlas u ucha. „Já to tuhle posunu o čárku zpátky, jo?“

	Adamův ruměnec se ztrácel na už tak rozpálené tváři. „Jistě, Connore. Díky.“

	Connor obešel přístroj zezadu a začal se nimrat s nastavením závaží, přičemž Adam zůstal civět vzhůru do očí vysoké, velmi hezké maldé ženy. Vypadala povědomě, ale nedokázal si ji nikam zařadit. „Ahoj,“ řekl, posadil se a otočil se tváří k ní. „Vy jste nová členka?“

	Žena se usmála. „Ne, já jsem reportérka. Robin Kennedyová.“

	Reportérka…? Náhle mu došlo. „Vy jste napsala ten článek o Morganu Hudsonovi do Fortune, viďte?“

	„Přesně tak.“

	„Jen ji tu provádím,“ řekl Connor, který právě dokončil nastavení závaží. „Kvůli novému článku, co píše. Robin Kennedyová. Doktor Adam Salt.“ Adam jí užuž podal upocenou ruku, pak si to rozmyslel a místo toho si shrnul vlasy z očí.

	„Vy jste Adam Salt? Ale vám jsem chtěla volat příští týden!“

	„Jsem potěšen, leč nechápu,“ prohlásil Adam.

	„Morgan, hm, pan Hudson mi dal exkluzivní právo psát o jeho superhráčích,“ vysvětlovala Robin. Adam zvedl levé obočí; tohle by mohlo být zajímavé. „Ve Sports Illustrated mi doporučili, abych promluvila s vámi,“ pokračovala. „Prý jste jeden z nejznámějších sportovních lékařů široko daleko a spoustu atletů znáte osobně.“ Prohlížela si jeho světlehnědé vlasy a svalnatý, polonahý trup, lesklý potem. „Čekala jsem, že budete, hm, starší.“

	„Jen vydržte,“ ujistil ji Adam. „Ještě pár koleček na tomhle stroji a vyjdu odtud jako vetchý osmdesátník.“

	Connor významně pohlédl na hodinky. „Slečno Kennedyová?“ připomněl se. „Vážně musíme jít, heleďte. V jednu je setkání v Supetréninkové místnosti.“ A ty jsi dorazila s dvacetiminutovým zpožděním, říkal jeho tón.

	„Samozřejmě,“ řekla Robin. „Promiňte. Těšilo mě, doktore Salte…“

	„Adam. Hm, vy se budete koukat na trénink superhráčů?“

	„Ne, ovšemže ne!“ řekl Connor hbitě. „Jen rychlá obhlídka místnosti, než trénink začne. Slečna Kennedyová chápe, že na skutečný trénink nikdy nikoho nepouštíme.“

	„Ne, ovšemže ne,“ souhlasil Adam. Pak nasadil svůj nejpřátelštější pohled a obrátil se k Robin. „Třeba bych mohl jít s vámi, slečno Kennedyová. Totiž když už mě chcete do toho svého článku zařadit.“

	Connorova tvář potemněla, ale Adam se snažil dál. Bylo to poprvé, kdy slyšel, že by se do tréninkové místnosti dostal někdo jiný než superhráči. Dokonce ani Chuck Russell nebyl uvnitř. „Není to, jako byste se šla koukat na opravdový trénink. A jak bych s vámi mohl mluvit o tréninkové místnosti, kterou jsem jakživ neviděl?“

	„Pochybuju, že má slečna Kennedyová v plánu ptát se vás na tréninkovou místnost,“ řekl Connor hbitě. „Nepotřebuje vás tam; jen chce vidět, kde…“

	Robin zvedla bradu. Co si to ten Connor dovoluje, že rozhoduje za ni? Adam má pravdu; měl by tu místnost vidět. Nebyla si jistá, jak daleko tady sahá Morganův vliv, ale existuje jeden způsob, jak to zjistit. „Já myslím, že je to výtečný nápad, doktore Salte. Můžete mi dávat lékařské rady.“ Obrátila se ke Connorovi a usmála se na něj. „Pojďme.“

	Connor zavrtěl hlavou. „Já skutečně nemyslím…“

	Adam vstal ze cvičební lavice. „Omluvila byste mě a Connora na okamžik?“ zeptal se Robin. Ovinul paži Connorovi kolem ramen a odvedl ho o kousek dál.

	„Jsem tu možná nový,“ řekl tlumeně a spiklenecky, „ale uvědomuju si, jak důležitá je diskrétnost – v mé branži stejně jako ve vaší. Nevím tedy, jak ta reportérka získala povolení porozhlédnout se po speciální tréninkové místnosti. Ale vím, že v ulicích kolují všelijaké divoké historky. A my už žádné další nechceme. Je to tak?“ Connor přikývl. „Takže,“ pokračoval Adam, „bych ji mohl tak jako vést, víte? Zkusit přitlumit všechny, hm, nepatřičné nápady, které by tam mohla dostat.“

	„To dokážu i já,“ namítl Connor.

	„Ne, dlouhodobě to nedokážete,“ odvětil Adam. „Ale já to dokážu, protože se mnou zřejmě bude ten svůj článek konzultovat. Kromě toho,“ Adam přitlumil hlas ještě víc, „myslím, že vaše odmítání jí začíná připadat trošku divné.“

	Connor zauvažoval. Překvapilo ho a rozladilo, když mu šéf sdělil, že souhlasil s požadavkem Morgana Hudsona, aby to tu prošel s tou reportérkou. Podle Connorova názoru by se trochu neoficiální kontroly nad tím, co napíše, docela hodilo. Ale nijak ho netěšilo, že s ní bude mít v místnosti ještě někoho dalšího. Přesto však členové klubu Pro, kteří měli s Adamem co do činění, tvrdili, že se mu dá věřit. Pak si pomyslel, že má-li ta ženská skutečně v plánu zapojit doktora do svého článku, stejně mu pak tréninkovou místnost popíše. Zvolna přikývl. „Nejspíš to půjde. Ale nestihnete se převléct.“

	Oba muži se vrátili k Robin a Adam, který si připadal dost nahý, popadl ručník a ovinul si ho kolem ramen. Následovali Connora do výtahu a dolů do suterénu. Zavedl je do zadní části šaten, kde prošli podél čtyř bílých dveří, které Adam tak podezíravě pozoroval při své první návštěvě, jenomže od té doby přišel na to, že se za nimi tají jen sklad prádla, malá dílna a dvě komory se zařízením. Connor zmizel za krátkou, volně stojící řadou skříněk a Robin s Adamem ho následovali. Přímo před sebou teď měli další dveře, tentokrát ocelové, bez viditelné klíčové dírky. Connor jim pokynul, aby počkali, stiskl knoflík zasazený do zdi vedle dveří a promluvil do malé kovové destičky těsně nad ním. Hlasově aktivovaný zámek cvakl a Connor zatlačil na těžkou ocelovou desku, která se otevřela. „Až po vás,“ řekl zdvořile a pustil je před sebe, pak vstoupil sám a pevně za sebou dveře zavřel.

	Místnost, kam vstoupili, byla dlouhá a úzká, s vysokým stropem, zaplavená podivným modrým světlem. Světlou dřevěnou podlahu pokrývaly žíněnky a v postranních stěnách byly zabudovány obrovské videomonitory. V pravidelných rozestupech po místnosti byly rozestavěny veliké přístroje, které se ničemu známému nepodobaly. Byly z červeného plastu a lesklého stříbřitého kovu, s vyčnívajícími úchyty neznámého účelu, a vypadaly mírně zlověstně.

	„Co je tohle za věci?“ zeptala se Robin Connora. „Vypadají smrtonosně.“

	Connor se zamračil. „Bio-zpětná vazba,“ řekl jí stroze. „Náš vlastní model. Používáme je k zlepšení koordinace ruka-oko a zvýšení rychlosti reakcí.“

	Robin kývla a udělala si poznámku, zatímco Adam přistoupil k jednomu ze strojů, aby si ho důkladněji prohlédl. Bio-zpětná vazba? No, mohlo by to tak být.

	„A ty monitory?“ zeptala se Robin. „Studují snad videozáznamy svých utkání?“

	„Někdy,“ souhlasil Connor. „Ale používáme je také k ZDZ. Naše cvičení Zesílení Duševního Zraku.“

	Kecáš, pomyslel si Adam. „To zní zajímavě,“ řekl. „Jak to funguje?“ Tohle by mohlo být dobré.

	„Používáme zrychlené záznamy různých her – záleží na tom, s kterým hráčem pracujeme – spolu tady s těmi přístroji ZDZ, aby se oko cvičilo v rychlejším sledování a rychlejší akci. Zjistili jsme, že když oko dekóduje rychlejší akci, mozek reaguje rychleji, takže se i tělo rychleji pohybuje.“

	Robin se zamračila. „Já bych čekala, že to bude fungovat jinak,“ řekla. „Oko dekóduje rychleji, protože mozek funguje rychleji.“ Nejen hezká tvářička, pomyslel si Adam. Pochvalně se na ni usmál, pak si uvědomil, že Connor na něj upřeně hledí. „Máte pravdu, do jisté míry,“ řekl Robin, vkládaje do svého tónu Connorovi pro radost trochu pohrdání. „Ale pokud to správně chápu, tahle technika ZDZ je formou biotréninku, metodou, jak vyškolit mozek, aby nutil tělo reagovat čím dál rychleji na konkrétní vizuální stimuly prostřednictvím vědomého zpodobování těch vizuálních stimulů, které se mozek učí vysledovat a reagovat na ně při hře. Pochopil jsem to správně, Connore?“ A bylo to vůbec lidskou řečí?

	„Přesně tak to je, doktore Salte,“ odvětil Connor s očividnou úlevou.

	Robin se obrátila ke Connorovi. „Já pořád ještě přesně nechápu…“

	„Proberu to s vámi později,“ přerušil ji Adam. „S diagramy. Myslím, že diagramy pomohou.“ Moudře pokýval hlavou.

	Tahá mě za fusekli? uvažovala Robin. Ale ne, tváří se docela vážně.

	Connor je hbitě prováděl místností, rychle mluvil o vitaminové terapii, meditacích, dechových technikách a motivačním skandování. Robin si horečně dělala poznámky; Adam se usmíval a přikyvoval, ale jeho očím nic neuniklo. Zanedlouho byli zase u dveří, Connor se podíval na hodinky a rychle je vystrčil ven. On sám zůstal uvnitř. „Snad vás dr. Salt vyprovodí, slečno Kennedyová,“ řekl. „Mně začíná za pár minut trénink.“

	„Ovšem,“ souhlasil Adam. „Jak je libo, Connore. A musím vám říct, že to na mě udělalo veliký dojem. Ještě nikdy jsem nic takového neviděl.“ Bůh ví, že tohle je celkem pravda.

	Connor zazářil, potřásl Adamovi rukou, potřásl rukou Robin a pevně za nimi zavřel dveře.

	Namířili přes šatny k výtahu a Robin zastrčila notes zpátky do tašky, kterou měla přes rameno. Když míjeli schodiště k hlavním cvičebním prostorám, obrátila se k Adamovi. „Prosím, neobtěžujte se s vyprovázením, doktore Salte,“ řekla. „Vraťte se nahoru. Já si poradím.“

	„Nic se neděje,“ prohlásil. „Myslím, že už toho mám pro dnešek dost.“

	„Tak co kdybyste šel se mnou na kafe? Nebo na oběd? Už je skoro jedna.“

	Adam si to rozmýšlel zhruba jednu sekundu. „Moc rád,“ řekl. „Ale platím to já. A jenom když mi začnete říkat Adame. Rychle se osprchuju a za deset minut jsem u vás. Platí?“

	„Fajn. Sejdeme se v tom nealkoholickém baru. Musím vyřídit pár telefonů.“

	O čtvrt hodiny později seděli naproti sobě v nedalekém malém bistru, před sebou salát z pečeného kuřete a chlazený čaj.

	„Tak co si myslíš o té divné místnosti?“ zeptala se Robin.

	„Co si myslíš ty?“

	„No, já jsem jen laik, skutečně to nechápu tak jako ty. Ale…“ Robin zamyšleně snědla sousto kuřete. „Jde o to, že jsem o bio-zpětné vazbě četla a vím, že funguje…“

	Adam přikývl. „Ano, často. Ne vždycky trvale, ale rozhodně je to uznávaná metoda modifikace chování.“

	„Ale jak to Connor popisoval, no, mně to znělo ujetě. Tys to pochopil a vysvětlil, ačkoliv si nejsem jistá, jestli jsem z tvého vysvětlování pochopila o něco víc než z Connorova…“

	Adam dlouze upil čaje. „Je trošku těžké…“

	„To je v pořádku. Můžeš mi ty diagramy nakreslit později.“ Robin se zasmála. „Skutečně je jedno, jestli to chápu já, pokud můžu do svého článku napsat, žes to pochopil ty.“

	Adam polekaně vzhlédl. „Co?“

	„No, ty to přece chápeš, ne?“

	„Já, hm, jistě. Totiž ano.“ Do prdele. „Ale doufám, že mě nebudeš přímo citovat.“

	„Špičkový lékař na náš dotaz stran speciální tréninkové místnosti odpověděl: ‚Já, hm, jistě, totiž, ano.‘ Mně to zní jako ohromná citace.“ Usmála se. „Neboj. Hodlám tě citovat, ale jen s tvým svolením – a jen když řekneš něco, co bude stát za ocitování.“

	Adam kývl. „To je celkem fér.“

	„To je dobře.“ Robin odstrčila napůl snědený salát stranou a sáhla po notesu a peru. „Tak mi pověz, co si myslíš o tom divném modrém světle, co tam všude mají.“

	„No, jak říkal Connor, určité barvy mají tendenci ovlivňovat náladu. Dneska taky existují všechny možné pseudovědecké představy.“ Pokrčil rameny.

	„A vitaminová terapie? Kyslíková terapie?“

	„Obojí je v lékařské profesi do jisté míry uznáváno, ačkoliv ne přesně v tomhle ohledu.“

	„A co meditace a dýchání?“

	„My lékaři dýchání rozhodně doporučujeme. V tom mě můžeš citovat.“

	„Náramná legrace. Medituješ někdy?“

	„Ne, ale jednou jsem znal někoho, kdo meditoval. Nedal na to dopustit. A pak je tu samozřejmě tenis zen.“

	„Prosím?“

	„Míček netrefíš ty, trefí ho ‚něco‘, přičemž to ‚něco‘ je tvůj mozek, který, pokud mu nebudeš překážet, odvede lepší práci nežli ty.“ Robin na něj zvědavě pohlédla. „Ty těmhle věcem věříš?“

	„Abych řekl pravdu, tomuhle konkrétně věřím. Sám jsem to zažil, a nejen při tenise. Ty patrně taky. Řídilas někdy dlouhou dobu auto a najednou si uvědomila, že řídíš automaticky? Řídíš dokonale, bezvadně, ale neuvědomuješ si, že řídíš? Kdo sedí za volantem? ‚Něco‘.“

	„To je pravda.“

	„A pak to náhle převezmeš ty a auto trošku zašmajdá a nejede už tak docela hladce a přesně jako předtím. To se pleteš ‚něčemu‘ do cesty.“

	„Takže bychom měli všichni řídit ve stavu meditace?“

	„Ne, ovšemže ne. Hele, atleti z mnoha různých sportovních odvětví ti můžou vyprávět o zvláštních okamžicích, kdy hrají neuvěřitelně dobře a čas jako by se najednou zpomalil a oni nevědí, jak dělají to, co dělají, a mají pocit, že to snad ani nedělají oni…“

	„Tohle všechno je pro mě trošku New Age,“ řekla Robin. „Mám ráda všechno pěkně jasné a zřetelné.“ Auvajs! pomyslel si Adam; tohle je obyčejně moje replika. „Můžeš,“ pokračovala Robin, „mi uvést jediný vědecky podložený důvod, proč z té místnosti, kterou jsme viděli, může vyjít superhráč?“

	„Nemůžu ti uvést jediný vědecky podložený důvod, proč by to nešlo,“ namítl Adam.

	„To není to samé.“

	„Já vím. Ale pravda je taková…“ Adamův hlas odumřel. Pravda je taková, že v tom vězí až po samé uši. „Já bych ze všeho nejradši ještě trošku uvažoval o tom, co jsme dneska viděli, možná si trochu něco přečetl… nejspíš se budeme ještě scházet, abychom si o tom článku promluvili.“ Nech mě získat trochu času, říkal si. Skutečnost byla taková, že byl v úzkých pokud šlo o to, co jí může říct, aby to bylo současně citovatelné a správné. Vzdychl a zavířil slámkou kostkami ledu ve sklenici. Nechtěl klamat Robin nepravdivou chválou supertréninkových metod, které jim Connor popisoval, ani tím, co v místnosti viděli. Ale taky si nemohl dovolit nechat v tisku citovat svůj skutečný názor, natož pak aby se ho dozvěděli Morgan a Connor. Říct jí, že si je jist, že ten třímanéžový cirkus, co jim Connor dneska ukázal, rozhodně nemůže vypěstovat reflexy a tempo superhráčů? Ani náhodou! Veškeré výhody, které měl nyní jako pozorovatel zevnitř, ať už kvůli komisaři pro baseball nebo pro vlastní zvědavost, by šly rychlou cestou k šípku.

	Robin, která špatně pochopila Adamovo mlčení, to zkusila znovu. „Já chci jen pravdu, Adame. Nepíšu inzerát. Jenom článek.“

	„Víš jistě, že Morgan Hudson chápe ten rozdíl?“ zeptal se Adam a pak zalitoval, že ta slova nemůže vzít zpátky. To poslední, oč stál, bylo střetnutí s touhle hezkou ženskou, která ho právě zavedla do zakázané tréninkové místnosti.

	„Nevím, jestli to chápe Morgan, ale já ano,“ prohlásila Robin pevně. „Kdysi jsem pracovala v inzerci a věř mi, že ten rozdíl znám! Hele, je pravda, že mě Morgan dostal do Profiklubu a dal mi exkluzivní právo psát o tom týmu. Ale já jsem novinářka.“

	Morganova novinářka, pomyslel si Adam. „Neměl jsem to říkat,“ omlouval se. „Nechovám k panu Hudsonovi nic než úctu. Mimochodem, ten tvůj článek ve Fortune mi připadal moc dobrý.“ Usmál se na ni. Nebylo to těžké.

	Oplatila mu úsměv, odpustila mu. „Díky.“

	„Takhle jste se vy dva seznámili?“ zeptal se jí.

	Robin zněžněly oči. „Ano. Ano, tak.“

	Měl jsem pravdu, pomyslel si Adam, ale radši bych se mýlil. Škoda. Pěkná dáma. Ale Morganu Hudsonovi konkurovat nemůžu. Sáhl po svém čaji, dopil ho a postavil sklenici. „Zajímavý muž, náš pan Hudson,“ řekl. „Aspoň tak působí podle toho, co jsem o něm četl. Vyšvihl se vlastními silami. Pilot amatér. A oddaný týmu Comets. Já sám jsem taky oddaný týmu Comets.“

	„To dneska každý.“

	„Ne, já fandím Comets už hodně let. Ještě před tímhle vším. Odjakživa jsem obdivoval Morgana pro všechno to, co se snažil pro tým udělat. Jsem rád, že nakonec uspěl.“

	„To já taky,“ řekla Robin.

	„Tak jaký je?“

	„No, on je…“ Do tváře se jí vloudilo jisté napětí. Adam si toho všiml. „Je velmi… chápavý,“ řekla. „Je velkorysý. On… dobře vede svůj podnik.“

	A je do tebe zamilovaný, pomyslel si Adam. Kdo by mu to mohl mít za zlé? „Vážně bych se s ním rád někdy setkal,“ řekl.

	„To bych snad mohla zařídit,“ odvětila Robin.

	Přinesli účet a Adam trval na tom, že zaplatí. Vyměnili si navštívenky. Venku na chodníku se rozešli, Adam zamířil ke své ordinaci, Robin na druhý konec města ke svému bytu. Oba pocítili náhlé nutkání ohlédnout se, ale ani jeden z nich to neudělal.

	Ve speciální tréninkové místnosti probíhal trénink Kennyho Reese dobře. Connor se zdál zvlášť potěšen tím, jak dneska prováděl svůj ZDZ. Teď usrkával speciální energetický nápoj, lepkavě sladký s jakousi bylinnou vůní, a sledoval na jednom z obřích videomonitorů motivační přednášku. To měl ale štěstí, že ho vytáhli z džungle ligy a dali mu tuhle neuvěřitelnou příležitost. To měl ale nesmírné štěstí, že dostával tenhle jedinečný trénink, že se z něj stal superhráč.

	A jaké je tohle ohromné zařízení, nejen tréninková místnost, ale celý tenhle zatra podnik. Všechno tak čisté a nové a přetechnizované. A lidé tak milí a ochotní. Zvlášť Connor. Ne že by na vás nedokázal být tvrdý, když jste nedělali všechno přesně správně.

	Nejdřív se tomu všemu smál – ne nahlas, samozřejmě. Nikdy si nepředstavoval, že by baseballlový trénink mohl vypadat takhle. Ale koneckonců, taky si nikdy nepředstavoval, že by mohl vést k takovýmhle výsledkům.

	Objevil se Connor. „Čas zhluboka dýchat a meditovat,“ řekl.

	Kenny poslušně odložil svůj nápoj a složil nohy do čehosi podobného lotosové pozici. Položil si ruce dlaněmi nahoru na kolena a protahoval krk dokolečka, až měl pocit, že má hlavu pohodlně vyváženou.

	„Soustřeď se,“ říkal Connor tiše, „a pak začni.“

	Nádech nosem, výdech ústy. Nádech nosem… Jogínská dechová technika, která mu zprvu připadala tak cizí, nyní přicházela bez námahy.

	„Najdi svou mantru.“ Bezvýznamná sanskrtská fráze pronikla Kennymu do mozku a šmejdila tam. „Nepronásleduj ji,“ říkal Connor tiše. „Usadí se.“

	Kenny cítil, jak se zvolna přesouvá do toho podivného stavu bytí, který někdy, ale ne vždy, navozovala meditace. Dýchal silně a pravidelně, pozice jeho těla byla pevná jako skála.

	Connor se přesunul do malého prostoru za poloviční přepážkou, kde byly na hromadě zvukové a vizuální kontrolní přístroje. Když to poprvé uviděl, připomnělo to zařízení Kennymu Čaroděje ze země Oz, jak Dorotka přijde na to, že Čaroděj to všechno dělá pomocí kouře a zrcadel. Jenže na rozdíl od filmu byly Connorův kouř a zrcadla všem na očích. Taky se zdály daleko účinnější.

	Modré světlo zesláblo do půlnočního oparu, zatímco Connorovy prsty hrály na ovládacích páčkách jako na klavíru. Roztáhl ruce nad spínači a obrovské videomonitory se rozzářily; sevřel pěsti nad reostaty a po obrazovkách se začaly prohánět jasně zbarvené abstraktní obrazce. Vdech nosem, výdech ústy, a ať se mantra usadí. Tiskl knoflíky a otáčel kličkami; podivná hudba se rozvlnila ze skrytých reproduktorů a do vzduchu začalo tiše bušit rytmické pulzování. Ať tebou proudí energie. Nech ji proudit. Teď.

	
5. KAPITOLA

	Červenec

	„Tam. Těsně nad těmi stromy. Vidíš to?“

	Robin se podívala přes zvlněnou krajinu za okénkem auta. Hustý porost stromů končil asi v polovině zorného pole. Vysoko na kopci nad nimi byl zasazen velký bílý dům, jeho komíny stoupaly k modré obloze. I z téhle vzdálenosti bylo zřejmé, že ten dům je krasavec.

	„Je obrovský.“

	Morgan se usmál. „Odtud to není vidět, ale je tam bazén a vzadu anglický park. Bude se ti tam líbit.“

	Robin na něj láskyplně pohlédla. „Komu by se nelíbilo?“

	„Jsem rád, že ses rozhodla sem tenhle víkend jet. Nebyl jsem tady několik týdnů, od té doby…“ Od té doby, co ode mě odešla ta mrcha Felicity, pomyslel si, a udělala ze mě směšnou figurku. No, ten večírek, který uspořádáme tenhle víkend, to vyřeší. „To je jedno. Vzhůru k lepším zítřkům.“

	Robin si nebyla jista, jak zareagovat, a tak neřekla nic.

	„Budeme plavat a hrát golf – hraješ?“

	„Vlastně ne.“

	„To nic. Já tě to naučím. A rybaření je tu senzační. Určitě se pro tebe najde nějaká stará udice po Felicity.“ Felicity uměla chytat na mušku.

	„To mě bohužel budeš taky muset naučit,“ odvětila Robin zlehka. „Ale umím střílet veverky.“ Vrhla po něm uličnický pohled.

	Morgan se zatvářil užasle. „To jako puškou?“

	„Obyčejně se to tak dělá.“

	„A co se s těmi veverkami dělá?“

	„Jedí se.“

	Morgan udělal obličej. „To zní náramně.“

	„Abych řekla pravdu, nejsou tak špatné. Přijde na to, jaký máš hlad.“ Morgan na ni překvapeně pohlédl. „Hlídač na babiččině plantáži mě naučil střílet veverky,“ dodala rychle. „Bylo to naše tajemství.“

	„Co všechno se o tobě dovídám,“ řekl Morgan láskyplně. „Tak čím tedy střílíš? Brokovnicí?“

	„Brokovnicí, kulovnicí, pistolí… A taky umím jezdit na koni. Já jsem vlastně venkovská holka, až na to rybaření.“

	„No, budu s tebou muset zacházet opatrně,“ řekl Morgan. „Aby ses nerozhodla vystřelit mi mozek z hlavy.“

	„To není nic k smíchu.“

	„Ne, to nejspíš ne. Hele, tamhle je letiště, tam poletíme příště.“ Ukázal na krátkou asfaltovou přistávací dráhu, zasazenou v pravém úhlu k silnici, vedle níž stála řada drobných staveb. Na poli za malým letištěm stálo asi dvacet malých letounů různých značek.

	„Na tuhle část výletu jsem se těšila,“ prohlásila Robin vážně. Ještě nikdy neletěla v malém letadle a připadalo jí to docela nádherné.

	„Já taky,“ souhlasil Morgan. „Daleko radši bych sem letěl než jel autem. Ale čekáme společnost.“ Kousek za letištěm Morgan odbočil doprava na úzkou venkovskou silnici a dům se ztratil z dohledu. „Už to není daleko.“

	„A kde je tady řeka?“

	„Hudson? Asi tři míle tamhletudy.“ Morgan ukázal přes jedno rameno. „Odshora z domu je vidět.“

	„To zní nádherně.“

	„Taky že to nádhera je. Krajina je tady kolem skutečně krásná.“ Pohlédl na ni a usmál se. „Dokonale do ní zapadneš.“

	„Děkuji vám, hodný pane.“

	„Nebyl jsem si jistý, na co budeme mít večer náladu, ale objednal jsem stůl U starého penězokaze, jen tak pro každý případ. V pátek večer se to tam pokaždé dost rychle zaplní. Je to skvělý venkovský zájezdní hostinec, dost starý. A šéfkuchař je tuze talentovaný. Abych řekl pravdu, zítra dodají pohoštění na večírek.“

	Robin ucítila, jak se jí stáhl žaludek. Proč cítí Morgan potřebu pořádat tenhle víkend obrovský večírek? Co řekne jeho přátelům? Co si o ní budou myslet? Představovala si, jak potřásají hlavami, až se shromáždí na schodech nebo v hale: „Kam se hrabe na Felicity.“

	„Ne, ale kdo by se jí taky mohl vyrovnat?“

	„Felicity je tak krásná. Tak dokonalá.“

	„Tak skvěle hraje golf.“

	„A opravdu ohromně loví ryby.“ Robin se uchichtla.

	„Co je tak k smíchu?“

	„Jen jsem si představovala ten večírek. Bude to zábava.“ Samozřejmě se jim bude líbit. Felicity je možná to nejskvělejší od vynálezu krájeného chleba, říkala si, ale Morgan Felicity nechal.

	Morgan ji poplácal po stehně. „To bude,“ řekl. „A chci se s tebou pochlubit.“ Zajel s autem na dlouhou příjezdovou cestu, lemovanou stromy. „Už jsme skoro tam.“

	Robin si protáhla ztuhlá ramena a šíji. Už se potřebovala trochu zrekreovat. Posledních pár týdnů měla rušných. Udělala interview se všemi třemi superhráči – ten Kenny Reese byl opravdu cukroušek, říkala si – a začínala kontaktovat to, co ve svém článku nazývala „průmyslové zdroje“ – manažery a trenéry různých týmů. Promluvila si dokonce i s komisařem pro baseball, i když od něj mnoho materiálu nezískala.

	A co bylo asi ze všeho nejlepší, strávila spoustu večerů s Morganem, učila se ho poznávat; pokaždé to byly večery zábavné a stresuprosté, protože – v nevyřčené vzájemné shodě – se vyhýbaly tématu sexu. A tak se Robin cítila poměrně spokojeně, když přijala jeho pozvání na víkend na Vyhlídce, ačkoliv dost provinile kvůli své neschopnosti završit jejich vztah.

	„A jsme tady,“ ohlásil Morgan, čímž vytrhl Robin z úvah. Auto zastavilo před dost velkolepě vyhlížejícím bílým koloniálním domem, lemovaným kvetoucími keři. Vstup rámovala vysoká okna. Všechno působilo svěže a čistě.

	Když byl motor auta vypnutý, slyšela Robin zpívat ptáky. Zatímco Morgan vybaloval jejich zavazadla z kufru auta, zůstala jen tak stát na světlé oblázkové pěšině a vychutnávala vůně a zvuky. „No tak, venkovská holka!“ řekl Morgan. „Vezmem to dovnitř a já ti ukážu tvůj pokoj.“

	Vnitřek domu byl směsí chintzu a venkovských starožitností, dost ženský, pomyslela si Robin, ale velice přívětivý. Dům postavili se dvěma schodišti – jedno pro služebnictvo, vysvětloval Morgan. V přízemí byly oficiální pokoje a velká venkovská kuchyně, v patře hlavní ložnice. „Služebnictvo bydlelo ve druhém patře, když ten dům postavili,“ vysvětloval Morgan, „takže jsou tam dost malé pokoje, ale udělali jsme je docela kouzelně. Samozřejmě se všechno předělávalo.“

	Předělávala to rozkošná Felicity, pomyslela si Robin. No a proč bych si s tím měla dělat hlavu? Já jsem tady a ona ne. „Hrozně se mi to všechno líbí,“ prohlásila.

	Zavedl ji do slunné ložnice s vyhlídkou do zahrady. Stěny byly pokryty tapetou s máslově žlutými a bílými proužky a většinu naleštěné podlahy z širokých fošen pokrýval španělský koberec v odstínech žluté, bílé a pudrové modři. „Tohle je tvůj pokoj,“ sdělil jí Morgan. „Já budu hned naproti přes chodbu, pro případ, že by sis připadala osamělá.“

	Robin se uzarděla. „Je to krásný pokoj,“ řekla. Položil jí dlaně na tváře a zlehka ji políbil na ústa. Když zareagovala, sjel rty níž ke křivce její šíje, pak ještě níž, ke křivce prsu tam, kde se dotýkal vykrojeného výstřihu jejího lehkého bavlněného svetříku. Náhle se zarazil a odstoupil. „Nejdřív si zaplaveme, nebo se naobědváme?“ zeptal se.

	„Cože?“ Robin na něj zírala ve zmatku.

	Morgan se na ni usmál. „Chci, aby tohle byl opravdu hezký víkend,“ řekl. „Nehodlám na tebe naléhat. Ale už to takhle dál nevydržím – začít se s tebou milovat a pak přestat. Je to pro mě… moc těžké.“

	Robin ucítila, jak se v ní zvedá poryv provinilosti. „Vážně mě to mrzí,“ řekla tiše.

	„Bože, neomlouvej se!“ zvolal Morgan. „To není tvoje chyba.“

	Ale ovšemže je, říkala si Robin. Co je to se mnou? Naklonila se a políbila ho na tvář; cítila na stehně jeho tvrdost. „Děkuju ti,“ zašeptala. „Děkuju ti, že… že jsi tak…“

	„Dost,“ přerušil ji Morgan. „Jdi si vyhrabat ty plavky. Sejdeme se u bazénu.“ Vzal ji za ramena, obrátil směrem do místnosti, uchopil její zadničku do dlaní a postrčil ji. „Marš!“

	Zaplavali si, k obědu snědli studené kuře a salát, které jim nechala Margaret, místní žena, která Morganovi uklízela a vařila, a opalovali se na lehátkách rozestavěných kolem bazénu nepravidelného tvaru. Později si odnesli skleničky do zahrady a Robin nařezala do košíků květiny do ložnic. Večeře U starého penězokaze byla výtečná, personál přívětivý a pozorný. Morgan ji majetnicky objal kolem ramen, když vstupovali do restaurace i při odchodu, a několikrát během jídla sáhl po její ruce a chvíli ji podržel, ale kromě letmého polibku před dveřmi její ložnice se nijak nepokusil jí po návratu do domu dotknout. Robin byla mlhavě zklamaná, ale vděčná, a když konečně zalezla mezi máslově zbarvená prostěradla, byla šťastná, sebejistá a připravená na večírek.

	Druhý den ráno dlouho spala; probudil ji personál, který vztyčoval obrovský stan na zahradě. Kvapně se oblékla a sešla dolů, kde ji Morgan, který už byl celé hodiny vzhůru, nalezl, jak užasle civí na bílou plátěnou stavbu, vznikající na trávníku. Lehce ji políbil, přinesl jí k bazénu kávu a pečivo, nabídl na vybranou z několikerých novin a odspěchal jednat s lidmi od firmy, která pronajímala židle. Krátce poté ho přijel vystřídat Jack Ridley, Morganův osobní asistent, a Morgan se připojil k Robin.

	„Je tady blázinec,“ prohlásil. „Vypadněme odtud.“

	Zbytek dopoledne strávili průzkumem nedaleké vesnice, pak si koupili sendviče a snědli je u řeky. Když se konečně vrátili do domu, byl už proměněn květinami a pohádkovými světly a v kuchyni měli napilno tři asistenti od firmy, která dodala pohoštění.

	„Jednu skleničku, a pak bychom se měli převléct,“ sdělil Morgan Robin. „Sklenku šampaňského na terase?“

	„Skvělé.“

	„Jdi napřed. Budu tam hned.“

	Právě se uvelebila k jednomu z kamenných stolů, na kterém nyní byl světle růžový ubrus a umělecké aranžmá z květin, když se vrátil Morgan s lahví, dvěma sklenicemi a velkou krabicí.

	„Tohle je pro tebe,“ podal jí krabici. „Na večírek. Doufám, že se ti budou líbit.“

	„Určitě – ach Morgane, ty jsou nádherné.“ Šaty byly očividně drahé, materiál tenký, měkký a přilnavý, barva se dokonale hodila k jejím modrozeleným očím. „Půjdu si je zkusit!“

	Morgan se zasmál. „Nejdřív dopij víno. Máš spoustu času.“ První hosté právě přijížděli, když Robin sestupovala po naleštěném schodišti, trochu v rozpacích. Velikost šatů trefil správně, ale výstřih byl hlubší a střih těsnější, než by si vybrala sama. Zdůrazňoval její poprsí i pozadí a nebýt uvnitř visačka návrháře, připadala by si v nich trošku lacině. Přesto měl Morgan zřejmě v úmyslu, aby si je vzala dnes večer; aspoň to mu snad může udělat kvůli.

	Zpětně se pak stěží dokázala rozpomenout na detaily večera, kromě toho, že byl kouzelný. Jména a tváře, příliš mnoho, aby si je člověk zapamatoval… Morganova paže kolem pasu, když ji prováděl davem, představoval fascinujícím lidem, nechával ji u té či oné skupiny, ale pokaždé se pro ni vrátil, aby ji vedl dál… výraz zájmu, zvědavosti a závisti jednotlivých žen, když se jí Morgan, hezký a sebejistý, usmíval do očí; výraz čirého chtíče na tvářích mužů, když jí jakoby nic sklouzl rukou na zadeček anebo po rameni, takže se letmo dotkl jejího prsu… Po několika sklenkách šampaňského mírné rozpaky, které pociťovala nad tímhle veřejným vystavováním, ustoupily radosti, že ji předvádí, jako by mu patřila.

	Morgan zanechal Robin ve skupince, obklopující hlavu dobře známé makléřské společnosti, vlastníka zámečku několik mil odtud, vzal si od kolemjdoucího číšníka sklenku vína a vyšel do chladného večerního vzduchu, aby si zapálil doutník. Po ztemnělém trávníku směrem k terase se sunulo několik párů. Z reproduktorů skrytých na pozemku ševelila tichá hudba.

	Morgan zhluboka zatáhl z pašovaného doutníku Monte Cristo, večer se mu zamlouval. Dnes přišli všichni, na kterých mu záleželo. A Robin oslňuje v těch šatech, které jí tak pečlivě vybral. Tma nad ním se třpytila hvězdami; před jeho očima se jedna odpoutala od ostatních a vrhla se napříč oblohou. Dobré znamení, pomyslel si.

	„Vidím, že Felicitin odchod tě nijak nezbrzdil,“ řekl za ním mužský hlas. Otočil se; Sandy Morrison, malý, rozložitý a mimořádně bohatý, se na něj zubil směrem vzhůru. Sandy byl o nějakých patnáct let starší než Morgan, stavitel nákladních lodí, původem ze Skotska. Prodával nebo pronajímal své supertankery velkým státům na Středním východě, kde se nacházela ropa. On a jeho krásná žena Britt byli už několik let přáteli Morgana a Felicity, ale od rozchodu s Felicity se moc často nevídali. Britt byla Felicitina dobrá přítelkyně.

	Morgan se otočil a plácl Sandy ho po zádech. „To je kus, co?“

	„To teda je. Nenašel bys toho chlapa, který by neměl sto chutí strhat jí ty hambaté šaty z těla. Je tak nažhavená, jak vypadá?“

	Morgan se ušklíbl. „Ještě nažhavenější,“ řekl. „Celý víkend jsme nevylezli z peřin.“

	„Ta tě uštve, hochu,“ varoval ho Sandy. „Ale stejně, to by byla smrt! Ví o ní Felicity?“

	„Ne, ale očekávám, že Britt se o to postará.“

	Sandy zafuněl. „Ano, to nejspíš ano. A kdo to vůbec je? Kdes ji našel?“

	„To je ta novinářka, co jsem ti o ní vyprávěl. Ta, co napsala ten článek do Fortune.“

	„Ta holka? Na novinářku má pekelný tělo.“

	Morgan se usmál. „To je pravda. Ale má toho v sobě víc než jen sex, i když nádherný.“

	„Kdo potřebuje ještě něco víc?“

	„Ty jsi čuně, Sandy.“

	„Já vím. Ale šťastné čuně. Tak co má ještě kromě těch ohromných nárazníků?“

	„Je chytrá, je vtipná…“

	„Úúú, přesně to v posteli potřebuješ. Kvalitní konverzaci.“

	„… a je z dost slavné rodiny.“

	„Chceš říct, že je Kennedyová Kennedyová?“

	Morgan kývl. „Dost se to tutlá. Nějaký skandál s jejím otcem.

	S matčinou rodinou se na léta odcizili. Hodlám si trošku zaslídit, jestli bych je všechny nedokázal dát zas dohromady.“

	„Velmi ušlechtilé,“ podotkl Sandy suše. „Víš, vzít si Kennedyovou už nemá ten zvuk, co to mívalo, staříku. Pokud ovšem nejde o peníze.“

	„Nebuď vulgární, Sandy. Kromě toho nejsem ještě ani rozvedený.“

	„Samozřejmě. Zapomeň, že jsem něco říkal. Poslouchej, příští týden budu ve Stockholmu, ale týden potom bychom se mohli sejít.“

	„To bych rád.“

	„Moje sekretářka zavolá tvojí. A teď radši půjdu za svou paní chotí. A ty bys měl zachránit krásnou slečnu Kennedyovou. Když jsem ji viděl naposled, Alan Lindell ji naléval šampaňským a řečmi o vnitřním trhu.“ Mrkl na Morgana. „Nepřestávej brát vitamin E, hochu.“ Morgan se otočil a sledoval Sandyho, jak mizí zpátky ve stanu, a na rtech se mu objevil slabý úsměv. Poskytl druhému pár minut, aby se ztratil v davu, pak uhasil doutník a vydal se pátrat po Robin.

	„Pusť to znovu zpomaleně.“

	„To je zpomaleně.“ „Ježíšmarjá!“

	Adam studoval videonahrávky ve tmě střižny už hodinu, snažil se analyzovat, co to ti superhráči dělají a jak. I ve zpomalené verzi se zdálo, že muži reagují okamžitě.

	Adam seděl u stolu pro klienty, stoh videokazet vedle sebe a studené pivo v ruce, a nevěřícně potřásal hlavou. „Vrať to asi o dvě minuty a přehraj znovu, Franku,“ řekl. „Můžeš to ještě trochu zpomalit?“

	„Jasná věc,“ Frank Jacoby, střihač videonahrávek, seděl u stříhacího pultu, tištěnou knihu záběrů vedle sebe. Stiskl pár knoflíků a videokazeta se přetočila nazpátek, zastavila a začala se přehrávat znovu. „Jestli chceš ještě colu, tak si posluž,“ řekl Adamovi. „Myslím, že je tam taky ještě pizza.“ Zbytky improvizované večeře se povalovaly na nízkém stole u zadní stěny malé místnosti bez oken. „Mně nic nechybí,“ prohlásil Adam. „A tobě?“ „Já si teda dám ještě jednu. Náramnej sobotní večer, co?“

	Frank byl vysoký, nohatý muž kolem pětačtyřiceti. S partnerem si vybudovali lukrativní studio, které sloužilo převážně inzertním agenturám. Sídlili na půdě v chelseaské části Manhattanu. Jejich studio VideoPort se honosilo nejmodernější digitální střihací technologií. S technickými „hračkami“, které měl k dispozici, neexistovalo nic, co by tenhle člověk nedokázal udělat s videonahrávkou.

	Společně se dívali, jak Ernie Sanchez znovu zabodoval na druhé metě. I ve velmi zpomalené verzi se pohyboval docela zatraceně rychle.

	Frank se zadumaným výrazem dopil colu a zacílil prázdnou plechovkou na nedaleký koš na papíry. Plechovka zasáhla okraj, nadskočila a žuchla dovnitř. Adam vstal a protáhl se, pak zapátral v troskách večeře po neotevřené plechovce. Hodil limonádu Frankovi, který odloupl víčko a napil se, pak se natáhl a pečlivě ji postavil na Adamův stůl. Jídlo nebo pití kdekoli poblíž mixážního pultu, to znamenalo koledovat si o malér.

	„Odkud jsi říkal, že jsou ty kazety?“ zeptal se Frank.

	„Nic jsem neříkal. Vlastně mi je sehnal Dennis Locke.“

	„Ten baseballový komiš?“ zeptal se Frank; tohle na něj udělalo dojem.

	„Hm, ano. Jeden můj kamarád ho zná a zeptal se, jestli by mi s tímhle, hm, mým výzkumným projektem nepomohl.“

	„Hm, hm.“ Frankovu zvědavost jen popíchlo, když mu Adam zavolal kvůli promítnutí nahrávek superhráčů. Nabídl mu zdarma využití jednoho ze studií a sám sebe jako osobního střihače, pokud může Adam pracovat o víkendové noci, kdy místnost nemá objednanou žádný platící zákazník. Když teď sledoval záběry spolu s Adamem, uvědomoval si, že je tu něco víc, než o čem je Adam ochoten mluvit.

	„Hele, ještě závodíš?“ zeptal se Adam. Frank byl nadšený terénní cyklista a před několika lety si při soutěži narazil koleno – tak se ti dva seznámili.

	„Jo, trochu. Susie pořád, abych toho nechal. Prej se jednoho krásnýho dne zabiju. Nejspíš má pravdu. Chceš, abych ti tuhle hru pustil políčko po políčku?“

	„To by bylo ohromné.“

	Frank stiskl několik dalších knoflíků a podoba Ernieho Sancheze sebou začala cukat po obrazovce políčko za políčkem…

	„Koukni se na tohle,“ zvolal Frank. „Oba se začali pohybovat zároveň.“

	„Hm?“

	„Tady, pustím to znovu…“ Frankovy prsty se rozlétly po knoflících spínačů. „Vidíš? Běžec zrovna začíná hýbat pravou nohou a Sanchez už napřahuje ruku…“

	„Máš pravdu. Ježíšmarjá.“

	„Překontrolujeme si to Reeseovo dvojité vyautování ve hře proti Clevelandu minulý měsíc,“ navrhl Frank už vzrušeně. Zalistoval knihou záběrů, kde měl podrobný seznam materiálu na všech videokazetách. „Podej mi kazetu tři nula sedm.“ Adam šoupl plastikovou kazetu přes stůl a Frank ji vsunul do jednoho z přehrávacích přístrojů. Rychle přetočil dopředu, hledal číslo časového kódu, které by odpovídalo číslu v knize, pak stiskl „play“. „Nejdřív se na to kouknem v normální rychlosti.“

	„Docela působivé.“

	„To není žádná sranda. Teď to zpomalím a pustím znovu…“ Skoro ještě předtím, než se míč odrazil od pálky, viděli, jak se Kenny Reese pohnul doleva, jak míří tam, kam se míč nakonec snese obloukem, rukavici nastavenou přesně tak, aby ho vyhrábla ze vzduchu.

	„Jak to sakra věděl?“ otázal se Adam.

	Frank jen zavrtěl hlavou. „Koukej,“ řekl.

	Absolutně bez zastávky se Reese otočil kolem své osy a hodil na třetí, aby vyautoval druhou.

	„Na druhé nikdo nebyl,“ vysvětloval Frank. „Běžec na třetí neměl jít. Neexistoval důvod si myslet, že půjde; podívej se, jak stojí. Ale Reese ani nezaváhal. Ani se na třetí nepodíval, než hodil!“

	„Ve skutečnosti se podíval,“ opravil ho Adam. „Přetoč to zpátky a pusť to okýnko za okýnkem. Vidíš? Vidíš to tady? Reese se podíval na běžce na třetí, to víš, že podíval, ale tak rychle, že nemohl vnímat, co vidí, zpracovat to a změnit v akci.“

	„Nemohl, ale dokázal to.“

	„Jo, dokázal.“ Adam se odmlčel, uvažoval. „Nejenže reaguje rychleji. Je to, jako by dokonce myslel rychleji.“

	„Předvídavost, to je to.“

	„To nám tvrdí všichni sportovní hlasatelé. Ale není to jen předvídavost, co tu vidíme, Franku. Je to… ještě něco.“

	„Chceš říct, že opravdu myslí rychleji?“ zeptal se Frank. „Jako třeba že rychleji přijme informaci a rychleji ji zpracuje? Je to možné?“

	„Já nevím,“ řekl Adam zvolna. „Ale… je to jako to úžasné Freemanovo chycení v druhém zápase sezóny, pamatuješ? Když všichni – na hřišti, na tribunách, na střídačce – všichni mysleli, že je to pryč, homerun, žádná pochybnost? Ale Freeman udělal ten úžasný skok a chytil to v půli cesty nad plotem. Trvalo mu asi nanosekundu, než se rozhodl jít po tom míči. O sekundu, doslova o sekundu později už byl ten míč pryč!“

	„Pustíme si ještě pár odpalů,“ navrhl Frank. Zalistoval knihou záběrů. „Kazeta tři tři jedna a třicet dva…“ Ale Adam seděl nehybně. „Děje se něco?“

	„Hele, Franku,“ řekl Adam zvolna. „O tom, co tu děláme dneska v noci. Nechci se o tom dočíst v novinách ani doslechnout na ulici, jasný? Musíme to udržet jen mezi námi dvěma. Souhlasíš s tím?“

	Frank se otočil i se židlí. „Adame,“ řekl, „my děláme spoustu práce pro inzertní agentury. Vytváříme animace, které testují nápady na nové kampaně. Děláme reklamy, které mají přinést nové zisky. Kdybychom někdy mluvili o tom, co se tady děje, byli bychom během pěti minut bez práce.“ Lokl si limonády a znovu postavil plechovku zpátky na stůl. „Teď si pustíme pár těch odpalů, jo?“ Příští půlhodinu si pouštěli všechny tři superhráče na pálce; pak prošli ještě další nahrávky z herního pole. Zpomalovali, zrychlovali, pouštěli si je po jednotlivých rámečcích, najížděli na detaily; pouštěli si je dokonce i pozpátku. Nedalo se o tom pochybovat. Na pálce všichni tři superhráči okamžitě věděli, odkud přiletí míč, jakou rychlostí, v jakém úhlu. Žádný div, že všichni odpalovali přes třístovku. V poli věděli v okamžení přesně, jak odlétne míč od pálky, kam bude směřovat a jak dlouho mu potrvá, než tam doletí. Během pár sekund přesně rozhodovali, kam míč hodit, a hodili ho tam rychle a přesně. Soustavně hráli dobře, rychle, defenzivně i ofenzivně, a vypadalo to jakoby nic.

	Skutečně to vypadá, jako by mysleli rychleji, uvažoval Adam. Jako by se jim něco dělo v mozku. Ale co? Meditace? Vitaminová terapie? ZDZ? Nevím, nevěřím tomu. Co to tady postrádám?

	„Tak co myslíš, Adame?“ zeptal se nakonec Frank. „Steroidy?“

	„Testy na všechny drogy včetně steroidů jsou negativní.“

	„Proto ti to ten tvůj komiš půjčil?“

	„To jsem nikdy neřekl.“

	„Tos ani nemusel.“ Frank koukl na hodinky. „Je půl jedenáctý. Chceš pokračovat, nebo jak?“

	Adam vzdychl. „Nejspíš ne. Viděli jsme všechno, co se dá vidět. Zvu tě na pivo.“

	„Díky, ale radši půjdu domů.“ Frank začal zavírat střihací stůl, zatímco Adam sbíral kazety Comets do dvou krabic. Poslíček firmy VideoPort je ráno vrátí Dennisu Lockeovi.

	„Mám namířeno do Lincoln Tunnel,“ oznámil Frank. „Můžu tě někam hodit?“

	„Myslím, že se chvilku projdu.“

	Frank ho zlehka žduchl do paže. „Děláš si moc starostí, člověče. Chci říct, přece víš, že nejsou na drogách, ne? Možná jsou prostě jen doopravdy dobří.“

	Adam se usmál. „Nejspíš máš pravdu. Ještě jednou díky, žes mi půjčil studio.“

	„To nic.“ Frank mávl rukou a zamířil ke svému garážovému stání, kdežto Adam se zvolna vydal pěšky k severu. Možná má Frank pravdu, říkal si; možná jsou prostě opravdu dobří.

	Dost dobří, aby za první sezónu odpálkovali třistapětasedmdesátku jako Reese? Dost dobří, aby se během šesti měsíců změnili z neslaného nemastného chytače v neporazitelného hrdinu, jako to dokázal Sanchez? Dost dobří, aby zčistajasna a bez rozmýšlení předváděli homeruny jako Freeman?

	Prdlajs, pomyslel si. Tak dobrý není nikdo.

	
6. KAPITOLA

	„Nemarnil jsi čas,“ podotkla Felicity suše. Napíchla garnáta a úhledně ho přeřízla napůl.

	„Ani ty ne,“ připomněl jí Morgan.

	Felicity pokrčila rameny. „Caleb a já jsme jen přátelé.“

	Morgan spolkl odseknutí, které měl užuž na jazyku, a místo toho přejel pohledem po elegantní, intimní místnosti, kde seděli, a po okrasné zahradě za ní. Podnik U Raphaela, sídlící v činžovním domě na Východní Čtyřiapadesáté ulici, patřil už dávno k jeho oblíbeným restauracím. Felicity si to určitě pamatovala a zařídila schůzku s ním tady, aby mu to tu znechutila.

	Zakroužila garnátem v růžové omáčce. „Nejsem si jistá, jestli se mi zamlouvá představa, že spíš se svou milenkou v mém domě.“

	„V tvém domě?“ zvolal Morgan a znovu se obrátil k ní. „Vyhlídka je můj dům.“

	„Jen dočasně. Mohla bych se rozhodnout ji prodat.“ Felicity vsunula garnáta do úst a přemýšlivě žvýkala. „Škoda, že jsi takový nešika, pokud jde o peníze, Morgane.“

	„To není fér. Potřeboval jsem peníze na…“

	„Ano, ano, já vím. Vždycky jsi měl dobrý důvod, proč potřebuješ moje peníze.“ Usrkla minerálky a delikátně si osušila rty naškrobeným bílým ubrouskem. „Britt říká, že je moc krásná.“

	Morgan si dopřál samolibé pousmání. „Myslím, že je,“ řekl.

	„A velmi mladá. A novinářka. Považuješ to za dost moudré?“

	„Co z toho?“

	Felicity na něj upřela ledový pohled. „Nehraj si přede mnou na blbečka, Morgane,“ požádala. Namočila další kousek garnáta do omáčky a snědla ho. „Díval ses do těch papírů?“

	Morgan vzdychl a přikývl. „Jsi loupežnice,“ řekl.

	„Nemusíš podepisovat.“

	„Kéž by to byla pravda.“

	Felicity odstrčila talíř a sáhla do velké kabelky, kterou měla vedle sebe na lavičce. „Přinesla jsem tři čisté originály, které už jsem podepsala.“ Podala mu papíry. „A samozřejmě šek.“

	„Bože, Felicity, nemohl bych nejdřív dojíst oběd?“

	„Jen si posluž,“ odvětila Felicity a vrátila dokumenty do kabely. „Byls to ty, kdo se nemohl dočkat, abychom tohle udělali.“

	Morgan zakrojil do kraba s měkkou skořápkou, pak si to rozmyslel a sáhl po skotské. Chuť k jídlu ho přešla. „Tak jo, podej mi to.“

	„Jak je libo,“ odtušila Felicity srdečně a znovu vytáhla papíry. Morgan se zhluboka napil, pak odložil sklenici a vyndal svoje stříbrné pero. „Třetí kopie je tvoje,“ sdělila mu zvesela. Pečlivě pozorovala, jak podpisuje tři sady dokumentů a dvě jí vrací. Pečlivě je uložila do kabely, pak vytáhla z postranní kapsy dlouhou bílou obálku. Posunula ji po stole směrem k němu. „Je to radost, dělat s tebou kšefty.“

	„To bych řek.“ Morgan otevřel obálku a vytáhl šek. Byl růžový a pokrytý kresbami plameňáků. „Rozkošné,“ pravil.

	„Nebýval jsi k mým šekům tak kritický,“ podotkla, „v dobách, kdy jsem financovala tvou společnost. Ani když jsi mi prodal svůj podíl na Vyhlídce. Ani když…“

	„Fajn, fajn. Už dost.“ Morgan hodil prázdnou obálku na stůl a vsunul šek do kapsy saka.

	„S tebou nikdy nemám dost.“ Ohlédla se po číšníkovi. „Kávu?“

	„Asi ne,“ prohlásil Morgan.

	„Ach, přece mě v tom nenecháš samotnou. Cappuccino,“ řekla mladíkovi.

	„Ano, madam. A pro vás, pane?“

	„Nic, děkuju.“ Když číšník odešel, otočil se Morgan zpět k Felicity. „Měli jsme své různice,“ řekl vážně. „Ale nemusíme snad být nepřátelé, ne?“

	„Já nevím, Morgane. Musíme?“

	„Doufám, že ne.“

	Felicity natáhla ruku a poplácala Morgana po předloktí. „Zase jsi to špatně pochopil, drahý,“ řekla. „Ty máš říct, že jenom do té doby, než ti dám peníze, pak už ne.“

	Morgan odtáhl ruku, jako by ho popálila. Zatracená ženská…

	„Ledaže by sis mě nechtěl naladit na příště,“ pokračovala, „v kterémžto případě se nemusíš obtěžovat. Je po všem, Morgane. Tohle jsou poslední moje peníze, které kdy dostaneš.“

	„Doufám, že jsou to poslední, které budu potřebovat.“

	„To taky doufám. Už ti nezbylo nic, co bys mi prodal.“

	„Tohle je půjčka, Felicity. Půjčka, za kterou ručím svými podíly ve společnosti.“

	„Ovšem. Moje chyba. Ačkoliv tobě splácení půjček nikdy moc nešlo, viď?“ Usmála se. „Řekla bych, že je to, hm, od teďka za šest měsíců, kdy mám od tebe dostat první splátku. Budu mít docela hodně akcií firmy Hudson a spol.“ Přinesli jí kávu a ona zvolna usrkávala. „Caleb si myslí, že by bylo zajímavé jít s nimi na veřejnost.“

	„Veřejná společnost?“ Morgan se zarděl hněvem. „Řekni Calebovi, ať dá ty svý zasraný ruce pryč od mý společnosti.“

	„No, vždyť on ano. A vlastně už to není tvoje společnost, viď? Aspoň nebude, jakmile propásneš první splátku.“

	„Já ji nepropasu,“ řekl Morgan chmurně.

	„No, neumím si představit, kde vezmeš peníze,“ namítla Felicity přívětivě. „Caleb si tvou společnost důkladně prostudoval.“ Obrátila se a pokynula číšníkovi. „Účet, prosím.“

	Morgan seděl a funěl vzteky. Tak on propase první splátku, ano? Felicity nemá zdání o tom množství peněz, které by mohl dostat z Comets, pokud vyhrají pohár. A to oni vyhrají; musí. Comets jsou jeho jediná naděje.

	Číšník položil doprostřed stolu kožené destičky, obsahující účet. Štíhlým, naleštěným ukazováčkem je Felicity přistrčila k Morganovi. „Děkuju ti za rozkošný oběd, drahý,“ řekla.

	„Jdi do prdele.“

	„Co slovo, to báseň.“ Felicity vstala, sebrala svůj klobouk a kabelku. „Dobře se mi starej o mou společnost,“ řekla. Než stihl odpovědět, byla pryč.

	Ponuře šedohnědá betonová krychle byla spíš jako bunkr než kancelář. Dole pod tribunami a hned vedle šatny týmu byla kancelář, společná pro ředitele a několik trenérů, přecpaná psacími stoly, židlemi a malou spartánskou pohovkou. Na Morganovu žádost ji Jim Warfield, generální ředitel Comets, vyhradil pro interview s Kennym Reesem. Rozhovor už skoro končil, ke značné Warfieldově úlevě. Slyšel už, že se Robin Kennedyová romanticky zapletla s Morganem, ale pořád ještě byla reportérka. A Warfielda opakovaně varovali, aby si dal na reportéry pozor. Jak daleko ji má nechat zajít s Reesem? Morgan dohlížel na interview, která ta ženská dělala s Freemanem a Sanchezem; Warfieldovi by bylo příjemnější, kdyby byl Morgan k mání i tentokrát. To je jedno, říkal si; Reese má za čtvrt hodiny trénink na pálce. Znovu soustředil svou pozornost na mladého hráče, který seděl u jednoho ze stolů naproti Robin a živě povídal. Kennyho schopnost okouzlovat tisk stejně jako spoluhráče už vstoupila do legend. A přece na ní nebylo nic chtěného. Ten kluk byl od přírody dobrácký a milý.

	„Nejste osamělý?“ ptala se Robin. „Nestýská se vám po rodině?“

	Kenny přikývl. „Jsem a stýská,“ řekl. „Ale mluvili jsme o tom s Amy hned, jak přišla ta nabídka. A usoudili jsme, že bude nejlepší, když zůstane s děcky na Západě. Nevěděli jsme, jak to s tím superhraním půjde, a nechtěli jsme je vytrhnout z kořenů pro případ, že by… že by to všechno nevyšlo.“

	„Ale vyšlo to velmi dobře, co říkáte?“

	„Jo, prostě ohromně. Prozatím.“

	„Mluvíte trochu nejistě,“ namítla Robin mile. „Děje se něco?“

	„Ovšemže se nic neděje,“ vmísil se hbitě Jim Warfield. „Kenny je jen trochu unavenej, co, kámo? Poslední dobou hraje ze všech sil.“

	„Vždycky hraju ze všech sil,“ odvětil Kenny. Jeho tón byl neutrální, ale z očí mu jasně vyzařovalo, že je mu protivné, jak ho Warfield vodí za ručičku. „A nejsem unavený. Jenže, no, občas to člověku připadá moc dobrý, než aby to byla pravda.“ Široce, podmanivě se na Robin usmál. Warfield se zamračil a udělal si poznámku do bloku před sebou.

	„Jenže to je pravda,“ řekla Robin. „Takže myslíte, že si to možná rozmyslíte a přestěhujete svou rodinu na příští sezónu na Východ?“

	„Život v Boulderu se velice liší od života v New York City,“ odvětil Kenny. „Amy je tam šťastná, děti jsou šťastné. Já jsem tolik na cestách a tolik trénuju… hrozně rád bych je tady měl, ale budu muset uvažovat o tom, co je nejlepší pro ně. Ne že by to bylo snadné,“ dodal tesklivě.

	„Jak staré jsou vaše děti?“

	Kenny zazářil. „Dva a čtyři. Kluk a holka.“

	„Vsadím se, že jsou na vás pyšné.“

	„Volají mi po každém utkání. Heleďte, kdy ten váš článek vyjde, slečno Kennedyová? Amy si vede výstřižkovou knihu.“

	Robin se polichoceně usmála. „Pošlu vám pár pěkných čistých výtisků,“ slíbila. Podívala se do bloku. „No, myslím, že jsme zodpověděli většinu mých otázek… Ještě jedna věc: ráda bych věděla, jestli byste nemohl trošku promluvit o svém osobním názoru na speciální trénink. Ty divné stroje ZDZ, které jsem viděla, například…“

	Warfied už stál. „Myslím, že to skutečně není nutné, slečno Kennedyová. Kenny vám dnes odpoledne věnoval už dvacet minut…“

	„Já o tom klidně můžu mluvit, pane Warfielde,“ ozval se Kenny. „Ty ZDZ jsou vlastně…“

	„Kenny, prosím. Skutečně bychom byli radši, kdybys o tréninku nemluvil s tiskem.“

	„Jistě, pane Warfielde,“ řekl Kenny, modré oči nevinné a přívětivé. „To já vím. Jen jsem myslel, že ona je jiná než ostatní reportéři. Už viděla tréninkovou místnost a pan Hudson říkal…“

	„Já vím, co říkal pan Hudson,“ přerušil ho Warfield. „Ale stejně je to reportérka a nemůžeš být nikdy dost opatrný na to, co…“

	„Heleďte, není důvod tu dámu urážet,“ namítl Kenny přívětivě.

	„Slečna Kennedyová určitě nenapíše nic, co byste nechtěl.“ Do prdele, pomyslela si Robin, už jsem zase v reklamní branži. „A nesnaží se vás nachytat, abyste říkal věci, co nechcete říkat, jak to někdy dělají ostatní reportéři,“ pokračoval Kenny. Obrátil se k Robin. „Ernie a Otis říkali, že jste byla opravdu milá, když s vámi mluvili.“

	„Díky, Kenny. Mně se s nimi taky hezky povídalo.“ A Morgan mi taky nedovolil přivést s nimi řeč na trénink.

	„Rozhodně, pane Warfielde, vím, kdy mluvit a kdy držet zobák,“ řekl Kenny vážně. „Nechci, aby se nějaký jiný tým dočetl o našich technikách.“

	„Já vím, že nechceš,“ odvětil Warfield. „A máš pravdu; přehnal jsem to. Slečno Kennedyová, omlouvám se. Teď má Kenny za pár minut trénink na pálce, ale něco mě napadlo. Co kdybyste si napsala všechny otázky, na které jste nedostala odpověď dneska, a já vám přinesu písemné odpovědi.“

	Houby přineseš, pomyslela si Robin. Ale samozřejmě má vnitřní cestičku přes Morgana, připomínala si. Jen ho bude muset přimět pochopit, že potřebuje volnější přístup k superhráčům. Určitě ho dokáže přesvědčit. Copak už ji nedostal do klubu Pro? „Dobrý nápad,“ řekla. Vstala a podala Kennymu ruku. „Mockrát díky za váš čas. Můžu se dívat, jak trénujete?“

	Zazářil na ni. „No jistě!“ řekl. „Hm, pokud to nevadí panu Warfieldovi.“ Warfield přikývl. „Tak dobře. Uvidíme se na hřišti!“

	Warfield také vstal a společně s Robin se vydal temnými betonovými chodbami ven na hřiště. Usadil ji do třetí řady na tribunu hned vpravo nad pálkovištěm.

	Teplá záře slunce byla Robin po temných vnitřnostech stadionu příjemná. Povídala si s Warfieldem, dokud se neobjevil Kenny. S úsměvem si plácal do dlaní s ostatními hráči. Společně pozorovali, jak přistupuje k trenérovi na pálce. Vybral si pálku, několikrát jí máchl a přesunul se k břevnu za brankou. Náhle se zarazil, na tváři výraz bolesti. Upustil pálku a chytil se rukama za hlavu. Trenér od pálky udělal krok směrem k němu.

	Robin se předklonila. „Co je mu?“ zeptala se. „Co se děje?“

	„Nic,“ řekl Warfield zlehka, ale oči měl vážné. „Prosím, zůstaňte tady.“ Hbitě se rozběhl po schodech dolů na hřiště.

	Kenny gestem odehnal trenéra a sáhl na zem pro pálku, potřásaje hlavou, jako by si ji chtěl pročistit. Trenér zaváhal, pak přistoupil ke Kennymu a objal ho kolem ramen, ve tváři soucit. Kenny ho však hněvivě setřásl, na tváři výraz čiré zuřivosti, zlověstně zvedl pálku a začal křičet. Robin slyšela hrubá slova, jež k ní zanášel letní vánek. Trenér rychle odcouval. Všichni ostatní na hřišti jako by ztuhli, užaslí ani ne tak nad těmi výrazy jako nad skutečností, že je pronáší Kenny Reese, mistr přívětivosti.

	Pak to přestalo, stejně náhle, jako to začalo. Kenny spustil pálku a zmateně se kolem sebe rozhlédl. Začal mluvit tiše. Robin neslyšela slova, ale zřejmě to byla omluva, protože nálada na hřišti se znatelně vylepšila. S rozpačitým úsměvem Kenny opět sebral pálku a zaujal svou pozici před zadním břevnem.

	Warfield vyběhl zpátky po schodech stadionu. „Jen malé bolení hlavy,“ hlásil. „Zničehonic přišlo a pak polevilo. Čirý stres. Tihle chlapi se nadřou!“

	„Nevypadal jako chlapík ve stresu.“

	„Patrně to všechno tutlá v sobě,“ řekl Warfield. „To je to nejhorší, co člověk může udělat. Ale už je úplně v pořádku. Vidíte?“ Před nimi na hřišti se Kenny rozmachoval a vysílal míče hluboko do levého pole. Trenér na něj něco volal a on se zubil a ukazoval zdvižený palec. Další míč se řítil na lajnu první mety.

	Warfield pohlédl na Robin. „Sem tam bolí hlava každého,“ řekl. „Vás určitě taky.“ Kenny se na hřišti smál a žertoval a pokoušel se balancovat pálkou na jednom prstě. Warfield se uvelebil na svém sedadle a založil si ruce za hlavou. „Věřte mi,“ řekl Robin s přátelským úsměvem, „vy a já bychom mohli být rádi, kdybychom byli tak zdraví, jako Kenny Reese.“

	
7. KAPITOLA

	Koncem července

	Adam hodil zakrvácený chirurgický úbor do červeného kontejneru s plastikovým pytlem uvnitř a prudce otevřel svou skříňku. Procedura trvala déle než očekával, a tak měl zpoždění. Doufal, že to Robin pochopí. Helen to nepochopila nikdy.

	Místnost opustil v poklusu, prsty si uhlazoval vlasy. Výtah byl pomalý jako obyčejně, takže se rozhodl pro schody, bral je po dvou a do ortopedické ordinace v druhém patře dorazil s dvacetiminutovým zpožděním a jen mírně zadýchaný.

	„Zavedla jsem ji k vám do pracovny a přinesla jsem jí kafe,“ sdělila mu sekretářka Beth. „Jak to šlo?“

	Adam jí ukázal zvednutý palec, špičkou prstu si přejel knír a vstoupil do dveří. Jako zástupce primáře oddělení měl Adam malou, ale přívětivou pracovnu včetně telefonu, počítačového terminálu, psacího stolu a tří pohodlných křesel. Robin seděla v jednom z nich a četla. Adama pobavilo zjištění, že čte poslední výtisk Ortopedického žurnálu. Když vstoupil, vyčkávavě vzhlédla.

	„Prosím tě, odpusť mi,“ řekl Adam. Pleť měla lehce opálenou a zářivé vlasy stažené dozadu zelenou stuhou, která se hodila k jejím potištěným bavlněným šatům. „Moc ti to sluší na to, aby tě člověk nechával takhle dlouho čekat.“

	„Je ti odpuštěno,“ ujistila ho s úsměvem. „Ale jestli se ti to nehodí…“

	„Kdepak.“ Adam chtěl obejít stůl, pak si to rozmyslel a zvolil si křeslo vedle ní. „Pacient je na jipce a já jsem už jen tvůj. Jak to jde s tím článkem?“

	„Docela dobře, myslím. Vzhledem k okolnostem.“

	„Vzhledem k jakým okolnostem?“

	Vzhledem ke skutečnosti, že někdo pečlivě vyškolil superhráče, než jsem se jich směla zeptat na trénink. Vzhledem ke skutečnosti, že všechno, co mám, je jaksi duté. Nahlas řekla: „Vzhledem k tomu, že jsem ještě nedokončila přípravu.“

	„Nemluvila jsi ještě se superhráči?“

	Robin kývla. „Ale ano, několikrát. Byli zpočátku trochu ostražití, pokud šlo o speciální trénink. Ale vysvětlila jsem Morganovi, že s nimi musím mít možnost mluvit volně, a on byl velice ochotný.“

	„Takže ses s těmi chlapy sešla,“ řekl Adam. „Sanchez… Freeman…“

	„Ano, a Kenny Reese. Toho mám nejradši.“

	Adam se zasmál. „Toho má nejradši každý. Seznámil jsem se s ním trošku v klubu Pro. Milý chlápek. A výtečně hraje.“

	„Kdyby jen výtečně! Viděls toho trojáka, co odpálil minulý týden?“

	„Tys tam byla?“ Robin přikývla. „Taky přípravné práce?“ zeptal se s úsměvem.

	„Dalo by se říct.“

	Ovšem, připomněl si Adam, vždyť je to přítelkyně Morgana Hudsona.

	„Abych řekla pravdu, viděla jsem za těch posledních pár měsíců víc baseballových utkání než za celý život,“ zvolala Robin. „Je to ohromná hra.“ Vytáhla zpod ortopedického časopisu manilové desky a podala mu je. „Já tedy vím, že máš moc práce, tak se budu snažit být stručná. Tohle je hrubý náčrt článku, citace z tebe jsou žlutě zvýrazněné. Nechci tě citovat nepřesně a taky bych ti byla vděčná za názor na to ostatní. Zvlášť na to, co píšu o tom speciálním tréninku. Je to delikátní téma.“

	„V tom já se nevyznám.“

	„Nemyslím jen nutnost chránit obchodní tajemství,“ řekla Robin rychle, „ačkoliv to je taky důležité. Ale v tom mi poradí Morgan. Chci, abys mi pomohl s tím, jak vysvětluju, co se děje, hm, z vědeckého hlediska.“

	„Rozumím.“ Adam sáhl po obálce. Vyndal listy papíru a začal je přejíždět pohledem. „Rád bych udělal pár změn v některých těch citacích,“ řekl nakonec. „Vadilo by ti, kdybych si to okopíroval? Mohl bych zrevidovat ty citace a poslat ti to zpátky.“

	„Tu kopii si můžeš nechat,“ prohlásila Robin. „A kdybys měl nějaké návrhy stran zbytku článku, vážně bych si je ráda poslechla. Snad bys mi mohl zavolat, až budeš mít příležitost si to projít.“

	„S radostí.“ Odložil papíry stranou, opřel se zády v křesle a usmál se na ni. „Morgan Hudson má štěstí,“ řekl a pak ho okamžitě napadlo, bože, co to říkám za blbosti.

	Robin se lehce uzarděla. „Ano, Comets pořád vyhrávají.“

	„Klub Pro si taky nevede zle,“ řekl Adam hbitě. „Noví členové tam proudí den co den. Máš v plánu udělat interview s majitelem?“

	„S majitelem klubu Pro? Děláš si legraci? Ten člověk je uzavřený samotář.“

	„To ti řekl Morgan?“

	„Ano.“ Robin se naježila nad jeho tónem. „Je to zřejmě člověk, který si velice potrpí na své soukromí. Vídáš ho někdy v klubu?“

	Adam zavrtěl hlavou. „Ptal jsem se na něj párkrát Connora, ale hned zmlkl a odtáhl se.“

	„Morgan říká, že je pohádkově bohatý. Investuje peníze potají a nenávidí publicitu.“ Odmlčela se. „Tisk se ho pokouší zmocnit už celé měsíce, víš.“

	„To zní záhadně.“

	Robin pokrčila rameny. „Zdaleka ne tak záhadně jako způsob, kterým funguje supertrénink,“ prohlásila, překvapena, že sama sebe slyší vyslovit tu myšlenku. Na dr. Adamu Saltovi bylo cosi, co budilo současně důvěru i touhu svěřovat se.

	Teď byla řada na Adamovi, aby se zatvářil překvapeně. „V tomhle článku jsi to vysvětlila docela dobře,“ zaklepal na složku.

	Robin přikývla. „Ano, na papíře to působí dobře, ale… nejspíš mi vadí, že to vypadá tak nějak… zcvokle.“

	„Zcvokle? Smím vás citovat, slečno Kennedyová?“

	Robin se zasmála. „Prosím tě, ne! Jenomže všechny ty řeči o meditaci a světelných spektrech… to je tak… jak ze šedesátých let. Ale možná uvažuju moc úzkoprse. Totiž – zen tenis funguje, sám jsi to říkal. Proč by nemohlo fungovat i tohle?“

	„Opravdu, proč ne?“ řekl Adam jakoby nic. Byla by pěkná blbost prozradit vlastní výhrady dívce Morgana Hudsona, aťsi byla sebevíc okouzlující. Rozhodně ne, pokud se chce dozvědět o superhráčích něco víc. Pocítil bodnutí studu nad myšlenkou, že tuhle rozkošnou, dost důvěřivou mladou ženu využívá. Ale nedělám to pro sebe, říkal si. Dělám to pro baseball. To mu udělalo trochu líp, ale ne o moc.

	Robin vstala a sáhla po slaměné tašce. „No, budu se těšit na tvůj posudek toho, co jsem napsala.“ Odmlčela se. Neměla by se zmínit o té Kennyho náhlé bolesti hlavy? uvažovala. Ale zdálo se, že Adam té technice věří. Ty stroje ZDZ pro něj opravdu měly nějaký význam, když tehdy společně procházeli tréninkovou místností. Patrně by to odbyl smíchem a řekl jí, že je hloupá. Každého z nás někdy bolí hlava, řekl by. A měl by pravdu. „No, už jsem tě zdržela dost.“ Podala mu ruku na rozloučenou.

	Také vstal a uchopil její dlaň do svých obou. Pleť měla hladkou a příjemně teplou. „Kdepak. Abych řekl pravdu, pokud máš volno na oběd…“

	„To bohužel ne,“ vyprostila prsty. „Možná někdy jindy.“ Ve skutečnosti Robin neměla v kalendáři nic až do tří hodin, ale Adamova poznámka o tom, že má Morgan štěstí, to, jak ji uchopil za ruku, jak se teď na ni díval, z toho všeho byla nemálo nesvá. Uvažovala, zda by pociťovala stejnou nejistotu, kdyby Adam nebyl tak přitažlivý.

	„No, bylo mi potěšením zase tě vidět,“ řekl. „Zavolám ti, až si prohlédnu ty materiály, a můžeme si domluvit schůzku a probrat to.“

	„To by mi moc pomohlo,“ odpověděla Robin. Znovu se odmlčela. Na Adamovi bylo cosi strašně milého. Ale ona je docela šťastná s Morganem, děkuju pěkně. Jak by mu mohla dát na srozuměnou, jaká je jeho pozice, aniž by byla hrubá? Něco ji napadlo. „Morgan a já pořádáme v jeho vile večírek, od soboty za dva týdny,“ řekla, „na oslavu vítězné šňůry Comets. Co kdybys přišel?“

	To mi ukazuje, kam patřím, pomyslel si Adam pobaveně. A zcela právem. „To bych moc rád,“ řekl jakoby nic. „Nechovám nic než obdiv k tomu, jak Morgan pozvedl můj nejmilejší tým. Těším se, že se s ním seznámím.“

	„Pošlu ti pozvánku,“ slíbila Robin. „Klidně si přiveď partnerku.“

	„Ach, to si dám asi ujít,“ usmál se Adam. „Dovol, doprovodím tě k výtahu.“

	Když Robin odešla, Adam se vrhl na papírování, které se mu navršilo na stole, a na vyřizování mnoha telefonátů, které se nahromadily za tu dobu, co byl na operačním sále. Tohle dopoledne se hodilo k tomu, aby se člověk takových věcí zbavil. První soukromý pacient mu měl přijít až ve tři a nemocnice byla jen čtyři bloky vzdálena od jeho soukromé ordinace.

	V půl druhé mu žaludek výmluvně sdělil, že je čas na oběd. Nemocniční kantýna nebo sendvič z lahůdkářství? Snadná volba.

	Venku na ulici bylo horko a dusno, kupila se černá mračna. Adam si stáhl bílý nemocniční kabátek a přehodil si ho přes rameno, když si klestil cestu poledním davem. V místním lahůdkářství si vybral sendvič se sýrem a rajčaty a ještě byl několik bloků od své ordinace, když se mračna protrhla, až se chodci rozprchli. Za pár vteřin se mu hnědý papírový sáček rozpadl a oběd skončil v kaluži. Jeden knihkupec si nedávno otevřel megaobchod hned na konci bloku a Adam do něj zapadl, promočený a dopálený.

	Do nosu mu pronikla vůně čerstvé kávy. Na jednom konci velkého obchodu vystlaného koberci a obloženého dřevem podávaly dvě ženy cappuccino. Adamovi bylo hned líp.

	Zanedlouho už se opíral o mosazné zábradlí, které oddělovalo kavárničku od knih, a vděčně usrkával napěněnou tekutinu. Venku dosud lilo. Určitě to nemůže takhle vydržet dlouho, říkal si. Rozhodl se, že počká deset minut a pak vyběhne.

	Prozatím bylo knihkupectví příjemným místem k pobytu. Dopil kávu a pak, protože neznal půdorys obchodu, začal šmejdit uličkami mezi regály. Třeba vyšlo něco nového od Robertsona Daviese. Adam neměl moc času číst beletrii, ale Davies, to byla jiná. A co to bylo za knihu, co mu doporučoval dr. Jameson, něco o chemii a stavech vědomí…? Právě minul Počítače a přicházel k Psychologii, když uviděl známou postavu. Ve snaze o nenápadnost nahrbený, v modrém blejzru pocákaném deštěm, prohlížel si Kenny Reese oddělení Chemie. V ruce zdržel zmačkaný papír. Adam se díval, jak nahlíží do papíru, pak zpátky do polic a nakonec poraženecky vrtí hlavou.

	„Trochu lehké četby?“ přistoupil k němu Adam.

	„Cože? Jé, doktore Salte, hm, ahoj, Adame. Jo, mám tady seznam četby, ale spoustu těch knih tady zřejmě nemají.“

	„Můžu se podívat?“ Adam se zadíval do seznamu. „Víš jistě, že to chceš číst?“ zeptal se. „Některé jsou dost… složité.“

	„Myslíš, že tomu nebudu rozumět?“ zeptal se Kenny trochu bojovně.

	„To jsem neřekl,“ ujišťoval ho Adam. „Dokonce patrně máme některé z nich v nemocnici v lékařské knihovně. Půjčím ti je, jestli chceš.“

	Kenny byl okamžitě samý úsměv. „Udělal bys to? To by bylo ohromné.“

	„Jistě. Jen jsem zvědavý. Proč jednoho z největších hráčů baseballu na světě zajímá četba knih o chemii?“

	„Na vysoké jsem studoval chemii jako hlavní předmět. Vypadáš překvapeně,“ dodal, když uviděl Adamův výraz. „Promoval jsem na Coloradské státní. Jednoho krásného dne se vrátím na postgraduál.“ Kenny okamžik na Adama upřeně hleděl, jako by se snažil určit jeho postoj. „Jsem ve styku s několika svými starými profesory. Posílají mi tu a tam seznamy četby… chemie, biologie“ S nadějí na Adama pohlédl. „Vážně bych ti byl vděčný, kdybys mi pomohl s těmi knihami.“

	„S radostí udělám, co bude v mých silách.“ Kenny předal Adamovi seznam a ten ho vložil do kapsy, přitom koukl na hodinky. „Mám ještě půl hodiny, než mi přijde další pacient. Nechceš si dát něco na zub? Rád bych si ještě něco poslechl o tom tvém studiu.“ A o supertréninku, pomyslel si. Ale neměl bych nic uspěchat…

	Kenny zaváhal. „Mám v půl třetí schůzku s agentem a advokátem, ale kancelář je hned za rohem. Vlastně bych si mohl zajít na pizzu.“

	„Tak dobře. Tady kousek je jeden podnik.“ Oba muži se vydali k východu z krámu. „Velké jednání?“

	Kenny zazářil. „To největší. Mám podepsat senzační smlouvu.“ Ztlumil hlas. „Nemůžu o tom mluvit, dokud se to neoznámí v tisku. Chápeš.“

	Adam kývl. „Gratuluju, ať je to cokoli. Zasloužíš si to.“

	„Díky. Hm, Adame, a ty knihy…“ Kenny mlhavě ukázal na police kolem sebe. „Neříkej o tom nikomu, jo?“

	„Jasně,“ řekl Adam. „Ale proč?“

	Kenny pokrčil rameny. „Já to prostě tak beru.“

	„Je to tvoje věc,“ prohlásil Adam. „Jdeme se někam najíst.“

	Na konci ulice byla malá pizzeria a oba muži do ní spěchali deštěm. Lidé se obraceli a civěli, když je Kenny míjel, a šéfkuchař i obsluha v pizze ho požádali o autogram.

	„Musí být těžké vést nějaký soukromý život,“ podotkl Adam, když už seděli. „Nevadí ti to?“

	„Snažím se nepřipouštět si to,“ řekl Kenny. „Mám náramné štěstí, že hraju profesionálně a vydělávám tolik peněz. Připadal bych si jako svině, kdybych za to nic nedával.“

	„Vždyť dáváš, Kenny. Dáváš za to něco při každém utkání, které sehraješ.“

	„Asi ano. Ale autogramy a rozhovory a zastavování na ulici k tomu patří, víš? Každý, kdo se rozhodne hrát profesionálně, musí vědět, do čeho jde.“ Kenny si nabral velké sousto své obyčejné pizzy se sýrem navíc. „Co to jíš?“ Pohlédl na Adamův talíř. „Takovouhle pizzu jsem ještě nikdy neviděl.“

	„Sušená rajčata, brokolice a čerstvá mozzarella z buvolího mléka.“

	„To nemůžeš myslet vážně.“

	„Chceš ochutnat?“

	„Já tedy ne.“ Kenny ukázal obsluze u pultu, že chce ještě jeden kousek obyčejné, a upil dietní cocacoly. „To bylo milé, že jsme se tak srazili,“ řekl Adamovi podmanivě. „Nevídám moc lidí, kteří nehrajou baseball, jen ostatní hráče, manažery, trenéry, kouče… Jsou to docela milí chlapi, aspoň většinou, ale někdy si připadám tak nějak… izolovaně. Ne že bych si stěžoval,“ dodal rychle. „Mám aspoň víc času na knížky.“

	„Chemie a biologie?“

	„To taky. Ale chtěl jsem říct, že důkladně studuju utkání a hráče. Mám asi tucet notesů plných poznámek.“

	„Vážně?“

	„No naprosto. Víš, každý má svůj vlastní způsob hraní. Jistě, všichni do jisté míry postupujeme instinktivně a na základě toho, co se dozvíme o házečích, když stojíme proti nim, a tak dále. Ale každý máme svůj individuální styl. Já, já jsem… mozkový hráč. Aspoň tak mě popisovali ve školních novinách. Mozkový.“ Kenny se zazubil a vsunul si do úst sousto pizzy, horlivě žvýkal a polykal. „Studuju házeče, které budu mít pravděpodobně proti sobě,“ pokračoval. „Studuju hráče v poli ostatních týmů. Pořád si dělám poznámky. Zapisuju si pozorování po každém utkání, které sehraju. To samé dělám, když koukám na hru v televizi. A neustále si opakuju to, co vím. Takže když jdu na pálku, můžu ti prakticky říct, co měl ten který házeč k snídani.“ Adam se uznale zasmál. „A po každé hře si prohlídnu svou pálku. Já ji totiž opravdu prostuduju, překontroluju si, kde jsou na ní stopy, abych přesně poznal, kde přišla do kontaktu s míčem. Pak ji vyčistím lihem, abych příště viděl nové stopy.“

	Adam obdivné potřásl hlavou. „Ať je tvůj systém jaký chce, tak funguje.“ Usmál se na nadšeného mladého hráče. Chytači a hráči v poli bývají nejchytřejší baseballisté a Kenny, hráč v poli mezi druhou a třetí metou, nebyl výjimkou, „A to si ještě najdeš čas číst učebnice chemie?“

	„Já tu hru miluju,“ řekl Kenny, „ale musím myslet na budoucnost.“

	„Na to máš spoustu času,“ ujistil ho Adam. „Máš před sebou dlouhou, zářivou kariéru.“

	Kennyho oči však byly vážné. „Mohl bych přijít ke zranění,“ řekl. „Mohl bych ztratit švih.“ Dopil limonádu, podíval se na hodinky značky Rolex a sáhl po náprsní tašce. „Nikdo nehraje věčně.“

	Výtah se nehlučně otevřel a Kenny vystoupil a rozhlédl se, okamžitě to na něj zapůsobilo. Předchozí schůzky s jeho novým advokátem se konaly u Goldmana a spol., předního zástupce atletů v zemi a Kennyho agenta. Vedle kanceláří firmy Butler, Donofrio a Shea však vypadalo sídlo Randyho Goldmana uboze.

	Dlouhé metry drahého koberce ho oddělovaly od rozsáhlé recepce, z jejíchž oken byla vyhlídka na některém z nejdražších nemovitostí ve městě. Když přistoupil, impozantní recepční v projmutém červenohnědém kostýmu a hedvábné blůze se na něj chladně usmála zpoza svého ořechového psacího stolu mezi starožitnými stolky, plyšovými, na zakázku zhotovenými čínskými koberci a měkce čalouněnými pohovkami a křesly.

	„Kenny Reese k panu Donofriovi,“ řekl jí ostýchavě.

	„Ovšem, pane Reese,“ odvětila přívětivě, ale neosobně. „Prosím, posaďte se. Pan Goldman už je tady. Řeknu jim, že jste přišel.“ Kenny nervózně koukl na hodinky. Přece nejde pozdě? Ne, je tu právě včas. Goldman přišel dřív, protože si chtěl ještě jednou naposled projít smluvní ujednání; ráno na to Kennyho upozornil do telefonu. Jen klid, říkal si.

	Usmál se na recepční a vydal se k prosklené stěně. Páni, taková vyhlídka. Musí to stát spoustu peněz, mít kancelář v téhle budově. Jenže Butler, Donofrio a Shea jsou samozřejmě nejlepší. Má štěstí, že ho zastupují. Tato myšlenka spolu s působivou vyhlídkou ho znovu znervóznila. No tak, chlape, říkal si, nebuď tak vyjevenej. Tohle se platí z tvých peněz.

	Hned mu bylo líp. Šel a sedl si do jednoho z čalouněných křesel. Žvýkal žvýkačku, kterou si po obědě strčil do úst. Byl to zvyk, který si osvojil, když začal hrát za Comets. Skoro každý z týmu, hráči, trenéři i manažeři měli většinu času něco v puse. Kennymu připadalo zábavné, jak se generace odlišují výběrem žvýkačky. Starší chlapi dávali přednost značkám Red Man a Skoal Bandit, kterým říkali „tabák bez kouře“; sedávali během strategických schůzek v kanceláří nebo v šatně a plivali do papírových pohárků.

	Mladší hráči se hnědé lepkavině vyhýbali, dávali místo toho přednost bublinkové žvýkačce Bazooka nebo Davidovým slunečnicovým semínkům.

	Možná by se měl té žvýkačky zbavit, než vstoupí na tu schůzku, napadlo ho. Vyplivl gumu do dlaně a rozhlédl se po popelníku, jenže tu žádný nebyl. Ani žádné koše na odpadky. Snad ho má recepční. Užuž se chtěl zeptat, když do recepce vyšel sám Larry Donofrio.

	„Kenny! To jsem rád, že tě vidím,“ zvolal Donofrio, napřahuje pravici, aby mu jí potřásl.

	„Zdravíčko, Larry,“ řekl Kenny. Žvýkačka mu lepkavě ležela v pravé dlani.

	Donofrio stál a čekal, ruku nataženou, usmíval se na svého proslulého klienta. Kenny uvažoval, nemá-li strčit žvýkačku do kapsy, ale usoudil, že pohyb ruky by byl příliš okatý. Kde jsou ty zatracené popelníky? Copak už nikdo nekouří? Donofriův úsměv začínal na okrajích tát a do očí se mu vkrádal zmatený a nechápavý výraz. V zoufalství pokynul Kenny levicí k oknům. „Koukej na to!“ zvolal. Donofrio se otočil a Kenny okamžitě spustil pravou ruku, přilípl lepkavý žvanec z boku na starožitné kožené křeslo a hbitě si otřel vlhké prsty o nohavici kalhot. „Úžasná vyhlídka,“ dokončil chabě, když stál a podával Donofriovi ruku, už bez žvýkačky.

	Dlouhý zelený mramorový stůl probíhal po celé délce konferenční místnosti. Kolem něj bylo rozestavěno dvanáct světlých, čalouněných židlí. Na postranním stolku byla připravena karafa s kávou a různé sladké pečivo. Larry Donofrio znal Randyho slabosti.

	Randy Goldman seděl před stohem smluv, před sebou napůl snědenou skořicovou buchtičku – už druhou – a šálek kávy. Na rozdíl od Donofria, který byl v šestapadesáti dosud štíhlý, uhlazený a elegantně oděný, byl pětatřicetiletý Goldman malý a buclatý, s neuspořádanými černými vlasy a zálibou v divoce vzorovaných kravatách. Smál se nahlas a říkal, co si zamanul. Kennyho uváděl Larry Donofrio v úžas, ale Randyho Goldmana měl rád a důvěřoval mu.

	„Popadni si nějakou židli, Kenny,“ řekl mu Randy. „Kafe?“

	„Jistě.“ Kenny si šel nalít šálek, přidal cukr a smetanu a sedl si naproti Randymu. „Kontrakty jsou v pořádku?“

	Randy se na něj zazubil. „Všechno je to prostě ohromné. Sponzoři přijdou podepsat za půl hodiny.“

	„Přivezou si fotografa,“ dodal Larry. „Aby to ujednání znesmrtelnil.“

	„A pěkný tlustý šek,“ dodal Randy a zašklebil se. „Čtyři miliony za dva roky. Bude z tebe boháč, Kenny.“

	„Z tebe taky,“ podotkl Kenny. Randy dostával patnáct procent ze všeho, co Kenny vydělal.

	Randy se dobromyslně zasmál. „Prospěje to nám všem,“ prohlásil. „To mi připomíná,“ přerušil ho Larry. „Přinesl jsi ty fotky?“ Randy zaštrachal ve své značkové aktovce, kterou dostal k narozeninám od manželky, a vytáhl manilovou obálku. „Klienti vždycky chtějí fotky s autogramem na zeď,“ vysvětloval Kennymu. „Budeš muset napsat něco hluboce osobního. Třeba: ‚Mému dobrému příteli Georgeovi, nikdy nezapomenu na ty noci v turecké lázni.‘“

	Donofrio vrhl na Goldmana významný pohled. „Opatrně, Randy,“ řekl. „Ten kluk by tě mohl vzít za slovo.“

	„Už to není žádný kluk, Larry,“ odvětil Randy. „A není blbej.“ Larry se zamračil. „Žertoval jsem, prokristapána.“ Podíval se na svůj osmnáctikarátový chronograf Omega Seamaster Professional, vodotěsný až do hloubky jednoho tisíce stop, neobyčejně užitečný pro advokáta s praxí na Manhattanu. „Tempus fugit, Randy. Radši bys mu to měl povědět.“

	„Co mi má povědět?“ Kenny se podíval z Larryho na Randyho. „Jen něco, co si musíme vyjasnit,“ zamumlal Randy. „Larry, nemoh bys na chvíli odejít z místnosti?“

	„Už jsem ti řekl, že musím být přítomen,“ odpověděl Larry. „Je to i můj klient. Chci mít legální možnost říci, že jsem slyšel, jak byl varován.“

	„Varován?“ Kenny už stál. „Varován před čím? Co se děje?“ Randy vzdychl. „Sedni si, Kenny. Znervózňuješ mě.“

	„Já znervózňuju tebe?“

	Larry vzal z desek před sebou výstřižek z novin a šoupl ho přes stůl Kennymu. „Pamatuješ se na tohle?“ zeptal se.

	Kenny pohlédl na článek. „No a?“ řekl. „To se stává kdekomu.“

	„Ne. Kdekomu se to nestává,“ řekl Larry přísně. „A zvlášť se to nestává čistoskvoucímu, zlatovlasému, typicky americkému mluvčímu Goodtimes coly. Pověz mu to, Randy.“

	„Jen do toho, Randy,“ řekl Kenny. „Pověz mi to. Pověz mi, jak to, že malá rvačka v baru v nějakém Zapadákově, která se ani nedostala do novin kromě tohohle místního plátku, má nějaký význam pro kohokoliv kromě mě.“

	Randy vzdychl. „Kenny, vždyť víš. Dneska jsi středem zájmu. A jakmile se podepíše tenhle kontrakt, bude to ještě horší.“

	„Jo, no, ten chlap mě urazil. Urazil tým.“

	„A tys ho málem zabil.“ Randy zavrtěl hlavou. „Já to nechápu. Jsi jeden z nejoblíbenějších hráčů baseballu; vyrovnaný, hodný k mamince, laskavý ke zvířatům… A pak zničehonic jednou večer v baru skočíš na nějakýho chudáka, sráče, co se snaží vytáhnout před kamarády, a mlátíš mu hlavou o podlahu, až je chlap v bezvědomí. Víš, kolik nás stálo tohle ututlat?“

	„Moc dobrou práci jste neodvedli,“ řekl Kenny zasmušile a postrčil výstřižek směrem k Randymu.

	„Viděls to v New York Times?“ otázal se agent hněvivě. „V Boston Globe? Ve Washington Post? Snažili jsme se ze všech sil.“

	„Má pravdu,“ připojil se Larry. „Jako tvůj advokát ti musím co nejdůrazněji doporučit: kroť svůj temperament.“

	Kenny zavrtěl hlavou, jako by si ji chtěl pročistit. „Nepamatuju se vlastně na tu rvačku nijak moc dobře,“ řekl. „Ten chlap udělal nějakej fór a mě něco popadlo. Já… myslím, že jsem mu nechtěl ublížit. Mrzí mě to.“

	„Myslím, že tě to patrně opravdu mrzí,“ řekl mu Randy přísně. „Poznal jsem v téhle branži pár opravdových hajzlů a ty mezi ně nepatříš. Ale stres dokáže dělat s lidmi divné věci. Sláva taky. Úspěch. Jestli je to tvůj problém, choď na nějakou terapii, sežeň si ženskou, dělej něco. Ale nezuř. Posloucháš mě, Kenny? Mohli by ti vypovědět sponzorskou smlouvu.“

	„Ani nemluvě o tvém kontraktu s Comets,“ vmísil se do řeči Larry. „Fanoušci jsou krví hry. A ti nemají rádi hospodské rváče.“

	„Já nejsem hospodský rváč!“ Kenny práskl pěstí do mramorového stolu. Vydalo to uspokojivý zvuk, ale pekelně to bolelo. „A co Freeman? Ten se pere víc než já. A co když Sanchez skočil po tom házeči, co minulý týden přibil Jacka Sanduskyho smečem? Kdybychom ho neodtáhli, tak by…“

	„Freeman a Sanchez nejsou moji klienti!“ zařval Randy a vztyčil se v celé své výši. „Můj klient jsi ty. A já říkám tobě – ani Freemanovi, ani Sanchezovi, ani Sanduskymu, ani nějakýmu zatracenýmu muži na měsíci: kroť svůj kurva temperament!“

	V hněvivém tichu, jež následovalo, zaznělo zaklepání na dveře velmi hlasitě. Sekretářka strčila hlavu do místnosti. „Pane Donofrio, jsou tady od Goodtimes.“

	Larry kývl. „Právě včas. Šampaňské je připravené?“

	„Dvě láhve u ledu, pane Donofrio.“

	„To je dobře.“ Obrátil se zpět ke Kennymu a Randymu. „Čas usmívat se na ty hodné lidi, co nám vyplatí čtyři miliony dolarů.“ Randy pohlédl na Kennyho. „Promiň, že jsem řval,“ řekl.

	„Jo, ty taky promiň.“

	Larry na oba zazářil, pak se obrátil k čekající sekretářce. „Prosím, požádejte ty pány s plnou prkenicí, ať jdou dál.“

	Déšť ustal, ale mračna se dosud kupila na noční obloze, když Connor vyšel ze ztemnělého Profiklubu a vydal se k rohu budovy. Zastavil se v úzké, neosvětlené uličce, která ohraničovala východní stranu klubu. Rozhlédl se ztichlou ulicí, pak vklouzl do stinného výklenku. Pohyboval se hbitě, bundou brousil o mokrou cihlovou zeď po obou stranách. Když byl v polovině, rozeznával už slabou zelenavou záři ovládacího panelu, zasazeného opodál ve zdi na pravé straně. Zelená znamenala, že Barrett vypnul systém, protože očekával jeho příchod. Connor vzdychl úlevou. Nenáviděl tohle místo s vysokými, temnými, tísnivými stěnami. Když svítila červená, což se někdy stávalo, znamenalo to, že Barrett zapomněl. Pak musel Connor čekat v téhle úzké škvíře, než se Barrett vzpamatuje. Z čekání v uličce měl Connor pokaždé nervy nadranc. Parchant sadistická, říkal si. Do Barrettova příbytku v nejvyšším patře Profiklubu vedly naprosto dokonalé dveře, pečlivě zamaskované a zamčené zevnitř. Connor to věděl, protože tamtudy vláčel vybavení do Barrettovy osobní tělocvičny. Ale potom mu je Barrett zakázal používat.

	Zavřel oči a několikrát si opakoval svou mantru, aby utišil podrážděné nervy, pak stiskl knoflík mluvítka a představil se. Zámek se s cvaknutím uvolnil, což zazvučelo úzkou soutěskou jako výstřel z pistole. Protáhl se ocelovými dveřmi, zamaskovanými tak, aby vypadaly jako okolní cihlová zeď, do maličké haly z betonu a škvárobetonových tvárnic.

	Connorovi vždycky připadaly vnitřní dveře, vedoucí z haly, skoro stejně znervózňující jako ulička. Schodiště se stísněně vinulo do spirály jako tenký kovový had, jeho úzké stupně byly sotva osvětlené nízko zasazenými žárovkami v širokých intervalech podél spirály. V úzké šachtě zasazené ve zdi vedle točitých schodů jezdil pomalý výtah pro dvě osoby, ale když ho při své první návštěvě vyzkoušel, Connor se zapřisáhl, že už do néj nikdy nevstoupí. Bylo to jako ocitnout se uvězněn ve svislé rakvi.

	Dýchal ztěžka, když dorazil do čtvrtého patra, ale spíš stresem než vyčerpáním. Tenká čára světla prosvítala pod tlustými ocelovými dveřmi, které měl před sebou. Když vkročil na slaměnou rohožku, zasáhl ho seshora úder studeného modrého světla. Zamžikal před tou náhlou září a otočil se tváří k videokameře, vyčnívající ze zdi vedle dveří.

	„Zdravím vás, pane Barrette,“ řekl.

	„Pojď dál.“

	Soustrojí zabzučelo a dveře se otevřely. Connor vešel dovnitř.

	Místnost, kam vstoupil, byla nízká a tmavá, osvětlena prastarými nástěnnými svítidly ve tvaru pochodní, a několika stolními a pracovními lampami se stínítky z barevného skla. Nábytek, starý a vysoce kvalitní, byl ošumělý, poškrábaný a špinavý. Na chippendaleském psacím stole zůstaly kroužky po mokrých sklenicích a zpod světlerůžového čalounění viktoriánské pohovky vyčuhovaly žíně. Z vestavěných reproduktorů tiše zněly Bachovy Goldbergovské variace.

	Connor si klestil cestu mezi knihami, kartotékami a bednami, kterých bylo na podlaze plno, k svému obvyklému místu, dřevěnému křeslu s vysokým opěradlem, vyřezávanými područkami a ozdobnýma nohama v podobě koulí a orlích spárů. Místnost byla prázdná, ale na to byl zvyklý; šéf si potrpěl na efektní příchody.

	Teprve když už seděl, otevřely se vnitřní dveře na druhém konci místnosti, která se zaplnila elektrickým bzukotem, a do místnosti se vevalil Paul Barrett, který pozoroval Connorův příchod na uzavřeném okruhu svého videosystému.

	Barrett měl na sobě přiléhavé hnědé tričko, které zdůrazňovalo bachraté svalstvo na horní části trupu, výsledek častého cvičení na nářadí, které nařídil Connorovi instalovat. Jeho bledé oči však byly chladné a trpké. Žádné cvičení, které kdy kdo vynalezl, by nedokázalo vylepšit stav scvrklých nohou, které ležely, bledé a k nepotřebě, pod kostkovanou pokrývkou.

	Nasměroval invalidní vozík ke Connorovi, zastavil se kousek od něj tváří k němu. Hněvivě se zamračil, až se mu prohloubily ošklivé vrásky, které léta zuřivosti a závisti vyryly do jeho kdysi hezké tváře. „Tak ten doktor tady ještě pořád je,“ řekl. Jeho hlas, užívaný jen zřídka, byl tlumený a chraplavý, ale přízvuk učesaný a precizní. „Jsi pitomec.“

	„Salt je v pořádku,“ ujistil ho Connor.

	„Salt je doktor. A tys mu ukázal tu místnost.“ Barrett v hněvu odvrátil svůj vozík pryč od něj. „Ukázals mu tu zatracenou místnost!“

	„Už jsem vám říkal, že jsem musel. Ta holka na tom trvala. Heleďte, nebudem to zase probírat, ano? Skočili na to.“

	„Možná. A vůbec, na té holce nezáleží. S tou se můžeme vypořádat. Ale Salt…“ Barrett si shrnul z čela řídnoucí vlasy, kdysi husté a kaštanové, nyní zplihlé, vybledlé a šedivějící.

	„Říkám vám, že Salt je v pořádku. Je člen. Chlapi ho mají rádi. Všichni říkají, že je diskrétní.“

	„Salt je doktor, hergotsakra!“ zvolal Barrett. „Sportovní lékař. A tys mu ukázal tu místnost.“

	„Ale on na to skočil. Už jsem vám říkal, jak mi pomohl zblbnout tu holku.“

	Starší muž netrpělivě zavrtěl hlavou. „To je jedno. Neměl to vidět. Pitomci. Jsem obklopen pitomci.“ Prudce s vozíkem vyrazil k přeplněnému psacímu stolu. Z postranní zásuvky vytáhl otlučenou kovovou krabičku, odemkl ji klíčem, který vyhrabal z kapsy trička, a zvedl víčko. Sáhl dovnitř a vytáhl hrst zmuchlaných bankovek. Zvolna začal odpočítávat peníze… jedno sto… dvě… „Nevím, proč ti pořád platím,“ řekl. „K čemu mi vůbec jsi?“

	Connor pevně stiskl opěrky křesla. Nevšímej si toho starýho hajzla, říkal si v duchu. Vem od něj peníze a nech ho žvanit.

	„Konkurence umírá touhou vědět, jak to děláme,“ pokračoval Barrett, znovu zavřel krabici a strčil ji zpět do podrápaného stolu. „Stejně tak tisk. A stejně tak komisař pro baseball – první z těch, které jsi tam prováděl, jak si vzpomínám.“ Začal sbírat zmačkané bankovky z desky stolu.

	„Uvažujte realisticky, pane Barrette. Nemohu odmítnout komisaře pro baseball.“

	„No, Adama Salta jsi mohl odmítnout sakra dobře.“ Barrett zíral na peníze ve svých rukou, pak pohlédl na Connora. „Utajení je absolutně nezbytné,“ řekl stroze. „Kdyby Salt začal mluvit…“

	„Nezačne,“ prohlásil Connor.

	„Jak to krucinálfagot víš?“ otázal se Barrett. Posunul ruční ovladač do strany, pak dopředu a těžký železný vozík se skokem otočil a zamířil rovnou na Connora. Zastavil se prudce tak, že jejich kolena byla sotva tři centimetry vzdálena. Když to Barrett udělal poprvé, Connor v panice vyskočil a Barrett se rozesmál. Dneska už byl Connor tak zocelený, že se ani nepohnul. Ten zlomyslný prevít, říkal si. Jednoho krásného dne ho možná překvapím.

	„Poslouchej mě, hochu,“ prohlásil Barrett a oči mu žhnuly. „Do té místnosti nevstoupí od teďka nikdo kromě tebe a superhráčů, je to jasné? Nikdo jiný.“

	„Tu holku jsem tam pustil jen proto, že jste to odsouhlasil,“ protestoval Connor.

	„Řekl jsem ti, na holce nezáleží. Nespouštěj z očí Salta.“

	Connor s nelibostí přikývl. Barrett podezíral každého, nenáviděl každého. Zamčený tady nahoře jako nějaký bláznivý poustevník – jak může vědět, jestli se Saltovi dá věřit nebo ne?

	„Ty máš rád peníze, Connore. Já vím, že máš. A pokud je chceš dál dostávat, budeš držet hubu a dělat přesně to, co ti řeknu. Rozumíme si?“

	„Ano, pane Barrette.“ Parchante blbá, pomyslel si Connor. Potřebuje mě stejně jako já jeho. Ne, on mě potřebuje víc.

	Paul Barrett se nepříjemně usmál. „Hodnej.“ Náhlým trhaným pohybem hodil hrst zmačkaných stovek Connorovi do obličeje. Některé mu přistály v klíně, jiné na podlaze. „Červenec,“ řekl. „Za prokázané služby. Tak do toho. Nebo je nechceš?“

	Connor pevně sevřel židli, hněv mu projel břichem jako doběla rozžhavená koule.

	„No, když je nechceš…“ Barrett se natáhl, sebral jednu bankovku Connorovi z klína a zamával mu s ní před obličejem.

	Connorova pravá ruka se rychle vymrštila, znehybněla Barrettovo zápěstí železným stiskem. „To jsou kurva moje peníze,“ řekl. Levičkou vyškubl bankovku Barrettovi z prstů.

	„Prozatím,“ prohlásil Barrett. „Dokud se chováš, jak máš.“ Upřel oči do Connorových, oba muži na sebe upřeně hleděli. Pak Connor zvolna pustil Barrettovo zápěstí a spustil ruce do klína. Barrett se nemilosrdně usmál a se zaskřípěním popojel vozíkem dozadu, jeho silné ruce obsluhovaly řídící páky. „Posbírej si peníze a vypadni.“ Connor dlouze a klidně Barretta pozoroval. Pak se sklonil a začal sbírat stodolarové bankovky.

	Barrett se s odporem díval, jak Connor sbírá peníze, počítá je a strká do kapsy. Pak sáhl pod pokrývku po příručním dálkovém ovladači, s jehož pomocí odmykal domovní dveře.

	Ocelová deska se rozestoupila a Connor už byl skoro venku, když se zastavil a ohlédl. „Pane Barrette,“ řekl tiše, „mrzí mě to s vašima nohama. Ale když mě budete urážet, nic se tím nezlepší.“ Barrett neodpověděl. „Nezasloužím si, abyste se mnou takhle zacházel.“

	„Ty si nezasloužíš vést klub Pro?“ otázal se Barrett hněvivě. „Ty si nezasloužíš dostávat tolik peněz?“

	„Vy víte, co myslím,“ řekl Connor tiše. „Pokaždé, když za vámi přijdu, je to horší a horší. Prosím, pane Barrette. Nenuťte mě…“ Ale tady mu došla kuráž, otočil se a vyklouzl ze dveří. Barrett slyšel jeho kroky, odrážející se cestou dolů po schodech, zatímco se dveře za ním klouzavě zasouvaly.

	Barrett chvilku seděl a zíral na zavírající se dveře. Pak se otočil a zamířil zpět do vnitřní místnosti, odkud se prve vynořil. Nenáviděl Connora, nenáviděl jeho mládí, jeho zdraví, jeho sílu; nenáviděl jeho celistvost.

	Kdysi býval jako Connor, říkal si trpce: silný a zdravý, se svalnatýma nohama, které ho nosily po zablácených hřištích, aby zas a znova skóroval. Zahleděl se na fotografie, pokrývající zdi jeho vnitřní svatyně. On sám v zeleno-bílém stejnokroji svého mládí uhání s míčem k cílové čáře, proráží obranu protivníka, předvádí jizvy a modřiny, které byly do takové míry součástí té násilné formy fotbalu zvané ragby…

	… On sám, celý a silný, slyší jásot davu, kochá se jeho obdivem. Až do té poslední děsné skrumáže, kdy ho naposled odnesli z pole, ochrnutého od pasu dolů. Nenávist v něm vřela už tehdy a od té doby den co den; vřela v něm i teď. Nenávist ke každému, kdo může dělat to, co on už ne.

	Na nedalekém stole stála sklenka vina; impulzivně jí mrštil o zeď před sebou. Sklo se roztříštilo, střepy pršely na podlahu a fotografie pocákala červená tekutina. Otřesen tím, co udělal, zíral Barrett na zničené obrázky a odkudsi z hloubi se z něj vydral hrdelní nářek. Se vzlykotem se napůl vyklonil z invalidního vozíku a osoušel skvrny cípem své pokrývky.

	Zatracený Connor, říkal si prudce. Čert vem všechny atlety. Čert vem jejich dokonalá těla a tu sílu, co mají v nohou. Mohl jsem být lepší než oni všichni dohromady!

	
8. KAPITOLA

	Srpen

	Další den, další večírek, říkala si Robin provinile, ale radostně, když si kontrolovala nalíčení ve starožitném zrcadle, které dominovalo jedné stěně Morganovy šatny. Nedávno odmítla lukrativní nabídku na psaní reklamních textů na volné noze, protože by to znamenalo strávit dva týdny v Dallasu bez Morgana. A její článek o Comets zahálel doma na psacím stole, ačkoliv už by nedalo mnoho práce ho dokončit. Ne že by nepotřebovala peníze nebo že by se příliš dobře bavila na to, aby pomýšlela na práci. Bylo to tak, že vůbec poprvé Robin sama sobě dovolila jen tak se radovat ze života. Aspoň se o to snažila. Po celá léta vlévala Robin všechnu svou energii do učení a vydělávání. Postavit zábavu na první místo, to byla nová a příjemná zkušenost, jak si uvědomovala, ale nebylo snadné si na to zvyknout.

	Upravila si výstřih Morganovy nejposlednější módní fantazie. Jako obvykle byla příliš těsná a příliš vystřižená, ale z vděčnosti za jeho neumdlévající trpělivost s její sexuální nevstřícností neměla to srdce šaty odmítnout.

	Už začínali přicházet lidé; slyšela šum jejich hlasů, pronikající nahoru po schodišti obloženém dřevem. Napadlo ji, je-li dole Adam a zda, navzdory tomu, co říkal, že přijde sám, si přivedl nějakou dívku. Přistihla se při naději, že nepřivedl, ale pak si pomyslela, proč by mi mělo záležet na jeho soukromém životě?

	Opatrně otevřela černou hedvábnou krabičku a vyndala starožitné náušnice, které jí Morgan právě dal. Prostrčila tenké platinové hroty nejprve jedním, pak druhým lalůčkem. Malé, jemné slzičky ze safírů a diamantů se přesně hodily k modři jejích koktejlových šatů. Nikdy nic takového nevlastnila, ani si nepředstavovala, že někdy bude. Milovala je, a milovala Morgana za to, že jí je dal. A přece by ochotně brala Morgana i bez těch náušnic, říkala si. Přitahoval ji Morgan, ne jeho peníze.

	A co ho přitahovalo k ní? Poslední dobou o tom začínala uvažovat. Jedna věc byla dát se ukazovat jeho přátelům, a něco jiného dát se vykořisťovat, dumala a znovu si popotáhla výstřih šatů nahoru. Ale ne, to by nebylo spravedlivé. Morgan už nemohl být milejší. Ani trpělivější. A přece byly chvíle, kdy si Robin vzpomněla, co napsala do článku pro Fortune, a napadlo ji, zda ji Morgan trochu příliš neoslnil, zda trochu příliš nepřijala za své všechno, co jí povídal. Ten náhradní díl do jeho soukromého letadla pořád nevezli a nevezli a v ekonomické části New York Times se objevil článeček o tom, že v nedávné době byly ve výrobních vzorcích některých Morganových toaletních přípravků nahrazeny určité ingredience levnějšími, což podle některých snížilo jejich účinnost. Že by Morganovi chyběly peníze? Dotkla se prsty náušnic – ne, ovšemže ne. Je prostě mazaný obchodník. A součástky do letadel mohou být klidně úzkoprofilové zboží. Kromě toho je majitelem nejúspěšnějšího baseballového týmu v zemi.

	Čímž se vrátila zpátky k tomu nedokončenému článku o Comets.

	Časopis nad ním jásal, ale pravda byla taková, že se jí nechtělo odevzdat práci tak, jak zatím vypadala. Ne že by byla nepřesná, aspoň pokud jí bylo známo. Ale poslední dobou, zachytávala podivné vibrace, nejdřív od Adama, který pečlivě učesal a rozředil své citace, ale ke zbytku článku se stavěl přespříliš neutrálně, a pak i od Morgana, kterému trvalo nepřiměřeně dlouho, než zareagoval. Jistě, chce ten článek vydat; byl tou myšlenkou celý nadšený. No, ještě si na to sedne, rozhodla se. Bude chodit na domácí utkání a mluvit s hráči… Promluví s Adamem, možná ještě jednou i s Connorem… uvidí se, jestli si nedokáže utvořit nějaký nový názor na svou vlastní nelibost vůči článku tak, jak ho napsala. Superhráči přijdou dneska na večírek; snad se jí podaří zůstat s některým z nich chvilku o samotě. Naposled popotáhla výstřih a zamířila ke schodům.

	Adam už vskutku přišel. Sklenku v ruce, živě si povídal s Kennym Reesem a Otisem Freemanem. Všichni tři muži se pro tu příležitost nastrojili, avšak ke svým elegantním kalhotám a hedvábné košili si Otis vzal svou týmovou bundu, vyzdobenou stovkami lesklých kovových cvočků. Adam zamával na Robin a ona pozdravila hráče a odvedla ho od nich, aby ho představila Morganovi.

	Navzdory přívětivosti jejich úsměvů a pevným stiskům ruky se oba muži navzájem důkladně prohlédli.

	„Moc mě těší, že jste mohl přijít, doktore Salte,“ řekl Morgan Adamovi tónem přívětivým a vstřícným. „Hodně jsem o vás slyšel, a nejen od Robin. Jste známá postava ve světě sportovní medicíny, aspoň se to o vás říká.“

	„Prosím, říkejte mi Adame. A já jsem o vás taky hodně slyšel. Gratuluju ke Comets.“

	„Díky.“ Morgan se zarděl radostí. „Je to napínavá doba pro nás pro všechny. Mimochodem, mám radost, že pomáháte Robin s tím článkem o Comets.“

	Máš? zapochyboval Adam krátce, pak pustil tu myšlenku z hlavy. Morgan rozhodně vypadal potěšeně. „Je mi potěšením,“ řekl, „ačkoliv ‚pomáhat‘ je trochu silný výraz pro to nepatrné přispění, které jsem poskytl.“

	„Jste skromný.“

	„Kdepak. A vůbec, já bych měl děkovat vám. Fandím Comets tak dlouho, jak si dokážu zapamatovat. Tahle vítězná šňůra je pro mě opravdu blaho.“

	Morgan se zazubil. „Pro mě taky. Heleďte, kdykoli byste chtěl lístky na utkání, stačí dát mi vědět.“

	Adam mu poděkoval a oba muži se několik minut jakoby nic bavili. Pak se Morgan omluvil, šel uvítat nově příchozí hosty a Adam se obrátil k Robin. „Milý chlápek,“ řekl a překvapilo ho, že to dokonce myslí vážně.

	„Ano, to on je,“ usmála se Robin.

	„Taky hezký dům.“

	„Měl bys ho vidět celý. Netušila jsem, že lidi doopravdy takhle žijou.“

	„Někteří lidi ano.“ Adam změkčil tu poznámku úsměvem. „Tak kdy ten tvůj článek vyjde?“

	„Já… nevím jistě. Chci ho ještě trochu vypilovat, než ho předám.“ Vzala si prve z tácu od kolemjdoucího číšníka sklenku šampaňského; teď z ní usrkla a rozhlédla se. Morgan stál uprostřed malého hloučku a hlasitě se smál. Skupina hráčů Comets stála stranou opodál a popíjela limonády. Vypadali trochu rozpačitě, nemístně v tomhle okázalém davu, ale potěšeně, že do něj byli zahrnuti. Kenny Reese stál sám u bufetového stolu. Snad by teď byla vhodná chvíle –

	„No, hrozně rád bych tě měl jen pro sebe,“ řekl jí Adam, „ale určitě musíš obcházet hosty.“ I on si všiml Kennyho o samotě u bufetu. „Ohromné náušnice, mimochodem.“ Dotkl se zlehka jejího lalůčku, až jí přeběhl mráz po zádech. Na okamžik se setkali pohledem. „Ještě si tě najdu,“ řekl Adam tiše. Zdráhavě se odvrátil.

	Robin se dívala, jak míří k bufetovému stolu. Co se to tu právě odehrálo? ptala se sama sebe. Ať to bylo cokoli, bylo to hezké. Pak si pomyslela – hezké? Co to je za reakci? Jsi zamilovaná do Morgana.

	„Robin?“ Otočila se. Morgan se usmíval a mával na ni. „Tohle si musíš poslechnout!“ Opětovala jeho úsměv a vydala se davem k němu.

	„Tak jak vycházíš s těmi učebnicemi?“ Kenny vzhlédl od uzeného lososa. „Ahoj, Adame. Chtěl jsem ti poděkovat, člověče, ale v tělocvičně jsme se minuli.“

	„Můj rozvrh je poslední dva týdny poněkud bláznivý,“ prohlásil Adam.

	„A tým je na cestách. Na každý pád díky.“

	„Rádo se stalo.“ Adam si naložil na talíř trochu lososa. „Vypadá to dobře.“

	„Tady najdeš jen to nejlepší.“ Kennyho pohled obsáhl obrazy, nábytek, hosty.

	Všechna místa k sezení ve velkém salonu byla obsazena, takže si oba muži odnesli naplněné talíře k velkolepému schodišti a sedli si na schody. Z tohoto výhodného pozorovacího stanoviště Adam lenivě sledoval vzdouvání a plynutí davu. Na druhém konci místnosti Morgan, hovořící ke skupině, která se shromáždila kolem něj, vklouzl paží Robin kolem pasu a přitáhl si ji k sobě. Pak řekl něco, co všechny rozesmálo. I na tu dálku Adam viděl, že se Robin tváří mírně rozpačitě.

	Obrátil svou pozornost zpět ke Kennymu. Zásobit mladého hráče učebnicemi nebylo od něj tak docela nesobecké. Od toho dne v knihkupectví se snažil vyhledávat Kennyho v tělocvičně, protože doufal, že narůstající důvěra mezi nimi dovolí Kennymu, aby s ním mluvil o supertréninku. Teď začal z Kennyho tahat rozumy o nedávných utkáních, která Comets sehráli, a pravděpodobnosti, že získají pohár. Kenny reagoval s nadšením. Po několika málo minutách se Adam zmínil, že konzultoval s Robin její článek o Comets. Dělala přece s Kennym interview, ne? Ano, několikrát, řekl Kenny; připadalo mu, že se s ní mluví velice snadno.

	„Samozřejmě nemůžeš říct reportérovi všechno, viď?“ zeptal se Adam. „Totiž o tom speciálním tréninku.“

	Kenny se zatvářil nechápavě. „No, tréninkovou místnost už viděla,“ řekl. „Ale do detailů nezacházím, to ne.“

	„Proč ne?“

	Kenny udělal překvapený obličej. „Ty přece víš, proč ne, Adame. Konkurence zjistí, jak děláme to, co děláme, a začnou to dělat taky.“

	„Nejsem si tak jistý,“ prohlásil Adam. „Ne každému se chce podstupovat taková rizika.“

	„Rizika?“

	„S drogami. Steroidy. Nebo co vám to dávají.“

	„Hele!“ Kennyho tvář potemněla. „Co sakra…“

	„Promiň, že jsem to formuloval takhle,“ řekl Adam rychle. „Jenomže… hele, já jsem doktor a viděl jsem tu tréninkovou místnost.

	Jak ty, tak já víme, že ty přístroje skutečně nemohly vypěstovat tak neuvěřitelné reflexy, tak…“

	„Já tomu nemůžu uvěřit!“ zvolal Kenny. „Ty mě obviňuješ, že jsem na drogách? Já myslel, že jsi můj přítel.“

	„Já jsem tvůj přítel. Ale zamysli se nad tím, Kenny, jen mezi námi, jinak se to nedá vysvětlit.“

	„Jistěže dá. Máme ZDZ, ty…“

	„…a obrovské videoobrazovky a meditaci. Správně. Jistě. Poslouchej, Kenny, studoval jsi chemii a biologii. Víš zatraceně dobře, že ten takzvaný supertrénink prostě nemůže…“

	„Já nejsem na drogách!“

	Kam až můžu přitlačit? ptal se Adam sám sebe. Jak moc bych ho měl naštvat? Nechtěl přijít o Kennyho přátelství, ale zatlačit ho co nejdál bylo jediným způsobem, který ho napadal, aby zjistil, jak dalece mu Kenny důvěřuje a jak moc toho doopravdy ví. „No tak,“ položil Kennymu ruku na rameno. „Svěř se mi. Copak to je? Nějaký nový druh steroidu, který se nedá vysledovat standardními testy?“

	Kenny vstal, shodil svůj prázdný talíř. Vidlička sjela po schodech a zarachotila o mramorovou podlahu. „Jděte do prdele, doktore Salte,“ řekl hněvivě, modré oči mu plály hněvem.

	Adam vstal a popadl ho za paži. „Promiň. Omlouvám se. Ale chodils na vysokou, Kenny. Máš vědecké znalosti. Musíš vědět, že je na tom něco víc než ty kecy à la New Age. Ostatní chlapi tomu možná věří, ale ty ne. Ty jsi na to moc chytrý. Ty bys neměl.“

	„Jdi do prdele! Já nic nevím.“ Oslepující bolest mu projela hlavou a zapotácel se, pak se chytil zábradlí, aby udržel rovnováhu.

	„Co se děje?“ zeptal se Adam rychle. „Copak je?“ Podal mu pomocnou ruku, ale Kenny ho odstrčil, pak se ztěžka opřel o zábradlí, oči pevně zavřené bolestí.

	Dobrá práce, doktore, řekl si Adam vztekle. Změnil jste si nového přítele v nepřítele a na oplátku jste mu způsobil krvácení do mozku. Možná byste mohl zajít nakopnout Morgana Hudsona do zadku a otrávit víno, aby měl večer švih.

	Kenny se však rychle vzpamatovával. Potřásl hlavou, aby si ji pročistil, poklekl a zvedl svůj talíř a vidličku. Když se obrátil zpět k Adamovi, byla jeho tvář klidná a oči jasné. „Dokážu pochopit, proč si myslíš, že užíváme drogy,“ řekl tiše. „Ale my je nebereme. Věř mi, nebereme. Chodil jsem na přírodovědné přednášky a ano, souhlasím s tebou, že ten supertrénink působí, no, trochu divně. Ale někdy prostě musíš brát věci tak, jak jsou, na základě víry, víš? Jako naše přátelství. Právě jsi mě obvinil z něčeho pěkně hnusného. Ale taky jsi mi sehnal ty učebnice. A pomáháš Robin s jejím článkem. Ona je opravdu milá a Morgan Hudson jí důvěřuje a ona důvěřuje tobě. Takže se budu snažit zapomenout na to, co jsi dneska řekl.“ Zamířil do salonu, pak se zastavil a znovu obrátil zpátky. „Ale už nikdy, nikdy mě neobviňuj, že beru drogy, Adame. Rozumíš?“ Adam kývl a Kenny zmizel v davu.

	Tak copak jsme se z tohohle malého střetnutí dozvěděli? zeptal se Adam sám sebe. Za prvé: věřím, že Kenny mluví pravdu, pokud ji zná. Za druhé: Kenny je velice tolerantní chlap. A za třetí: myslím, že Kenny už se mnou nikdy nebude o tréninku mluvit. Na soukromého detektiva se mi podařila velmi dobrá amputace.

	Kenny se prodral k baru, požádal o coca-colu a rychleji do sebe hodil. Bolest hlavy, která začala poté, co do ní dostal ránu při té první hospodské rvačce v Jacksonvillu, se od pranice v nočním klubu v Seattlu pořád zhoršovala, ale neodvažoval se to nikomu povědět. Jak jeho agent předvídal, Morgan a manažer klubu se na něj rozzuřili, když se dozvěděli o incidentu v Jacksonvillu. Kdyby se doslechli o tom, že se zase porval, mohli by ho dát k ledu. A bylo třeba mít na paměti sponzorskou smlouvu.

	Třel si rameno tam, kam ho ten chlap minulý týden praštil kulečníkovým tágem. No, dostal stejně jako dal. Ten druhý po pravdě řečeno dostal víc. Kvůli čemu se to vůbec prali? Bylo to všechno jaksi rozmazané. To je divné, nikdy sám sebe nepovažoval za rváče. Určitě je to tím stresem, pomyslel si. Bože, jak se mu stýská po Amy.

	Dal si další colu a zvolna z ní upíjel; připadal si osamělý a stísněný. Jak ho mohl Adam obvinit z užívání drog? Samozřejmě že nebere drogy. Klesl na uprázdněné křeslo a pozoroval míjející dav. Já sem nepatřím, říkal si. Já patřím domů do Colorada k Amy a dětem, tam bych učil na střední škole chemii a trénoval Malou ligu.

	Nebuď blbec, řekl si honem. Víš, jaké máš štěstí, že hraješ profesionálně a vyděláváš takovéhle peníze? Že jsi superhráč? Že dostáváš ten speciální trénink?

	Ten speciální trénink, který dr. Adam Salt, velevážený sportovní lékař, právě nazval „kecy á la New Age“.

	Ostatní chlapi tomu možná věří, ale ty ne. Ty jsi moc chytrý. Ty bys tomu věřit neměl.

	Kenny se zamračil. Ale já nevím o ničem lepším, pomyslel si. Já nevím vůbec nic.

	„Viděl jsem tě. Minulý týden na večírku u Morgana.“

	„Pil jsem colu!“ Otisovy oči byly široce rozevřené a zcela nevinné.

	„Jo, colu a to, co sis do ní lil z té placatice, cos měl v kapse.“ Connor potřásl hlavou v hněvu a zoufalství. „Znáš pravidla, Otisi. Nepít a nedrogovat.“

	„Spousta ostatních chlapů z týmu pije,“ protestoval Otis. Popadl z vozíku ručník a otřel si pot z obličeje. „Proč sis zased na mě?“ Hněvivě se odvrátil a měl se k odchodu.

	„Ještě jsme tady neskončili.“ Otis se bojovně otočil na patě, ale Connorův tón, tlumený a nebezpečný, ho držel na uzdě. „Tenhle trénink neskončil. A abych odpověděl na tvou otázku, víš kurva dobře, proč jsem si na tebe zased, jak tomu říkáš. Jsi superhráč, krucinál. Znáš pravidlo: žádný chlast.“

	„Jo, no tak si mě poslechni, člověče,“ odsekl Otis. „Tenhle tým hraje baseball tak, jak ho už léta nehrál, a hodně za to vděčí mně. Tak co má být, když sem tam poruším nějaký zatracený pravidlo? Co udělají, prodají mě?“

	„Ne, Freemane,“ odpověděl Connor tiše. „Neprodají tě. Prostě ti přestanou dávat ten speciální trénink.“

	Oba muži na sebe zlomek sekundy upřeně hleděli. „Když to udělají, řeknu, co vím,“ prohlásil Otis.

	„A co přesně víš?“

	Otis mávl rukou k obrovité obrazovce. „Tohle všechno. Jak to udělat.“

	„To by byla velká chyba,“ prohlásil Connor.

	„Jo, tvoje chyba.“

	Connor si prohlížel vysokého, mohutně stavěného mladíka před sebou. Býval to takový milý, zdvořilý kluk, když ho Connor našel, skromný, pokud šlo o jeho atletický talent, a náramně vděčný, když mu nabídli, aby vstoupil ke Comets. Ale během posledních několika měsíců se to změnilo a Connorovi to vadilo. Všiml si podobných změn i u ostatních superhráčů; s úspěchem se dostavila vzpurnost. Stane se to pokaždé, když se dostaví bohatství a sláva? Nahlas pronesl: „Myslíš si, že můžeš někomu povědět, jak má postavit tuhle tréninkovou místnost? Myslíš, že bys dokázal dělat to, co já?“

	Otis pokrčil rameny, uvědomil si, že zašel příliš daleko.

	„Poslouchej mě, Otisi. Jsi pekelně dobrej hráč. Ale nedokážeš to sám. To nedokáže nikdo. Nemůžeš hrát sám, nemůžeš sám trénovat. Jsi součást týmu. Comets. Klub Pro. Společně vyhrajeme nebo prohrajeme. To pravidlo s chlastem platí pro celý tým. A když ho někdo poruší, tak pracuje proti týmu. Ty jsi tedy superhráč, což znamená, že jsi velmi zvláštní, velmi důležitý člen týmu. A to znamená, že se musíš držet pravidel ještě víc. Jsi vůdce v poli a musíš být vůdcem taky mimo pole.“

	Otis sklopil oči, zahanbeně nebo vzdorovitě, to Connor nepoznal. Přesto se na Otise povzbudivě pousmál. V hloubi duše to je opravdu dobrý kluk. Ale to chlastání musí přestat. „Teď si udělej to ZDZ, pak se osprchuj, pak jdi domů a vylej všechny flašky s pitím do záchoda, slyšíš mě?“

	Trénink na ZDZ postupoval dobře, i když mlčky. Otis byl zaražený a mírně nepřátelský, ale poslouchal Connorovy pokyny bez poznámek.

	„Musím dneska dělat meditaci?“ otázal se Otis, jakmile skončili na ZDZ. „Tu já nenávidím.“ Dopil svoje energetické tonikum a hodil prázdnou plechovku po Connorovi, který ji jentaktak chytil.

	„Ale výsledky máš docela rád,“ odpověděl Connor důrazněji, než měl v úmyslu. Co to dneska do Otise vjelo?

	„Nejspíš.“

	„Nejspíš?“ Connor se pyšnil svou pýchou, ale tohle už na něj bylo moc. „Vždyť bez meditace bys…“ Kuš, řekl si prudce. Jen drž hubu.

	Otis pokrčil rameny – vlastně ani neočekával, že by ho Connor pustil – a uvelebil se se zkříženýma nohama na žíněnku. „Tak jo, člověče,“ řekl. „Čekám.“

	Lenivá drzost jeho tónu Connora bodla. Všechnu práci oddřu já, říkal si, a všechna sláva připadne hráčům. A ani za to nejsou vděční. Jsou hrubí.

	Vztekle bodal prsty do ovládacích knoflíků, až začaly po obrovité obrazovce rejdit zářivé obrazce. Přesně jako Barrett. Tak tu zatracenou techniku vymyslel Barrett. No a? Beze mě by nestála za prd. Já vedu tělocvičnu, já vedu trénink, já jednám s hráči… a mám z toho ze všech nejmíň. Míň peněz. Míň úcty.

	Pulzující zvuky zesílily, obrazce vybledly. „Soustřeď se, Otisi,“ řekl stroze. „Koncentruj se na mantru. Víš, co máš dělat.“

	Otis pohlédl na Connora a široce, přátelsky se na něj usmál. „Promiň, že jsem tě dneska trápil,“ řekl. „Děláš jen svou práci.“ Connor kývl, jen mírně ukonejšen. Otis si položil dlaně na kolena a zavřel oči.

	Odkudsi zblízka se ozval bzučák. „Nevšímej si toho,“ nařídil Connor Otisovi. „To se jen vrací dodávka.“ Za zdí tréninkové místnosti byla garáž. Otis kývl; oči měl zavřené, čelo svraštělé, dech hluboký a pravidelný.

	Connor ho několik minut pozoroval. Pak si sáhl pod košili po zlatém řetízku, který měl kolem krku. Na něm visel malý klíček zvláštního tvaru. Potichu přešel cvičební prostor, zasunul klíč do zámku a zmizel v malých, nenápadných dveřích.

	
9. KAPITOLA

	„…poslední nabídka sto pětačtyřicet tisíc… slyším stopadesát? Dá někdo jedno sto padesát tisíc?“ Stříbrovlasý licitátor se rozhlédl davem. „Skončíme na sto pětačtyřiceti?“ Tázavě koukl po dvou zástupcích, kteří přijímali telefonické přihazování, ti ale zavrtěli hlavami. „Stopětačtyřicet poprvé…“ zahájil známou recitaci, „stopětačtyřicet podruhé…“ Rázně udeřil kladívkem. Cena přesahovala původní vyvolávací cenu téměř o dvacet tisíc. „Prodáno na jedno sto pětačtyřicet tisíc číslu tři nula sedm.“

	Morgan natahoval krk, jak se snažil nalézt úspěšného dražitele, zatímco dva muži v béžových zástěrách s natištěným názvem aukční síně opatrně sundávali přepychové květinové zátiší z devatenáctého století ze stojanu. Další dva přinesli pestrobarevný obraz novějšího data a opatrně ho postavili na dřevěný výstavní stojan.

	„Kdo ho koupil?“ zeptala se Robin.

	„Nevím,“ řekl Morgan. „Nevidím tam.“

	„Další položka, číslo dva osm šest ve vašem katalogu, je raný Rockwell Kent…“ Dobře oblečený nedělní odpolední dav nahlížel do katalogů a do poznámek a poposedával, aby lépe viděl. Šustění a tichý hovor doprovázely příchod několika lidí a odchod dalších.

	„Byl tak krásný,“ řekla Robin. „Nevím, jak se ti mohl znelíbit.“

	„Už jsem ho měl dlouho,“ řekl Morgan krátce. „Potřebuju změnu.“

	„Možná tady něco najdeš,“ nadhodila Robin. „Později má přijít Milton Avery.“

	„Žádný spěch,“ řekl Morgan jakoby nic. „Abych řekl pravdu, vlastně už není důvod zůstávat.“ Podíval se na hodinky. „Pojďme, dáme si někde opožděný oběd.“ Vstal ze sedadla na kraji u uličky, vzal Robin za ruku a odvedl ji z místnosti.

	Na chodbě před aukční síní stála u pokladního okénka plavovlasá žena v levandulovém kostýmu, v ruce cedulku s číslem. Bledý, konzervativně oblečený muž ke čtyřicítce s kulatou tváří čekal vedle ní. Morgan na ně letmo pohlédl, podíval se ještě jednou, ztuhl a pustil Robininu ruku.

	Felicity se otočila a usmála se. „Ahoj, Morgane,“ řekla. „A vy jste určitě Robin. To je kouzelné, že vás konečně poznávám. Nejspíš se neznáte s Calebem Nordemanem…“

	Robin obezřele postoupila o krůček kupředu, ráda, že odmítla šaty vybrané Morganem a místo nich se rozhodla pro konzervativní sukni a blůzu, avšak Morgan přistoupil k Felicity, na tváři podezíravý výraz, a vzal jí z ruky číslo. Na tmavozeleném pozadí zářilo číslo 307. „Zatraceně,“ zavrčel. „Mohlo mě napadnout, žes to byla ty.“

	Felicity však jen pokrčila rameny. „Vždycky jsem ten obraz milovala,“ řekla. „Caleb trval na tom, abych si ho koupila.“

	„A právě proto za něj platíš.“

	„Nebuďme vulgární, drahý. Dostaneš své peníze, ať ten šek podepíše on nebo já.“ Pohlédla letmo na Caleba, který gestem naznačil, aby si pospíšila, pak vsunula číslo štěrbinou do pokladního okénka a sáhla do kabelky po kreditní kartě.

	Morgan stál stranou, dusil se vzteky, ale nebylo v jeho moci transakci zastavit. Caleb ho pozoroval dosti pobaveně.

	Robin se do Morgana zavěsila. „Pojďme,“ zašeptala. „Prostě odejdeme.“ Hrubě ji ale setřásl. „Jdi ven,“ nařídil. „Počkej na mě venku.“ V rozpacích a raněna jak jeho tónem, tak jeho slovy, vypochodovala Robin ze dveří.

	Felicity sledovala Robinin odchod pohledem. „Nejsi zrovna galantní,“ řekla Morganovi zlehka. „To si od ní nejspíš vypiješ.“

	Morgan se zamračil. „Ona není jako ty.“

	Felicity, ignorujíc urážku, podepsala účtenku ke kreditní kartě, přisunula ji pokladníkovi zpátky, sebrala svou stvrzenku a strčila ji do kabelky. Pak se obrátila zpět k Morganovi. „Já vím, že si o mně myslíš, že jsem mrcha,“ řekla. „Ale já ten obraz doopravdy miluju. Mrzí mě, jestli tě rozčiluje, že jsem ho koupila, ale ber to takhle: díky mně se prodal o dost víc, než byla vyvolávací cena, což pro tebe znamená víc peněz.“

	„Mohlas mi to říct. Mohlas nabídnout, že ho ode mě koupíš soukromě. Anebo mi aspoň říct, že máš v úmyslu přihazovat.“

	„Ale já nevěděla, že ho prodáváš, dokud jsem to neuviděla v katalogu,“ zaprotestovala Felicity. „A říct ti to předem… upřímně řečeno, nebyla jsem si jistá, jak bys reagoval. Očividně jsem dobře udělala, že jsem byla opatrná.“ Chlácholivě mu položila ruku na rameno. „Doopravdy jsem v tom ohledu nechtěla být naschvál tajnůstkářská.“

	„Že by?“ zavrčel Morgan. „Tys přece měla odjakživa ve veliké lásce tajemství, jak si vzpomínám. Jsi kurva královna tajemství.“

	Felicity se stáhl obličej. S letmým pohledem na čekajícího Caleba pevně zahákla paži do Morganova lokte a odvedla ho dál od pokladního okénka. „Skutečně bychom se měli snažit být jeden k druhému zdvořilejší,“ řekla tiše. „Obyčejná slušnost stranou, máme příliš mnoho společných tajemství, ty a já, než abychom byli neustále v sobě.“

	Morgan se však vymanil. „Tys byla tajnůstkářská,“ řekl, „ne já.“

	Felicity se jen usmála. „Až doteď,“ řekla vědoucně. „Až doteď.“

	„Tak mu to nepovídejte,“ řekla Felicity zvesela do telefonu. „Copak jste srostlá dvojčata? Copak už nevedete vlastní život?“ Její tón byl hašteřivý a škádlivý.

	„Mně prostě nepřipadá správné mu lhát,“ odvětila Robin.

	„Kdo tady mluví o lhaní? Prostě mu to neřeknete.“ Felicity se zasmála. „Když si nedáte pozor, Morgan se vás zmocní, ovine vás hedvábným kokonem a než se nadějete, budete žít jeho život namísto svého.“

	Robin mlčela, ale Felicitina slova zasáhla do černého. Její život byl posledních pár měsíců úplně zašifrován do Morganova. Bylo to příjemné, ale bylo to taky zdravé? Morgan ji rozzuřil, když jí včera nařídil počkat před aukční síní u Sothebyho, ale přesto vyšla ven a počkala, což ji pro změnu rozzuřilo na sebe samotnou. Možná na tom, co Felicity říká, něco je. Jenže oběd s Felicity nevypadal zrovna jako ideální způsob, jak dosáhnout nezávislosti. Kromě toho Felicity je… Felicity.

	Felicity se znovu zasmála svým cinkavým smíchem. „Myslím, že Morganovy pocity vám starost nedělají,“ řekla s úsměvem v hlase. „Není vám moc příjemná představa oběda s nastávající exmanželkou vašeho přítele, viďte?“

	„Upřímně řečeno, není.“

	„Napadlo mě, že to tak bude.“ Z Felicitina pobaveného tónu si Robin připadala venkovsky a nesvětácky. „No, přiznám, že jsem na vás zvědavá,“ pokračovala Felicity. „To je za daných okolností naprosto přirozené, ne? Ale ode mě se nemáte čeho bát, má milá. To já jsem iniciovala rozvod našeho manželství. Snad vám to Morgan pověděl?“

	„Ne…“

	„No, nechtělo se mu, že? Muži už jsou takoví. Jde o to, že jsem dokonce docela ráda, že jste se objevila v pravou chvíli a že je s vámi Morgan zase šťastný. Aspoň si nepřipadám tak provinile, že jsem ho opustila kvůli Calebovi, to je ten muž, se kterým jste se včera seznámila u Sothebyho. No, skoro seznámila. Mimochodem, Caleb i já jsme se cítili trapně za vás. ‚Jdi počkat ven,‘ no tohle! Morgan má sklon zacházet se ženami jako s dětmi. Nesmíte si to nechat líbit.“

	„Byl rozrušený,“ řekla Robin loajálně. Ve skutečnosti s Felicity ze srdce souhlasila; šokoval ji způsob, jímž s ní mluvil.

	„Byl rozrušený ze mě. Proč si to vyléval na vás? To je jedno, Morgan je někdy takový. Poslouchejte, pojďte na ten oběd. Cítila bych se o moc líp, kdybychom se všichni čtyři spřátelili. Nebo aspoň kdybychom nebyli nepřátelé. Vy a já ten proces musíme zahájit. Jednou nám za to poděkujou, věřte mi.“

	A tak se stalo, že Robin seděla následujícího dne odpoledne u Felicitina vydrhnutého kuchyňského stolu z borového dřeva, popíjela Bloody Mary a pojídala vyloupané kraby.

	Vzala Felicity za slovo a oblékla se neformálně, do plátěných kalhot barvy lesní zeleně a béžového tílka, ale Felicitino oblečení ji stejně překvapilo: staré seprané džínsy s dírou na koleně a vybledlá kostkovaná košile. S vlasy staženými dozadu do ohonu a tváří téměř nenalíčenou vypadala Felicity docela mladě a vůbec ne nebezpečně.

	A byla výborná společnice. Robinina počáteční nedůvěra zanedlouho vyprchala v žáru Felicitiny přívětivé osobnosti a zanedlouho už si obě ženy povídaly, smály se a vyměňovaly si historky o Morganovi, jako by se už znaly léta. Robin jí samozřejmě musela navykládat obvyklé lži o „dceři Starého Jihu“, avšak poskytla velmi zkrácenou verzi a pak vybídla Felicity, aby jí vyprávěla o sobě.

	Při druhé rundě už se smály téměř nepřetržitě Felicitiným humorným historkám o tom, co nazývala svým smrtelně nudným mládím a dospíváním, stráveným v Roedeanu, anglické škole pro dívky z nejvybranější společnosti, a na rodinném venkovském panství u moře. Felicitin výraz zvážněl, když mluvila o smrti svého otce při nehodě na lovu, když jí bylo málo přes dvacet, a o povinnostech plynoucích ze spravování svého dědictví. Zakrátko však Robin zase rozesmála, když popisovala své náhodné setkání s Morganem před třinácti lety v Londýně, kde tehdy byla na jednom ze svých výpadů k přátelům, a o všech omylech, jichž se dopouštěla, když si zvykala žít v New Yorku.

	„Ale nakonec jsem to rozchodila.“ Zasmála se. „A už bych nežila v Anglii, ani kdyby mi platili.“

	„A stala se z vás taky baseballová fanatička?“ zeptala se Robin. „Podle toho poznám, jestli jste se doopravdy adaptovala.“

	„Bože, ne,“ řekla Felicity. „Mně připadají týmové hry skoro stejně nudné jako týmoví hráči.“

	Už byly skoro čtyři, když zatelefonovala nějaká Audrey („Víc peněz než rozumu,“ řekla Felicity Robin, „ale strašlivě miloučká.“), aby Felicity připomněla, že s ní má jít v pět hodin na módní přehlídku. Felicity naléhala na Robin, aby šla s nimi.

	„Já si nemůžu dovolit modelové oblečení,“ namítala Robin.

	„A kdo může?“ zasmála se Felicity. „Prostě jdeme na večírek.“ Kriticky si Robin prohlédla. „Jste o trošku vyšší než já, ale máme stejnou postavu. Mám tuny věcí, ve kterých můžete jít.“

	Chichotajíce se jako školačky, prošmejdily Felicitiny skříně a prádelníky. Felicity Robin nalíčila a ukázala jí elegantní nový způsob, jímž si může česat vlasy.

	Když vstupovaly do limuzíny, kterou pro ně poslala Audrey, připadala si Robin přepychová a krásná, jako postava z divadelní hry. Felicity ji poplácala po rameni. „Audrey si zamilujete,“ zašeptala. „A brzo zase spolu půjdem na oběd.“

	„To bych moc ráda,“ odpověděla Robin radostně. Pocítila bodnutí úzkosti při pomyšlení na Morganův hněv, kdyby se dozvěděl, že se s Felicity spřátelily. Ale pak si pomyslela – Felicity má pravdu. Morgan a já nejsme srostlá dvojčata. Mám právo na vlastní život.
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10. KAPITOLA

	Konec srpna

	Rámus v klubovně Comets byl k neuvěření. Morgan jednou Robin řekl, že se pozná, jak tým hrál, podle toho, jaký rámus vyluzuje po utkání. Soudě podle dnešní hladiny decibelů, napadlo Robin, museli Comets udělat čtyřmístné skóre. Což už v celkovém součtu skutečně měli. Díky superhráčům už se klub blížil ke špičce ligy. Nebyly to však jen schopnosti superhráčů, co způsobilo takový úspěch. Právě způsob jejich hry inspiroval všechny členy týmu, aby se vzpamatovali.

	Jak manažer Comets s oblibou říkával reportérům – když hráč myslí na svůj plat, hraje pro sebe. Ale když myslí na pohár, pak hraje, aby zvítězil. „Je to jiný stav mysli,“ vysvětloval Warfield. „Hrajete tak, abyste povznesli své spoluhráče. Přestanete myslet na svou osobní statistiku a začnete myslet na to, jak vyhrát utkání.“ Tohle bylo po létech poprvé, co Comets bojovali o pohár. A v jejich stylu hry se odrážela nová sebejistota a jednota.

	Členové týmu zaplnili malou klubovnu, shlukli se kolem pracovního stolu a sami si posloužili nápoji z chladničky. Morgan poodešel stranou s Warfieldem a Robin se pohybovala davem hráčů, lidí z médií a okouněčů, hledajíc někoho, s kým by si mohla povídat. Comets si zvykli na její přítomnost v klubovně – viděli v ní současně Morganovu přítelkyni a novinářku. Avšak právě ze stejných důvodů, z nichž ji přijímali, byli také vůči ní trochu obezřelí.

	Zahlédla Ernieho Sancheze a zamávala. Opětoval zamávání, pak směrem k ní zakýval vychlazeným pivem. Se širokým úsměvem přikývla a on jí pivo hodil. Chytla ho a zamířila k němu, ale nějaký reportér z New York Post ji předběhl. Popovídala si s několika dalšími hráči, ale hluk a tlačenice množství rozpálených, zpocených těl na ni začaly doléhat, a tak se vydala zpátky do prázdné šatny. Cestou usrkávala pivo. Být „v zákulisí“ bylo zpočátku vzrušující, ale za nějakou dobu se to trochu omrzelo. Klesla na lavičku, opřela se zády o zavřenou skříňku a položila si nohy v teniskách na kovovou stoličku. Dopila pivo a uvažovala, kam dát prázdnou plechovku, když uslyšela sten.

	Byl to hluboký a úpěnlivý zvuk, jako trpící zvíře.

	Vstala a rozhlédla se, ale nikoho neviděla.

	Sten zazněl znovu, hlasitěji; jako by vycházel odkudsi z druhého konce místnosti, hned za skříňkami. Někdo nebo něco bylo v podzemní chodbičce, která vedla ze šatny ke vchodu na hřiště.

	Obezřele zamířila ke dveřím a nahlédla do přítmí. U zdi se tam zády k ní choulila postava, zahalená stínem. Udělala několik nervózních krůčků dál do chodby. Jak si její oči navykly na šero, uvědomila si, že postava má baseballový dres. Čapka hráče ležela na zemi u jeho nohou a on si ztuhlými prsty svíral hlavu. Na tričku měl číslo 39. Kenny Reese.

	„Co se stalo?“ zvolala Robin a kvapně k němu přistoupila. „Nemám sehnat doktora?“

	Kenny se ale otočil a gestem ji odháněl. Z hrdla mu vyšel další tlumený sten.

	„Přivedu Warfielda,“ navrhla Robin a ucouvla, ale Kenny natáhl ruku a popadl ji za paži. „Ne,“ zašeptal. „Prosím. Ne.“

	Robin ho obešla zepředu. I v šeru chodby bylo poznat, jak zle trpí. „Pomůžu ti,“ řekla. „Opři se o mě. Dovedu tě dovnitř, tam si můžeš lehnout.“

	Kenny však divoce zavrtěl hlavou. Jeho ruka jí železným stiskem svírala paži. „Posadí mě na střídačku,“ řekl.

	„Cože? Kenny, potřebuješ pomoc.“

	Ale bolest už ustupovala. Kenny se narovnal a zvedl oči. „Do prdele!“ řekl, když ji poznal. „Musíš to být zrovna ty.“ Robin ucouvla, uražena a zmatena. „Reportérka a Hudsonova holka. Do prdele.“ Sesul se zády zpátky na zeď.

	„Jen se ti snažím pomoct,“ řekla Robin. „Co s tím má Morgan společného? Anebo to, že jsem –“ Odmlčela se, připadala si hloupě. Bylo jasné, že se Kenny bojí, aby o tomto střetnutí nemluvila nebo nenapsala. Ale… o čem by měla mluvit nebo psát? Že mu nebylo dobře? Každému je sem tam nanic. „Poslouchej mě,“ řekla Robin pevně. „Slibuju ti, že ani neceknu. Ani Morganovi, ani Jimovi, nikomu. A nebudu o tom psát. Ale prosím tě, dovol, abych ti pomohla.“

	„Já nepotřebuju tvou pomoc,“ prohlásil Kenny hrubě. Chtěl se kolem ní protáhnout, pak se zarazil a zapotácel se jako v závrati. „Kruci.“

	Robin vztáhla ruku a podepřela ho. „Jak dlouho už to trvá?“ zeptala se. „Viděla jsem tě, jak ses takhle popadl za hlavu minulý měsíc při tréninku odpalování. Bylo to totéž?“ Kenny kývl. „Pojď dovnitř a posaď se,“ řekla, ale Kenny opět zavrtěl hlavou. „Tak fajn, promluvíme si tady. Jak jsem řekla, Morganovi nic nepovím. Můžeš mi věřit.“

	„Nejspíš mi nic jiného nezbývá,“ řekl Kenny nasupeně. „Totiž, mám snad na vybranou?“

	„Nemáš,“ ujistila ho Robin. „Takže tě bolívá hlava.“

	„Jo.“

	„Proč si nepromluvíš s doktorem týmu?“

	„To nemůžu.“ Kenny vzdychl. „Asi před půldruhým měsícem jsem se připletl do jedné rvačky v baru. Dostal jsem ránu do hlavy. Tenkrát to začalo. Teď je to při každé rvačce horší. Už mě varovali, abych se nepral. Na superhráče existuje velký nátlak, aby si udrželi čisté ruce. Kdyby to všechno vyšlo najevo, dostal bych pokutu, možná i dištanc, mohl bych přijít o sponzory.“

	Robin zavrtěla hlavou. Kenny a hospodský rváč? To jí k sobě nešlo. Ale i kdyby jím byl, pochybovala, že by zrovna teď přišel o sponzory nebo o své místo v sestavě. Na to byl moc důležitý. „Potřebujou tě,“ ujistila ho. „Jsi superhráč. Přece by tě nestáhli z pole, když je pohár na dosah. Nemohou si dovolit –“

	Kenny však potřásl hlavou. „Mohli by mi přestat dávat supertrénink,“ řekl. „Mohli by ho dát někomu jinému a mě poslat zpátky do Colorada.“

	„To neudělají.“

	„Chceš se vsadit?“ odvětil Kenny trpce. „Já teda ne.“

	Robin se rozhodla zkusit jinou návnadu. „Mám nápad,“ řekla. „Když se bojíš svěřit doktorovi týmu, co kdybys zašel za někým mimo?“

	„Jo, a prošvihne se to.“

	„Doktoři nemluví o svých pacientech,“ řekla Robin.

	„Ne, jen o slavných pacientech,“ odpověděl Kenny cynicky. „Na každý pád nevím, za kým bych šel. Ani nevím, koho se zeptat. A kdybych se někoho zeptal, tak by ten člověk pochopil –“

	„Buď zticha a nech mě přemýšlet,“ okřikla ho Robin.

	„Mám žízeň,“ postěžoval si Kenny. „Chci pivo.“

	„Za moment. Hele, co kdybys zavolal Adamu Saltovi? To je sportovní doktor a už ho znáš. Adam říká, že spolu chodíte cvičit do klubu Pro.“

	„Ty jsi Adamova kamarádka?“

	„Konzultoval mi článek o Comets.“

	„Jo, to je pravda. No, Adam má u hráčů opravdu dobrou reputaci. Ale specializuje se na kolena a tak. K čemu je mi to dobrý?“

	„Zkus to s ním. Aspoň pro začátek. Co má být?“

	„My jsme se, no, trochu pohádali. Na tom večírku u Hudsona.“ Kenny se zatvářil rozpačitě. „Od té doby jsem se s ním moc neviděl.“

	„Pohádali? Kvůli čemu?“

	„To není důležité.“ Robin čekala. „Tak jo, možná máš pravdu. Možná mu zavolám. Už si můžu jít pro to pivo, slečno Kennedyová?“ Už se úplně vzpamatoval a opřel se do Robin plnou silou svých velkých modrých očí.

	„Slib mi, že zavoláš Adamovi. Slib mi, že mu zavoláš hned zítra.“

	Kenny pokrčil rameny. „Nejspíš bych měl k někomu zajít,“ řekl tiše. „Ta bolest je dost zlá. A kdyby k tomu došlo během utkání…“

	„Zavoláš mu zítra.“

	„A ty slibuješ, že se o tom nikomu nezmíníš?“

	„Ne, pokud zavoláš Adamovi.“

	Kenny ji obdařil jedním ze svých tisíciwattových úsměvů. „S váma se špatně kšeftuje, dámo.“

	„…a proto jsem tady,“ končil Kenny. „Trošku jsem se ti bál zavolat, po tom, cos mi řekl o těch drogách, ale… nevěděl jsem, kam jinam se obrátit.“ Upil limonády, kterou mu Adamova ošetřovatelka přinesla z malé kuchyňky za ordinací, a rozpačitě poposedl ve svém křesle.

	„Vůbec jsem to neměl říkat,“ prohlásil Adam. „Omlouvám se. A dovol, abych tě ujistil ještě o něčem jiném. Ať se v téhle ordinaci stane cokoli, je to výlučně mezi tebou a mnou. Tomu se říká lékařské tajemství. Máš mé slovo. Takže abychom začali od začátku…“ Adam otevřel složku s kartou, kterou mu Pat připravila, a rychle přelétl pohledem Kennyho anamnézu; všechno se zdálo normální. „A nebereš žádné léky, žádné drogy…“

	„Už jsem ti to říkal!“ Kenny vstal z křesla.

	„Myslím drogy předepsané od lékaře,“ zaprotestoval Adam mírně.

	Keny se znovu posadil a uklidnil. „Ne, nic.“

	„Fajn.“ Adam okamžik uvažoval. „Jíš nebo piješ něco v klubu Pro? Něco neobvyklého? Třeba něco, co obyčejní hráči nedostávají?“

	„Jen energetické tonikum,“ řekl Kenny. „Pijeme to po tréninku a před meditací. Ale ostatní to možná dostávají taky, nikdy jsem si toho nevšímal.“ Předklonil se v křesle, náhle polekán. „Myslíš, že do toho energetického tonika něco přidávají?“

	„Ovšemže ne,“ ujistil ho Adam. „Napadlo mě, že máš možná alergickou reakci na něco, co je v tom obsaženo, to je všechno.“ Zaváhal. „Možná bys mi mohl přinést vzorek a já bych se to mohl pokusit prověřit.“

	„Zkusit bych to mohl,“ odpověděl Kenny pochybovačně. „Říkají nám, abychom to neodnášeli z tréninkové místnosti.“

	„Stejně to zkus,“ prohlásil Adam. „Už jen proto, abychom to mohli vyloučit.“

	Kenny pokrčil rameny. „Fajn.“

	Přešli do vyšetřovny, kde Adam poslechl Kennyho srdce a plíce, Kenny poskytl vzorek moči a Pat nabrala několik zkumavek krve.

	„Ukaž mi, kam tě praštili tenkrát v Jacksonville,“ řekl Adam. Kenny se podrbal na místě těsně nad pravým uchem. „Tohle bolí?“ poklepal Adam zlehka na označenou oblast.

	„Ne.“

	Rozhrnul Kennymu vlasy a prohlédl kůži. Růžová jizva ukazovala, kde pokožka praskla. Rána nebyla hluboká a zhojila se čistě. „Vypadá to fajn,“ řekl Kennymu. „Když tě rozbolí hlava, začíná to na téhle straně – anebo to bolí spíš tadyhle?“

	Kenny zavrtěl hlavou. „To je celková bolest,“ řekl. „Jako by mi mačkal někdo hlavu ze všech stran. Pekelně to bolí. Potom mám pár minut trochu závrať.“

	Adam si udělal několik poznámek do Kennyho karty. „Myslím, že nejlepší by bylo předat tě –“

	„Žádné předávání.“

	„Kenny, tohle není moje oblast, a –“

	Kenny však zavrtěl hlavou. „Nechci chodit k žádným cizím doktorům,“ řekl. „Nemůžeš něco udělat ty?“

	Adam okamžik mlčel. Příležitost provést menší lékařský výzkum na superhráči byla velmi lákavá, zvlášť ve světle jeho rozhodnutí pomoci Dennisi Lockeovi. Bůh ví, že prozatím mu moc nepomohl. Na druhé straně nemá právo hrát o Kennyho zdraví vabank. Jeho lékařský zápal a odpovědnost znamenaly, že je Kennymu povinován optimální dostupnou péčí.

	„Důrazně ti doporučuju, aby ses poradil s neurologem,“ řekl Adam Kennymu pevně. „Tady v New Yorku existuje spousta skvělých lidí…“

	„Ne,“ prohlásil Kenny bezvýrazně. „Prostě na to celé zapomeneme.“ Hněvivě si začal zapínat košili.

	„To ti důrazně doporučuju,“ opakoval Adam. „Ale pokud jsi absolutně skálopevně rozhodnutý, že na konzultaci nepůjdeš, pak možná existuje něco, co bych mohl udělat i já.“ Kenny s nadějí vzhlédl a Adam pokračoval. „Rád bych zařídil jeden test, který by nám mohl poskytnout vodítko k tomu, co se děje. Potom si můžeme znovu promluvit.“

	Kenny se rozzářil. „To zní dobře,“ prohlásil.

	„Fajn. Uděláme tohle.“ Adam čmáral poznámky na blok, založený v kartě. „Pošlu tě na magnetickou rezonanci.“

	„Co to je?“

	„Magnetická rezonance? Běžněji se tomu říká scan mozku.“

	„Ježíšmarjá, ty myslíš, že mám mozkový nádor?“ Adam zavrtěl hlavou. „Nenechávejme se unést,“ řekl zlehka. „Scan mozku je standardní procedura v případech poranění hlavy, které rezultují v pokračující silné bolesti hlavy. Magnetická rezonance nám ukáže, jestli tam neprobíhá něco nenormálního, nějaký otok nebo poškození. Bolesti hlavy mohou mít mnoho příčin, Kenny. Zvlášť když jsi dostal ránu do hlavy.“ Konejšivě se usmál.

	„Scan mozku… Bolí to?“

	„Vůbec ne. Ale musí se to dělat v nemocnici. Jsem zaměstnancem Newyorské všeobecné, takže bych rád, abys na to šel tam. Zařídím, aby tvoje záznamy byly maximálně důvěrné. Všude, kde to bude možné, tě budu uvádět jen křestním jménem. Pat to všechno dojedná.“

	„Důvěřuješ jí?“ zeptal se Kenny pochybovačně.

	„Na život a na smrt,“ ujistil ho Adam. „A teď, jak rychle se to dá podniknout? Můžeš si někdy tenhle týden vyšetřit dvě hodiny času? Ne? Tak tedy příští týden.“

	Kenny odešel a Adam už byl zpátky ve své ordinaci, když se mu bzučákem ozvala Pat se sdělením, že volá Robin Kennedyová.

	„Volal ti?“ zeptala se, jen co Adam zvedl sluchátko.

	„Nejenže mě volal, dneska byl za mnou v ordinaci.“

	„To je dobře. A?“

	„Ptáš se jako reportérka nebo jako kamarádka?“

	Krátké mlčení. Pak: „To není moc hezká otázka,“ prohlásila Robin.

	„Ale nezbytná. Kenny má velkou starost, aby se celá ta věc nevynesla ven, a je tu otázka lékařského tajem…“

	„Hele, to já ho přiměla, aby ti zavolal,“ protestovala Robin. „Už jsem mu slíbila, že o tom nebudu mluvit ani psát. Adame, dělám si o něj starosti. Měl takové bolesti! Můžeš pro něj něco udělat?“

	„Doporučil jsem mu neurologa, ale odmítl. Pošlu ho na magnetickou rezonanci – scan mozku. Pokud tam existuje zranění mozku v důsledku té rvačky, do které se dostal, magnetická rezonance nám to ukáže.“

	„Ty myslíš, že má poranění mozku? Ptám se jako kamarádka.“

	„Pravda je taková, že nemám sebemenší zdání. Symptomy, které má, by mohly nasvědčovat nějakému poranění mozku. Ale bez scanu – kdoví?“

	„A kdyby tam bylo poškození, tak co?“

	„No, záleží na tom, kde a jakého druhu.“

	„Musel by přestat hrát?“

	„Nepředbíhejme. Ještě nic nevím.“ A až budu vědět, neřeknu to reportérce. Ani Morganově přítelkyni.

	„Vážně doufám, že bude v pořádku.“

	„To já taky.“

	Robin se odmlčela. „Nemohl by ty Kennyho bolesti hlavy způsobovat stres? Nahromaděný stres z toho, že je superhráč?“

	„Neřekl bych, že je Kenny nějak obzvlášť vystresovaný. Abych řekl pravdu, připadá mi, že to celé zvládá dost dobře.“

	„Kromě těch rvaček, do kterých se zřejmě dostává.“

	„Kromě toho,“ souhlasil Adam. „Odpověď na tvou otázku zní ano, stres může způsobovat bolest hlavy. Ale já mám pocit, že Kennyho bolest hlavy má nějakou fyzickou příčinu.“

	Tolik tedy k Warfieldově hypotéze, pomyslela si. „Jako třeba?“

	„To nám, jak doufám, poví magnetická rezonance.“

	„Aha. Tak jo, další otázka: myslíš, že Kennyho bolesti hlavy by mohly nějak souviset se supertréninkem?“

	Adam se odmlčel. „Proč si to myslíš?“

	„Neříkám, že si to myslím. Jen se ptám, jestli si to myslíš ty.“

	„Ne… vlastně ne,“ řekl Adam zvolna. „Nechápu, jak by mohly.“ Ještě ne.

	A patrně bys mi neřekl, ani kdyby sis to myslel. „Mám ještě jednu otázku. Tentokrát jako reportérka, ale mimo protokol.“

	„O magnetické rezonanci?“

	„Ne, o baseballu všeobecně. Jde o to, že dokážu tak nějak pochopit, jak náborář Comets dokázal najít pár nažhavených mladých hráčů, poskytnout jim nějaký speciální trénink a udělat z nich superhráče. Ale co Ernie Sanchez? Není to dost neobvyklé, vidět u chlapa jako je on takovéhle zlepšení?“

	„Myslíš jako, protože je starší než ostatní?“

	„Ano, zčásti i to. Ale taky protože je známá veličina. Většina lidí nikdy neviděla Kennyho hrát, než nastoupil ke Comets; mohl být fantastický ještě i před tím speciálním tréninkem. Ale Sanchez hrál celá léta a byl jen průměrný.“

	„Ať na to koukáš jak chceš, musím říct, že to Sanchezovo zlepšení je hodně neobvyklé,“ připustil Adam.

	„Tak co to vlastně ve skutečnosti způsobuje?“

	„Ptala ses už Morgana Hudsona? A teď se já ptám jako kamarád.“

	„Samozřejmě že jsem se Morgana ptala,“ odvětila Robin prudce. „Neví o tom o nic víc než my. Jen říká, že je to supertrénink. No, my víme, že je to supertrénink. Ale já chci vědět, proč je to supertrénink?“

	Adam se zasmál. „Z lékařského hlediska,“ řekl přívětivě, „nemám zdání. Ale jako fanoušek mám radost.“ Jak litoval, že si s touhle hezkou, chytrou dámou nemůže sednout a povídat jí o svých obavách a podezřeních a poskytnout jí pomoc při odhalování tajemství superhráčů! Jenže to bylo samozřejmě nemožné. Nejenže je to novinářka; byl jaksi přesvědčen, že se Robin doopravdy chce dozvědět pravdu jen kvůli věci samé a zacházela by s ní odpovědně. Ne, tady jde o její úzké spojení s Morganem. Ne že by Morganovi nedůvěřoval – ten člověk se mu dokonce zamlouval, když se s ním sešel na večírku. Ne, Morgan měl prostě příliš blízko k výrobě superhráčů a Robin měla příliš blízko k Morganovi. V první řadě bude loajální vůči němu a všechna tajemství se vždycky vyzradí v ložnici. Přesto si přál, aby mohl jednat s Robin otevřeně. Má dobrou hlavu a…

	„Nemocnice na lince tři,“ ozval se v kancelářském interkomu hlas Pat, který ho vyrušil z myšlenek. „Je to staniční sestra z G-5. Prý je to důležité.“

	„Strašně se omlouvám,“ řekl Adam Robin. „Pohotovost. Snad bychom mohli v téhle diskusi pokračovat někdy jindy?“

	„Jistě,“ prohlásila Robin. „Zeptám se tě za pár dní, jak je na tom Kenny. Jako kamarádka, Adame, jako kamarádka.“

	Adam se zachechtal a zavěsil, ponechávaje Robin ve víře, že je Kenny v dobrých rukou, a přece se záhadným pocitem, že Adam ví víc, než co jí pověděl.

	Když vyřídil nemocniční problém – zvýšení dávek jednoho léku a vysazení druhého –, zapnul Adam videomonitor na kredenci za svým psacím stolem. Videorekordér mu připadal užitečný k pozorování složitých chirurgických technik, používaných jinými, a zařídil dokonce i natočení několika vlastních procedur k dalšímu studiu. Videokazeta, kterou teď do přístroje zasunul, však neměla nic společného s chirurgickými procedurami.

	Když studoval poslední nahrávku, kterou obdržel od Dennise Lockea, zastavoval Adam obraz v určitých situacích, ale také při detailních záběrech obličejů a těl superhráčů, přehrával si je políčko po políčku. I když jeho přístroj nebyl zdaleka tak efektivní jako Frankův profesionální systém, improvizovaná technika mu umožňovala studovat pohyby očí, ruce svírající pálku, náhlé máchnutí paže, která zachytila míč ve vzduchu, a další sekvence reaktivního jednání.

	Není o tom pochyb, usoudil. Něco doopravdy urychluje myšlenkové procesy superhráčů. A tím se pak zase urychluje jak jejich předvídavost akce ostatních hráčů, tak vlastní doba reakce.

	Ale je v tom ještě něco víc, uvažoval. Předávání signálů od oka k mozku a z mozku do reaktivních nervů a svalů se také nějak urychluje. Jenže jak?

	„Víme, že je to supertrénink,“ řekla prve Robin. „Ale já chci vědět, proč je to supertrénink?“

	No vážně, proč? Snad mu poskytne stopu magnetická rezonance – a Agnes Havaceková.

	„Forty-love,“ zazpíval rozhodčí. Morgan se zazubil a připravoval se k dalšímu podání. Jakožto nadšený, avšak rozhodně ne vynikající hráč tenisu se až do dneška nikdy ani zdaleka nepřiblížil semifinále. Vystřelil míč vysoko a rychle přes síť a jeho protivník ho odpálil nazpátek, poslal míč do druhého rohu kurtu. Morgan shledal, že se rozběhl ještě předtím, než se míč odlepil od protivníkovy rakety, a vrátil ho s rychlostí a silou, které jeho protivníka značně překvapily. Protože byl přesvědčen, že Morgan nebude předvídat nasměrování míče ani se pohybovat dost rychle, aby ho dostihl včas, prudké vrácení ho zaskočilo.

	„Hra,“ oznamoval sudí, „a set.“

	K své radosti a překvapení Morgan zvítězil i v následujícím setu utkání. Účast ve finále už měl jistou a tvář mu věnčil úsměv, když klusal k postranní čáře uprostřed kurtu, kde čekala Robin s lahví minerálky a ručníkem.

	Na poslední srpnový víkend bylo dost chladno a Robin měla přes šaty bez rukávů přehozený lehký svetřík. Sluneční brýle si posunula na temeno hlavy a zlehka políbila Morgana na mokrý nos. „Připomeň mi, abych s tebou už nikdy nehrála tenis,“ řekla mu, když si začal stírat ručníkem pot z obličeje a krku. „Kde ses tak zlepšil?“ Myslela svou chválu upřímně. Hráli spolu s Morganem tady v klubu tenis už mnohokrát a ona měla pocit, že jsou na tom celkem stejně.

	Zazubil se. „To je tím počestným, čistým životem,“ prohlásil.

	„Žádný chlast, žádný tabák, žádný sex – hele, to je jen vtip,“ dodal rychle, když uviděl její výraz. „Ani jsem nemyslel na… nemyslel jsem tím nic osobního.“ Vklouzl jí zpocenou paží kolem pasu. „Co takhle velkou sklenici něčeho studeného na terase?“

	„Co takhle, že by ses nejdřív osprchoval?“ zasmála se Robin, humor se jí vrátil. „A pak mi můžeš vyprávět, jak se Morgan Hudson, kapitán průmyslu, proměnil v André Agassiho.“

	„Slibuješ, že na mě počkáš?“

	„Navždy. No, aspoň dvacet minut,“ škádila ho.

	Morgan se zazubil. „Objednej mi Toma Collinse. Budu tam, než ho donesou ke stolu.“

	Robin se rozhlédla. Skoro všichni diváci, kteří se shromáždili, aby viděli semifinále, jako by mířili k baru pod širým nebem. „V tomhle návalu je to dost pravděpodobné,“ prohlásila.

	„Fajn, jedničko, tak jaké je tvé tajemství?“ zeptala se Robin krátce poté, když seděli nad svými sklenkami u stolu, který se jí podařilo obsadit. Míchala si slámkou jahodové daiquiri. „Jak ses dokázal tak rychle tolik zlepšit?“

	„Udělal jsem někomu nabídku, kterou nemohl odmítnout,“ prohlásil Morgan.

	„Tys podplatil rozhodčího?“ zvolala Robin v líčené hrůze.

	„Ještě líp. Podplatil jsem Connora Egana,“ odpověděl Morgan. „Abych řekl pravdu, nebyl to úplatek, jen platba za proměněná podání.“ Morganovy těkaly oči vzrušením. „Dostal jsem souhlas od majitele klubu Pro – ale to musí zůstat jen mezi námi,“ upozornil ji, výraz mu zvážněl. Kývla, zamračila se. „Connor mi dává speciální trénink! Není to senzační?“

	„Myslíš jako supertrénink? Jako Kennymu a Otisovi a –“

	„Ztlum hlas.“ Morgan se kradmo rozhlédl, neuvidí-li na terase lidi od tisku. „Vždycky jsem snil o tom, že vyhraju klubový turnaj,“ obrátil se zpátky k ní. „Ale ať se snažím jak chci – lekce u nejlepších trenérů, spousta tréninku, intenzivní tenisové semináře – nikdy se nedostanu ani do semifinále. Jenže asi před dvěma měsíci mě napadlo, že co funguje u mých superhráčů, mohlo by fungovat i u mě.

	A samozřejmě že to tak je.“

	„Ale já myslela… říkals mi, že trénink byl velmi omezený. Jen tři hráči Comets…“

	„To je pravda, to je pravda. Ale usoudil jsem, že by prostě mohli brát trochu ohled i na majitele Comets. Což taky udělali, když jsem jim předhodil dost peněz.“

	„Ale… jestli se dá Connor koupit,“ řekla Robin zvolna, „proč by mu nemohl prostě předhodit někdo jiný a získat trénink? Například majitel Phillies?“

	Morgan však zavrtěl hlavou. „Connorovi jsem peníze nepředhodil.“

	„Říkals mi, že majitel Profiklubu je velmi bohatý. Proč by pro něj měly mít nějaké význam tvoje peníze?“

	„No, měly,“ odvětil Morgan vzdorovitě. „A pokud jde o prodej tréninku mé konkurenci, toho by se neodvážil.“

	„Jak si můžeš být tak jistý?“ naléhala Robin.

	„Jsem si jistý, krucinál!“ Několik lidí se po nich otočilo. Morgan upil ze své sklenice a podrážděně se zadíval na golfové hřiště, když se však za okamžik obrátil zpátky k Robin, už se zase usmíval. „Promiň, že jsem na tebe štěkal. Teď mi řekni, že jsem ti udělal radost.“

	„Udělals mi radost,“ řekla Robin. „Opravdu. Tak jaký je ten trénink?“

	Morgan se zatvářil překvapeně. „Je to přesně to, co ti Connor ukazoval tenkrát, když jste byli s Adamem v tréninkové místnosti.“

	Robin napadla rozčilující myšlenka, užuž otevírala ústa, aby ji vyslovila, a pak si uvědomila, že je vázána svým slibem Kennymu Reeseovi. Místo toho sklopila oči a zamíchala si daiquiri, soustředěná na vířící tekutinu. Jestli Kennyho bolesti hlavy nějak souvisí se supertréninkem, jak naznačila Adamovi, pak Morgan… Ale ne, Adam jí řekl, že nechápe, jak by to bylo možné. No, je to úleva.

	„Desetník za každou,“ nabídl Morgan. Robin nechápavě vzhlédla. „Tvou myšlenku. Vypadáš tak vážně.“

	Usmála se mu do očí. „Jen mě napadlo, co si vezmu na slavnostní večeři po turnaji,“ řekla jakoby nic.

	„To bych ti asi mohl pomoct.“ Proboha ne, pomyslela si Robin. „A možná pro tebe budu mít brzo ještě jedno malé překvapení. Zrovna teď se na tom pracuje.“

	„To zní záhadně,“ škádlila ho Robin. „Nemohl bys mi aspoň napovědět?“

	„No, má to co dělat s – ne, opravdu chci, aby to bylo překvapení. Ale slibuju ti, že tě to potěší.“ Radši jí to ještě neříkat, usoudil Morgan. Společnost, kterou najal, má trochu nesnází při vyhledávání spojení s Kennedyovými, a byla by škoda, kdyby ji musel zklamat…

	
11. KAPITOLA

	Začátkem září

	SCÉNÁŘ NA TELEVIZNÍM ČTECÍM ZAŘÍZENÍ: ZPRÁVY V 6 HODIN – 2. ZÁŘÍ 
STRANA 12 ZE 17

	PŘEJEZD Z JOHNA NA SKIPA. NARÁŽKA SKIP.

	Díky, Johne. Ano, hlavní zpráva dnešního sportovního zpravodajství se týká rvačky mezi hráčem Comets Otisem Freemanem a chytačem Detroitu Georgem Smitsem. Začala na hřišti a po utkání se pak přesunula na parkoviště stadionu.

	FILMOVÝ ŠOT

	Zřejmě to začalo hádkou mezi oběma hráči během střídání uprostřed páté směny. Spor rychle přerostl ve strkanici, do které se vložili jejich spoluhráči a odtrhli je od sebe – tamhle napravo to je Kenny Reese, chytá Freemana za paži. Rvačka však propukla znovu později, když hráči opustili stadion. Kamerový štáb stanice ABC zachytil tyto záběry Freemana a Smitse, jak si to rozdávají na parkovišti. Majitel Comets Morgan Hudson odmítl událost komentovat, máme však zato, že Freeman dostal pokutu ve výši tři tisíce dolarů a bylo použito i dalších sankcí.

	STŘIH NA MOMENTKU FREEMANA 
TITULKY – STATISTIKA

	Bude hrát Freeman příští čtvrtek v Atlantě? To si pište, že bude. Při těch 48 homerunech, které má prozatím za tuhle sezónu na kontě, a při 131 úspěšných odpalech si Comets nemohou dovolit posadit ho na střídačku, rozhodně ne, když je pro ně letošní pohár reálnou možností… •

	ROZRUCH KOLEM COMETS V BOSTONU,
 ATLANTĚ. NA HŘIŠTI

	 

	 

	
Zvláštní zpravodaj pro The New York Post – 7. září Bylo to jen o vlas. Comets málem ztratili na zbytek sezóny svého házeče číslo jedna. Jeho spoluhráči však jednali rychle a podařilo se jim zabránit Erniemu Sanchezovi v napadení rozhodčího ke konci druhého utkání včerejšího večerního turnaje v Bostonu.

	Skóre bylo šest nula ve prospěch Comets. Larry Knight z Bostonu byl připraven k akci, hráči ve střehu a mety obsazené. Sanchez hodil faleš, nízko a dovnitř hřiště, a rozhodčí ohlásil špatný míč. Sanchez byl celý nešťastný, a nebyl sám. Fanoušci řvali a házeli na hřiště odpadky, zatímco Knight obíhal mety, což stálo Sancheze výsledek s nulou. Když běžec dokončil svůj homerun, Sanchez skočil rozhodčímu rovnou po krku. Chytač Bob Nettles ho popadl zezadu a strhl nazpátek, ale Sanchez se mu vytrhl a znovu vyrazil na rozhodčího. Nakonec ho museli odnést z hřiště.

	Sanchez dostal pokutu a byl na pět utkání suspendován.

	Jak se zákaz jeho hraní odrazí na šancích Comets získat pohár, to se teprve uvidí. Sanchez má tuto sezónu na kontě už 245 vyautování a pěkný průměr 2.02 přeběhů připadajících na jedno utkání. Toto násilnické chování je u Sancheze čímsi novým, jeho přívětivá povaha mu během minulých let vysloužila přezdívku „Pohodář Ernie“. Avšak napětí z boje o pohár je pro něj v této sezóně také něčím novým, takže si nikdo v táboře Comets nestěžuje, alespoň ne na veřejnosti.

	Možná je to součást práce. Sanchez rozhodně není první superhráč, ze kterého se stal raubíř, ať už na hřišti nebo mimo ně. Minulý týden tahoun mužstva Otis Freeman praštil chytače Detroitu George Smitse. A Kenny Reese, vždy první z těch, kdo rozhánějí rvačku na hřišti, má docela jinou reputaci, pokud jde o to, co se děje po utkání…

	 

	
Tyto a podobné články se objevily v médiích týden poté* co Adam vyšetřil Kennyho Reese. Později téhož týdne doprovodil Adam nadmíru nervózního Kennyho na magnetickou rezonanci do Newyorské všeobecné nemocnice.

	Pomocí různých způsobů utajení, jimiž zastíral skutečnou totožnost mladého hráče, se mu podařilo uchovat jeho anonymitu přede všemi až na pečlivě vybraného rentgenového laboranta, jednoho staršího pána z Východní Indie, který považoval veškeré sporty za mimořádně nudné a únavné a nerozeznal Kennyho Reese od Kennyho Rogerse.

	Pro pacienta je absolvování magnetické rezonance něco jako dát se zavřít do malé plechovky. Procedura trvá asi dvacet minut, v jejichž průběhu musí pacient zůstat co možná nehybný, zatímco leží v naprosté tmě. I pro ty, kdo netrpí klaustrofobií, to může být nepříjemný zážitek. Kenny byl rád, že na něj přitom Adam mluví.

	Když procedura skončila, Adam hráče vyvedl zadním vchodem z radiologického oddělení, laboranta nechal zabalit filmy a poslat je po kurýrovi na druhý konec města do Rockefellerovy univerzity.

	Adam se vrátil do své ordinace a shledal, že tam na něj čekají další videokazety z kanceláře Dennise Lockea. Pustil si je na videorekordéru v ordinaci a pak je odnesl do střižny Frankova videostudia. Profesionální zpomalení na Frankově přístroji bylo daleko lepší než jeho pouštění po jednotlivých políčkách v ordinaci, a když Adam sledoval Sanchezův poslední útok na rozhodčího, povšiml si něčeho, co, jak si uvědomil, na zařízení ve své ordinaci ještě nikdy nepostřehl.

	„Pusť tu část znova, ano?“ požádal Franka, který stiskl několik knoflíků. Adam nespouštěl oči z obrazovky, na níž se akce posouvala ve velikém zpomalení. Ano, tady je to: náhlý, křečovitý třas těsně předtím, než se Sanchez vrhl na rozhodčího. To je ale divné, říkal si. To je ale moc divné.

	„Franku, pustíme tu druhou kazetu, kde Freeman skáče na hráče Phillies na parkovišti,“ řekl se zaujetím. „Je tam něco, co si chci prověřit.“ Frank přetočil druhou videokazetu až na patřičné místo a Adam pečlivě pozoroval záběr – byl si jistý, že Freemanovo tělo provedlo tentýž křečovitý záškub. Avšak nadšení, které pociťoval nad svým objevem, tlumilo vědomí, že absolutně nemá zdání, co to může znamenat.

	Robin seděla v přeplněné odletové hale na letišti La Guardia v New Yorku, četla článek o masakru Comets v New York Post a čekala, až se zlepší počasí. Chudák Kenny, říkala si. A Sanchez s Freemanem dopadli ještě hůř. Stejně však skutečnost, že se všichni tři superhráči perou, jako by potvrzovala stresovou teorii Jima Warfielda.

	Byl pátek odpoledne a na letišti byl nával. Robin byla na cestě do Minnesoty, kde měla sbírat materiál na článek do časopisu People o jednom dobře známém badateli a jeho nadcházející expedici do Antarktidy. Musela sebrat veškerou sílu své vůle, aby přijala tuto třídenní služební cestu, a to jí vadilo. Hodlá se opravdu vzdát začínající kariéry píšící novnářky, aby se stala Morganovým přívěskem? Žádná z partnerek Morganových přátel, ať už šlo o manželky nebo přítelkyně, nikde nepracovala. Jejich povoláním, jak se zdálo, bylo být k dispozici svým mužům, chodit tam, kam chodili oni, provozovat stejné sporty jako oni, chodit s nimi na večírky.

	Usrkávala ze své dietní limonády a přitom letmo pohlédla na prsten, který dostala od Morgana, pět malých diamantů ve fantastickém zlatém osazení. Hrozně se jí líbil, dokud neuviděla stejné prsteny na rukou přítelkyň čtyř Morganových kumpánů. Prsten Pro Přítelkyni, pomyslela si vztekle. Stala jsem se Přítelkyní.

	Je to však docela spravedlivé? Ona a Morgan přece nejsou jako ostatní, nebo snad ano? Koneckonců jí dal exkluzivní práva na článek o supertréninku Comets ještě než spolu začali chodit, takže si jí jako autorky musí vážit. A zdálo se, že je hrdý na její schopnosti, když ji představoval svým přátelům jako novinářku.

	Ačkoliv ho příliš nepotěšila představa, že ona stráví tři dny v Minnesotě, rozpomněla se. Dokonce byl dost naštvaný. Snažila se mu vysvětlit, že nemůže odmítat zakázky, jinak jí je lidé přestanou nabízet. Měl však očividně pocit, že být v sobotu večer ve městě na večírku toho starého kozla Sandyho Morrisona je důležitější. A to taky bylo – pro něj.

	Být Morganovou přítelkyní je zábava, usoudila, ale nestačí to. Bylo tuze snadné dát se unést šampaňským, drahými dárky a víkendy na venkově a zapomenout, co vlastně od života chce. Lásku, ano, ale lásku k muži, který si cení jejího talentu, smíří se s její nezávislostí, tleská její touze po úspěchu. Dřív si myslela, že Morgan je takový muž. Avšak jeho sobecká reakce na zakázku od časopisu People způsobila, že si to znovu rozmýšlela.

	Anebo je na ten vztah moc přísná? Má Morgana opravdu ráda. A on s ní má takovou trpělivost, je tak chápavý k jejím problémům v posteli. Dluží mu přinejmenším stejnou trpělivost, usoudila. Časem to všechno rozdýchají.

	„Let čtyřicet osm, přímá linka do Minneapolis/Saint Paul, je už připraven k nastupování přes bránu sedm…“

	Konečně, pomyslela si Robin. Kolem ní začali cestující, teď v pátek odpoledne většinou podnikatelé, sbírat své náležitosti a mířit k bráně. Venku se po obloze dosud hrnula mračna, ale velká tmavá masa kumulů už se vzdálila a déšť zeslábl. Robin dopila limonádu, sebrala tašku a zamířila do koridoru. Cestou kolem stánku s novinami si všimla Kennyho fotografie na titulní stránce nějakého časopisu. Zavolala už k Adamovi do ordinace a dozvěděla se, že výsledky magnetické rezonance dosud nedorazily. Musím to zkusit znovu, až se v pondělí vrátím, pomyslela si. Do té doby už je určitě bude mít.

	Avšak Agnes Havaceková zavolala Adamovi až v úterý, pět dní poté, co byla procedura provedena. „Měli jsme tuze moc práce, můj milý Adame,“ omlouvala se. „A jeden je na dovolené a další marodí… Můžeš přijít dneska odpoledne?“

	Na rozdíl od frenetického tempa Newyorské všeobecné nemocnice byla neurologická laboratoř Rockefellerovy univerzity mořem klidu a tichého rozjímání. Laborantka ho dovedla dlouhou chodbou k dvojitým dveřím s nápisem NEUROCHEMIE, vyvedeným velkými žlutými písmeny. Uvnitř bylo velké, světlé, dobře vybavené výzkumné zařízení s nejmodernějším počítačovým vybavením. Klimatizace běžela naplno. Agnes vstala od svého psacího stolu v malé otevřené kóji hned za dveřmi. Měla na sobě bílý laboratorní plášť přes volné kalhoty a svetr. „Vypadáš dobře,“ řekla Adamovi a políbila ho na obě líce.

	„Ty taky.“ Rozhlédl se. „Co se tu změnilo?“

	„Konečně jsme se dočkali renovace, zaplaťpámbu,“ řekla.

	„A vymalovali. Konferenční sál je teď tam vzadu. Radši se do toho pustíme.“ Uchopila ho za ruku a vedla přes laboratoř. „Lu musí za půl hodiny někde být.“

	„Lu?“

	„Doktor Luyen Chou, náš konzultující neuroradiolog. Je nejlepší.“

	To na Adama udělalo dojem. Agnes byla neuvěřitelně náročná na lidi, kteří pro ni pracovali; pokud řekla, že je Chou nejlepší, pak bezpochyby byl. „Tak co to tu máme?“ zeptal se.

	„Možná něco zajímavého.“

	Vstoupili do konferenční místnosti. Padesátník v bílém upevňoval sérii snímků magnetické rezonance před dlouhou prosvětlovačku, upevněnou na zdi.

	Agnes oba muže představila. Potřásli si rukama a Agnes se mezitím uvelebila v křesle. „Posaď se sem,“ řekla Adamovi a poplácala sedadlo vedle sebe. „Ukaž mu, co máme, Lu.“

	Dr. Chou je s ostýchavým úsměvem zavedl ke stěně a začal jim předvádět snímky. „Všechno je tady docela v normálních mezích. Ani stopa poškození mozkové tkáně, ani stopa edému, žádná fraktura, žádný hematom…“ Jeho drobná ruka poletovala před černobílými obrazci. „Dokonce ani tady, na místě úderu do hlavy, který jste mi popsal, není vůbec nic neobvyklého.“

	Adamovi poklesla ramena. Žádné poškození, nic abnormálního, žádný otok, ani krevní sraženiny. Může to tedy být prachobyčejný stres? Agnes ale říkala, že našli něco zajímavého. Pohlédl na ni; oči měla bystré a pobavené.

	„Ukaž mu to, Lu,“ řekla.

	„Jde o talamus,“ prohlásil dr. Chou a ukázal na zrakový lalok mozku. „Je na něm něco divného.“

	„Divného?“ opakoval Adam.

	Agnes se zasmála. „Netrap ho žargonem, Lu. Vysvětli to tak, aby tomu rozuměl.“

	Dr. Chou se zašklebil. „Je moc malý,“ řekl. „Talamus je moc malý.“

	„Co to znamená?“ zeptal se Adam.

	„Možná nic,“ prohlásil dr. Chou. „Talamus je jakási biologická černá díra. O jeho funkci víme velmi málo. Ale mohu vám říct, že tenhle talamus je výrazně menší než je obvyklé.“

	Adam pohlédl na Agnes. „Talamus je moc malý? To je všechno?“ Zoufale potřásl hlavou. „Tak co uděláme, Agnes, pošleme ho na transplantaci talamu? Ukaž mi něco, s čím se tady dá pracovat.“

	„Trpělivost, Adame. Ukaž mu tu druhou věc, Lu.“

	Neuroradiolog vybral z hromady na stole jeden snímek a připnul ho před prosvětlovačku. Na cedulce stálo označení: DETAIL: KŮRA MOZKOVÁ, PRAVÝ HORNÍ KVADRANT. „Tadyhle,“ ukazoval najedno maličké místečko na obrázku. Adam přistoupil blíž. „Je tam malá léze na mozkové kůře, a je divná. Očividně to není tumor, ale co to je? To my nevíme.“

	„Nevíme?“

	Dr. Chou zavrtěl hlavou. „Takovouhle kortickou lézi jsem ještě nikdy neviděl,“ řekl Adamovi vážně. „Nikdy.“

	„Nemůže to být vada materiálu?“ zeptal se Adam.

	„To mě napadlo ze všeho nejdřív,“ odvětil dr. Chou. „Ale objevuje se také na snímcích třináct, čtrnáct a patnáct.“ Při řeči bral ze stolu další snímky a připínal je před prosvětlovačku. „Tady, vidíte? A tady… a tadyhle. Je to rozhodně něco skutečného.“

	„Ale říkáte, že tumor to není?“

	„Rozhodně ne,“ prohlásila Agnes. „Tvůj pacient, tenhle Kenny bez příjmení, ten nemá rakovinu mozku.“

	„To je dobře,“ řekl Adam.

	„Velmi dobře, ano,“ souhlasil dr. Chou.

	„Ale proč má ty bolesti hlavy?“

	„To musíme zjistit.“

	„Tak co teď?“ zeptal se Adam. „Nic vás nenapadá?“

	Agnes se dívala z jednoho snímku na druhý, prstem sledovala stíny. „Chci vzorek míšního moku,“ rozhodla. „Podrobí se tvůj záhadný pacient lumbální punkci?“

	„Zeptám se ho.“

	„Neptej se ho,“ řekla Agnes přísně. „Nařiď mu to. Mohlo by to být důležité.“

	Adam kývl, ale horečně uvažoval. Záchvaty… Nevzpomíná si mlhavě ze školy na cosi o záchvatech? Něco o záchvatech vzteku…? Na videokazetě viděl, jak se Sanchezovo tělo smrštilo těsně předtím, než zaútočil na rozhodčího, se svalovým záškubem, který připomínal spíš epileptický záchvat než nával vzteku. „Pohodář Ernie“ byl nepříčetný vzteky, rozpomínal se Adam; slepě šel rozhodčímu po krku. A Freeman na parkovišti. A patrně i Kenny v tom jacksonvilleském baru. Náhlá křeč následovaná záchvatem vzteku…

	„Už mi to všecko trošku vypadlo,“ řekl Adam Agnes, „ale neexistují záchvaty, které napodobují zuřivost?“

	Agnes se pochvalně usmála. „To skutečně existují. A takové záchvaty často nasvědčují poškození buněk mozkové kůry.“ Zaťukala prstem na tu divnou lézi kortexu. „Měl tvůj pacient někdy takové záchvaty?“

	„Jim, to je důvěrná informace, Agnes.“ Agnes se zakabonila jako nebe před bouří. „Důvěrná přede mnou?“

	„Hm, promiň, Agnes, ale můj pacient…“

	„To není dobré!“ zvolala Agnes hněvivě. „Takhle nemůžu pracovat. Kdo je ten Kenny bez příjmení?“ Adam ale jen zavrtěl hlavou. Agnes gestem zahnala dr. Choua, pak se prudce obrátila k Adamovi. „Ještě jednu věc pro vás udělám, dr. Salte,“ řekla. „Protože jsme staří kamarádi a protože jsem na tenhle případ zvědavá, udělám analýzu míšního moku. Jestli potom ještě budeš stát o mou pomoc, musíš mi povědět všechno, co o tom záhadném pacientovi víš. Jinak už nemůžu pomoct ani jednomu z vás.“

	„Tak jo, Agnes.“

	„Jako že mi to povíš?“

	„Jako že vysvětlím svému pacientovi situaci a získám jeho souhlas.“

	„Vysvětli mu taky, že potřebuju ten míšní mok. Pověz mu, ať s tím moc dlouho nečeká.“ Adam kývl, ale ona mu položila ruku na rameno. „Musí to pochopit,“ naléhala, oči hluboké a usoužené. „Mozek je velmi delikátní orgán. A existuje mnoho způsobů, jak může odumřít.“

	Robin spala v úterý dlouho, pak zavolala Adamovi do ordinace a zeptala se na výsledky Kennyho magnetické rezonance. Telefon vzala Pat a vysvětlila jí, že Adam je mimo ordinaci a že ona sama žádné informace o výsledcích testu nemá.

	Robin odsunula v duchu Kennyho a superhráče do pozadí a strávila odpoledne tím, že třídila své poznámky k minneapoliskému interview a připravovala si náčrt článku. Později si dopřála dlouhou lázeň a nechala si přinést čínské jídlo, které snědla u televize. Morgan prohlásil, že má dnes večer obchodní večeři a Robin shledala, že je ráda, má-li příležitost strávit trochu času o samotě. Doufala, že ta schůzka dobře dopadne; připadal jí duchem nepřítomný, když se včera sešli na večeři.

	Už se stmívalo, když se rozladěný Morgan vydal po Páté Avenui. Jeho cíl byl jen osm bloků na sever od jeho vily na Východní Devětašedesáté ulici, ale když čekal na světlech u Dvaasedmdesáté ulice, už se potil v dusivém žáru. Shodil z ramen sako a složil si je přes ruku, pak si uvolnil kravatu. Čert to vem, pomyslel si; stáhl si ji a vecpal do kapsy kalhot. Bože, to je počasí.

	Než dorazil k vysoké bílé budově, stékaly mu už po spáncích pramínky potu a v podpážích měl mokré kruhy. V hale však běžela silná klimatizace a když ho zřízenec od výtahu pouštěl na odpočívadle v devatenáctém poschodí ven, už začínal přicházet k sobě. Zvedl prst ke zvonku, avšak dveře se otevřely dokořán dřív, než stihl zazvonit.

	„Vypadáš vyčerpaně,“ prohlásila Felicity. Sama byla nažehlená a svěží ve světlé sukni a proužkované blůze. „Neříkej mi, žes sem šel pěšky.“

	„Je to jen osm bloků,“ řekl Morgan bojovně. Vkročil do obývacího pokoje Felicitina bytu, rozhlédl se a zamířil k pojízdnému stolku s nápoji u pohovky. „Můžu?“

	„Ovšem.“ Felicity se usadila do ušáku. Na stolku pod lampou vedle ní ležel časopis a napůl vypitá sklenka bílého vína.

	Morgan si začal plnit sklenici bourbonem, sodovkou a spoustou ledu. „Vypadáš moc dobře,“ prohlásil.

	„Děkuju ti, drahý. Život bez tebe udělal divy s mou pletí, o temperamentu ani nemluvě.“

	Morgan si cosi polohlasně zamumlal; odebral se k oknu a vyhlédl ven. „No tak do toho,“ řekl. „Jsi na forhontě.“

	„Prosím?“

	Morgan obešel její křeslo zezadu a nakoukl do otevřených dveří. Vedly do kuchyně. „To se tak říká,“ vysvětloval. „Znamená to, že ty jsi zavolala mně. Tak mluv.“ Odkráčel přes místnost k litografii zavěšené za pohovkou.

	„Proboha, usaď se někde,“ zvolala Felicity netrpělivě. „Točí se mi z tebe hlava.“

	Morgan pokrčil rameny a usedl na bílou plátěnou pohovku. „Tak proč jsem tady?“

	„Požádala jsem tě, abys přišel, protože si musíme promluvit o penězích.“

	„Nemluvíme snad o nich pokaždé?“ opáčil Morgan suše. „O co jde tentokrát?“

	„O Comets.“

	Morgan přimhouřil oči. „Nemáme o čem diskutovat,“ řekl hrubě. Felicity však zavrtěla hlavou. „Je toho dokonce moc, o čem musíme diskutovat. Jako třeba o dělení zisku.“

	Morgan hněvivě vstal. „Ani náhodou,“ odvětil prudce. „Souhlasilas, že Comets nebudou součástí našeho vyrovnání.“ Bouchl sklenicí o konferenční stolek. „Krucinál, Liccy! Dostalas dům na venkově, dostalas štos akcií společnosti, Caleb se připravuje dát mou společnost do dražby –“

	„Abych řekla pravdu, naráží přitom na jeden malý problém.“

	„Jo, jako třeba že budu moct splatit půjčku.“ Morgan se uvelebil zpátky na pohovce. „Promiň, že jsem tě zklamal.“

	Felicity však zavrtěla hlavou. „To nám starosti nedělá,“ řekla klidně. „Je jen otázkou času, kdy přestaneš splácet. To je spíš zdržení než problém. Ne, problém je ten, že děláš bordel v recepturách.“

	„Bordel v – já všechno modernizuju, provádím úsporná opatření, zvyšuju výnosnost. Čekal bych, že to tvého přítele hamouna potěší.“

	„No, ale nepotěší,“ odvětila Felicity chladně. „Caleb říká, že zvyšování zisku je fajn, ale ne za cenu snížení prodejnosti. Odbyt klesá, Morgane.“

	„To není pravda.“

	„Prdlajs.“ Felicity nastavila prázdnou sklenku od vína. „Dolil bys mi, prosím tě, drahý?“

	„Dolej si sama,“ zavrčel Morgan.

	Felicity pokrčila rameny, pak vstala a znovu si naplnila sklenici. „Caleb dostal za poslední kvartál dost nepěkná čísla. A mimochodem, kdys zřídil na naši vilu tu obrovskou hypotéku?“ Morgan mlčel. „Docela nedávno, hádám.“ Vzdychla. „Vypůjčil sis ode mě za ta léta strašně moc peněz, Morgane. A naše rozvodové vypořádání bylo dost velkorysé. Jen doufám, že si to všechno zasloužíš.“ Usedla zpátky do ušáku a upila vína.

	„No tak, Liccy. Peníze tě netrápí.“

	„Abych řekla pravdu, trápí. Ach, ne že bych byla v kritické situaci. Ale ne všechny mé investice byly bohužel moudré.“

	Morgan se spokojeně usmál. „Caleb dělá chyby, co? Není to takové zázračné dítě, jak sis myslela?“

	„Tohle jsou investice, které jsem udělala předtím, než jsem poznala Caleba,“ vysvětlovala Felicity. „Caleb mi pomáhá zbavit se těch nejhorších, ale měla jsem některé nečekané ztráty. Takže dokážeš pochopit, proč přivádím řeč na Comets.“

	„Teď je řada na mně, abych řekl prdlajs, Felicity. Máme dohodu. Ze všeho ostatního máš kus, ale Comets jsou moje.“

	„S tím jsem ale souhlasila, když jsem si myslela, že všechno ostatní má nějakou cenu,“ protestovala Felicity. „Teď to vypadá, že za něco stojí jenom Comets.“

	Uklidni se, říkal si Morgan. Napil se, než promluvil. „Tým začal vyhrávat,“ řekl nakonec, „a to je prostě ohromné. Ta jejich řada vítězství z nich rozhodně dělá výnosnější tým pro maj –“

	„Ty mi špatně rozumíš. Mně nedělají starosti výnosy ze dne na den. Já mluvím o zisku z prodeje týmu.“

	„Nemám v úmyslu Comets prodat,“ prohlásil Morgan pevně.

	„Nakonec to uděláš. A až to uděláš, chci –“

	„Tým není na prodej,“ zvolal Morgan. „A já kašlu na to, co ty chceš.“

	„Tak to bys tedy měl přestat,“ odvětila Felicity prudce. „Nebýt mě, byli by Comets ještě někde ve sklepě. Nebýt mě, neexistovali by žádní superhráči.“

	Morgan zbledl. „Dovol, abych ti připomněl zbytek naší dohodičky,“ řekl hlasem hlubokým napětím, oči potemnělé a nebezpečné. Hbitě k ní přistoupil a sevřel jí ramena tak pevně, až sebou trhla bolestí. „Slíbil jsem, že se nebudu bránit rozvodu. Slíbil jsem, že ti dám mnohem větší podíl z našeho společného majetku, než na jaký jsi měla právo. A tys slíbila, že budeš držet hubu.“

	„To je pravda,“ připustila. „A teď chci kus Comets.“ Zavrtěla rameny ve snaze vyprostit se z Morganova sevření. „Ubližuješ mi.“

	„To je dobře. Zapomeň na Comets.“

	„Ne, Morgane. Chci část týmu, jinak můžeš na Comets zapomenout ty.“

	„K ničemu ti to neprospěje. Já je neprodám.“

	„Jsem ochotna čekat.“

	Morganovy ruce se přesunuly výš a uchopily Felicitin krk. Bylo by to tak snadné…

	„Ne, Morgane,“ řekla, jako by mu četla myšlenky. „To nepůjde.“ Avšak oči, které upírala do jeho očí byly vyděšené. Když náhle zazvonil telefon, oba nadskočili. Morgan vzdychl a spustil ruce; třásly se námahou zvládnout jeho vztek. S povzdechem úlevy se od něj Felicity odtáhla a sáhla po telefonu. Krátce mluvila, pak mu předala sluchátko. „To je Jack Ridley,“ řekla s nechutí; nikdy si Morganova osobního asistenta neoblíbila. Morgan mohl přestěhovat Ridleyho do vily teprve potom, co se odtud Felicity odstěhovala.

	Vzal od ní telefon a okamžik naslouchal. „To je dobrý,“ řekl do sluchátka. „Dobře jsi udělal, žes to prověřil. Řekni mu, ať mi hned zavolá.“ Zavěsil, ale nechal ruku na přístroji. Za třicet sekund zazvonil znovu a Morgan zvedl sluchátko a zagestikuloval na Felicity, která pokrčila rameny, vzala si svou sklenku s vínem a opustila místnost.

	Jakmile byla ze dveří, hbitě vykročila chodbou vystlanou kobercem a vstoupila do své ložnice. Postavila sklenici, přistoupila k nočnímu stolku a potichoučku zvedla sluchátko telefonní přípojky.
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	Z nástěnných reproduktorů se linula Vivaldiho „Čtyři roční období“ a kaluže měkkého světla ozařovaly nízkou, přeplněnou místnost, kam Paul Barrett příručním mechanismem vpustil svého očekávaného hosta jako do vnitřní svatyně. Barrett byl připraven na lichocení, šarm, hrozby a přemlouvání; to bylo vedlejší. Výsledek jejich rozhovoru bude stejný; všechny trumfy drží v ruce on.

	Teď odložil přenosný rádiem řízený ovladač do klína, zatímco jeho návštěvník kvapně vstoupil z tmavého schodiště dovnitř a rozhlédl se s výrazem znechucení. „Pěkné.“

	„Mně se tu líbí. Vám nemusí.“ Dojel ke svému psacímu stolu a sáhl po jedné z několika lahví, které tam stály. „Napijte se,“ navrhl. „To vás uklidní.“

	„Já nepotřebuju uklidnit.“ Avšak ruka se natáhla po číši, kterou Barrett naplnil silným červeným vínem. „Chci, abyste si to rozmyslel. V sázce je příliš mnoho. Nemůžete toho nechat.“

	Barrett pozoroval s mírným pobavením, jak obsah sklenice mizí. „Bohužel musím,“ řekl. Vyprázdnil vlastní sklenici, postavil ji na psací stůl a odzátkoval další láhev.

	„Já myslím, že nemusíte.“

	„Vážně? Tak to mi tedy vysvětlete.“ Ne že by ti to bylo za mák něco platné.

	O hodinu později, když už se vystřídaly šarm, přemlouvání, hrozby a lichotky – a po celou tu dobu si se svým hostem pohrával jako rybář s rybou na udici – Barrett usoudil, že už se pobavil dost. Přerušil patnácté opakování známého „To nemůžete! To nesmíte!“ mávnutím ruky a promluvil s výrazem konečné rozhodnosti. „Pravda je taková,“ řekl, „že rozhodování není v mých rukou.“

	„Jak to myslíte?“

	„Ukázalo se, že problém je příliš veliký.“ Barrett si znovu dolil. Pil vytrvale celý večer a tvář měl zardělou, ale mluvil tiše, téměř rozjímavě. „Probíral jsem to ze všech stran a prostě to není dobré.

	I když to moc nerad přiznávám, vypadá to, že jsem se mýlil.“

	„Mýlil? Ale ta technika funguje.“

	Barrett jako by neslyšel. „Myslel jsem, že když do toho nacpu dost peněz…“ mumlal. „Ale nedokázal jsem to zrušit. Bohužel je to ireverzibilní.“

	„A co je na tom špatného?“ otázal se jeho host. „Comets budou rok od roku lepší…“

	Barrett se pousmál. „Nemluvím o atletické zdatnosti,“ vysvětloval. „Nejde o ireverzibilitu těch superreflexů. Mám na mysli proces sám. Ten skvělý proces, který je nakonec tak naprosto destruktivní.

	I když na to kašlu. Sportovci!“ Hněvivě ta slova vyprskl. „No, pobavili jsme se dost a dost. Teď je po všem. Uvidíte. Sakra, vždyť už to vidíte teď, pokud máte dost rozumu.“

	„Co mám vidět, proboha? Já vidím jen to, že Comets konečně vítězí. Můžete to říct nějak lidsky?“

	„Lidsky? No dobře. Všichni superhráči zanedlouho padnou za oběť právě tomu procesu, který z nich udělal superhráče. Je to dost lidsky? Ale já jsem vážně myslel, že to dokážu napravit.“ Barrett pokračoval svým podivně odtažitým tónem. „Snažil jsem se, doopravdy snažil. Ach propána, to se stává. Ještě víno?“

	Návštěva dopáleně povstala. „Chcete říct, že speciální trénink superhráče ohrožuje? A vy jste o tom celou dobu věděl? Věděl jste, že ten trénink je škodlivý?“

	„Dokonce zabíjí,“ odpověděl Barrett mírně. „Už jsem to viděl dříve. Ale byl jsem si tak jistý, že dokážu najít způsob, jak to zvrátit, pokud budu mít patřičné finance a čas…“

	„Ale… jak jste mohl?“ vychrlil jeho host. „Jak jste mohl držet tuhle strašnou věc v tajnosti? A zrovna přede mnou?“

	„Nikdy bych nedostal ty finance, kdyby se to vědělo. Kromě toho jsem si byl úplně jistý, že to dokážu zvrátit.“ Dopil sklenici a začal si dolévat. „No, bylo to dobré, dokud to trvalo. Všichni jsme si přišli na své. Já nevím, proč se tak rozčilujete.“

	„Vy nevíte proč… Bože můj, kdyby mi tohle někdo řekl hned na začátku, tak…“ Poplašená slova náhle umlkla.

	Barrett vzhlédl od zpola plné sklenice a povšiml si mazaného výrazu, přimhouřených, nebezpečných očí. Navzdory bytelné desce stolu, která je dělila, instinktivně popojel se svým invalidním vozíkem o pár desítek stop dozadu.

	Když se hlas znovu ozval, zněl nebezpečně klidně. „Tohle je vydírání, co?“

	Barrett prudce zavrtěl hlavou. „Ne, ne… ujišťuju vás…“

	„Vy mě o ničem neujišťujte; po pravdě řečeno, zatraceně mě znervózňujete. Vám a vašim slibům nikdy nebylo co věřit.“ Pauza k nadýchnutí. „Myslím, že už to začínám chápat,“ pokračoval hlas. „Neexistují žádné vedlejší účinky, co? Tady jde jenom o peníze, viďte?“ Návštěvník vstal a začal energicky přecházet místností, narůstal v něm samospasitelný hněv. „Vydírání. Drzý pokus zvýšit si zálohu.“ Odkládací stolek se s rachotem převrátil. Následovala lampa.

	„To se pletete…“

	„Není divu, že jste trval na tom, abyste si celý proces uchoval pod kontrolou.“ O zeď se roztříštila židle. „A teď si myslíte, že nás můžete vydírat? Vydírat mě? Vy dojemný mrzáku.“

	Pokud se Barrett bál, pak to dobře skrýval. „Nepletete se trošku?“ odvětil. „Nevyužívali jste snad všichni mě? No, teď je na čase začít splácet.“

	„Ale už žádné peníze nejsou, copak to nechápete? Vy si žijete tady nahoře ve své černé věži a ztratil jste spojení s realitou. Pokud nebude proces pokračovat, nebude nic. Musíte pokračovat!“

	„Já nechci peníze,“ odvětil Barrett. „Nikdy mi o ně nešlo. Jde mi o pomstu.“ Nemilosrdně se usmál na svého zpanikařeného hosta. „A pomsta je doopravdy sladká. Jakmile se to dostane ven – a ono dostane; musí se to dostat ven – nezachrání vás sebevětší peníze.“

	„To nemůžete myslet vážně. Vy sám v tom jedete, jste v tom až po krk. Ať nás potká cokoli, potká to i vás.“ Barrett však zůstal klidný, oči měl posměvačné. „Anebo snad máte jiné plány, je to tak? Třeba dělat práskače?“

	„Jak bych mohl?“ zaprotestoval Barrett mírně. „Takový dojemný mrzák jako já?“ Avšak uvědomil si, že zašel příliš daleko. Nervózně si pohrával s přenosným ovladačem, který měl v klíně; jeden z knoflíků byl naprogramován tak, aby vytočil na telefonu číslo 911 – policejní pohotovostní linku.

	Jeho host však pohyb postřehl a jednal rychle, vyškubl mu přístroj z rukou. „Mám pravdu, viďte? Naplánoval jste si nechat nás všechny po krk ve sračkách a zmizet.“

	Barrett uchopil ovladač na područce, otočil invalidní vozík a začal ustupovat, avšak jeho host byl rychlejší. Neotevřená láhev vína opakovaně dopadla na Barrettovy prsty a pak na ovladače, které vyřadila z provozu. Invalidní vozík se otočil a útočník ho přirazil ke stolu, takže uvěznil Barretta, který křičel bolestí. „Barrette, ty hajzle. Tys to narafičil.“

	„Ne, ne –“ protestoval Barrett.

	„Tak pokračuj v procesu.“

	„Nebudu.“

	„Tak tedy ne.“ Láhev s vínem znovu dopadla.
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	„Viděls to?“

	„Policie mi volala dneska ráno kolem sedmé,“ odvětil Morgan. „Nemohl jsem tomu uvěřit.“

	„Já taky ne. Bože, to je hrůza.“ Robin pevně svírala sluchátko.

	Bylo sotva devět hodin a jí už volali ze tří periodik a dvou televizních zpravodajských pořadů kvůli jejímu vztahu k Morganovi a mimořádnému postavení, jemuž se těšila uvnitř týmu. Jako žraloci, říkala si, krouží kolem příběhu, cítí ve vodě krev. „Mně to připadá neskutečné, viď?“

	„Ale… tys ho přece neznala, že ne?“ Morganův hlas zněl nechápavě.

	„Samozřejmě jsem ho znala. Dvakrát jsem s ním dělala interview a mockrát jsem s ním mluvila neoficiálně.“

	„Cože jsi? Kdy? Kdo vás představil?“

	„Ty, Morgane.“ Co to s tím člověkem je? podivila se. „Otise a Kennyho a…“

	Svitlo mu. „Ty mluvíš o Otisu Freemanovi? Já myslel Paula Barretta.“

	„Barretta? Baretta znáš ty. Totiž znals ho. Já nemůžu uvěřit, že ho Otis zabil, ty ano?“

	„Já nemůžu uvěřit, že ho zabil kdokoli,“ odpověděl Morgan.

	„Musíš být strašně rozčilený. Znal jsi Barretta dobře?“

	„Já ho neznal vůbec,“ odvětil Morgan. „Setkal jsem se s ním jen asi dvakrát, krátce. Všechno, i původní nabídka tréninku, se dělalo přes Connora Egana.“

	„To nejspíš odpovídá,“ řekla Robin. „V novinách píšou, že Barrett byl samotář. Připadá mi takové strašidelné, že bydlel celou dobu nad Profiklubem a nikdo kromě Connora nevěděl, že tam je.“

	„Barrett moc nevycházel,“ podotkl Morgan suše.

	„Ano, byl paraplegik. Zranění páteře, když mu bylo jedenadvacet, píšou tady.“ Morgan uslyšel šustit novinové stránky. Už četl ranní vydání a díval se na zprávy v televizi. „Došlo k tomu, když hrál na univerzitě ragby,“ pokračovala Robin. „V Anglii.“

	„Ragby je tvrdý sport.“

	„Vypadá to tak. No, nejspíš není divu, že chtěl pomáhat ostatním atletům.“

	„Jo,“ souhlasil Morgan. „Byl opravdu zlatoušek.“

	„A pocházel z tvé alma mater.“

	„Z Londýnské ekonomické školy?“ zeptal se Morgan překvapeně.

	„Ne, z Cambridge. Tys ho tam neznal?“

	Teď byla řada na Robin, aby naslouchala šustění novin, zatímco Morgan poněkud podrážděně odpovídal: „Vždyť jsem ti říkal, že jsem ho neznal. Cambridge není jako Princeton nebo Harvard. Je to ve skutečnosti jedenatřicet oddělených kolejí. A já promoval z ekonomie, ne z biochemie. A vůbec,“ dodal, když nalezl informaci, kterou hledal. „Barrettovi bylo podle Times sedmatřicet. To je o tři roky míň než mně. Byl jsem už dávno pryč, když on tam nastoupil.“

	„Prosté ‚ne‘ by taky stačilo,“ prohlásila Robin usměvavě. „Co tedy bude s tím speciálním tréninkovým programem, když už Barrett není?“

	„Očekávám, že bude pokračovat. Představení vlastně koneckonců řídí Connor Egan.“

	„Chudák Connor,“ řekla Robin. „Muselo to pro něj být hrozné, takhle Barretta najít. Jen si představ, že prochází tělocvičnou než se otevře – prý to dělal každý večer – a najednou uvidí, že tajné dveře v horním patře jsou dokořán… věděls o těch dveřích?“

	„Ovšemže ne.“

	„…a pak vstoupí do Barrettova bytu,“ pokračovala Robin, „neví, jestli tam vetřelec ještě není… a najde Barretta s roztříštěnou lebkou…“ Zachvěla se.

	„To byla od něj pěkná blbost,“ řekl Morgan nasupeně. „Vůbec neměl chodit dovnitř. Měl se vrátit rovnou do své kanceláře a zavolat policii.“

	„To máš pravdu,“ souhlasila Robin. „No, ten, o kom teď musíme přemýšlet, je Otis.“

	„To si piš. Máme tak blízko k vítězství v poháru. Nevím, jestli to bez něj dokážeme.“

	Robin na okamžik zůstala neschopna slova. Je to jediná stránka situace, která dělá Morganovi starosti? Je mu jedno, že Otis čelí obvinění z vraždy? Nechala si to ale pro sebe a jen se zeptala: „Máš pro něj dobrého právníka?“

	„No jistě. Zrovna na tom pracuju. Ale…“

	„Ale co? Určitě přece nevěříš, že je Otis vinen.“

	Morgan se odmlčel. „Upřímně řečeno, nevím, co si mám myslet,“ řekl zvolna. „U psacího stolu se našla jeho bunda a jeho jméno měl Barrett napsáno v diáři na včerejší večer. Noviny byly tuhle celý týden plné článků o jeho násilném útoku na George Smitse na parkovišti u stadionu. Mám zato, že Freeman pije, a myslím, že tisk na to každou chvíli přijde.“ Vzdychl. „Kdoví, proč se sešel s Barrettem nebo na co se přišlo? Opil se Freeman a ztratil trpělivost? Rozhodně je to možné.“

	„To nemůžeš myslet vážně.“

	„Věř, že mi ten nápad nepřipadá o nic lepší než tobě. Uděláme pro něj samozřejmě všechno, co se udělat dá. A já za ním dneska dopoledne zajdu.“

	„Můžu jít s tebou?“ zeptala se Robin.

	„To mi nepřipadá jako dobrá myšlenka,“ odvětil Morgan pevně. „Ještě ne. Hm, i když si s tebou moc rád povídám, pusinko, musím teď vyrazit. Mám dneska dost práce i bez všech těch zatracených lidí od novin, co mi táboří u domovních dveří. A bude to čím dál horší.“

	„Připadáš mi unavený.“

	„To jsem. Večeře se mi protáhla, spal jsem mizerně a ráno pak začaly telefonáty. Pekelně mě bolí hlava a myslím, že na mě leze nějaké nachlazení. Abych řekl pravdu, vadilo by ti moc, kdybychom zrušili tu dnešní večeři?“

	„Ne, ovšemže ne. Ale nemusíme nikam chodit. Mohla bych k tobě zajít a něco uvařit…“

	„To je od tebe milé,“ řekl Morgan rychle, „ale byl bych mizerný společník. Poslouchej, zítra letím do Atlanty, abych tam stihl utkání, ale vrátím se v pátek ráno s mužstvem. Co takhle že bychom šli v pátek na večeři? Půjdeme do nějakého extra podniku.“

	„To zní zábavně.“

	„Tak dobře. Vyzvednu tě kolem osmé. Jo a Robin! Nemluv se žádnými novináři.“

	„Já jsem novinářka,“ odvětila Robin s úsměvem. Morgan však už zavěsil. Zvolna odložila sluchátko. Telefon začal ihned zvonit, ale nevšímala si ho a posbírala noviny, roztroušené po podlaze obývacího pokoje. Úhledně je poskládala a navršila na příruční stolek. Poslouchala, jak cvakl telefonní záznamník; no jistě, volali z dalšího televizního zpravodajského pořadu. Morgan jí nemusel říkat, aby nemluvila s novináři.

	Došla si do kuchyně pro trochu kávy a pak se vrátila k psacímu stolu. Telefon začal znovu zvonit a ona znovu počkala, až hovor vezme záznamník. K svému překvapení uslyšela hlas Felicity.

	„Volám jen, abych zjistila, jestli máš v plánu přijít zítra večer. Neozvala ses, a tak…“

	Robin sáhla po sluchátku a zvedla ho. „Felicity, to jsem já. Promiň ten záznamník; snažím se vyhýbat tisku. Není to hrůza s tím Otisem Freemanem?“

	„Strašlivá,“ souhlasila Felicity. „Myslíš, že to opravdu udělal?“

	„Nemyslím,“ řekla zvolna Robin. „Ale Morgan si to zřejmě myslí.“

	„Ano? To je zajímavé. To je jedno, můžeme si promluvit o tom zítřku. Dostalas moje pozvání?“

	„Ne,“ řekla Robin, „bohužel nedostala.“

	„Ale já ti ho posílala už víc než před dvěma týdny,“ protestovala Felicity. „Zatracená pošta. Budu moc zklamaná, jestli nemáš čas. Caleb pro mě pořádá obrovský narozeninový mejdan u něj doma. Tuny lidí, řeky šampaňského… A má tu nejpozoruhodnější terasu v New Yorku; tu musíš vidět. Prosím tě, řekni, že přijdeš.“

	Robin zaváhala. Jeden večer o samotě by byla příjemná pauza. Ale dneska je středa a Morgan bude mít čas až v pátek. Tři večery před obrazovkou, to bylo o dva víc, než se jí zamlouvalo. Ačkoliv tak docela nevěřila Felicitině historce o tom, že se její pozvánka ztratila v poště, usoudila, že je to vlastně jedno. Večírek jí připadal zajímavý. „Moc ráda přijdu,“ odpověděla.

	„To jsem strašně ráda. Přijď kolem osmé. Máš tužku?“ Robin si poslušně zapsala do diáře Calebovu adresu na Park Avenue. „Přiveď si partnera, jestli chceš.“

	„Partnera?“ zasmála se Robin.

	„Dobrý Bože,“ zvolala Felicity. „Co mě to napadlo? Ne, Morgana ne, prosím tě.“

	„Neboj se. Bude s Comets mimo město.“

	Pauza. „No, kdybys chtěla přijít s někým jiným,“ navrhla Felicity, „tedy s kamarádem… prosím, beze všeho.“

	„Klidně přijdu sama,“ řekla Robin pobaveně. Znala spoustu žen, kterým by se ani nesnilo přijít na nějakou společenskou událost bez mužského doprovodu; vždycky je dost litovala.

	„Tak se uvidíme zítra. Jsem moc ráda. Obě jsme měly poslední dobou moc práce; bude to hezké, pěkně dlouze si popovídat.“

	Robin pochybovala, že bude možné si pěkně dlouze popovídat, natož pak aby jí v takový večer Felicity věnovala nějakou výraznou pozornost, ale souhlasila, že bude hezké si popovídat a pak se rozloučily.

	Přes půldruhé hodiny pracovala Robin na článku pro časopis People; slíbila dodat první verzi svému redaktorovi v pondělí. Telefon zvonil tak často, až se užuž rozhodovala tu zatracenou věc vypnout, když vtom uslyšela hlas, který znala.

	„Robin, tady je Adam. Promiň, že mi tak dlouho trvalo, než jsem se ti ozval…“

	Skočila po telefonu, divže si nepřevrhla hrnek s kávou. „To jsem moc ráda, že voláš,“ řekla. „Jak je na tom Kenny?“

	„Magnetická rezonance byla celkem v normálních mezích,“ řekl Adam. Úporně uvažoval, jak by mohl odpovědět na její otázku, aniž by porušil povinnost lékařské mlčenlivosti. „Celkem“ a změna tématu byly to nejlepší, na co dokázal připadnout.

	„Zaplaťpámbu za to. Ví to?“

	„Dostal jsem konečné výsledky teprve včera odpoledne. Nechal jsem mu vzkaz na záznamníku, ale zpátky mi nezavolal a teď je mužstvo pryč až do pátku. Patrně se mi ozve potom.“

	„To se mu uleví. Ale… co ty jeho bolesti hlavy?“

	Adam vzdychl. „Já vím, že chceš pomoct,“ řekl, „a doufám, že si to nevyložíš špatně, ale tohle je skutečně záležitost mezi Kennym a mnou, doktorem a pacientem. Nebylo by ode mě správné diskutovat s tebou o jeho případu bez jeho souhlasu.“

	Robin mlčela. Samozřejmě, Adam má pravdu. Nemá právo klást takové otázky. „Chápu,“ řekla nakonec. „A nejsem uražená. Promiň, že jsem tě dostala do nepříjemného postavení.“

	„Vůbec ne,“ opáčil Adam laskavě. „Jsem rád, žes ho dotlačila k tomu, aby vyhledal lékařské ošetření. To bylo správné. A neboj se, dostaneme se tomu na kloub.“

	„To je dobře.“ Robin na okamžik zaváhala. „Nejspíš jsi viděl dneska ráno noviny.“

	„Myslíš tu vraždu v klubu Pro.“

	„Ano. Adame, tys mluvil se superhráči, cvičil jsi s nimi v tělocvičně. Co si myslíš? Je možné, že by byl Otis Freeman opravdu vinen?“

	O téhle otázce Adam uvažoval od té chvíle, co ráno zapnul televizi a dozvěděl se o Barrettově vraždě. Poznal se s mladým hráčem při občasných setkáních v klubu a bylo mu zatěžko uvěřit, že by byl Otis schopen umlátit druhého člověka lahví od vína. Ano, někdy byl vznětlivý a v poslední době se zapletl do několika rvaček, jako byla ta na parkovišti u stadionu, která si získala takovou publicitu. Jenže existoval nebetyčný rozdíl, aspoň podle Adamova názoru, mezi pěstní potyčkou s protihráčem a surovou vraždou mrzáka na invalidním vozíku. Jako vědec byl Adam zvyklý zacházet s fakty a v tomhle případě fakta ukazovala na Otisovu vinu. Jaksi mu tam však něco nehrálo. A jako doktor se naučil spoléhat na své instinkty stejnou měrou jako na informace.

	Nahlas řekl: „Já nevím. Doufám že ne.“

	„Já taky. Jak mu můžeme pomoct?“

	„Doufám, že ho zítra navštívím. Jako kamarád, ne jako doktor,“ dodal rychle. „Ale ve skutečnosti to záleží na právnících.“

	„Morgan za ním jde dneska.“

	„To je dobře. Hm, neříkal Morgan, co bude se supertréninkem?“

	„Zřejmě je si docela jistý, že bude pokračovat,“ odpověděla Robin, „protože to všechno dělá Connor.“

	Zajímavé, pomyslel si Adam. „Je to strašné s tím Barrettem, viď?“ řekl nahlas.

	Příštích několik minut debatovali o vraždě a o svých reakcích na ni. Adam se právě jemně snažil vytáhnout z Robin něco o jejím dřívějším rozhovoru s Morganem, když ho vyrušila Pat s dalším telefonátem. Adam slíbil, že se ozve ještě později, zavěsil a zanechal Robin v úvahách, zda není Adamova návštěva u Otise motivována ještě něčím jiným než přátelstvím.

	Otis Freeman byl zavřený v centru, pár bloků od staré soudní budovy. Adam tam dorazil toho odpoledne kolem druhé, jak bylo domluveno, a přes vrátnici a ochranku ho provedl soudní lékař, starý kamarád z lékařské fakulty, který sem přijel pohovořit s jiným vězněm. Ozbrojená stráž ho dovedla přes několikerý dvojité bezpečnostní dveře – zámek druhých dveří se neotevřel, dokud zámek prvních dveří nezacvakl – a nechal ho ve velké čekárně, která potřebovala vymalovat. Uplynulo nějakých deset minut, než ho jiný strážný provedl dalšími bezpečnostními dveřmi do malé návštěvní místnosti, rozdělené na kóje. Čirá neprůstřelná přepážka, vysoká až ke stropu a bytelná, rozdělovala místnost podélně od zdi ke zdi, úhledně protínajíc každou z kójí. Soupravy sluchátek s malými upevněnými mikrofony ležely na úzkých pultících po obou stranách přepážky v každé kóji. Adam usedl a nasadil si sluchátka, zatímco strážný krátce promlouval do vnitřního telefonu. Za pár minut přivedli do místnosti Otise Freemana.

	Adam si prohlížel mohutného hráče, když si sedal, kývl na Adama skrz průsvitnou přepážku a zápolil se sluchátky. Vypadal strašně. „Potřebuju právníky, ne doktory,“ řekl Otis. Jeho tón nebyl nepřívětivý; prostě konstatoval, co bylo nabíledni.

	„Já tu nejsem jako doktor,“ vysvětloval Adam s pousmáním. „Jsem tu jako přítel.“

	„Jo, no, to by se mi taky mohlo hodit,“ souhlasil Otis. Tvář měl strhanou.

	„Jak je ti? Nebolí tě, hm, hlava nebo tak něco?“

	Otis otázku ignoroval. „Já to neudělal, člověče,“ prohlásil. „Já to neudělal.“

	Adam kývl. „Mluvil jsi s nějakým právníkem?“

	„Jo, včera pozdě večer. Morgan mi toho chlapa sehnal, má bejt opravdu špičkovej. Prý mě tu nemůžou držet. Neexistuje žádnej opravdovej důkaz, jsou to všechno, hm, indicie.“

	„Jako třeba tvoje jméno v Barrettově diáři?“

	„Jo, třeba.“

	„No, to rád slyším. Takže, hm, jste si s Barrettem chtěli popovídat?“

	„Hele, já toho člověka vůbec neznám.“

	„Ale měl jsi s ním –“

	„Nikdy jsem žádnou zatracenou schůzku neměl. Ani jsem nevěděl, že tam nahoře někdo bydlí. Ty jo?“ Adam zavrtěl hlavou. „Já za to nemůžu, jestli si Barrett napsal moje jméno do svýho notesu. Nikdo mi nic neřek, že bych se s ním měl sejít.“

	„A tvoje bunda?“

	„Myslím, že jsem možná nechal bundu v tělocvičně ten den ráno po tréninku. Pamatuju se, že jsem ji hledal po utkání v šatně a nemoh jsem ji najít.“ Otis se zavrtěl na tvrdé dřevěné židli. „Moh ji tam šlohnout kdekdo. To říká právník.“

	„To je dobře,“ prohlásil Adam. Nebyl si jistý, kolik otázek ještě může položit pod zástěrkou přátelského povídání, ale rozhodl se naléhat. „A tvůj právník ti samozřejmě prověřuje alibi.“ Pokusil se, aby otázka zněla věcně.

	Otis sklopil oči. „Hm, to je problém,“ řekl tiše. Adam čekal. „Víš, šli jsme se v partě po utkání napít, na oslavu, znáš to? A no, byla tam taková holka…“ Otis potřásl hlavou, jako by si ji chtěl pročistit. „Šel jsem s tou holkou a ona pak chtěla, abysme šli k ní. Pamatuju se, že byla tma a lezli jsme do schodů a já pořád klopejtal potmě a padal jsem a smál se… měl jsem fakt nakoupíno. Rozhodně jsem o sobě nevěděl, protože příští, co si pamatuju, je, že bylo světlo a já ležel na takový špinavý matraci a ta holka byla pryč, a taky moje prachy a hodinky. No, nějak jsem se odtamtud dostal a jel domů…“

	„Vzal sis taxíka? Mohli by překontrolovat záznamy jízd a…“

	„Né, bylo mi moc mizerně. Chvíli jsem šel pěšky, pak jsem vlez do metra. Nakonec jsem se dostal domů, já nevím, kolem pátý ráno, a nejspíš jsem byl zase bez sebe, protože zničehonic mi bušili na dveře policajti.“

	„Ale ta holka se určitě ozve.“

	„Potom, co mi ukradla peníze a hodinky? No to si piš.“ Otis si masíroval spánky i zděšené a unavené oči. „Connor mi říkal, abych nepil,“ řekl nakonec. „Varoval mě. Teď se koukni, kam mě to dostalo.“

	„Všechno jsou to jen indicie,“ připomněl mu Adam. „Tvůj právník…“

	„Jo, jasně. Prozatím je tu zavražděnej běloch a černoch bez alibi, kterej má zato po celým tom zatraceným bytě roztroušený svoje jméno a svršky…“

	„Ale žádné otisky prstů,“ prohlásil Adam. „Nenašli tvoje otisky prstů na lahvi ani na sklenici. A vůbec nikde. Post tu zprávu otiskl před hodinou.“

	Otis s náhlou nadějí vzhlédl. „Jedna nula pro domácí,“ řekl.

	Felicity měla pravdu, usoudila Robin; tohle je nejlepší terasa v New Yorku. Usrkla šampaňského a pozorovala, jak další letadlo stoupá od letiště La Guardia s mrkajícími navigačními světly. Terasa byla obrovská, s rozsáhlou parkovou úpravou, a dnes večer plná krásných a voňavých květin.

	„Neuvěřitelné, viď?“ Robin se obrátila a uviděla Felicity, úchvatnou v černém a ve stříbře, jak přichází francouzským oknem z nádherného salonu. „Odtud odshora můžeš skoro zapomenout, jaké je to strašné město.“ Felicity vzdychla. „Ještě pořád se nemůžu dostat přes tu vraždu chudáka pana Barretta. Já prostě nechápu, kdo by zabíjel samotáře a mrzáka. Ani proč.“ Usadila se k jemnému stolu z tepaného železa. „Pojď si sednout,“ řekla. „Máš krásné šaty, mimochodem.“

	Robin se zasmála. „Felicity, tyhle šaty se ti přece nemůžou líbit.“ Jakmile vstoupila do vysoké, dubovým dřevem obložené vstupní galerie, Robin si uvědomila, že je děsně nedostatečně nastrojená. Skoro všichni muži měli smokink a cena modelových rób žen představovala roční rozpočet malého státu. Kromě džínsů, sukní a blejzrů, jež tvořily hlavní náplň jejího šatníku, obsahovaly Robininy skříně několik úborů, které jí vnutil Morgan, a dvoje „nóbl“ šaty zakoupené ve výprodeji v dobře známých obchodních domech. Měla ty dvoje šaty docela ráda – až do dnešního večera.

	„Ne, vážně,“ trvala na svém Felicity, když si k ní Robin přisedla. „Vypadáš rozkošně. Jsi mladá, štíhlá a hezká, a přísahám ti, že polovina ženských v téhle místnosti by si s tebou moc ráda vyměnila místo.“ Luskla prsty a zazubila se. „Já samozřejmě ne. Já jsem si Morgana Hudsona užila dost.“

	Přišel číšník a dolil jim; Felicity si maličko usrkla, pak postavila svou sklenku na stolek vedle okrasné stříbrné mísy a lenivě utrhla fialku ze záplavy květin, kterých byla mísa plná. „Promiň, má milá,“ řekla náhle kajícně. „Vím, že máš Morgana opravdu ráda. Možná uděláš lepší zkušenost než já. Možná tentokrát není jen…“ Prudce se zarazila, opřela se dozadu a pohrávala si s malým fialovým kvítkem. „Vážně je tu nahoře nádherně,“ řekla s mlhavým gestem, zahrnujícím hvězdnaté nebe a pečlivě upravenou zeleň. „Jako víkend na venkově. Doufám, že se bavíš dobře.“

	Možná tentokrát není jen – co? uvažovala Robin, zatímco ujišťovala Felicity, že je to rozkošný večírek a že se baví skvěle. Ve skutečnosti považovala těch několik málo lidí, se kterými se jí podařilo zapříst hovor, za sebestředné a trošku nudné. Nikoli poprvé ji napadlo, proč se Felicity obtěžovala vymýšlet si tu lež, že se její pozvánka ztratila na poště, a nutit ji, aby přišla. Proč se s ní chce Felicity vůbec přátelit, když už na to přijde? Není možné, že by byla dosud zamilovaná do Morgana a že Robin je pro ni způsob, jak si o něm udržet přehled? Ale tak to určitě nemůže být; Felicity opustila Morgana kvůli skvělému Calebovi.

	Možná tentokrát není jen co?

	„A jak to celé bere Morgan?“ zeptala se Felicity a vytrhla ji tak z myšlenek. „Tu vraždu a zatčení jedné ze svých hráčských hvězd…“

	„Je samozřejmě moc rozčilený.“

	„Ano, to se dá čekat. Je to všechno taková záhada, viď?“

	„Je to nepříjemné, samozřejmě, ale… záhada?“

	„Bunda toho muže a jeho jméno v diáři, ale žádné otisky prstů,“ řekla Felicity. „Není to záhada?“

	„Mohl mít rukavice, řekla bych…“ namítla Robin pochybovačně. „No, policie tomu nejspíš přijde na kloub. Patrně už zjistili věci, o kterých nemáme ani zdání.“ Felicity si opět trošku usrkla vína. „Možná to řekli Morganovi.“

	„Morganovi? Proč by to dělali?“

	Felicity pokrčila rameny. „Ale já jen tak mluvím,“ řekla. „Otis je v Comets a Morgan je vlastníkem Comets a Otis trénuje v klubu Pro… No, ať ví Morgan cokoli anebo ať se o té vraždě cokoli dozvěděl, nejspíš to víš taky. Nebo budeš vědět.“ Vrhla na Robin spiklenecký úsměv. „Máš propustku.“

	„Ale Felicity, já nevím o té vraždě ani co by se za nehet vešlo,“ protestovala Robin. „A pokud Morgan ví, neřekl mi ani slovo.“ Felicity okamžik zkoumala Robin přes stůl pohledem. Pak se zářivě usmála, odhodila rozmačkanou fialku stranou a vstala. „No, měla bych se nejspíš vrátit ke svým hostům,“ prohlásila a otočila se směrem k salónu. „Jé, hele – tamhle je Britt a Sandy. Nebyla jsem si jistá, jestli přijdou.“ Uchopila jakoby nic Robin za paži. „Britt je jedna z mých nejdražších přítelkyň,“ vysvětlovala tlumeně, „ale Sandy je starý Morganův kámoš a nemá mě rád.“ Zlehka se zasmála. „Tady, Britt!“ Zamávala a když ji zahlédli, přesměrovali oba čerstvě příchozí své kroky k francouzskému oknu.

	Do prdele, pomyslela si Robin.

	„Oba vypadáte božsky,“ říkala Felicity, když vyšli na terasu. „Britt, Sandy, ráda bych vás seznámila – ale to jsem hloupá. Vy už přece samozřejmě znáte Robin Kennedyovou, viďte?“

	
14. KAPITOLA

	„Na co si to hergot hraješ?“ Morgan stál ve dveřích Robinina bytu, tvář zardělou hněvem, oči dopálené a obvinující. „Jak jsi mohla být tak neloajální?“

	„Byl to jen večírek,“ protestovala Robin chabě. Tohle teda bude večeře, říkala si.

	„Felicitin večírek. Felicitin a toho hajzla Caleba Nordemana.“ „Byl jsi mimo město a Felicity zavolala –“

	„A ještě k tomu to nebylo poprvé. Krucinálfagot!“ Protáhl se kolem ní do obývacího pokoje a práskl dveřmi. Ruce zaťaté v pěsti, znovu se k ní obrátil a ona ustrašeně ucouvla. Věděla od okamžiku, kdy na terasu včera večer vstoupili Morrisonovi, že se Morgan dozví o její přítomnosti v Calebově bytě a bude zuřit. Neočekávala však, že ji bude fyzicky ohrožovat. Morgan ne. Byl k ní přece vždycky tak něžný.

	Morgan se k ní blížil a řval nadávky. Neuhoď mě, žadonila v duchu, oči vykulené. Prosím. Ne. Náhle vypluly na povrch všechny ty staré pocity, o kterých si myslela, že už ji opustily – hrůza, pocit bezcennosti a viny. Tohle všechno je její chyba. Vyprovokovala to. Je to její vina. Zaslouží si to.

	A pak si náhle řekla, ne. Tohle si nezasloužím. Tohle si nezaslouží nikdo.

	Rychle ucouvla, pravou ruku za sebou, až nahmatala nábytkovou stěnu. Nespouštějíc oči z Morgana, šátrala na polici po těžké kovové sošce, kopii Degasovy tanečnice, kterou si koupila před léty ve vetešnictví. Sotva ji stihla sevřít v prstech, když ji popadl za rameno, otočil a mrštil s ní přes místnost. Navzdory průtrži mračen, která začala kolem páté odpoledne, si na večeři s Morganem oblékla hedvábné šaty. Ucítila, jak se šev sukně roztrhl, když tvrdě dopadla na pohovku, ale v okamžení byla na nohou, sošku v pěsti.

	„Nepřibližuj se ke mně,“ varovala ho, když se k ní blížil. Výhružně zvedla sošku. „Myslím to vážně, Morgane.“ Bylo těžké ovládnout hlas, ale věděla, jak je důležité se o to snažit.

	Ztěžka dýchal a zíral na ni zuřivýma očima, ale blíž už nešel. Uvnitř celá rozechvělá využila výhody, v níž se ocitla. „Sedni si a promluvíme si o tom,“ řekla pevně. „Tamhle.“ Soškou ukázala na křeslo, umístěné mezi okny na konci místnosti a svou pozicí u pohovky. Tak jí zůstane volná úniková cesta ke dveřím, pokud by ji potřebovala.

	Morgan ztěžka došel ke křeslu a stoupl si za ně, pěsti zaťaté. „Mrzí mě, že jsem tě tak popadl,“ řekl, oči tvrdé a beze stop kajícnosti. „Ale hergothiml, Robin, byla to od tebe všivárna!“ Zdůraznil svá slova bouchnutím pěsti do zadního opěradla křesla.

	„A žes mě takhle popadl, jak to nazýváš, to byla taky pěkná všivárna. Už můžeš mluvit klidně, nebo mám zavolat policii?“

	„Policii?“ To slovo jako by šokem zbavilo Morgana hněvu. „Ne, to nedělej.“ Zhluboka se nadechl a zvolna vypouštěl vzduch. Ruměnec se mu z tváře zvolna vytrácel. „Jen chci vědět, proč se z mé přítelkyně a z mé bývalé manželky staly takové kámošky.“

	„Sedni si.“ Morgan neochotně usedl. Robin zůstala stát, obezřelá a ve střehu. „Felicity mě pozvala na oběd den potom, co jsme se setkali na té aukci,“ oznámila mu. „Nevím, proč jsem šla – možná jsem byla zvědavá. Viděly jsme se od té doby asi dvakrát, včetně včerejšího večera. Vím, že je to pro tebe trochu trapné…“

	„Trochu trapné?“ Morgan už zase stál. „Je to urážka. Je to zrada. A tys mi to ani neřekla sama. Musel jsem se to dozvědět od Sandyho a té jeho mrchy manželky. Neumíš si představit, v jakých jsem byl rozpacích.“

	To má rozhodně pravdu, připustila si v duchu Robin. Patrně jsem se mu měla o tom večírku zmínit; nakonec by na to stejně přišel i bez pomoci Napierových. Snad to tak Felicity dokonce naplánovala. Ale proč by se s tím obtěžovala? Robin znovu napadlo, zda Felicity dosud není do Morgana zamilovaná.

	„Felicity je zmije,“ prohlásil Morgan. „To pomyšlení, že se s tebou spřátelí, navykládá ti o mně lži… a ty jí vyprávíš o mých záležitostech…“

	„To bych neudělala,“ ujišťovala ho Robin. „A vůbec, nemluvily jsme o tobě.“ No, rozhodně ne moc, dodala v duchu. „Nejspíš dokážu pochopit, že tě rozčililo, když jsem šla na Felicitin večírek, ale není důvod, proč bychom nemohli civilizovaně mluvit o…“

	„Tvoje představa civilizovanosti je zřejmě na hony vzdálena od té mojí,“ přerušil ji Morgan.

	„Ano, to je,“ odvětila škrobeně. „Nevěřím, že bych měla lidi mlátit, když se na ně zlobím.“

	Morgan se zatvářil rozpačitě. „Já taky ne,“ řekl. „Já… já nevím, co to do mě vjelo.“ Zamračil se. „Dlužím ti za to omluvu, Robin… Ale snaž se to vidět z mého hlediska.“

	Robin vzdychla. „To můžu,“ připustila. „Dokážu pochopit, že tě Felicity hluboce urazila. A že jsem s ní šla na oběd a pak na večírek, to vypadá, jako bych jí stranila proti tobě. Ale to jsem vůbec neměla v úmyslu.“ Morgan vypadal mnohem klidněji. Rozhodla se riskovat a usednout a vybrala si k tomu křeslo s rovným opěradlem naproti němu a dost daleko. Sošku si položila do klína. „Po té strašné scéně v dražební síni,“ pokračovala vážně, „jsme si Felicity a já myslely, že by bylo lepší, kdybychom všichni dokázali – no, možná bychom nedokázali být všichni přáteli, ale aspoň bychom mohli… nebýt nepřáteli. Chtěly jsme ti to usnadnit.“

	„Jak přelaskavé.“ Morgan prudce vstal, Robin sevřela sošku a vstala rovněž. Navzdory kousavému tónu však jako by se už jeho hněv vyčerpal. „Prostě dvě malé dobrodějky.“

	„To není spravedlivé.“

	„Poslouchej, Robin. Ty tu ženskou neznáš tak jako já. Ve skutečnosti je toho hodně, co nevíš o Felicity a našem manželství a… Jestli mi doopravdy chceš všechno usnadnit, drž se od ní laskavě co nejdál, ano? Prostě se od ní drž co nejdál.“ Zamířil k ní; zvedla sošku a on se dutě zasmál. „Nepraštím tě,“ slíbil. „Nikdy v životě jsem nepraštil žádnou ženskou. Nedokážu pochopit, proč…“ Nechápavě zavrtěl hlavou. „Vážně mě mrzí, že jsem tě tak popadl. Prosím tě, odpusť mi. Prostě mě zaskočilo, že se společensky stýkáš s Felicity, a rozčililo mě to.“ Objal ji a něžně k sobě přitiskl, políbil ji na temeno. „Září je v baseballu napjatý měsíc, holka. Nejspíš mi tečou nervy.“ Odtáhl se a zadíval se na ni. „Ještě pořád jdeme na večeři?“

	Robin hned neodpověděla. Jemně se vyprostila, přistoupila k nábytkové stěně a postavila tanečnici na obvyklé místo. Otáčela s ní sem a tam, až byla spokojena s její pozicí. Nakonec se k němu obrátila zpátky. „Asi ne,“ odvětila tiše. „Dneska ne.“

	„Tak zítra?“

	Zavrtěla hlavou.

	„Už jsem řekl, že mě to mrzí,“ řekl poněkud bojovně. „Co ještě můžu udělat?“

	Robin vzdychla. „Přijala jsem tvou omluvu. O to nejde. Já prostě myslím, že možná potřebujeme trochu… odstup.“

	„Odstup.“

	„Ano.“

	Morganova ústa ztvrdla a výraz očí zatrpkl. „Tos teda trefila hřebík na hlavičku.“ Přikročil ke dveřím, prudce je otevřel a vyšel ven.

	„Paul Barrett vynalezl supertrénink. Zabil ho neznámý pachatel nebo pachatelé, možná Otis Freeman, avšak patrně neexistuje dostatek důkazů, aby mohl být zadržen. Superhráči budou pokračovat v tréninku v klubu Pro.“ Dennis Locke vyčítavě pohlédl na Adama. „Z těch zatracených novin jsem se toho dozvěděl víc než od tebe.“

	Adam pokrčil rameny. „Pro mě to taky všechno bylo novinka.“

	„Tak proč se mi vyhýbáš? Volám ti od té doby, co se ten článek objevil ve středu ráno v novinách.“

	„Nech mě vydechnout, Dennisi. Trávím víc času na operačním sále než mimo něj.“ Bezútěšně pohlédl na letní déšť, bušící do chodníku a stékající po skle výkladní skříně lahůdkářství, ve kterém seděli. Proč působí víkendový déšť pokaždé o tolik mokřeji a zasmušileji?

	Číšnice jim přinesla jídlo: sendvič s pastrami pro Dennise, Adamovi zeleninovou polévku. „To je teda oběd,“ řekl Locke Adamovi, pohlížeje s odporem na plující mrkvičky a celer.

	„To samé bych mohl říct já tobě. Ucpáváš si cévy hůř než Lincolnův tunel v dopravní špičce.“

	„Ach ti doktoři.“ Locke si vzdorovitě ukousl velké sousto. „Nedozvěděl ses nic, co by nám mohlo nějak pomoct?“

	„O vraždě absolutně nic. O supertréninku…“

	„Ano?“

	„Ne tak docela.“

	„Co to kurva znamená?“

	„To znamená, že na tom pracuju.“

	„Ten člověk byl biochemik, prokristapána,“ zvolal Locke. „Nechal jsem to tam zase proštrachat svým lidem, a víš, co jsme našli? Nic. Nula. Nada.“ Zvedl horní plátek chleba, potřel hovězí hořčicí a splácl sendvič zpátky k sobě. „Média mají žně. Pořád musím říkat, že neexistují důkazy o ničem protizákonném…“ Zvedl sendvič, hořčice mu stékala na prsty…… a ty? Ty na tom pracuješ.“

	„Uklidni se, Dennisi. Při tvém temperamentu a s ohledem na ten sendvič si přivodíš mrtvici. Hele, přišel jsem na něco, co by nějak mohlo souviset se supertréninkem, ale taky nemuselo. Ještě nevím.“

	„Co to je?“ otázal se Dennis. „Drogy? Steroidy?“

	„Ne, nic takového, a nezvyšuj hlas.“

	„Děláš si srandu? Já tebe sotva slyším,“ zaprotestoval Dennis, ale promluvil tišeji. V rodinné restauraci bylo tohle sobotní dopoledne víc dětí než obvykle a hladina hluku byla vysoká, avšak Locke uznával, že má Adam pravdu, je-li opatrný. „Tak na co jsi přišel?“ „Jeden z těch, hm, chlapů se za mnou přišel poradit kvůli… no, kvůli fyzickému neduhu,“ vysvětloval Adam tiše a naklonil se přes stolek k Dennisovi. „Na magnetické rezonanci se ukázalo pár mozkových abnormalit. Ty neměly žádnou přímou souvislost s hráčskou zdatností toho člověka, pokud jsem to schopen posoudit, a nemám zdání, co je způsobuje. Ale něčemu to… nasvědčuje.“

	„Čemu?“

	„Tím si nejsem jist.“

	„A nic. Nic víc nevím.“

	„Ty jsi teda hotová studnice informací,“ řekl Dennis zasmušile.

	„Buď spravedlivý, Dennisi. Nemůžu ti říct něco, co nevím.“

	„A kdy budeš něco vědět?“

	„Nemám zdání.“

	„Ale řekneš mi, kdyby se ukázalo, že je to něco důležitého, viď?“

	„Však víš, že ano.“

	„Samozřejmě to může trvat deset dvanáct let, ale kdo má naspěch?“ Locke hněvivě zaútočil na svůj sendvič. „Uvědomuješ si, že se chystají vyhrát pohár, viď?“

	„Vsadil jsem na ně dvacet babek,“ odvětil Adam s úsměvem.

	Dennis Locke zhluboka vzdychl. „Ty mi nedáváš na vybranou,“ řekl. „Budu muset přistoupit na svůj současný plán akce.“

	„Což je?“

	Dennis znechuceně potřásl hlavou. „Nedělat nic.“

	Pršelo celý víkend, což odpovídalo Robinině náladě. Ani dvěma tuctům bílých růží, které dorazily v sobotu doprovázeny lístkem, napsaným Morganovým vlastním rukopisem, se nepodařilo ji rozveselit ani ukolébat její pochybnosti a otázky, které jí začínaly sužovat. Málem ji udeřil; rozhodně ji v hněvu popadl a odhodil. Začínala se v duchu ptát, jak moc dobře ho vlastně zná a co pro něj ve skutečnosti znamená. Jakpak hluboko zašel jejich vztah? uvažovala. Má nějaký skrytý, neznámý motiv, aby jí dovolil napsat ten článek o Comets? Proč tak ochotně uvěřil, že Otis Freeman zavraždil majitele klubu Pro?

	A pak tu je Felicity: proč se s ní Felicity spřátelila? Jaké jsou její opravdové úmysly? Může být dosud zamilovaná do Morgana? Co se pokoušela od Robin vyzvědět tam venku na terase?

	Aby unikla těmto nezodpovědítelným otázkám, vrhla se do práce; první verze pro pondělní schůzku s redaktorem People, děkovné dopisy lidem, kteří jí pomohli v Minnesotě, pár úprav v poznámkách o Comets. Avšak myšlenky byly vtíravé. V neděli večer už byla vyčerpaná: zalezla do postele kolem deváté a upadla do hlubokého spánku.

	Když se v pondělí ráno probudila, svítilo slunce a déšť umyl město do čista. Navzdory modřině, která jí vykvetla na nadloktí, kde ji sevřel Morgan, se jí vylepšila nálada.

	Schůzka s redaktorem proběhla dobře; bylo navrženo jen několik málo změn, z nichž všechny, jak Robin cítila, výsledek jen zlepší. Rozjařené spěchala na další schůzku, setkání s Billem Thomasem, vedoucím redakce populárního bulvárního deníku, který měl pro ni návrh na článek. Robin ještě nikdy nepsala do novin a byla tím současně polichocena i zmatena. Noviny zaměstnávaly ve své redakci četné velmi vážené sloupkaře; proč zavolali jí?

	Thomasova malá, přeplněná rohová kancelář byla plná upomínkových předmětů: fotky, fotbalové míče, dokonce i zarámované baseballové tričko, všechno s autogramy. Sportovní články, pomyslela si smutně – už věděla, co přijde. Thomas ji uvítal chválou a kávou, avšak dvě minuty jeho jásotu jí už potvrdily všechny obavy: Billa Thomase zajímal její vztah k Morganovi, nikoli novinářská zdatnost.

	„Chceme vydat pravdivý příběh o Otisu Freemanovi a té strašné vraždě,“ ujišťoval ji. „Pravdu, jak ji může znát jen přímý účastník. Nechci využívat vašeho osobního vztahu k panu HudsonovL.“ (houby nechceš, pomyslela si Robin hněvivě) „…ale rozhodně si ve vašem postavení uvědomujete, kde je zakopaný pes… hm, co se vlastně stalo.“

	„To asi ne.“

	„Promluvte si o tom s panem Hudsonem,“ naléhal redaktor. „Řekněte mu, že náš postoj je přátelský, nejde nám o konfrontaci. Vysvětlete mu…“

	„Nic takového neudělám,“ prohlásila. „Kdykoli budete chtít, abych pro vás napsala nějaký opravdový článek, s radostí s vámi budu znovu jednat. Ale –“

	„Heleďte, na tyhle články my zaměstnáváme opravdové reportéry. Volal jsem vám jen proto, že vy a Morgan Hudson jste…“

	Zardělá hněvem a rozpaky posbírala Robin cáry své důstojnosti a odkráčela z pracovny. Slepá vzteky spěchala přes redakční místnost ven na chodbu. Výtah „dolů“ se právě zavíral a ona do něj vběhla a srazila se s mužem, který vystupoval. Papíry se rozsypaly.

	„Do prdele.“

	„Pardon. Ukažte, já vám pomůžu.“

	„Robin? Je to Robin, že jo?“

	„Lee? Kdy jsi odešel z agentury?“ Lee byl vrchní tiskový plánovač, když Robin pracovala v inzerci.

	„Před třemi měsíci. Vedu tady inzertní oddělení.“

	„To je ohromné!“

	„A co ty? Píšeš pro nás článek?“

	„Ani náhodou,“ řekla Robin pevně.

	„Máš čas na kafe? Kancelář mám nahoře v patnáctém. Anebo hned na konci chodby je kantýna.“

	„Kantýna úplně stačí.“

	Béžová místnost bez oken byla zařízena umakartovými stoly a oranžovými plastikovými židlemi, momentálně úplně prázdnými. Samoobslužné nádoby na kávu a čaj byly rozestaveny podél jedné stěny. Lee a Robin se uvelebili u rohového stolu a obeznámili se navzájem s novinkami.

	„Z Billa Thomase si nic nedělej,“ prohlásil Lee, když upíjela čaj. „I mužští šovinisté si tady myslí, že je svině. Tak ty chodíš s Morganem Hudsonem! To musí být zajímavé, zvlášť když se Comets chystají vyhrát pohár. Chápu, proč od tebe Bill chtěl článek.“

	„Jo.“

	„Jeho přístup není tak docela férový, to připouštím. Ale je obecně známo, že tisk má do supertréninkové místnosti zákaz vstupu, kdežto tys tam uvnitř byla. Nejspíš to nepovíš kamarádovi, mimo protokol…?“ Robin se usmála a zavrtěla hlavou. „Já si to myslel. Na každý pád je to tak, a pak tvůj osobní vztah k Hudsonovi, na základě kterého ses do té tréninkové místnosti vůbec dostala…“

	„Ve skutečnosti to tak není…“

	„…a teď ta vražda v klubu Pro. Bill Thomas větří trhák. Jako každý.“

	„No, ode mě ho nedostanou. Ještě ne.“

	„Takže je to trhák.“

	„To jsem neřekla,“ odvětila Robin rychle.

	Lee ji uvážlivě pozoroval. „Připravuješ knihu?“

	„Mám smlouvu s… jedním časopisem.“

	„To máš dobré,“ řekl Lee, Upil trochu kávy. „Už to vidím:

	‚Vražda v šatně, záhada na pahorku.‘ Doufám, že ti zaplatí spoustu peněz.“ Zazubil se na ni.

	„Lee, ta časopisecká smlouva byla uzavřená před několika týdny,“ zaprotestovala. „Dlouho před vraždou Paula Barretta.“

	Zvedl ruce v předstírané obraně. „Tak jo, tak jo,“ řekl se smíchem. „Ještě čaj?“ Robin zavrtěla hlavou a Lee si šel znovu naplnit šálek kávou. „Je to škoda, že je Freeman, hm, mimo provoz,“ uvažoval. „Ale stejně, Hudson se musí cestou do banky usmívat od ucha k uchu. Chci říct, při návštěvnosti, která v téhle sezóně dělá prozatím kolik? něco pod tři miliony, musí být samé prachy.“

	„Samé prachy? Morganův podnik si vždycky vedl dobře.“

	„Možná, ačkoliv moje manželka dělá u Chase a prý se tam povídá… Ale já myslím Comets. Ten tým ho musel za ta léta stát balík, ale když mu teď superhráči přitahují davy…“ Lee zamyšleně míchal kávu. „Rád bych věděl, jak jim to půjde bez Freemana?“

	„Ve včerejších novinách stálo, že důkazy jsou velice nepřímé,“ připomněla mu Robin. „Nebudou ho moci držet ve vazbě.“

	„To je nejspíš pravda,“ Lee dopil kávu a podíval se na hodinky. „Asi bych se měl vrátit do práce.“ Sebral oba jejich kelímky a hodil je do koše na odpadky. „Divné, jak sláva mění lidi,“ poznamenal. „U všech těch superhráčů jako by se vyvinula pěkně prudká nátura. Měli by si dávat pozor, aby nestrávili zbytek sezóny na střídačce. Pojď, doprovodím tě k výtahu.“

	Později, když šla pěšky domů v zářícím slunci a přemílala si v duchu události uplynulého dopoledne, přistihla se Robin, jak se znovu zlobí. Takže si každý myslí, že udělala ten kšeft s Comets jen proto, že spí s Morganem. Nejenže to bylo něco strašného pro její klubající se kariéru, byla to taky křiklavá nepravda. Dostala tu exkluzivitu protože… protože…

	Zpomalila krok, pak se zastavila. Proč tu exkluzivitu dostala? Když na to přijde, proč jí vůbec zadali ten původní článek o Morganovi do Fortune? Protože se s ní Morgan chtěl vyspat? Tím by se mohla vysvětlovat exkluzivita přes Comets, ale ne článek do Fortune. Protože je nejlepší autorkou, kterou Fortune dokázal sehnat? To sotva. Kromě toho si ji vybral Morgan. A ne proto, že ho přitahovala; tenkrát ji ještě ani neznal. Tak proč?

	Nějaká žena do ní vrazila, jakýsi muž se na ni podivně zadíval, ale ona k tomu byla lhostejná.

	Protože jsem byla mladá a nezkušená, pomyslela si. Protože Morgan usoudil, že dokáže ovládnout mě i to, co napíšu. A měl pravdu, co? Oslnil mě, ta zakázka mě oslnila a já přijala všechno, co mi navyprávěl. Pokaždé, když jsem ho žádala o přípravné materiály, informace, podklady, poskytl mi je s úsměvem a já přijala, co se nabízelo. Nikdy jsem se nemusela v ničem vrtat sama. On mi to usnadnil. Příliš usnadnil.

	Ale proč by to dělal? Co musí tajit? Lee se zmínil o tom, že ve finančnické branži kolují řeči o tom, že Morganův podnik na tom není tak růžově, jak se zdá. Tím by se snadno vysvětlovalo, proč chtěl nováčka, který by napsal článek do Fortune. A co Comets?

	Dala se znovu do kroku, myšlenky jí uháněly hlavou. Jeho motivace k tomu, aby mi zadal exkluzivitu na Comets, musela být tatáž, říkala si: kontrola nad tím, co napíšu, aby měl jistotu, že nebudu dělat vlny. Proč? No, je pochopitelné, že jakožto majitel Comets bude chtít udržet v tajnosti techniku supertréninku. To neznamená, že je na tréninku něco špatného; prostě nechce, aby se o tom vědělo, pokud by bylo. A tak zadal článek autorce, která neví nic o sportu ani o medicíně. Skončilo to u peněz. A ještě tu bylo jako prémie, že mě možná dostane do postele. Lítostivě se usmála. To mu ovšem tak docela nevyšlo. Morgan tehdy nevěděl, že má v té oblasti určité problémy. Anebo se v něm mýlila? Byl tak chápavý, když mu vysvětlovala, že nemůže…

	Znovu se zarazila a nějaký kluk na kolečkových bruslích musel zabrzdit, aby se jí vyhnul. Náhleji napadlo, proč byl asi Morgan tak trpělivý a tak chápavý: sex s ní mohl být prostě pro něj jen způsobem, jak si zajistit její loajalitu, slepou oddanost; dalším způsobem, jak si udržet kontrolu nad ní a nad článkem o Comets, který směla napsat jen a jen ona. Jistěže by bral sex, kdyby ho mohl mít. Ale být chápavý k její sexuální kocovině, to fungovalo stejně dobře, jako kdyby s ní doopravdy něco měl, aby si ji získal, citově ji k sobě připoutal. Aby ji udržel na své straně.

	Tohle se jí pokoušela sdělit Felicity? Možná tentokrát není jen chtivý tě využít? Robin zhluboka vzdychla. Kdoví, co se Felicity chystala říci? Vlekla se ulicí dál. Možná v tom hledám moc jinotajů, pomyslela si. Možná je to jen to moje proslulé sebepodceňování, co se mě snaží přesvědčit, že muž jako Morgan Hudson mnou prostě nemůže být přitahován bez postranních motivů.

	Ale fakta jsou fakta.

	Přijala jsem pro článek do Fortune veškeré informace, které se mi Morgan uvolil poskytnout. A teď to dělám zas. Nikdy jsem se doopravdy nepídila po pravdě mimo supertréninkovou místnost; prostě jsem tomu všemu uvěřila.

	Ne že bych věděla, kde začít nebo nač se ptát. Nikdy jsem neprováděla žádnou investigativní reportérskou práci. Nemám znalosti ze sportu ani přírodních věd. Ano, a přesně proto ti dal ta práva na Comets. Nevíš toho dost, abys zvětřila krysu.

	Možná ne. Ale určitě vím dost, abych zvětřila téma.

	Napřímila ramena a přidala do kroku. Někde tady musí být telefonní automat.

	Velké plechové cedníky, tvořící osvětlovací tělesa, slabě osvětlovaly stoly s papírovými ubrusy. Mladí lidé, většinou v džínsech, se smáli a volali na sebe přes malou místnost, jejich hlasy se odrážely od hrubé omítky na stěnách barvy buvolí kůže.

	„Není to žádná senzace,“ řekl Adam, „ale je to dobrý. Taky je to bokem, jak sis přála. Víš jistě, že ti nevadí texasko-mexická strava?“

	„Vyrostla jsem na ní,“ usmála se Robin.

	„Vážně? Kde to bylo?“

	Robin ztuhla. Když řeknu New Orleans, budu muset zase vykládat všechny ty staré lži, a ze lhaní už je mi nanic. Ale když řeknu Východní Texas a on někdy bude mluvit s někým, koho znám… „Dole na jihu,“ řekla. „Jaké tady mají zelené chili?“

	„Jako ekrazit, ale skvělé. Margarity jsou taky dobré.“

	„Fajn, ale já si můžu dát nanejvýš jednu, pokud stojíš o inteligentní konverzaci.“

	Adam se uchechtl. „Budu si to pamatovat. Co kdybychom si objednali, a pak mi můžeš povědět, jak jsem přišel k tomu štěstí, žes šla se mnou dneska na večeři.“

	Robin i Adam se na ten večer pečlivě oblékli – Adam do nové hedvábné košile westernového stylu, džínsů a starého tvídového saka, a vzal si taky svoje holínky z hadí kůže pro štěstí. Robin si zvolila dlouhou sukni z potištěné bavlny a k ní se hodící růžový svetr s krátkými rukávy. Prohlíželi si jídelníček a kradmo také jeden druhého. Oběma se zamlouvalo to, co viděli. Stejně jako toho dne v jeho ordinaci měla Robin silný dojem, že Adam Salt je otevřený a čestný muž, silný muž schopný laskavosti, člověk, kterému se dá věřit.

	Stejně jako dříve na Adama zapůsobila její inteligence a humor, a podmanila si ho i svou krásou. Neměl však žádné iluze, že by to bylo jen jeho jedinečné kouzlo, co bylo příčinou jejího telefonátu z dnešního odpoledne, když ho žádala o rozhovor, a byl velmi zvědavý. Jakmile číšník s culíkem převzal jejich objednávku a odešel jim pro pití, vyčkávavě na Robin pohlédl. Robin však shledala, že není ještě docela připravena přiznat se k příčině tohoto setkání. „Povídej mi o Otisovi,“ řekla místo toho.

	Adam poslušně popsal svou návštěvu u Freemana, propuštěného nyní na kauci, a zopakoval hráčovu verzi toho, co dělal tu noc, kdy došlo k vraždě.

	„Myslíš, že mluví pravdu?“ zeptala se Robin a usrkla své margarity.

	„Ano, myslím.“ Adam zaváhal. „Aspoň mu chci věřit.“

	Robin se teskně usmála. „Je snazší věřit tomu, čemu věřit chceš, viď? Abys sám sebe přesvědčil…“ Zarazila se, když se před nimi objevily dva obrovské talíře jídla, horkého a voňavého.

	„Doufám, že máš hlad,“ prohlásil Adam.

	„Umírám hlady,“ odvětila Robin. To, jak jí první doušek margarity zasáhl do prázdného žaludku, jí připomnělo, že celý den nejedla.

	„Tak se na to vrhni.“ Usmál se na ni. „A mezi sousty mi můžeš povídat, co se děje.“

	Kde začít? uvažovala Robin, zatímco pojídala lžíci chili. „Jako novinářka mám několik vážných otázek…“ Ne. „Jako Kennyho kamarádka bych ráda věděla, jestli…“ Jenže ona není Kennyho blízká přítelkyně, navzdory svému zájmu o jeho dobro. „Jako Morganova přítelkyně jsem byla obelhávána a manipulována…“ V rozpacích si uvědomila, že jí do očí vstoupily slzy.

	„Já tě před tím chili varoval,“ škádlil ji Adam. Pak mu oči zvážněly, když si uvědomil, že příčinou problému nebylo chili. „Co se děje?“

	„Potřebuju tvou pomoc.“

	„Máš ji mít.“ Sáhl po kapesníku a podal jí ho. „Copak je? Jsi nemocná?“

	„Ne, nic takového. Jsem jen blbá.“ Osušila si oči a rozpačitě se rozhlédla.

	„Budou myslet, že je to tím jídlem,“ ujistil ji. „To se stává každou chvíli.“ Slabě se na něj usmála a on její úsměv povzbudivě opětoval. „Pověz mi, jak ti můžu pomoct.“

	„Jde o superhráče.“

	Plakat nad superhráči? To snad ne, pomyslel si Adam. Pustil ji Morgan k vodě? Nahlas prostě řekl: „Pokračuj.“

	Robin začala vyprávět, nejprve pomalu, pak s rostoucím zaujetím, jak se z ní slova jen hrnula. Nezmínila se o své hádce s Morganem ani o podezřeních, jimž ji přiměl čelit rozhovor s Billem Thomasem – to všechno bylo příliš osobní. Vyjádřila však své pocity z toho, že je manipulována, své pochybnosti stran speciálního tréninku a své rozhodnutí začít konečně vážně šťourat do odpovědí na některé otázky, které si stále sama kladla.

	„Například?“

	„No, pro začátek – ze všech tří superhráčů se najednou stali velmi vzteklí mladíci. Věděls, že Sanchezovi se říkávalo ‚Pohodář Ernie‘?“ Adam kývl. „Mohla by taková změna osobnosti být nějak způsobena tréninkem? A pokud ano, neznamená to, že Otis vlastně přece jen mohl Barretta zabít?“

	„No…“

	„A Kennyho bolesti hlavy,“ pokračovala. „Usuzovali jsme, že je způsobilo nějaké fyzické zranění, ale nemohly by ve skutečnosti souviset se supertréninkem?“ Adam se usmál, jak použila to my, ale úsměv ho opustil, když začala popisovat trénink, jemuž byla přítomna a při němž Kenny zjevně zažil jak bolest hlavy, tak záchvat zuřivosti doslova současně. Pokud bolest hlavy souvisí se záchvaty vzteku a záchvaty vzteku s tréninkem…

	„Tak vidíš, už jsem do toho začala vrtat,“ prohlásila Robin, „nejen jako novinářka, ale i jako uvědomělá občanka. Pro dobro hráčů. Pro dobro hry.“

	Používá pro sebe tatáž slova, která Dennis Locke, baseballový komisař, použil pro něj, uvědomil si Adam. Ale stejně, je to Morganova přítelkyně; diskrétnost je na místě.

	„A co Morgan?“ zeptal se. „Sdílí tvé přesvědčení, tvou potřebu šťourat?“

	„Morgan vždycky spolupracoval na psaní mého článku o Comets,“ řekla přespříliš rychle. „Dostal mě do tréninkové místnosti klubu Pro.“

	„Na to jsem se neptal.“

	Robin vzdychla. „Morgan těžce investoval do úspěchu Comets,“ řekla. „To neznamená, že by souhlasil s jakýmkoli tréninkem, který by je poškozoval. Ale já na jeho místě bych si neříkala o potíže. Ty ano?“ Adam pokrčil rameny; nejspíš má pravdu. „Prošla jsem tu tréninkovou místnost, mluvila jsem se superhráči a personálem a Connorem Eganem, s každým, kdo má blízko k technice…“

	„Až na Paula Barretta.“

	„Bohužel je to tak, ano. Na to už je pozdě. Ale mně jde o to, že každý, s kým jsem mluvila, byl maximálně otevřený a ochotný ke spolupráci, i s ohledem na oprávněnou nutnost tajit informace před konkurencí. Ale nějak začínám mít pocit, že píšu jen to, co mám napsat, a že vidím a slyším jen to, co mám vidět a slyšet.“ Odmlčela se. „Jak už jsem řekla, začínám mít pocit, že jsem manipulovaná.“

	„Morganem?“

	Robin se zarděla. „Tohle nemá s Morganem nic společného,“ řekla bezvýrazně. „A nejsem tady jako jeho… zástupkyně. A nehodlám za ním běžet s informacemi.“

	„Na to jsem se taky neptal.“

	„Já vím.“ Robin snědla lžíci chili. „Morgan chce pozitivní článek,“ řekla nakonec. „Je to dobré pro kšeft. Už před několika měsíci usoudil, že já jsem ta autorka, která mu ho může poskytnout.“

	„A co chceš ty?“ zeptal se Adam a upřel oči do jejích.

	„Já chci pravdu. Chci, abys mi ji pomohl najít.“

	„A pak ji chceš zveřejnit.“

	„Ano.“

	„Takže máme malý problém.“

	„Proč? Nejde ti snad taky o pravdu? Nechceš pomoct Kennymu?“

	„Samozřejmě, a přesně o to jde. Pro mě je prvořadé znát pravdu a použít ji tak, abych pomohl svému pacientovi. Jsou tady otázky lékařského tajemství, ale nejen to, já nemám zájem zúčastnit se novinářského vyšetřování.“

	„Tak mi dovol, abych se zúčastnila tvého lékařského vyšetřování,“ navrhla Robin. „Jeden redaktor, se kterým jsem dneska mluvila, chce, abych napsala svinské malé expozé o situaci Otise Freemana, protože jsem měla přístup mezi členy týmu. Samozřejmě jsem ho odmítla, ale má pravdu. Mám přístup mezi členy týmu a ty taky, ke Kennymu.“

	„S Kennym jsem mluvil včera. Prý mu ty bolesti hlavy přestaly. Odmítá přijít na další…“ Adam se prudce zarazil.

	„Další testy? Ale tys mi řekl, že jeho magnetická rezonance vyšla normálně.“ Adam pokrčil rameny a zatvářil se mírně rozpačitě. „Já vím, lékařské tajemství. Ale to jen potvrzuje moje stanovisko. Patrně se momentálně dokážu dostat ke Kennymu snáz než ty. Možná ho dokážu přesvědčit, aby si s tebou šel promluvit. Adame, jsme silnější jako tým než každý sám. Pracujme spolu.“

	„Ale Robin…“ Adam zlehka položil ruce na její. „Nemůžeme pracovat spolu, pokud hodláš použít ve svém článku všechno, co ti řeknu.“

	Robin umlkla, intenzivně vnímala teplo jeho dlaní. Tak jak to tedy řešit? Věděla, že nedokáže nalézt všechny odpovědi sama, ani je správně interpretovat, i kdyby se jí to podařilo. Potřebovala Adamovy znalosti medicíny a sportu. Měla však blízko k Morganovi a ke Comets, takže i Adam potřeboval ji. „Shodněme se na kompromisu,“ navrhla. „Nezveřejním nic bez tvého souhlasu. A ty znovu vážně uvážíš otázku zveřejnění, až budeme vědět všechno, co se vědět dá, Pak bude možná všechno vypadat jinak. A upřímně řečeno, stejně do té doby nechci nic psát. Co tomu říkáš?“

	„Počítáš s tím, že mě dokážeš přemluvit?“ Usmál se.

	„Ne,“ odpověděla s vážným výrazem. „Věřím ti, že uvážíš tu záležitost spravedlivě.“

	„A já ti budu důvěřovat, pokud jde o privilegované informace. Budu ti důvěřovat, že nic neprozradíš z toho, co by se někdo z nás mohl dozvědět nebo i jen tušit. Ani Morganovi, ani nikomu jinému.“

	„Ano.“

	„Takže to všechno závisí na důvěře.“

	„Jako vždycky, ne?“

	Dívali se na sebe přes zbytky své večeře, Adamova ruka dosud spočívala na její. Je to novinářka a jde za reportáží, říkal si; existují všechny důvody, proč nevěřit jejímu slovu. Ale on jí jaksi naprosto důvěřoval.

	Restaurace se zaplňovala, hluk sílil, ale oni si toho vůbec nevšimli, seděli nad kávou a povídali si dlouho do noci. Adam jí pověděl pravdu o Kennyho magnetické rezonanci a o nutnosti lumbální punkce. Upozornil ji, že atrofující talamus a poškození mozkové kůry by mohly souviset s bolestí hlavy, avšak neexistuje nic, co by je spojovalo se supertréninkem. Ačkoliv to, čemu nasvědčovaly záchvaty, bylo podezřelé, žádný z ostatních hráčů si na vytrvalé bolesti hlavy dosud nestěžoval.

	Shodli se na následujících krocích: Robin naváže pod nějakou záminkou kontakt s Kennym a svede ho dohromady s Adamem; Adam stráví nějakou dobu v Profiklubu a pokusí se něco vytáhnout z Connora.

	Adam mluvil o své práci a Robin kladla inteligentní otázky; Adam se ptal na její spisovatelskou kariéru a ona mu se smíchem vyprávěla historky ze světa inzerce. Avšak pod tím klábosením si oba byli dobře vědomi, že jeden druhému vyslovili důvěru. A ačkoliv Adam odtáhl svou ruku z její, když jim přinesli kávu, a Robin mu neřekla výslovně, že její city k Morganovi ochladly, oba si uvědomovali, že přátelství, které mezi nimi toho večera narostlo, je skvělý začátek čehokoli, k čemu by později mohlo dojít.

	
15. KAPITOLA

	„Nevím, proč by to nešlo po telefonu,“ protestoval Kenny, když vklouzl na zlacené křesílko naproti Robin. „Anebo na stadionu. Anebo jsi mi prostě mohla poslat kopii čiánku.“ Včerejšek mu zabralo nudné focení na reklamy Goodtimes Coly, dneska večer se koná další tisková konference, zítra ráno schůzka s agentem a samozřejmě se ještě musí vítězit v baseballových utkáních. Poslední dobou už skoro neměl žádný čas pro sebe a začínalo mu to jít na nervy. Nesouhlasně se rozhlédl po útulné, zlacené jídelně hotelu Plaza Athenée, prázdné až na ně dva. „Copak nemáš žádnou kancelář?“

	„Ne, nemám,“ odvětila Robin přívětivě. „A abych odpověděla i na tvoje ostatní otázky, na stadionu je moc hlučno, poslat ti článek poštou by trvalo moc dlouho a pokud jde o soukromí, hotelová jídelna v půl třetí odpoledne je naprosto nedostižná.“ A Adamova ordinace je hned za rohem. „Slibuju, že to nepotrvá dlouho.“

	Malý, bělovlasý číšník, ve smokingu úchvatný, dorazil s jídelními lístky. „Na kompletní oběd jste bohužel přišli pozdě,“ pravil omluvně, „a na odpolední čaj moc brzy. Ale k dispozici jsou studené pokrmy. A dezerty.“

	„Já si dám pivo,“ prohlásil Kenny nasupeně.

	„Holstein? Beck?“

	„Budvar.“ Kennyho oči muže vyzývaly, aby se opovážil zapochybovat o jeho výběru.

	Číšník zůstal klidný. „Jak je libo, pane,“ Pošlou poslíčka za roh ke Gristedovi; nestalo se jim to poprvé. A pro dámu?“ Zamlada ho školili, aby oslovoval všechny ženy „madame“ nebo „mademoiselle,“ ale kdo to má dneska poznat?“

	„Cappuccino, prosím. A jablkový dort. Víš jistě, že nechceš něco k jídlu, Kenny? Sendvič?“

	„Ne, díky. Jen pití.“

	Číšník kývl a odešel a Robin v duchu vzdychla. Pravda, musela na Kennyho naléhat, aby se s ní tady sešel, ale takovouhle trucovitost neočekávala. Děsila se pomyšlení, co se stane, až dorazí Adam.

	Jako by postřehl její myšlenku, obdařil ji Kenny stowattovou verzí svého tisíciwattového úsměvu. „Jsem poslední dobou jen trochu vystresovanej. Nechtěl jsem si to vylejvat na tobě.“

	„Omluva přijata.“ Vytáhla strojopisnou podobu článku, kterou si na tuto schůzku připravila, a položila ji na stůl. „Je tu jen pár věcí…“ zalistovala stránkami. „Hm, jak se poslední dobou cítíš, Kenny? Co ty bolesti hlavy?“

	„Přešly,“ řekl stručně. Podíval se na hodinky. „Říkalas, že to nepotrvá dlouho.“

	„To je pravda. Je tu pár bodů, které bych ráda objasnila…“ Následujících dvacet minut probírala Robin odpovědi na otázky, které jí už Kenny poskytl během předcházejících rozhovorů. Při práci jim přinesli, co měli objednáno, a Kenny do sebe hodil pivo a rozhlédl se, aby dal číšníkovi signál, ať mu přinese další. Robin se ulevilo při zjištění, že pivem se Kenny uklidnil; přestal se dívat na hodinky a začal se víc usmívat.

	Že přišel Adam, poznala podle toho, jak Kennymu ztuhl úsměv na tváři.

	„Ahoj, Kenny, jsi to ty?“ zvolal Adam, jeho hlas zazněl ozvěnou v prázdné místnosti. „A taky Robin. To je ale překvapení.“

	„Houby překvapení,“ vstal Kenny. „Domluvili jste se na mě.“ Pohlédl hněvivě z jednoho na druhého.

	„Domluvili jsme se na tebe?“ opakoval Adam nevinně. „Jak bys mohl…“

	„Samozřejmě že jsme se domluvili,“ řekla Robin pevně. „Záleží nám na tobě. Teď se posaď a poslouchej.“

	„Nemám čas na takový kraviny –“

	„Měl by sis čas najít,“ prohlásila Robin. „Adam si o tebe dělá starosti. Myslí si, že bys mohl mít závažný zdravotní problém. Ale pokud nebudeš spolupracovat, nemůže ti pomoct.“

	„Já žádnou pomoc nepotřebuju,“ trval Kenny hlasitě na svém. „Ty bolesti hlavy přestaly.“ Rozhněvaně se obrátil k Adamovi. „Už jsem ti to říkal do telefonu.“

	„A já ti řekl, že na magnetické rezonanci se objevilo několik divných věcí,“ odvětil Adam klidně. „Musíme si o tom popovídat, Kenny, z očí do očí. Je to důležité.“

	„A bude to ohromný materiál do toho článku, viď, Robin? Ne, díky.“

	„Ten článek je švindl,“ prohlásila Robin. „A exkluzivní práva na Comets jsem dala k ledu. A vůbec, o tvém zdravotním stavu bych nepsala bez tvého souhlasu. Nebylo by to etické.“

	„Odkdy mají novináři nějakou etiku?“

	Robin se zarděla nad tou urážkou, ale zůstala klidná; ta poznámka se vůbec nepodobala tomu Kennymu Reeseovi, kterého znala. „Máš mé slovo,“ řekla pevně. „Jestli chceš, nechám vás dva o samotě, abyste si mohli promluvit v soukromí.“

	„Tak dobře,“ odvětil Kenny bezvýrazně.

	Adam vzdychl. Jakkoliv to byla nerealistická myšlenka, doufal, že Kenny bude vidět v Robin svou zastánkyni a trvat na tom, aby byla zahrnuta do debaty. Důvěrnost celé záležitosti ho sužovala už od té doby, co jí tuhle večer pověděl o Kennyho magnetické rezonanci. Kdyby měl Kennyho souhlas ke zveřejnění, cítil by se Adam daleko příjemněji. Jenže ho mít neměl. Pohlédl na Robin. „Dovolíš?“

	„Samozřejmě.“

	Posbírala si papíry a sáhla po účtu, ale Adam se ho chopil první. „O tohle se postarám.“

	Kenny vstal současně s ní a ostýchavě jí položil ruku na rameno. „Promiň, jestli jsem byl na tebe hrubej.“

	„To je v pořádku.“

	Oba muži ji sledovali očima, jak opouští místnost; pak se Adam obrátil zpátky ke Kennymu. „Posaď se. Prosím.“ Kenny pokrčil rameny a s velmi okázalým pohlížením na hodinky si znovu sedl. „Jsem rád, že tě ty bolesti hlavy přešly,“ začal Adam. „Ale to neznamená, že už je všechno v pořádku. Ať už byly ty bolesti hlavy důsledkem rvaček, do kterých ses zapletl, nebo něčeho jiného, způsobily, že jsme provedli magnetickou rezonanci. A jak jsem ti řekl do telefonu, magnetická rezonance otevřela další otázky.“

	„Ale mně je fajn.“

	„Já vím. Ale to neznamená, že ti bude fajn pořád. Trvám na tom, aby sis od nás nechal udělat lumbální punkci.“

	„Mrzí mě, že jsem to celé začal,“ prohlásil Kenny. „Dostal jsem se do rvačky, dostal jsem ránu do hlavy, začala mě pobolívat hlava, bolesti přešly…“

	„Já nemyslím, že ty bolesti hlavy způsobilo to, žes dostal ránu do hlavy,“ řekl Adam zvolna.

	„Jo?“ zeptal se Kenny bojovně. „Co je způsobilo podle tebe?“

	„Nevím, ale… možná supertrénink.“

	Kenny se na něj zadíval. „Trénink? To je nemožné.“

	„Určitě?“

	„Kdyby trénink způsoboval bolesti hlavy, jak to, že ostatní superhráči bolestmi hlavy netrpí?“

	„To nevím.“

	„A jak to, že ty bolesti hlavy přešly?“

	„To taky nevím. Ale Kenny, jsi příliš chytrý, aby sis neuvědomil, že to, jak hrajete, nemůže způsobovat meditace a zpětná bio-vazba. Studoval jsi přírodní vědy. Musíš vědět, jak to je.“

	„Nechci vědět, jak to je,“ opáčil Kenny pevně. „Nechci přestat s tréninkem. Chci hrát dál.“

	„Nikdo tě nenutí, abys s něčím přestal,“ ujistil ho Adam.

	„To je sakra pravda.“

	„Já jen říkám, udělejme tu punkci. Zkusme zjistit, co se děje v tom tvém mozku. Možná je to něco, co můžeme spravit, nebo aspoň zarazit.“ Adam zaváhal. „Nejsi jen superhráč, nezapomínej. Pokud to způsobuje trénink, potká to nakonec i tvé spoluhráče.“

	Kenny se opřel v křesle dozadu a zavřel na dlouhou chvíli oči. Když je znovu otevřel, vypadal unaveně a zmateně. „Nemyslíš, že jsem se už v duchu ptal, proč supertrénink způsobuje, že hrajeme tak dobře?“ řekl tiše. „Ale je to kapku jako s tou husou, co snášela zlatá vejce. Můžu ztratit příliš moc, když začnu o všem pochybovat. Kromě toho jsem neudělal nic špatnýho.“

	„To není otázka dobrého a špatného.“

	„Nebral jsem žádný drogy nebo tak,“ pokračoval Kenny, „a to jediný, co nám dávají v klubu Pro, je energetický tonikum…“

	„Kterého ses chtěl pokusit získat vzorek.“

	„Jo, ale tím to bejt nemůže,“ zaprotestoval Kenny. „Viděl jsem Connora, jak to pije.“

	„Hele, je naprosto možné, že ty věci, co jsme viděli na magnetické rezonanci, nezpůsobil supertrénink,“ řekl Adam. „Mohlo to být něco úplně jiného. Ale pokud neprovedeme další testy, jakživi se to nedozvíme. A když nebudeme vědět, co způsobilo tu lézi mozkové kůry, nemůžeme ji léčit a nemůžeme zabránit, aby nedošlo k další.“

	„Ale mně to nevadí.“

	„Ne, momentálně ne,“ souhlasil Adam.

	Kenny na něj ustrašeně pohlédl. „Myslíš, že to bude vadit? Myslíš, že se mi něco stane?“

	„Nevím. Prosím tě. Nech si udělat lumbální punkci.“

	„Nechci přestat hrát,“ řekl Kenny tiše.

	„Já nechci, abys přestal hrát,“ odvětil Adam. „Pozvedl jsi můj oblíbený tým poprvé po jedenácti letech k zápasu o pohár.“ Povzbudivě se usmál. „Jsi můj hrdina, kluku.“

	„Když na to přijde trenér… a Morgan Hudson…“

	„Nikdo na to nepřijde.“

	„Ona jim to řekne.“ Kenny střelil pohledem směrem, kudy odešla Robin. „Je to Hudsonova holka.“

	Adam zavrtěl hlavou. „Nepoví mu to.“

	„Ne abys mě špatně chápal,“ řekl Kenny. „Já mám slečnu Kennedyovou rád. Tuhle v šatně měla takovou starost. Prakticky mě přiměla vydíráním, abych za tebou zašel. Vím, že to myslí dobře. Jen se bojím…“

	„Přísahám ti, že to nikomu nepoví. Nikdo se to nedozví.“

	Kenny se na Adama dlouze zahleděl. Zřejmě v něm vycítil stejné vlastnosti jako prve Robin, neboť se ke staršímu muži naklonil a kývl. „Tak jo,“ řekl tiše. „Věřím ti. Kdy mám přijít?“

	„Co nejdřív. Zítra?“

	„Bude to muset bejt pozdě; kolem sedmý?“

	„Zařídím to.“ Sáhl po náprsní tašce a po účtu. „Děláš dobře.“

	Kenny na něj vrhl pokřivený úsměv. „Jako bych měl na vybranou.“

	„Děsně mě mrzí, co se stalo tuhle večer,“ řekla Felicity. „Neměla jsem zdání, že se doopravdy ukážou. Ujišťuju tě, že Sandy Napier se mi vyhýbá, kde může.“

	„To je jedno,“ opáčila Robin unaveně. „Morgan se o tom jen dozvěděl od někoho jiného.“ Telefon zvonil, právě když vstoupila do dveří po své schůzce v Plaza Athenée; teď si přehodila sluchátko od jednoho ucha k druhému, přičemž si stáhla sako a přehodila je přes opěradlo židle.

	„Ale není to jedno,“ trvala na svém Felicity. „Staly se z nás takové kamarádky, z tebe a ze mě; nechci, aby sis myslela, že jsem tě dostala do tak trapné situace naschvál.“

	Robin si vzpomněla na Felicity, jak vedle ní seděla na terase, jak mávala a volala na Napierovy skrz francouzské okno. Nahlas řekla: „Ovšemže ne.“

	„Tak tedy vyřízeno. Tak co, měla bys někdy tenhle týden čas na oběd?“

	Robin zaváhala. „Asi bych neměla,“ řekla. Telefon měl dlouhou šňůru; donesla si ho ke konferenčnímu stolku, odkopla střevíce a uvelebila se na pohovce. „Morgan zřejmě bere mé přátelství s tebou jako osobní urážku a já, myslím, dokážu pochopit, že mu to, ehm, není příjemné.“

	„Není příjemné?“ Felicity zavyla smíchem. „Zuřivost je přesnější výraz. Zřejmě se sešel v pátek kolem šesté na panáka s tou ropuchou Sandym a Sandy už se nemohl dočkat, aby Morganovi pověděl, že viděl, jak si jeho děvče a jeho žena špitají do ouška. Za pár minut mi Morgan volal. Ty výrazy! Když mě pak přestal urážet, zakázal mi ještě se s tebou vídat, doslova mi to zakázal. ‚My spolu nechodíme, prokristapána,‘ řekla jsem mu. Věřila bys tomu?“

	„Představ si, že věřila.“

	„‚Ona není dítě, Morgane,‘ řekla jsem mu. ‚Není otrok. Není to tvůj majetek.‘“ Felicity se odmlčela. „Ale jsi, viď?“

	„Co, jeho majetek? Ne, ovšemže nejsem.“

	„Tak pojďme na ten oběd.“

	„Felicity, já…“ Robin se odmlčela. Byl tu jakýsi spodní proud, který tak docela nechápala. „Abych řekla pravdu, šla bych moc ráda,“ řekla, pečlivě formulujíc svou odpověď, „ale bude to muset počkat aspoň týden, možná i dva. Blíží se mi termín a pracuju jako ďas.“

	„To zní jako strašlivě zdvořilá výmluva,“ podotkla Felicity pobaveně.

	„Ne, opravdu –“

	„Ne že bych ti to zazlívala. Z Morgana dokáže jít občas docela hrůza, viď? Jednoho by nenapadlo, že má takový temperament.“

	„Pracuju. Na mou duši.“

	„Tak dobře, věřím ti. Ale pokoj ti nedám.“ Felicity ztlumila hlas. „Neuhodil tě, že ne?“

	„Ne… ne.“

	„Protože já bych si připadala naprosto příšerně, kdyby ten můj mejdánek byl příčinou nějakých závažných roztržek mezi vámi dvěma. Tak na ten oběd půjdeme, ano? Slibuješ?“

	„Slibuju. Jak dokončím tu práci.“

	„To je dobře. Tak se tedy budu těšit, že si brzo popovídáme. Tak zatím, zlatíčko.“

	Robin zvolna odložila sluchátko. To byl ale divný rozhovor, pomyslela si. A jak divné načasování. Felicity tvrdila, že jí Morgan volal v pátek, a přece čekala čtyři dny, než zavolala Robin, A co to mělo znamenat, když Felicity obviňovala Morgana, že s ní zachází jako s dítětem nebo s otrokem?

	Je možné, napadlo ji, že Morgan není jediný člověk, který se ji snaží zmanipulovat?

	„Všechno jako obvykle?“ zeptal se Adam, když si zastrkoval vybledlé modré tričko do bílých trenýrek.

	„Víceméně,“ odvětil Howard Finkel. Urostlý kardiolog si stáhl propocené tepláky a hodil je do plastikového pytle. „Nával trochu opadl a řeči se šíří.“

	„Jaké řeči?“

	„Jak se dalo čekat. Zůstane tu doopravdy otevřeno? Je Freeman skutečně nevinný? Ví Connor něco, co neřekl policii? Nechal Barrett poslední vůli?“ Ovinul si kolem pasu ručník. „Superhráči pořád ještě trénují; Sanchez zrovna odcházel, když jsem přišel.“

	Adam to pocítil, jakmile vstoupil do hlavního prostoru tělocvičny; jemný spodní proud napětí. Ačkoliv tyče se závažími stoupaly a klesaly s obvyklou pravidelností a rytmické pleskání boxovacího pytle se odráželo od členitého prostoru nad jeho hlavou, cítil nejistotu a pochybnosti v postojích i výrazech tváří členů kolem sebe. Všichni se v duchu ptali, co se vlastně stalo. A co bude dál.

	Ležel na zádech, prováděl cviky na Nautilu a pozoroval Connora, jak sestupuje po otevřeném schodišti z předposledního podlaží. Ačkoliv byly mimo jeho dohled, Adam věděl, že zářivě žluté policejní pásky ohraničují nejvyšší patro s tajným vstupem do Barrettova příbytku jakožto nepřístupné. Klub měl celý víkend zavřeno, detektivové šmejdili po nějakých stopách, ale v pondělí ráno se otvíralo včas, což Adama značně překvapilo.

	Connor dorazil na hlavní podlaží a rozhlédl se, evidentně potěšen, že většina pravidelných návštěvníků klub Pro neopustila kvůli nějaké vraždičce. Adam na něj vrhl namáhavý úsměv a úmyslně nechal činku žuchnout dolů. Connor zavrtěl hlavou a vydal se k němu.

	„Moc velká zátěž, jako obvykle,“ řekl nesouhlasně. „Sílu buduje opakování, ne kila.“ Obešel lavici zezadu a vytáhl klíč. „Snížím to na sedmnáct a půl, ano?“

	„Když myslíš.“ Adam se posadil a otočil se ke Connorovi. „Osobní obsluha. I proto je to tady tak ohromné. Bude se mi stýskat.“

	Connor vzhlédl. „Jak to myslíš?“ zeptal se podezíravě.

	„Jen jsem myslel… totiž já bych řekl, že když Barrett, hm, už není, nemůže tenhle klub fungovat donekonečna, ne?“

	Connor vstal a obešel lavici, až stál proti Adamovi. „Jistěže může,“ řekl.

	„Ale jak?“

	Connor pokrčil rameny. „Co na tom sejde? Já vím jen tolik, že mi právníci řekli, abych tu nechal otevřeno, dokud se všechno nevyřídí.“

	„Ale co potom? Existují všelijaké řeči. Je to špatné kvůli morálce.“

	„Myslíš, že to nevím?“ Connorův hlas zněl zasmušile. „Já to všem říkám, ale oni prostě neposlouchají. Radši si představují všechny možné katastrofické scénáře. Pravda je taková, že realitka buď nechá tenhle podnik v provozu, nebo ho prodá někomu, kdo ho bude ochoten dál v provozu udržovat. Uvažuj: kdo by byl takový blbec, aby zavřel takovýhle úspěšný podnik? Trénujeme superhráče.“

	„To ti řekli advokáti?“

	„Ano, samozřejmě. Já nevím, z čeho jsou všichni tak rozčilení.“

	„To je divné, jak dokáže vražda některé lidi znervóznit,“ řekl Adam. Connor po něm vrhl pohled, ale Adam se tvářil jakoby nic. „Znals ho dobře?“

	„Koho?“

	„Paula Barretta, našeho samotářského ex-dobrodince odshora.“

	Connor sevřel rty. „Někdy jsem se s ním setkával,“ řekl. „Neznal jsem ho dobře.“

	„Jaký byl?“ Connor neodpověděl. „Zmrzačený vysloužilý atlet, zamčený o samotě nad tělocvičnou,“ pokračoval Adam, „a jiní lidé čerpají prospěch z jeho objevu… To musel být světec.“

	„Hm.“

	„Anebo pěknej sráč.“

	Connor vstal. „Ať byl jaký chtěl,“ řekl zachmuřeně, „už je mrtvý. Neměň ta závaží.“ Ukázal dozadu na cvičební stroj a začal se vzdalovat, ale zastavilo ho pípání mobilního telefonu. Sáhl do kapsy, vytáhl přístroj, otevřel ho a přiložil k uchu. Adam viděl, jak mu poklesla ramena, když naslouchal.

	„Ano, chápu,“ slyšel Connora. „Tak jo, tak jo. Řekněte jim, že tam hned budu.“ Odložil telefon, přitom se ohlédl zpátky na Adama a zůstal na okamžik stát v nešťastném rozjímání. Pak, skoro proti své vůli, zaklonil hlavu a vzhlédl ke stropu. Adam sledoval jeho pohled. Tam na nejvyšší cvičební terase stáli dva urostlí muži v oblecích. Connor na ně pohlížel velmi dlouhou chvíli. Pak se zvolna vydal zpět k otevřenému schodišti a začal stoupat nahoru k čekajícím policejním detektivům.

	
16. KAPITOLA

	Polovina září

	„A tohle je Robin Kennedyová… moje kolegyně.“

	Agnes si Robin okamžik prohlížela. „Kolegyně? Vy jste doktorka?“

	„Robin je spisovatelka, píše o medicíně,“ řekl Adam rychle a přednesl krycí historku, kterou si s Robin vymysleli prve cestou z jeho ordinace na Rockefellerovu univerzitu. „Píše článek o moderních diagnostických technikách.“ Nebylo mu příjemné Agnes lhát, ale dokud jí nebude moci povědět, kdo je Kenny, musí si nechat pro sebe i roli, kterou tu hraje Robin.

	„Ovšem,“ přikývla Agnes. „V téhle oblasti panuje velikánská potřeba materiálu.“ Při těch slovech ostře pohlédla na Adama; věděl stejně dobře jako ona, že na tohle téma píše kdekdo. No, diskutovat sem přišli o jeho pacientovi; když byl Adam tak indiskrétní, že k tomu přizval spisovatelku… velmi hezkou spisovatelku… Svitlo jí. Obrátila se k Robin, samý úsměv. „Jsem moc ráda, že vás poznávám,“ řekla. Pak na Adama výrazně a vědoucně mrkla a zavedla je do laboratoře. Adam zvedl oči k nebesům a Robin se pobaveně zazubila.

	Počítač Macintosh Power stál na jednom konci dlouhého pracovního pultu s umakartovou deskou; na zbylé ploše byly úhledně uspořádány zprávy, sjetiny, diapozitivy a všemožné náležitosti.

	„Nejdřív výsledky lumbální punkce,“ řekla Agnes. „A pak ti budu vyprávět o té záhadné tekutině, kterou jsi mi odmítl identifikovat.“ Kennymu se podařilo ukrást trošku energetického tonika a Adam je poslal Agnes k analýze spolu s míšním mokem.

	Agnes vyťukala na klávesnici několik příkazů; šetřič obrazovky, obrazec létajících neónově zbarvených mozků zmizel („To vymyslel můj asistent. Zábavné, ne?“) a obrazovka monitoru ožila.

	„Můžeme vyloučit meningitidu a veškeré neobvyklé viry,“ začala Agnes, projíždějíc data na obrazovce. „Po pravdě řečeno je všechno naprosto normální…“

	„Normální? Ale do telefonu jsi říkala –“

	„Nepřerušuj mě, Adame,“ řekla Agnes pevně. „Všechno je normální až na dvě věci.“ Odpočítala je na prstech. „Číslo jedna, je tu abnormálně vysoká hladina proteinů. Jak víš, to může nasvědčovat nějaké formě degenerativní choroby. Číslo dvě –“

	„Proč vysoká hladina proteinů nasvědčuje chorobě?“ přerušila jí Robin.

	„Když jsou buňky zničené,“ vysvětloval Adam, „uvolňuje se protein. Tak vysoké hladiny proteinu v míšní tekutině mohou nasvědčovat zničení mozkových buněk.“ Obrátil se k Agnes. „Ale v tomhle případě je vysoká hladina proteinů izolovaná. Neexistují symptomy, které by nasvědčovaly existenci diagnostikovatelného fyzického problému a nervový systém zřejmě funguje normálně. Degenerativní mozková choroba mi připadá dost nepravděpodobná.“

	„Soudím, že jsi tohohle pacienta nedávno vyšetřoval?“

	„Udělal jsem kompletní prohlídku, když přišel na lumbální punkci. Je silný a plně funkční. Bolesti hlavy ho přešly a říká, že se cítí dobře.“

	„Pak souhlasím,“ řekla Agnes. „Degenerativní mozková choroba to nebude.“ Krátce něco naťukala na klávesnici a na monitoru se objevila nová data. „Řekla jsem, že existují dvě abnormality,“ pokračovala. „Ta druhá abnormalita je pro mě zajímavější.“ Obrátila se zpět k Adamovi a Robin, připravena vychutnat si účinky svého sdělení. „Máme tady přítomnost neidentifikovaného hormonu.“

	„Neidenti –“ Adam na ni civěl. „Co to sakra je?“

	„Jak jsem řekla, je to neznámé, něco nového. Ale já jsem přesvědčena, že to souvisí s tím atrofujícím talamem. A teď pro tebe mám ještě jedno překvápko. Pojď.“ Agnes vedla Adama, který měl úžasem otevřená ústa, a zmatenou, leč fascinovanou Robin ven z laboratoře a pak chodbou. „Podařilo se mi tenhle hormon izolovat z míšního moku,“ sdělila jim Agnes přes rameno.

	„Ty jsi úžasná, Agnes,“ prohlásil Adam upřímně a vážně.

	Zastavila se u malých neznačených dveří, vytáhla z kapsy laboratorního pláště svazek klíčů a jeden vsunula do komplikovaně vyhlížejícího zámku. Když těžké dveře otevřela, vyvalil se ven vír studené páry a Robin ucouvla. Agnes se na ni usmála. „To je jen mráz,“ řekla. „Žádná strašidla tu nejsou.“

	Malá studená místnost byla lemována ocelovými skříňkami. Agnes vytáhla úzkou zásuvku a pokynula jim, aby do ní nahlédli. Uvnitř hnízdila malá skleněná lahvička, naplněná čirou světlou tekutinou.

	„Bože můj,“ vydechl Adam. „Co je to?“

	„Mám zato,“ odpověděla Agnes zvolna, „že máme před očima neznámý talamický hormon, velmi silný.“ Oči se jí třpytily vzrušením. „Obsah této zkumavky je podle mého názoru příčinou toho, že tvému pacientovi atrofuje talamus. Tenhle hormon nahrazuje, patrně v mnohem větších dávkách, něco, co talamus produkuje přirozeně.“

	„Něco, co dosud nikdo neidentifikoval.“

	„Až dosud, ano. Velká záhada, ten talamus. Dodneška o něm víme moc málo.“

	„To je pravda.“ Adam okamžik uvažoval. Doposud neidentifikovaný talamický hormon, který však neprodukuje Kennyho talamus… duplikát hormonu, který talamus produkuje normálně, jenomže mnohem silnější… Jaká je ale jeho funkce? A proč byl přítomen v Kennyho míšním moku? „Myslím, že je na čase, abych ti pověděl, kdo je můj pacient,“ řekl.

	„Včera bylo pozdě,“ souhlasila Agnes vážně.

	„Ale ne tady v lednici.“

	Agnes je zavedla zpět do své malé, úhledné pracovny a usadila je do křesel kolem psacího stolu. Pak na Adama vyčkávavě pohlédla.

	„Kenny Reese je hráč baseballu,“ řekl jí. „Hraje za Comets. Víš, kdo jsou Comets, Agnes?“

	„A kdo neví? Můj asistent o nich mluví pořád. A jako bych si vzpomínala, žes o nich taky mluvil, jednou večer na jaře.“

	„To je pravda,“ rozpomněl se Adam. „Freeman udělal ten neuvěřitelný odchyt v druhé hře… No, Kenny je superhráč, jeden ze tří hráčů Comets, kteří jsou zvlášť trénováni v zařízení jménem klub Pro. Superhráči jsou, no, jsou to úžasní hráči baseballu. Reagují rychleji, předvídají akci prakticky ještě dřív, než k ní dojde, jejich reflexy jsou…“

	„Proč jsi mi to neřekl dřív?“ přerušila ho Agnes hněvivě. „Vážně, Adame, tohle mě strašně štve.“

	„Promiň, Agnes.“

	„Chceš po mně, abych ti pomohla, a ten nejdůležitější fakt si necháš pro sebe.“

	Adam se zazubil. „Chceš říct, že můj pacient je slavný?“ Tahle nová stránka Agnesiny povahy mu připadala zábavná.

	Agnes však opovržlivě zafuněla. „No ano, mě tak strašně zajímají slavní lidé! Ne, Adame, ty rychlé reakce, ty reflexy. To je ten důležitý fakt.“ Vstala a začala vzrušeně přecházet po místnosti. „Ano, teď se to objasňuje.“

	Robin tázavě pohlédla na Adama. Adam pokrčil rameny. „Co se objasňuje Agnes?“ zeptal se.

	Agnes však zavrtěla hlavou. „Musím přemýšlet.“ Několikrát prošla tam a zpět malou místností, než se obrátila zpět k Adamovi a Robin. „Hodně z toho už víš, můj milý Adame,“ začala, „takže mi odpustíš, že budu opakovat samozřejmosti.“ Sedla si na okraj psacího stolu. „Premotorická část mozku má subkortikální spojení s talamem.“ Adam kývl. „Talamus se zabývá získáváním nervových spojů k přenosu kortikálních informací motorické funkce.“

	„A ty myslíš, že tenhle hormon by mohl napomáhat k urychlení těch přenosů?“ zeptal se Adam dychtivě. Rychlejší přenos informací by mohl urychlit motorické funkce, čímž by se vysvětlilo – Agnes však zavrtěla hlavou. „Ne, ne přímo. Ale kysličník dusičný by mohl.“

	„Přestávám chápat.“

	„Neobvyklá molekulka, kysličník dusičný,“ dumala Agnes. „Je to nenabitá molekula s nepárovým elektronem, čímž se stává ideální přenosovou molekulou. Dokáže procházet i zdí.“ Robin se zasmála, ale Adam se tvářil nechápavě.

	„Chci říct, můj milý Adame, že molekula kysličníku dusičného se volně pohybuje přes buněčné membrány. Proniká do buněk a zase ven, Robin. A její nepárový elektron způsobuje, že je vysoce reaktivní; trvá jen pár sekund, než se rozloží na dusitan. Víme, že je to důležitý katalyzátor pro interneurální komunikaci.“ Agnes se znovu obrátila k Robin. „To znamená přenos impulzů mezi synapsemi, které spojují jeden neuron s druhým.“ Robin se zmohla na přikývnutí; synapse jí byly mlhavě povědomé ze středoškolské biologie, ale dál její znalosti nesahaly. Agnes to vycítila a rozvedla své sdělení. „Mluvím o způsobu, jímž si neurony – nervová zakončení – posílají mezi sebou zprávy; to je způsob, jímž nervový systém ovládá činnost těla. Je to trochu jasnější?“

	„Ano, díky.“ Robin se vděčně usmála.

	„Kysličník dusičný tedy, jak známo, posiluje neurální komunikaci. Takže,“ pokračovala Agnes, „zvýšená hladina kysličníku dusičného by mohla znamenat lepší neuráiní komunikaci, rychlejší neurální komunikaci. A to,“ uzavírala triumfálně, „by mohlo velmi dobře vést k rychlejšímu přenosu kortikálních informací motorických funkcí a tudíž k rychlejším reakcím.“

	„Ale neřeklas, žes našla zvýšenou hladinu kysličníku dusičného,“ namítl Adam. „Řeklas, že všechno kromě hladiny proteinu a toho nového hormonu bylo normální.“

	„Hladinu kysličníku dusičného nedokážeme změřit. Jeho poločas rozpadu je moc krátký. Spontánně předá svůj signál a pak se rozloží, a všechno je to záležitost sekund.“

	„Tak aby bylo jasno,“ přemýšlel Adam nahlas. „Ty máš podezření, že ten hormon, co jsi našla, zvyšuje hladinu kysličníku dusičného v mozku, je to tak?“ Agnes přikývla, „A tím by se mohl zrychlovat přenos impulzu.“

	„Ano. Ale to není všechno. Slyšels někdy o nervovém mechanismu zvaném DDP?“

	„DDP? Ne, nevzpomínám si.“

	„DDP je dlouhodobá potencializace. Od roku 1987 se datuje exploze výzkumu v téhle oblasti. DDP efekt je to, k čemu dochází, když přenos impulzů zas a znova mezi dvěma neurony vytvoří pozitivní zpětnou vazbu. Tahle pozitní zpětná vazba, tenhle efekt znamená, že každý další přenos mezi těmi neurony je snazší a snazší. Jsme přesvědčeni, že DDP efekt vytváří signál, vyslaný z neuronu, který přijímá impulz, nazpátek neuronu, který ho přenesl. Říkáme tomu signálu ‚retrográdní posel‘. Experimenty, které se dělaly na Stanfordu, nasvědčují tomu, že tím retrográdním poslem by klidně mohl být kysličník dusičný.“

	„Což znamená?“

	„Pokud zvýšíš hladinu kysličníku dusičného, zvýšíš neurální znalosti a paměť. Logickým důsledkem by mohlo být, že se snižuje čas zpracování informací a doba reakce.“

	„Takže Kenny může vidět, jak se míč odráží od pálky, stejně jako všichni ostatní hráči,“ řekl Adam, „ale jeho mozek tu informaci zpracuje rychleji a jeho tělo bude reagovat taky rychleji.“

	„A,“ dodala Robin zvolna, „čím častěji něco dělá – čím častěji odpaluje nebo nadhazuje – tím rychlejší bude čas reakce, protože ten PD, hm, PP…“

	„DDP efekt,“ napověděl Adam.

	„Tak. Ten bude přenos informací v jeho mozku usnadňovat čím dál víc.“

	„Přesně tak.“ Agnes zajiskřily oči souhlasem. „A DDP není omezen jen na tu konkrétní synapsi, která vysílá zprávy sem a tam. Výzkum na Stanfordu, na Kolumbijské univerzitě, na Alabamské univerzitě, v Planckově institutu – ty všechny naznačují, že DDP efekt kysličníku dusičného se rozšiřuje i na sousední synapse. Dokáže dokonce posílit i přenosy mezí nervovými spoji, které nejsou přímo propojeny.“

	„To je neuvěřitelné.“

	„Ano, ale musíš chápat, Adame, že ještě zbývá udělat spoustu práce. Například se obecně věří, že kysličník dusičný může souviset s rovnováhou a koordinací. Ale jak? A taky – ačkoliv jsme identifikovali konkrétní neuronální skupiny, v nichž se kysličník dusičný vyskytuje, konkrétní mozkové spoje, kterých se zúčastní, jsou dosud nejasné.“

	„Fajn, dokážu pochopit, že zvýšená hladina kysličníku dusičného by mohla šíleně urychlit čas interneurální komunikace. Jenže kysličník dusičný je toxický.“ Adam potřásl hlavou. „Je toxický, Agnes. Ve velkém množství funguje na patogeny jako bakterie a viry, ale také vyřazuje naše zdravé hostitelské buňky. Zabíjí nazdařbůh, nevybírá si.“

	„Přesně tak!“ zvolala Agnes. „Už je to jasné, ano?“

	„Ne.“

	„Adame, ty nemyslíš. Jestli tenhle nový hormon zvyšuje množství kysličníku dusičného nad normální hladinu, na jejíž zvládnutí je mozek vybaven, pokud ji zvyšuje na toxickou hladinu, pak ta toxická hladina kysličníku dusičného způsobí, že se nervové buňky začnou požírat navzájem.“

	„Což by Vysvětlovalo tu vysokou hladinu bílkovin v míšním moku.“

	„Přesně tak.“

	Adam se obrátil k Robin. „Rozumíš tomu?“

	„Ne všemu, ale dost, abych věděla, že jsme na něco narazili.“

	„Později vám to důkladně vysvětlí,“ podotkla Agnes, „abyste o tom mohla napsat do toho svého článku.“ Podívala se z jednoho na druhého. „Pokud nějaký článek opravdu existuje.“

	„Neexistuje,“ řekla Robin. „Nejsem spisovatelka. Vlastně jsem psala o Comets a superhráčích, ale nechala jsem toho. Aspoň prozatím,“ dodala s pohledem na Adama. „Dokud nepřijdeme na to, co se vlastně děje.“

	Agnes upřela na Adama přísný pohled, ale v očích jí vesele mžikalo. „A proč jsi mi to nemohl říct? Proč jsi mi prostě neřekl, tohle je Robin, moc hezká ženská, kterou mám moc rád, která mi pomáhá – jaká je přesně vaše role v tomhle vyšetřování?“

	„Já… já mám takovou možnost dostat se do týmu, mezi hráče…“

	„Chodí s majitelem Comets,“ řekl Adam bezvýrazně. „Má přístup k lidem a na místa, kam já se nedostanu.“

	Agnes povadla. Škoda. Doufala… No, když budou takhle pracovat spolu, může se všechno změnit. Všimla si Robinina výrazu mírné nelibosti nad Adamovým sdělením o tom, že má něco společného s majitelem Comets; to bylo nadějné.

	„Jak tedy vysvětlíme ty záchvaty?“ zeptal se Adam, pokoušeje se vrátit k původnímu tématu.

	„Záchvaty?“ zeptala se Robin. „Kdo má záchvaty?“

	„Mám pocit, že všichni superhráči,“ řekl Adam. „Ty záchvaty zuřivosti, náhlý vztek… Myslím, že je to ve skutečnosti jakýsi druh záchvatů, které vypadají jako zuřivost.“

	„Chceš říct, že Kennyho rvačky po hospodách byly vlastně záchvaty?“ Adam přikývl. „Co je způsobilo?“

	„Uvažujme o tom, co se může dít uvnitř Kennyho mozku,“ navrhla Agnes. „Tenhle záhadný hormon zvyšuje produkci kysličníku dusičného k toxickým hodnotám. V důsledku toho jsou mozkové buňky v kůře mozkové touto vysokou hladinou kysličníku dusičného neustále drážděny a ničeny. V takovém případě může dojít ke spastickým záchvatům. Abych řekla pravdu, jsem přesvědčená, že k nim docela pravděpodobně dochází.“

	Adam kývl. „Pamatuješ na to utkání s Bostonem, když se Sanchez pokusil napadnout rozhodčího?“ Robin přikývla. „No, měl jsem ten zápas na videokazetě, a když jsem nahrávku zpomalil, viděl jsem, že Sanchez sebou na začátku útoku tak nějak křečovitě škubnul.“

	„Spastický záchvat?“ zeptala se Robin.

	„Rozhodně je to možné,“ řekl Adam zamyšleně. „Ale velká otázka je, odkud ten hormon pochází?“

	„Rozhodně nevzniká v Kennyho talamu,“ řekla Agnes. „Musí být nějak podáván zvenčí.“

	„To energetické tonikum!“ zvolal Adam.

	„To co?“ zadívala se na něj Agnes podezíravě.

	„Hm, ta tekutina, co jsem ti poslal k analýze.“

	Agnes vzdychla. „Zase mi zatajuješ fakta.“ Vrátila se na svou židli za psacím stolem a zalovila v papírech na jeho desce. „Zprávu jsem dostala až dnes ráno,“ vytáhla tuhou modrou složku. „Ještě jsem si ji nestihla přečíst.“ Otevřela desky a přelétla pohledem list papíru uvnitř. „Ale to je zajímavé,“ zvolala. „Tohle je moc, moc zajímavé.“

	„No tak, Agnes, pověz nám to,“ loudil Adam.

	„No, v podstatě tady máme… Gatorade,“ oznámila.

	„Gatorade?“ Adam nevěřícně opakoval název známého nealkoholického nápoje.

	„Voda… glukóza… citrónová šťáva…“ četla Agnes z papíru. „Ano, rozhodně bych řekla Gatorade. Citron s ledem se ta příchuť myslím jmenuje. Jedna z mých nejmilejších.“ Zazubila se na něj. „Jo, ještě je tu jedna ingredience. Dost divná.“

	Adam a Robin se k ní dychtivě naklonili.

	„Sušená, jemně drcená šalvěj.“ Agnes se uchechtla. „Nebuď tak zklamaný, Adame,“ řekla laskavě. „Takový hormon, jaký jsme objevili, nelze podávat ústy. To jistě víš. Prošel by trávicím ústrojím a nevstřebal by se.“

	„Když jsem ti posílal to energetické tonikum, nevěděl jsem, že najdeme v Kennyho míšním moku talamický hormon,“ řekl Adam defenzivně.

	„Ovšemže ne. Teď mě poslouchej, protože potřebuju tvůj souhlas. Chci studovat účinky toho hormonu, co jsme izolovali. Chci ho trochu vstříknout do míšního moku laboratorních zvířat; asi krys. Mám k tomu tvůj souhlas, Adame?“

	„Samozřejmě. Kdy začneš?“

	„Hned.“

	„Tak dobře.“

	„Ještě něco bys měl o kysličníku dusičném vědět Adame. Ačkoliv zřejmě snižuje neurotoxicitu excitačního přenašeče glutamátu, který se ve velkých dávkách uvolňuje při mozkové mrtvici – ehm, snižuje poškození, způsobená mrtvicí, Robin – kysličník dusičný také stahuje cévy a způsobuje tak cerebrální ischémii. To nejenže by mohlo působit proti jeho schopnosti snižovat poškození způsobené mozkovou příhodou, ale jsem přesvědčená, že je možné, aby v hodně velkých, soustavných dávkách kysličník dusičný dokázal mrtvici dokonce způsobit.“

	„Chceš říct…“

	„Kenny je možná v ohrožení.“

	„Ježíšmarjá. A nemůžeme nic dělat?“

	Agnes zavrtěla hlavou. „Při tom, co teď momentálně víme, ne.“

	„Můžeme ho přimět, aby přestal trénovat,“ řekla Robin prudce. „Můžeme je všechny přimět, aby nechali tréninku.“

	„Deset dní před pohárovým utkáním?“ zvolal Adam. „Ani náhodou. Kromě toho nemáme důkaz, že trénink a ty hormony nějak souvisí.“

	„Vůbec žádný,“ souhlasila Agnes smutně. „Navzdory těm spastickým záchvatům – zuřivosti – těch ostatních hráčů nemůžeme ukázat žádnou skutečnou, prokazatelnou souvislost mezi tréninkem a přítomností tohohle hormonu. Ani nevíme, jestli je přítomen v míšním moku ostatních superhráčů.“

	„Víš jistě, že to jediné, co superhráčům dávají, je ten energetický nápoj?“ zeptala se Robin Adama, který kývl. „Žádné injekce? Třeba něco, o čem Kennymu řekli, že je to dávka vitaminů?“

	„Kenny říká, že vůbec nic. Myslím, že mi nelže. Teď ne. Kromě toho by injekce nestačila.“

	„Proč ne? Nedávají snad doktoři lidem každou chvíli hormonové injekce?“

	„Je pravda, že hormony se tradičně podávají injekčně,“ odpověděl Adam trpělivě. „Ale nemohou v těle projít bariérou krev-mozek.“

	„Čím?“

	„Bariérou krev-mozek. Je to jeden ze způsobů, jímž tělo brání mozek před poškozením. Bariéra krev-mozek zastavuje zplodiny a další jedy, aby neprošly kraniálním krevním řečištěm a nedostaly se do nervových buněk v mozku. To je důvod, proč se léky, které je potřeba dostat do mozku, obvykle vstřikují přímo do míšního moku.“

	„No, možná to dělají zrovna takhle.“

	Adam však zavrtěl hlavou. „Neviděl jsem žádné stopy dřívějších vpichů, když jsem dělal lumbální punkci. A Kenny říká, že v Profiklubu nikdy žádné injekce nedostal.“

	„Možná zapomněl.“

	Adam se na Robin usmál. „Spinální injekce pekelně bolí,“ řekl. „Myslím, že by na ni nezapomněl.“

	„Takže nemáme nic,“ uzavřela Agnes. „No, kdoví? Trénink možná skutečně nemá s přítomností toho hormonu nic společného… ne, tomu taky nevěřím. Všechno to do sebe moc pěkně zapadá.“ Zhluboka vzdychla. „Je to moc těžké. Ano, na každý pád řekněte Kennymu, ať přestane trénovat, pokud chcete, ale nezapomeňte, že nemáme zdání, jak by trénink mohl způsobovat přítomnost toho hormonu v míšním moku. Ať máme podezření jaké chceme, nic nevíme najisto a nemáme důkazy. A jestliže nařkneme supertrénink, že způsobuje hormonální nerovnováhu – nic víc tvrdit nemůžeme – a pak zjistíme, že jsme se mýlili, že trénink není příčinou, pak jsme ve vážných nesnázích.“ Adam se sesul do křesla a Robin se zatvářila zdrceně. „To neznamená, že ta souvislost neexistuje. Prostě to znamená, že ještě nevíme dost, abychom řekli, co to je.“ Vzdychla. „Škoda, že jsem vám nemohla víc pomoct.“

	„Pomohlas nám nesmírně, Agnes,“ ujišťoval ji Adam. „Ani nevím, jak ti poděkovat.“

	„Takovéhle hádanky mám normálně ráda. Ale ne když jsou v sázce životy.“ Vstala. „Vzhůru ke krysám. Zavolám vám, hned jak budu moct hlásit něco, co bude mít nějaký význam. A prozatím, Adame, Robin…“

	„Ano?“

	„Buďte opatrní.“

	Robin byla velice zamlklá, když opouštěli budovu. Důsledky toho, co se právě dozvěděla, jí dělaly velké starosti, a přece tato nová fakta mnohé vysvětlovala. Morganovo zuřivé chování v poslední době například – nemohl mu snad supertrénink, se kterým nedávno začal, způsobovat tytéž náhlé záchvaty vzteku, jaké prožívali superhráči? A pokud ano, je její povinností mu to povědět? Avšak Morganova reakce nepřišla zčistajasna, připomínala si. Byla přímým důsledkem toho, když se doslechl o jejím přátelství s Felicity. A nezmiňovala se snad Felicity v jejich telefonním rozhovoru o Morganově popudlivosti? Ne, nemůže shazovat Morganův hněv na supertrénink. To ale pro ni není záminka, aby ho nevarovala, že?

	Pohlédla na Adama; byl hluboce pohroužen v myšlenkách, hezkou ošlehanou tvář měl zasmušilou, šedozelené oči vážné. Lehký letní vánek mu čechral kučeravé hnědé vlasy. Přistihla se při úvaze, jaké by to asi bylo, kdyby ji políbil – pak se zarděla, když se obrátil a usmál se na ni.

	„Nedala by sis kafe?“ zeptal se. „Někde tady musí být nějaký podnik.“

	Bylo dopoledne a kavárna byla skoro prázdná. Přinesli si cappuccino k pultíku u okna a usrkávali chvilku v družném mlčení, pohlížejíce na ulici lemovanou stromy.

	„Co teď?“ zeptala se nakonec Robin.

	„Teď si znovu promluvím s Kennym,“ řekl Adam. „Nebo to aspoň zkusím.“

	„Já myslela, že se rozhodl spolupracovat.“

	„Protože souhlasil s lumbální punkcí? Ne, u Kennyho je to jeden krok dopředu, dva kroky zpátky. Ještě pořád s celou tou věcí trucuje. Je vyděšený.“

	„To mu nezazlívám.“

	„Já nejspíš taky ne. Ale jako doktor mu nemůžu pomoct, dokud nevím, co se děje.“

	„A i potom –“

	Adam se obrátil tváří k ní. „Ano, i potom nevím, jestli mu vůbec někdo může pomoct.“ Vzdychl. „Byl jsem tam u Agnes tak vzrušený. Chci říct, je to vzrušující – objev nového hormonu, souvislost s kysličníkem dusičným… Víme už, co se děje chemicky, a to je opravdový průlom. Teď bych rád udělal scan PET – pozitronovou emisní tomografii. Na snímcích přesně uvidíme, která část Kennyho mozku pracuje, když hraje. Anebo když myslí na odpalování a nadhazování.“

	„To se dá doopravdy uvidět?“ zvolala Robin. „To je úžasné.“ „Jo,“ souhlasil Adam. „Ale PET nám nepoví, jak se ten hormon dostal do Kennyho míšního moku. Nepomůže nám spojit ho s klubem Pro nebo se supertréninkem. A Kenny bude pořád v nebezpečí. Do prdele.“ Upil trochu kávy a setřel si pěnu s kníru papírovým ubrouskem.

	„Řekni Kennymu, ať přestane se supertréninkem.“

	„Myslíš, že jsem to neudělal?“ Adam potřásl hlavou. „On nemůže, Robin. Ne, pokud nebudeme moci dokázat přímou souvislost mezi hormonem a supertréninkem. Upřímně řečeno mu to nezazlívám.“

	Robin se na něj upřeně zadívala. „Ne?“

	Adam se usmál jejímu úžasu. „Jsem v hloubi duše sportovec,“ vysvětloval. „Miluju sport. Rád ho provozuju, dívám se na něj, čtu o něm. A vím toho skrze svou práci spoustu o profících: Profesionální baseballisté jsou úžasně zapálení lidé, Robin. Hrají rutinně navzdory bolesti, navzdory nemoci, navzdory osobním tragédiím. A Comets jsou poslední dobou náramně srdnatí. Poprvé po létech je pohár prakticky jejich a rychle se blíží Světová série. Žádný z hráčů Comets se v téhle chvíli rozhodně nerozhodne přestat hrát. A pokud jde o superhráče, odmítnout trénink znamená rozhodnout se nehrát.“ Odmlčel se. „Ani nevím, jesti by Kennymu dovolili tréninku nechat. Patrně to má ve smlouvě.“

	„Ledaže bychom mohli dokázat, že je z toho nemocný.“

	„Což nemůžeme. Ještě cappuccino?“

	Robin zavrtěla hlavou. „Co mám udělat?“ zeptala se.

	„Čert mě vem, jestli to vím,“ prohlásil Adam. „Nejspíš zjistit, co by se dalo vytáhnout z tvého přítele.“ Je to ještě můj přítel? uvažovala Robin. Navzdory květinám, které jí následujícího dne poslal, vlastně s Morganem nemluvila od toho minulého pátku, kdy se na ni rozzuřil kvůli večírku u Felicity. „A držet se blízko u Comets,“ dodal Adam. Zamíchal si zbytek kávy, pak dopil a postavil šálek zpátky na pultík. „Navzdory tomu, co nám právě řekla Agnes, nevíme vlastně ani ň.“

	Robin mu položila ruku na rameno. „Víme toho spoustu,“ řekla, „Víme, že existuje nějaký divný hormon, který způsobuje, že superhráči hrají tak jak hrají. A víme, že z toho dostávají záchvaty, které vypadají jako vztek.“

	„Jo,“ souhlasil Adam. „Ale nevíme, jak se tam ten hormon dostane, ani jak se ho zbavit. Ne že by o to někdo ze zúčastněných stál.“

	Hned jak přijdu domů, zavolám Morganovi, rozhodla se Robin. Pokud existuje souvislost mezi supertréninkem a hormonem, je Morgan také v ohrožení. Kromě toho by určitě nesouhlasil s ničím, co by ubližovalo jeho Comets. On ty chlapy miluje.

	Jako by jí četl myšlenky, Adam se k ní s vážnou tváří obrátil. „Jedním z důvodů, proč jsem tě pozval na kávu, je, že jsem ti chtěl něco říct.“ Odmlčel se, pečlivě si uspořádával slova v hlavě. „Uvědomuju si, že ty a Morgan jste si velmi blízcí,“ řekl nakonec. „Ale věřím ti, že budeš diskrétní. Když ses ptala, jestli na tom můžeme pracovat společně, ujistila jsi mě, že nejsi Morganův zástupce a že za ním nepoběžíš s informacemi. Tenkrát jsem ti věřil a věřím ti pořád. Ale po tom, co nám Agnes dneska řekla, by sis mohla myslet, že když to povíš Morganovi, když ho do toho zapojíš, pomůžeš možná Kennymu a ostatním.“

	„Já ne –“ začala Robin, pak umlkla. Přesně to si myslela.

	„Samozřejmě že ano,“ prohlásil Adam. „Je to naprosto přirozená reakce. Ale nesmíš to udělat. Neříkám, že Morganovi nezáleží na jeho týmu; samozřejmě mu na něm záleží. Ale dokud nebudeme vědět, co se ve skutečnosti děje, způsobilo by všem jen velký žal, kdybys to pověděla Morganovi.“

	„Proč?“

	„No, dejme tomu, že zastaví trénink a Comets přijdou o pohár. A pak zjistíme, že ten hormon nemá se supertréninkem vůbec nic společného.“

	„Je to možné?“

	„Možné je všechno, Robin. Myslím, že to není pravděpodobné, ale možné to rozhodně je. V tom případě utrpí Morgan, utrpí tým, utrpí klub Pro, utrpí Connor…“ Vzal ji za ruku a zadíval se jí hluboko do očí. „A já utrpím taky.“

	„Ty?“

	„Ano. Protože jsi mi něco slíbila, Robin, a já ti věřil, že slib dodržíš.“

	Robin zvolna přikývla. Ať jsou její osobní pocity jakékoli, Adam má pravdu; povědět to Morganovi nepřipadá v úvahu. „Můžeš mi věřit,“ řekla tiše.

	Adam jí něžně stiskl ruku. „O tom jsem nikdy nepochyboval.“

	
17. KAPITOLA

	„Krucinálfagot, Rayi,“ burácel Morganův hlas z amplionu interkomu na stole sekretářky Meg. „Co to kurva je?“

	Ray začal protestovat, ale Morgan ho přerušil. „Tohle jsou stará čísla,“ hulákal. „Předevčírem jsem nařídil Megan, aby ti poslala nová. Zatracená ženská.“

	U svého stolu vedle dveří do Morganovy soukromé pracovny se Meg naježila spravedlivým hněvem.

	„Poslala je,“ vysvětloval ray Goetz. „Ale já myslel, že by bylo lepší, kdybychom…“

	„Neplatím ti za to, abys rozhodoval za mě,“ zařval Morgan.

	A býval to takový milý šéf, napadlo Meg; dobrácký, zdvořilý, pozorný. Ale poslední dobou je nemožný, prostě nemožný. A odmítal poslouchat, když se s ním pokoušela o tom promluvit. Proto si potají začala pouštět amplion interkomu z jeho psacího stolu, kdykoli měla příležitost. Jen zřídka uslyšela něco zajímavého, ale aspoň měla nad tím hrubiánem navrch. Teď jí zazvonil telefon na psacím stole a rozsvítila se přípojka mezi kancelářemi. Pečlivě ztlumila hlasitost interkomu, než vzala hovor, pak poslouchala, krátce mluvila a zvolna odložila sluchátko. Ohromně načasováno, pomyslela si. Ne. Stiskla na svém interkomu knoflík „mluv“ a stlačila bzučák.

	„Já myslel, že jsem vám to říkal,“ zaburácel Morganův hněvivý hlas z amplionu interkomu. „Nevyrušovat. Neslyšela jste?“

	„Je tady Robin Kennedyová,“ řekla Meg klidné. Možná by měla prostě dát výpověď. V posledních nedělních Times byla spousta inzerátů, kterými se hledaly zkušené sekretářky vedoucích pracovníků.

	„Kdo? Robin je tady?“

	„V recepci. Nemáte ji v diáři.“

	„Samozřejmě že ji nemám v diáři. Nečekal jsem ji, hergot.“ Ano, rozhodně odejde, rozhodla se Meg. Hned jak si najde novou práci. Zítra začne hledat. „Řekněte jí, ať počká,“ štěkl Morgan, pak si to rozmyslel. „Ne, už jsme tady skoro hotovi. Přiveďte ji sem,“

	Avšak z Morganiny kanceláře dosud zaznívaly zvýšené hlasy, když Meg přivedla Robin z recepce. Ještě nikdy se vlastně s Robin nesetkala, ačkoliv s ní několikrát mluvila na Morganovu žádost telefonem. Připadala jí milá, ale nervózní. Meg uvažovala, jestli jí Morganova nová letora připadá stejně nesnadno zvládnutelná jako všem ostatním v práci.

	„Nejspíš jsem přišla ve špatnou dobu,“ řekla Robin, pohledem zalétla k zavřeným dveřím. „Možná bych měla prostě odejít.“

	„Ach, tak je to vždycky, když se sejde s oddělením prodeje a marketingu,“ vysvětlovala Meg, v rozpacích místo jí. „Já, hm, myslím, že už skoro skončili. Nedala byste si kávu?“

	Dveře kanceláře se rozlétly a vyvrhly Raye Goetze a další tři muže v košilích, všichni vypadali naprosto vyčerpaně. Za nimi vyšel Morgan, zardělou a hezkou tvář zamračenou. „Zítra,“ zavolal za jejich vzdalujícími se zády. „Hned ráno.“ Zahlédl Robin a výraz mu zněžněl. Od roztržky v jejím bytě uplynuly už skoro dva týdny a jemu se stýskalo. Dneska jí to zvlášť sluší, pomyslel si. Tmavá zeleň lehkých letních šatů zdůrazňovala její zářivé vlasy a jemně splývavý materiál dával vyniknout poprsí. Ucítil tuhnutí ve slabinách. „To je ale roztomilé překvapení,“ řekl jí, samý úsměv, a uchopil její ruce do svých. „Když ses mi neozvala, už jsem myslel…“ Pohlédl na Meg, sedící u svého stolu a hltající každé slovo. „Co kdybychom šli dovnitř.“ Zatáhl Robin do své soukromé pracovny a zavřel dveře. Meg zesílila hlasitost na interkomu, opřela se a poslouchala.

	„Mrzí mě, že jsem ti nezavolala,“ usedla Robin na koženou pohovku. „Měla jsem pevný termín na ten článek o badatelích a…“

	„Odpouštím ti,“ řekl Morgan, usedaje velmi těsně k ní. „Pokud jsi odpustila i ty mně.“ Robin kývla. Jeho blízkost ji zneklidňovala. „Zjisti, co by se dalo vytáhnout z tvého přítele,“ řekl Adam. Jak mohl vědět, že její city k Morganovi rozhodně ochladly? Ale stejně, její přátelství k majiteli Comets by mohlo sehrát významnou roli při vyluštění záhady superhráčů. Musí si k Morganovi obnovit jakýs takýs vztah.

	Ale ne takovýhle, pomyslela si, když se Morgan naklonil blíž, přejel jí prstem po tváři, podél úst a dolů po šíji. Proč mu nezavolala a nenavrhla, aby šli na oběd, místo aby chodila sem do jeho pracovny?

	„Polibme se na usmířenou,“ zašeptal. Přitiskl rty k jejím, rukou jí rychle sjel po šíji na ňadro. Vystřižené šaty se jí vpředu rozhalily a než ho stihla zastavit, už měl horní dva knoflíčky rozepnuté. Hbitě odsunul podprsenku a sklonil se, aby uchopil její bradavku do úst.

	„Ne, Morgane. Prosím –“

	Teď ji tiskl zády na pohovku, ruku mezi jejíma nohama, prsty se jí dobýval pod kalhotky. Uchopil její bradavku mezi zuby a kousl do ní, něžně, pak silněji.

	„Dost,“ řekla mu, zápolila s ním, aby se narovnala, odstrkovala tu ruku, kterou měla mezi nohama, i ústa na svém prsu. „Prosím tě, nech toho!“

	Morgan ji popadl za ruku a strčil si ji do rozkroku. „Ukaž mi, že mi odpouštíš,“ mumlal.

	„Ne, Morgane. Já nemůžu –“

	Morgan zvedl hlavu a pohlédl na ni. „Nemůžeš co?“

	„Tohle nemůžu.“ Robin se napřímila, snažíc se jednou rukou zapnout šaty; druhou jí Morgan stále pevně přidržoval ve svém rozkroku. „Promiň, Morgane. Není to má chyba.“

	„A moje taky ne. Mám své potřeby, Robin. Muž má své potřeby.“ Okamžik ji pozoroval, pak pustil její ruku a vytáhl svou zpod její sukně. „Myslel jsem, žes mi odpustila,“ řekl vyčítavě.

	„Odpustila. Odpouštím.“

	„No?“

	„Ne tady,“ protestovala. „Ne v tvé kanceláři.“

	„Bude to legrace. Něco nového.“ Hlas měl měkký, ale jeho ruce začaly být zase naléhavé.

	„Morgane, pusť mě!“

	„Ty možná ve skutečnosti potřebuješ být přinucená,“ prohlásil Morgan. „Možná tě vzruší trocha tvrdosti.“ Popadl ji za vlasy a prudce jí trhl hlavou dozadu. Vykřikla bolestí, ale ignoroval ji, přitiskl ji na pohovku jednou silnou paží, zatímco druhou ruku jí znovu strčil pod šaty. Jeho prst se do ní hluboko zabodl, tvrdý a hněvivý.

	„Nech toho, Morgane!“ Čím víc se svíjela, tím víc to bolelo.

	Vytáhl ruku a začal si rozepínat poklopec, přesunul se tělem na ni. „Tohle jsi celou dobu chtěla, viď?“ šeptal a oči mu planuly. „Všechny ty kecy, že nemůžeš –“

	Zaklepání na dveře. „Pane Hudsone?“

	Morgan ztuhl. „Jděte pryč, Meg.“

	Dveře se mírně pootevřely. „Promiňte, co jste říkal?“ zeptala se Meg. Morgan vyskočil z pohovky, jako by ho někdo bodl. „Ach, nevyrušuju?“ Dveře se otevřely a ukázala se Meg, stojící na prahu, v ruce blok a tužku. Morgan vykročil k ní, na tváři masku zuřivosti a potlačeného chtíče. Meg neustoupila. „To vy jste na mě zvonil?“ zeptala se nevinně. „Systém poslední dobou funguje divně a já si nebyla jistá…“ Kradmo pohlédla za Morgana; Robin už stála, obrácena zády, a upravovala si oblečení.

	„Ne, to jsem nebyl já,“ prohlásil Morgan. „Vypadněte.“

	„Já nejsem uvnitř, pane Hudsone,“ namítla Meg. „Jen jsem se chtěla přesvědčit, pro případ, že byste mě potřeboval…“ Meg viděla, jak se za ním Robin otočila a spěchala směrem k ní.

	„Asi radši půjdu,“ řekla Robin Morganovi tiše, když procházela kolem něj k Meg. Morgan se natáhl a popadl ji za zápěstí; Meg viděla, jak sebou škubla.

	„To bude všechno, Meg,“ řekl, v očích zuřivost.

	Meg se ale bavila. „Jistě, pane Hudsone.“ Obrátila se k Robin.

	„Jenom doprovodím slečnu Kennedyovou ven.“

	„Ona si umí najít cestu sama –“

	„Ano, děkuju vám, Meg,“ řekla Robin vděčně. Pramínky vlasů se jí uvolnily ze stříbrné spony a rtěnku měla rozmazanou.

	Právě včas, pomyslela si Meg. Ten hajzl.

	Robin se otočila a dlouze zahleděla na Morgana. Pak se vyprostila a prošla kolem něj dveřmi do předpokoje. Zuřivě se díval, jak Meg vede Robin zpátky k recepci.

	„Jestli se chcete upravit, na konci té chodby je toaleta,“ sdělila jí Meg.

	„Ne, radši prostě odejdu,“ odvětila Robin nejistě.

	„Nesmysl,“ prohlásila Meg. „Zůstanu tady, dokud nevyjdete.

	Hm, abych měla jistotu, že trefíte k výtahům.“

	Robin se zamkla v kabině a začala se třást. Blbče, blbče, blbče, lála si. Vlítla jsi do toho rovnýma nohama. Jenže návštěva v kanceláři jí připadala tak bezpečná, tak neosobní. Nakonec se jí podařilo ovládnout a přistoupila k umyvadlu. Tvoje chyba, žes sem přišla, říkala v duchu svému odrazu, když si opravovala nalíčení.

	Jak mohla vědět, že se ji Morgan náhle pokusí znásilnit? Předtím se jí nikdy nepokoušel vnucovat. Není to tvoje chyba, řekla si přísně. Musíš přestat takhle uvažovat. Učesala si vlasy a znovu zapnula sponu. No, tak to je konec mé cestičky dovnitř týmu, pomyslela si.

	Konečně se vynořila a zamířila k řadě výtahů a teprve pak se Meg vrátila ke svému stolu. Morganovy dveře byly zavřené. Meg ztlumila knoflíkem hlasitost na interkomu, jehož prostřednictvím poslouchala s rostoucí zuřivostí scénu uvnitř jeho kanceláře. Lenivě uvažovala, kdy si asi všimne, že má rozepnutý poklopec a kdo mu to řekne. Usmála se a začala si vyklízet stůl.

	Uvnitř své plyšové, dřevem obložené kanceláře se Morgan sesul do křesla, hlavu v dlaních. Jak mohl s Robin takhle jednat? Proč se pořád tak zlobí? Vstal a přistoupil k oknu, zadíval se na město pod sebou. Co se to s ním děje? Po několika minutách potřásl hlavou, aby si ji pročistil, a podíval se na hodinky. Za půl hodiny má trénink v klubu Pro. To mu vždycky udělá dobře.

	Dnes odpoledne byli v klubu všichni tři superhráči a nálada byla elektrická. Hladina decibelů narůstala s každým nově příchozím; všichni chtěli pogratulovat hrdinům k jejich nejposlednějším triumfům a popřát jim štěstí v závěrečném sprintu za pohárem, k němuž mělo dojít příští týden. Adam cítil vzrušení v šatně, na cvičebních terasách, v džusovém baru. Všichni byli bez sebe nadšením nad nepřerušenou řadou vítězství Comets. Světová série, už jdeme. Pokusil se zachytit Kennyho pohled, když míjel přístroje Nautilus, ale nepovedlo se; ten člověk se zřejmě rozhodl, že se mu bude vyhýbat. Těžko mu to mít za zlé, pomyslel si Adam; nedočkal se ode mě ničeho kromě nepříjemných lékařských procedur a špatných zpráv.

	Přítomnost superhráčů v tělocvičně jako by všechny inspirovala k několika opakováním cviků navíc, k přidání dvoukilového závaží na stroj, k tomu, aby navzdory bolesti cvičili ještě o chvíli déle. Adam nebyl výjimkou a pětačtyřicet minut maximální námahy ho vyčerpalo. Je čas to zabalit, usoudil.

	Když házel mokré šatstvo do sportovního pytle, měl dojem, že slyší slabé rytmické zvuky, vycházející skrze stěnu, která oddělovala speciální tréninkovou místnost od prostor na převlékání. To bylo překvapující, protože všichni tři superhráči byli dosud venku v tělocvičně. Kdo to tam je?

	Osprchoval se a oblékl, pak si dřepl na stoličku v džusovém baru a objednal si mrkvový koktejl s celerem. Zatímco usrkával, pozoroval vstup do šatny. Kenny byl dosud v tělocvičně a Adam se rozhodl, že se s hráčem pokusí promluvit, až se přijde převléct.

	Dopil a právě se pouštěl do druhé sklenice, když se Kenny konečně objevil – mířil do šatny.

	Adam na něj zavolal, ale Kenny po něm vrhl nepřátelský pohled a šel dál. Adam sklouzl ze stoličky a následoval ho.

	„Dej mi pokoj,“ zasyčel Kenny přes rameno, když oba muži vstoupili do prázdné šatny.

	„Mám zprávy o té lumbální punkci,“ řekl Adam rychle. Následoval ho na konec místnosti. „Zase se vyhýbáš mým telefonátům, takže to nejspíš nechceš slyšet. Ale jako tvůj doktor mám vůči nám oběma povinnost to aspoň zkusit.“

	Kenny škubnutím otevřel skříňku. „Máš pravdu. Nechci to slyšet.“

	„Fajn. Neřeknu ti o tom divném hormonu, co jsme našli. Ani jak souvisí s tím, jak hraješ. Ani o těch rvačkách, do kterých se dostáváš.“

	Kenny se otočil a podezíravě na Adama pohlédl. „Jaký hormon?“ řekl.

	Adam se rozhlédl. Do místnosti vstoupili dva muži a mířili ke skříňkám v polovině řady podél stěny. Kenny se na ně zaškaredil, zaváhali, pak se otočili a zase vyšli ven. Kenny si sedl na lavičku a začal si rozvazovat tkaničky u tenisek. „Jaký hormon?“ opakoval.

	Když mu Adam pověděl, co Agnes objevila stran hormonu a energetického tonika, a jakou hypotézu spolu s Adamem vypracovali, Kennyho prsty znehybněly. Opřel se zády o skříňky, oči ustarané.

	„Takže Agnes provádí několik testů,“ uzavíral Adam. „A já bych rád udělal scan PET.“

	„Co to je?“

	„Pozitronová emisní tomografie. Vstříknou izotop, obvykle radioaktivní glukózu, a strčí tě do scanovacího přístroje, to je něco jako ten tunel, cos v něm už byl. Pak tě požádám, aby ses soustředil, řekněme, na odpalování. Nebo na nadhazování. Scan PET nám ukáže, která část tvého mozku pracuje, když myslíš na baseball.“

	„Jo?“ zeptal se Kenny, proti své vůli zaujat. „Jak?“

	Adam se zazubil. „Vlastně je to docela paráda. Ta část mozku, která pracuje, začne svítit. Hm, udělali bychom to u Rockefellerů,“ dodal, využívaje své výhody.

	„Ne v Newyorské všeobecné?“

	„Ne, na PET se používá cyklotron. Ten my nemáme. Rockefellerovi ano.“

	„Takže ten PET vám řekne, která část mého mozku myslí na baseball,“ řekl Kenny. „No a?“

	„No, myslím, že zjistíme, že ta kortikální léze – pamatuješ, jak jsem ti říkal o tom místečku, co jsme našli na magnetické rezonanci? – že ta léze je na té části tvého mozku, která myslí na baseball.“

	„A co potom?“ řekl Kenny podrážděně. Stáhl si tenisky a hodil je do skříňky za svými zády. „Pomůže ti ten test PET, abys to vyléčil?“

	„Hm, ne tak docela. Ale…“

	„Takže je to užitečné k tomu, abys sepsal referát o mém případu, možná ho publikoval v Časopise amerických lékařů nebo tak někde, ale mně to ani za mák nepomůže. Ne, to asi ne.“

	„Ale Kenny, nemůžeme ti pomoct, pokud…“

	Kenny vyskočil na nohy. „Vy mně vůbec nemůžete pomoct,“ zvolal a zabouchl dveře skříňky. Prásknutí se odrazilo od stěn místnosti. „Ty a Robin Kennedyová tvrdíte, že vám na mně záleží, ale přitom vám jde jen o senzaci! Jdi do prdele, Adame! Já nechci…“ Náhle se sesul na lavičku, ruku u hlavy. „Kurva.“

	Adamovi přejel po zádech mráz; bolesti hlavy se vrátily. Dotkl se Kennyho ramene, ale Kenny ho setřásl a zasténal.

	Uplynulo pět minut, během nichž Adam bezmocně pozoroval, jak Kenny zápolí s bolestí. Konečně křeč ustoupila, Adam naplnil papírový kelímek vodou z chladiče v rohu a Kenny ho vyprázdnil dvěma doušky. „Vrátilo se to,“ řekl Kenny ustrašeně. „Bože, co mám dělat?“

	„Můžeš nechat toho tréninku?“

	„Ne, mám to ve smlouvě. A vůbec, já myslel, že řekneš, že je mi tak šoufl po tom hormonu. Jakou to má souvislost se supertréninkem?“

	„Ještě nevíme,“ odvětil Adam. „Ale zdá se to logické. Nechat tréninku by bylo rozumné.“

	Kenny zavrtěl hlavou. „To nejde.“ Oči měl ustrašené, ale hlas pevný. „Musíme získat pohár. A pak vyhrajeme Sérii. Máš vůbec představu, co to znamená pro každý tým, natož pak pro tým jako jsou Comets?“

	„Ano, mám.“

	„Tak tedy víš, že nemůžu přestat. Nemůžu nechat chlapy ve štychu.“ Vstal a otevřel dveře skříňky. „A nejde jen o tým. Já to chci taky. Do prdele, já to tolik chci, až to cítím v puse.“

	Adam kývl. „Hele, my vlastně nechápeme, proč tam ten hormon je. Možná jeho přítomnost nemá s tréninkem nic společného. Je to možné.“ Kenny se s nadějí ohlédl. Chudák, pomyslel si Adam. Bude v tom pokračovat, ať řeknu cokoliv. Aspoň ať mu poskytnu trochu útěchy. „Možná ty bolesti hlavy přejdou samy od sebe; jako dřív.“

	„Myslíš?“

	„Nevím. Možné je všechno. Až Agnes udělá testy, tak možná…“ „Nezlobíš se kvůli tomu scanu PET?“ zeptal se Kenny.

	Adam zavrtěl hlavou. „Jen se snažím najít nějaký způsob, jak ti pomoct,“ řekl. „Robin taky. Věr mi, publikovat článek není náš cíl.“

	„To já vím,“ řekl Kenny. „Jen jsem se naštval. Poslední dobou jsem často naštvanej.“ Stáhl si propocené cvičební tričko a nacpal je do plátěného pytle. „Jsem rád, že mě Robin přinutila, abych ti zavolal.“

	„Kvůli čemu jsi mu volal?“ ozval se Morgan Hudson. Oba muži se otočili.

	„Jé, zdravím vás, pane Hudson,“ řekl Kenny nervózně.

	Morgan však upíral oči na Adama. „Vás znám, že?“

	„Setkali jsme se,“ odvětil Adam jakoby nic, ačkoliv mu tep letěl jako zběsilý. „Jsem doktor Adam Salt. Robin Kennedyová se mnou konzultovala svůj článek o Comets. Vy a ona jste byli tak laskaví, že jste mě pozvali na ten večírek, který jste pořádali v červenci…“

	„Ovšem, ovšem. Vy jste tady členem?“

	„Ano. Ohromné zařízení, viďte?“ Adam postřehl pohyb za Morganem; Connor zavíral dveře do supertréninkové místnosti. Adam si však byl jistý, že byly zavřené, když s Kennym přišli do šatny. Žádný div, že se Morgan objevil tak zničeho nic; byl uvnitř, v supertréninkové místnosti. On byl příčinou toho rytmického tepání, které Adam slyšel skrze zeď. To tedy bylo zajímavé.

	„Neodpověděls na mou otázku, Kenny,“ řekl Morgan přívětivě. „Proč Robin Kennedyová chtěla, abys zavolal dr. Salta?“

	„Kvůli tomu článku,“ řekl Adam rychle. „Robin myslela, že by pomohlo, kdybych promluvil s Kennym přímo.“

	„To se mýlila,“ prohlásil Morgan, nespouštěje oči z Kennyho. „Všechny rozhovory chodí přes mou nebo Warfieldovu kancelář. Kenny to ví.“

	„A teď to vím i já,“ řekl Adam zvesela. „Veskrze má chyba.“ Do šatny vstoupilo několik lidí, hlasitě se smáli. Morgan po nich hodil pohledem, pak se obrátil zpátky ke Kennymu. „Včera jste hráli sakra dobře,“ řekl nahlas. Zazářil na Kennyho a plácl ho po zádech. „Drž se, synku, a všichni skončíme v učebnicích dějepisu. Těšilo mě, Salte.“

	Oba muži za Morganem hleděli, když mířil do sprch. Jak dlouho tam stál?

	„Díky za rychlou záchranu,“ řekl Kenny tiše.

	„Není zač.“

	Dveře do speciální tréninkové místnosti se otevřely a vynořil se z nich Connor. „Kenny? Čekáme na tebe.“

	Na okamžíček Kenny zaváhal. Pak odhodlaně napřímil ramena. „Radši abych šel,“ řekl Adamovi. „Přijdeš příští týden na utkání?“

	„Nedám si to ujít.“

	Kenny mu ukázal zdvižený palec a svůj proslulý široký úsměv. Pak se otočil a následoval Connora do tréninkové místnosti.

	Robin seděla na lavičce s vyhlídkou na East River. Za ní zvučel park Carla Schulze křikem a smíchem dětí. Člun Okružní plavby odfukoval podél břehu, jeho pasažéři zírali na tenhle zvláštní ostrov s prapodivnými a pestrými domorodci. Na okamžik litovala, že není tam na řece s nimi a neobdivuje povrchní třpyt města, lhostejná k jeho temnému srdci.

	Uvědomovala si, že za Morganovým chováním se mohou skrývat účinky supertréninku, tím ale nebylo o nic snazší se s tím vypořádat. Pocit znásilnění, bezmoci a studu setrvával. Znala ty pocity tuze dobře; prožila s nimi většinu svého života. Do očí jí vhrkly slzy; všechno to staré a ošklivé se jí rychle vracelo. Seber se, říkala si. Teď není tenkrát. Jsi jiný člověk. Máš svou nezávislost, kariéru, dokonce i nové jméno. Tohle dokážeš zvládnout. Ještě líp, můžeš od celého toho svinstva prostě odkráčet. Ať se s tím potýká Adam. Už nikdy nemusíš Morgana vidět, nikdy s ním nemusíš promluvit.

	Ale musím, pomyslela si. To je má součást obchodu, který jsem uzavřela s Adamem. Kromě toho nemůžu celý život před něčím utíkat.

	Neklidně se šla opřít o litinové zábradlí a zadívala se dolů do kalné vody. Adam by nechtěl, abys v tom za těchto okolností pokračovala, říkala si. On by byl první, kdo by ti řekl, abys toho nechala.

	Ale já na to nemůžu prostě zapomenout, a nejen proto, že jsme se s Adamem dohodli. Jde o to, že jsem novinářka, nebo jsem aspoň na cestě k tomu, abych se jí stala, a mám odpovědnost vůči sobě a své profesi. Chci se dozvědět pravdu o superhráčích.

	A snad také pravdu o své síle a odhodlání.

	Odvrátila se od zapadajícího slunce a opustila park. Když dorazila domů, telefonní záznamník jí blikal. Jeden ze vzkazů byl od Morgana. Zhluboka se nadechla, zvedla sluchátko a začala vytáčet číslo.

	
18. KAPITOLA

	Koncem září

	„Dokázali jsme to. My jsme to kurva dokázali!“

	Divoká oslava, která začala u vstupu do šaten Comets na Parkerově stadionu před několika hodinami, pokračovala s nezmenšenou energií v obrovském obývacím pokoji Morganovy vily. Hráči, trenéři a manažeři, jejich přítelkyně, přátelé a milenky a vybraná skupina pozvaných zástupců tisku, všichni se smáli a křičeli, lokali šampaňské a znovu prožívali všechny vrcholné okamžiky utkání, v němž tým právě získal ligový pohár.

	„…a tuhle Reese vystartuje a já si říkám, tentokrát ho mají na lopatě. Ale ne, on nejenže předběhne hod, on ještě překoná rekord v bezvadným přeběhu.“ Chytač Comets plácl Kennyho důkladně po zádech a vyšplíchl mu pití na košili.

	„…tak jsem se bál, že to Colberg udělá podle Sancheze a Thompsonovi se povede homerun,“ vysvětloval hlavní trenér drobounké blondýnce. „Ale při házení na roh se právě pozná rozdíl mezi mistrem a učedníkem, a jasná věc, Ernie ho vyautoval. Tím přišel na řadu Havermeyer. Havermeyer je teda zmatkář…“ Blondýnka se usmívala, přikyvovala a rozhlížela se po svém chlapci.

	„…a když ten míč plachtil v sedmé směně přes mantinel,“ vyvolával Jim Warfield už po dvacáté ke každému, kdo byl ochoten naslouchat, „věděl jsem, že jediná otázka v téhle hře je, o kolik vyhrajeme.“

	Morgan, tvář zardělou vzrušením a šampaňským, se smál a kynul a bodal do vzduchu doutníkem, přičemž přijímal gratulace hemžícího se davu. Koutkem oka zahlédl několik nově příchozích, vstupujících obloukem mezi obývacím pokojem a vstupní galerií, ale Robin mezi nimi nebyla. Přistoupil k němu Jack Ridley s hnědou obálkou. Morgan se omluvil a zatáhl Ridleyho stranou, „Viděls ji?“ zeptal se.

	„Ne, ale zrovna přišlo tohle.“

	Morgan přelétl pohledem nálepku, když obálku přebíral. „Zrovna včas,“ zamumlal. „Hele, zbav mě tohohle, ano?“ Předal Ridleymu svou poloprázdnou sklenku a vydal se do soukromí své pracovny, avšak na chodbě mu vstoupil do cesty Connor Egan, nádherně oděn v černém hedvábí. „Jack říkal, že se mnou chcete mluvit.“

	Morgan zaváhal, pak mladšího muže vzal kolem ramen. „To chci,“ řekl srdečně. „Pojďme do mé pracovny. Je tam větší klid.“

	V malé pracovně s tlustým kobercem, elegantně obložené dřevem, panoval chlad a ticho. Morgan pokynul Connorovi k vínově červené kožené pohovce, sám se uvelebil v klubovce naproti němu a usmál se. „Právě jsem koupil klub Pro,“ oznámil.

	Robin stála na chodníku před Morganovým elegantním vápencovým domem. Ačkoliv tlusté gobelínové závěsy bránily nahlédnout dovnitř, dokázala si představit pijáckou, hlučnou scenérii, která tam panovala. Nejsem si jistá, jestli se mi tam chce, říkala si.

	Ano, Morgan se omlouval pokorně a opakovaně za to, co nazýval „tím neodpustitelným incidentem“ ve své kanceláři. A ano, ona zkřížila prsty a ujistila ho, že mu odpustila, a pořád si vymýšlela věrohodné záminky, proč se s ním nesejít. Co jiného jí zbývá, když se rozhodla, že musí s Morganem udržovat jakýs takýs vztah kvůli svému a Adamovu vyšetřování?

	A právě proto teď stála na dláždění a vzhlížela k vysokým, zamženým oknům. Když už odmítla Morganovo pozvání, aby ho dnes doprovodila na stadion, musela slíbit, že přijde na oslavu, pokud Comets zvítězí. Avšak zůstat po Morganově pravici, i když na vzdálenost paže, byl jen částečný důvod toho, proč přišla. Dalším důvodem byl pocit viny.

	Ačkoliv její nadšení pro Morgana ochladlo a navzdory incidentu v jeho kanceláři se nedokázala přimět, aby na něj pohlížela jako na stoprocentního hrubiána. Raději věřila tomu, že za své chování vlastně nemůže, protože je možná způsobil supertrénink. A tím se cítila provinile kvůli svému slibu, že Morganovi nepoví, co Agnes objevila v Kennyho míšním moku. Ano, Morgan ji využíval, aby ovládal články v tisku o sobě a o svém týmu, a to jí vadilo. Ale pořád ještě je to člověk. Neměla by ho varovat, že se možná dostává do fyzického ohrožení tím, že pokračuje v tréninku? Vzdychla. Zápolila s tou otázkou a byla nucena dospět k závěru, že nemůže riskovat a říci mu, co s Adamem zjistili. Byl tu slib utajení, který dala Adamovi, samozřejmě. Ale kromě toho si uvědomovala, že toho prostě ještě nevědí dost. Vyjít s tím teď na veřejnost by mohlo způsobit daleko víc škody než užitku, a ještě ohrozit jejich vyšetřování. Kromě toho Morgan ten trénink neprovádí moc dlouho; jeho zmatené chování by mohlo mít nespočet jiných příčin.

	Což všechno činilo představu, že bude muset s Morganem jednat tváří v tvář, ještě nepříjemnější.

	Prošla nízkou brankou z tepaného železa, pak se zarazila. Nebuď trouba, řekla si pevně. Přešla malou předzahrádku a začala stoupat po kamenných schodech, vedoucích ke složitě vyřezávaným domovním dveřím. Je to obrovská oslava, proboha. Budou tam stovky lidí. Co se může stát?

	„Právě jsem koupil klub Pro,“ opakoval Morgan. „Z nemovitostí Paula Barretta. Chci, abyste ho dál vedl. Zvýším vám plat a budu vám platit procenta. Máte zájem?“

	Connor vyvalil oči. „To si pište.“ Bál se o svou budoucnost od té chvíle, co byl Barrett zavražděn. Ale tímhle by se dalo všechno vyřešit. „Co s tím podnikem uděláte?“

	„Kdepak, neplánuju žádné změny,“ prohlásil Morgan. „Chci to tam udržet přesně tak, jak to je.“

	Connorův výraz se napjal. „Chcete říct, pokračovat v super-tréninku?“

	Morgan kývl. „A taky samozřejmě v běžných programech. Pokud vím, vynáší to tam pořádné peníze.“

	„Já, hm, o financích nic nevím,“ řekl Connor rychle. „Ale supertrénink –“

	„Ano?“

	„Nejsem si jistý, jak moc o supertréninku, hm, kolik vám toho pan Barrett řekl.“

	Morgan se zasmál. „Sám ho podstupuju,“ řekl.

	„Ano, ovšem. Ale jsou věci, které možná…“

	„Poslouchejte,“ přerušil ho Morgan, „detaily mě nezajímají. Jen pokračujte v tom, co děláte. Upřímně řečeno, čím míň lidí to ví, tím líp.“ Connor na něj ostře pohlédl. „‚Slepičí prdelky‘ a tak dále. Nekupuju klub, abych pomáhal konkurenci.“

	„To samozřejmě ne.“

	Morgan zaváhal. „Pokud vím, vyslýchala vás policie.“

	„To je pravda.“

	„Nejsou, hm, tady nějaké problémy?“

	„Problémy? Ne, žádné problémy.“ Connor se odmlčel. „Vysvětlil jsem jim, že jsem časně ráno před otevřením obcházel tělocvičnu a kontroloval ji, jak to dělám vždycky. Uviděl jsem, že dveře na schodiště mezi Barrettovým bytem a tělocvičnou jsou otevřené.“

	„Já vůbec ani nevěděl, že ty dveře existují,“ zamumlal Morgan. „Většina lidí to nevěděla. Samozřejmě, většina lidí nevěděla ani o těch dveřích v uličce. Pan Barrett si velice potrpěl na zabezpečení a měl rád své soukromí.“ Connor se odmlčel, vzpomínal. „Ani mně nedovolil používat dveře z tělocvičny, když se mnou chtěl mluvit,“ řekl s trpkostí. „Musel jsem jít ven a obejít to až k…“ Zarazil se, střelil pohledem po Morganovi a pokračoval neutrálnějším tónem. „Právě proto mě tak překvapilo, když jsem je ráno uviděl otevřené. Bylo to skutečně nezvyklé. Tak jsem se šel nahoru podívat a, no, byl tam.“

	„A okamžitě jste zavolal policii.“

	„Ovšem.“

	„To je dobře.“ Morgan potřásl hlavou. „Strašlivá věc. A bunda Otise Freemana… Věřte mi, jsem rád, že Freemana pustili, ale… já prostě nechápu, jak se tam ta jeho bunda dostala. Ani proč bylo Freemanovo jméno v Barrettově diáři, pokud, jak tvrdí, k němu neměl přijít. Vy ano?“

	„Nemám zdání.“

	Morgan vzdychl. „To je jedno,“ řekl. „Co se stalo, stalo se. Nejste pověrčivý, že ne?“

	Connor se zasmál. „Myslíte, že lidem bude klub vadit, protože tam zavraždili Barretta?“ Zavrtěl hlavou. „Věřte tomu nebo ne, kšefty jsou lepší než dřív.“

	„Ne, napadlo mě, jestli byste nechtěl v klubu bydlet. V Barrettově starém bytě.“

	Connor se rozzářil. „Je daleko větší než můj byt. Ale určitě je drahý,“ dodal a úsměv mu pohasl. „Nevím, jestli si můžu dovolit…“

	„Myslel jsem samozřejmě zdarma,“ ujistil ho Morgan. „Uvažujte o tom.“

	„O tom nepotřebuju uvažovat, pane Hudsone. Díky.“

	„Někdo z mé kanceláře vám zavolá a domluvíte se na detailech.“ Vstal a Connor také; oba muži si potřásli rukama. „Jsem rád, že vás mám na palubě. Teď jděte zpátky na oslavu. Bavte se.“ Otevřel oči a koukl na nacucaný plátek citronu, ležící na dně Connorovy prázdné sklenky. „Dejte si ještě jeden gin s tonikem.“

	„To je minerálka. Alkoholu se ani nedotknu. Tělo je chrám –“

	„Jak je libo.“ Morgan doprovodil Connora na chodbu, pak za ním zavřel dveře. Vzal obálku, kterou dostal od Ridleyho, znovu se uvelebil v klubovce a obálku roztrhl. Dokonale načasováno, pomyslel si. Navzdory Robininu ujišťování, že mu odpustila, bylo její chování poslední dobou dost chladné. Tahle zpráva je přesně to, co potřebuje, aby si ji udobřil. Patrně tu bude každou chvíli. S nedočkavým úsměvem vytáhl jediný list obyčejného bílého papíru a začal číst.

	Robin se proplétala davem a hledala Morgana. Dám si skleničku, pogratuluju a odejdu, říkala si. Někdo jí strčil do ruky sklenku šampaňského; číšník nabízel kuře na špejličkách. Rozvesel se, říkala si. Vlastně je to ohromně vzrušující, oslavovat úžasné vítězství Comets se samotnými Comets. Adam by byl nadšený, napadlo ji, aniž by si uvědomila, že se usmívá. Poslední dobou na Adama často myslela. A při těch myšlenkách se vždycky usmívala.

	Podél jedné stěny obývacího pokoje stál dlouhý bar. Kenny ignoroval barmany v červených kabátcích, kteří stáli za ním, a dolil si sklenku z otevřené lahve šampaňského. Když se k němu Robin vydala, uviděl Connora, jehož svaly napínaly přiléhavé černé hedvábí; přistoupil k němu a zahájil rozhovor. Pokračovala v chůzi; tady se jí naskýtala příležitost pogratulovat Kennymu a obnovit kontakt s Connorem. Chtěla si někdy v blízké budoucnosti popovídat s panem Eganem mezi čtyřma očima. Když se dostala blíž, vyděsilo ji, jak strhaně Kenny vypadá. Bylo zřejmé, že oslavuje ze všech sil; oči měl skelné, pohyby nejisté. Avšak únava v jeho tváři vypovídala spíš o nemoci než o pití. Uviděla, jak Connor položil ruku Kennymu na rameno; mluvil tiše a ona nerozuměla slovům. Kennyho odpověď však byla současně hlasitá i jasná.

	„Je mi fajn, krucinál,“ zavrčel a odstrčil Connorovu ruku. „Dej mi kurva pokoj.“

	Connor se polekaně odtáhl. „Jen jsem řekl, že vypadáš unaveně.“

	„No a seš snad kurva moje máma? Co kdybys šel do prdele?“ Kenny měl hlas nezřetelný alkoholem a vyčerpáním.

	„Hele, uklidni se –“

	„Ty se uklidni, ty parchante.“ Kenny napřáhl pěst a máchl jí nešikovně po Connorovi, avšak Connor byl rychlejší, popadl Kennyho za paži a zkroutil mu ji za záda. Kenny si náhle všiml Robin. „Na co kurva čumíš ty?“

	Robin zrudla. „Právě jsem přišla pogratulovat k ohromné hře.“

	„Jo? Tak díky, kurva.“

	Robin otevřela ústa, aby promluvila, ale Connor na ni pohlédl a zavrtěl hlavou. Několik lidí se k nim obrátilo a civělo. Connor se na ně zazubil, jako by to všechno byl jakýsi ohromný žertík, a oni úsměv opětovali a odvrátili se. Connor se otočil zpět ke Kennymu, „Půjdem na kafe, ano?“ Stále se širokým úsměvem vyvedl Kennyho z místnosti.

	To z něj mluví alkohol, řekla si Robin. Neber to osobně. Přistoupila k baru a vyměnila šampaňské za sodovku, pak se vydala zpátky hemžící se masou lidí. Kde je Morgan? Náhle do ní někdo strčil, div neupadla, ale čísi ruka ji zachytila za loket. „Promiňte,“ řekl statný tmavovlasý mladík. „Řetězová reakce.“ Odtáhl ruku z její paže a napřáhl ji k ní. „Richard O’Gorman, New York Observer.“

	„Robin Kennedyová.“

	„Jo, já měl dojem, že vás poznávám. To byla hra, co? Fanoušci si dneska určitě přišli na své peníze.“ Robin kývla. „Tak co, už jste přišla na to, jak to dělají?“

	„Jak dělají co?“

	O’Gorman se vědoucně zašklebil. „Jo, jasně.“ Usrkl šampaňského, pak nakrčil nos. „Sakra, je to teplý. Takže Comets jsou noví ligoví šampióni. Těžko tomu uvěřit, po tolika letech. Nejspíš byste mě nechtěla zasvětit do tajemství jejich úspěchu?“

	„Tým má ohromné nadšení,“ řekla Robin.

	O’Gorman sardonicky zvedl obočí. „Nadšení,“ řekl. „No bodejť.“ Koukl na hodinky. „No, každou chvíli už si lidi začnou navzájem blinkat do bot, takže nejspíš půjdu. Těšilo mě.“

	„Mě taky,“ odvětila Robin. „Abych řekla pravdu, taky bych měla jít. Jen kdybych našla Morgana…“

	„Hudsona? Není tamhle u dveří?“

	Robin se podívala; Morgan stál zarámován obloukem mezi obývacím pokojem a vstupní galerií. Naslouchal nějakému staršímu muži, který stál vedle něj a vážně hovořil, avšak jeho pozornost se soustředila na místnost, kterou měl před sebou. Robin viděla, jak kývl čemusi, co jeho společník říkal, a očima dál přejížděl dav, hezkou tvář zardělou a zamračenou. Zachytila jeho pohled a zamávala. Pokynul jí rukou, ve které držel list papíru, a ona se vydala k němu, mlhavě si uvědomujíc, že ji Richard O’Gorman v patách následuje.

	„Všude tě hledám,“ řekla Morganovi. „Mám radost za tebe.“ Naklonila se a zlehka ho políbila na tvář.

	Morgan ten polibek přijal klidně. „Děkuju,“ odvětil formálně. „Robin, tohle je Ray Goetz. Ray je šéf marketingu u Hudsona a spol. Rayi, tohle je Robin Kennedyová.“ Původně pohlédl na papír, který držel v ruce – „Rosie McGeeová.“

	„Co?“ Robin měla na okamžik pocit, že se přeslechla.

	„Paní Rosie McGeeová,“ opakoval zle. „To je tvoje opravdové jméno, ne? Vůbec žádný vztah ke Kennedyům, jak se ukázalo.“

	Robin pocítila, jak se jí točí hlava. Okamžik, kterého se tolik let děsila, konečně přišel. Její lži ji konečně dostihly. Toužila se propadnout do země a zmizet.

	„Není vám něco?“ O’Gorman jí položil pomocnou ruku na kolísající rameno.

	Pokoj se začal rozplývat. Omdlím, pomyslela si Robin. To je dobře. Pak nebudu muset snášet to ponížení…

	„Potřebuje trochu vzduchu,“ říkal O’Gorman. „Přineste trochu brandy.“

	Robin si nikdy nebyla přesně jistá, co se stalo potom. Věděla jen tolik, že kdesi v hloubi duše si náhle uvědomila, že je to jedno. Její skutečné jméno, skutečnost, že lhala o svém původu, na ničem z toho už nezáleželo. Patrně na tom nezáleželo nikdy. Tak se kdysi jmenovala Rosie McGeeová – no a? Neopovažuj se omdlít, kárala se v duchu. Neopovažuj se. Místnost se začala ustalovat. Proudila jí nová síla. Už nebyla bité štěně, které před tolika lety vystoupilo z autobusu Greyhound. Zasloužila si právo říkat si Robin Kennedyová anebo jinak, jak chce.

	Někdo jí nabídl brandy, ale odstrčila je a chvějivě se usmála. „Celý den jsem nejedla,“ slyšela se zamumlat. „Bohužel z toho a z těch všech lidí tady se mi udělalo trochu mdlo. Copak jsi to říkal o těch Kennedyových, Morgane?“

	Morgan se nejistě zamračil. „Pátral jsem v tvém rodokmenu. Napadlo mě, že by to pro tebe bylo hezké překvapení, vědět, že jsi příbuzná s klanem Kennedyů.“ Zamával na ni papírem. „Ale po tom tvém otci, karbaníkovi z říční lodi, tam zřejmě není ani stopy. Nejste vůbec příbuzní.“

	„Ale Morgane, já jsem nikdy nic takového netvrdila. Totiž, komu na tom záleží? Celé to spojení s Kennedyovými byl tvůj nápad, ne můj.“ Zmohla se na krátké zasmání. „A pokud jde o mé skutečné jméno, jistě jsi slyšel o tom, že spisovatelé používají pseudonymy.“ Otočila se a mrkla na O’Gormana, který přikývl.

	„Ann Landersová, Suzy Knickerbockerová…“ souhlasil sloupkař z Observeru. „Ačkoliv mně osobně se na Rosii McGeeové nezdá nic špatného.“

	„Máte pravdu. Nic špatného na ní není,“ souhlasila Robin. „Mně nějakou dobu trvalo, než jsem si to uvědomila.“ Obrátila se zpátky k Morganovi. „Ještě něco je na tom tvém papíře, na co by ses mě rád zeptal?“

	Morganovo zmatení bylo zřejmé. Takhle si to nepředstavoval. Byl současně rozzuřen a zklamán, když si zprávu přečetl. Spojení s kennedyovskými penězi, které se domníval mít, zmizelo, a stejně tak Robinina role skrytého společenského pokladu. Převezli ho, udělali z něj pitomce, a kdo se toho dopustil? Blbá slípka z nějakého Zapadákova v Texasu. Představa veřejného ponížení byla pro něj velmi lákavá. Byl si jistý, že začne ječet nebo omdlí a bude ho prosit, aby nic víc neprozrazoval. Ale ona se nezdála ani v nejmenším v rozpacích. K čertu s ní, zvládala to krásně. On je ten, kdo vypadá jako pitomec. Zmačkal papír do kuličky a strčil ho do kapsy.

	„Nic víc?“ zeptala se Robin mile. „Pak si prostě půjdu popovídat s některými chlapci, než odejdu. Za posledních pár měsíců jsem se s Comets docela dobře poznala,“ řekla O’Gormanovi. „Ohromná parta. Mám z nich velkou radost.“ Obrátila se zpět k Morganovi a zlehka se dotkla jeho tváře. „A z tebe samozřejmě taky.“

	Chtěla kolem něj projít ke vchodu, kde se na schodišti shluklo něklik hráčů. Morgan ji však popadl za loket a prudce přitáhl k sobě.

	„Rád bych si s tebou nejdřív promluvil,“ řekl sevřeně. Jakoby nic se usmál na kroužek, který se shromáždil kolem nich, a díval se, jak se začal rozcházet. Za Morganovými zády obrátil O’Gorman na Robin oči v sloup a pantomimicky naznačil, že Morgan pil. Morgan ji sevřel pevněji a navigoval ji přes vstupní galerii do prázdné chodby za ní.

	„Tak ty jsi docela dobře poznala moje hráče,“ řekl hlasem, z nějž kapal sarkasmus. „A taky jsi docela dobře poznala Adama Salta, co? Abych řekl pravdu, vypadá to, že ses v poslední době docela spřátelila se spoustou lidí.“

	Robin odtáhla paži. „Co naznačuješ?“ otázala se.

	„Naznačuju? Kdepak, já nic nenaznačuju. Já to říkám rovnou. Nějakou dobu mi trvalo uvědomit sí, proč jsi ke mně ochladla. Máš poměr s Adamem Saltem, co?“

	Robin se zarděla. „To není pravda.“ Avšak její rozhorlení oslabovalo vědomí toho, jak je pro ni Adam čím dál přitažlivější.

	„Patrně spíš taky s Kennym Reesem,“ prohlásil Morgan.

	„Ty jsi zešílel.“

	„Slyšel jsem, jak se Kenny a Salt bavili v tělocvičně. Zřejmě jsi ho přesvědčila, aby se obrátil na Salta s nějakým zdravotním problémem. Proč by Kenny žádal o něco takového tebe a ne doktora týmu? A proč bys mu radila, aby šel za Saltem, pokud mezi vámi nic není?“

	„Tobě hrabe, Morgane. Kenny měl bolesti hlavy. Už přestaly.“

	„Díky zázráčným léčitelským silám tvého milence.“

	„Já jsem nikdy –“

	„Milence Rosie McGeeové.“

	Sklenice nadskočila Robin v ruce a polila Morganovi obličej, košili a sako sodovkou. Morgan zaklel, ucukl, pak se naklonil a vlepil jí pořádnou facku. Robin se zajíkla a ucouvla. Dlouhou chvíli na sebe upřeně hleděli. Pak se Morgan sesul zády ke zdi a složil hlavu do dlaní. „Promiň,“ mumlal. „Neměl jsem právo… promiň.“

	„Vykašli se na to,“ prohlásila Robin, udržujíc odstup. „Omluvy a květiny už nebudou fungovat. Chceš vědět, proč jsem k tobě ochladla, jak ty říkáš? To proto, že se mnou zacházíš svinsky a já to nebudu snášet.“

	„Poslední dobou jsem ve velikém stresu,“ šeptal Morgan. „Blížilo se rozhodující utkání… a pak mi odešla sekretářka…“

	„Je mí líto, že prožíváš těžké časy,“ řekla Robin. „Ale na mně si to neventiluj.“

	Morgan vytáhl z náprsní kapsy plátěný kapesník a osušoval si mokrou klopu. „A pak, navrch ke všem ostatním problémům,“ pokračoval, jako by nic neřekla, „se najednou dozvím, že nejsi ta, za kterou ses vydávala…“

	„Do mé minulostí ti nic není,“ řekla Robin pevně. „Kromě toho to všecko bylo už dávno. Pokud tvůj informátor za něco stojí, přesně víš, proč jsem se rozhodla poněkud vzdálit od své minulosti.“

	Morgan kývl. „Nejspíš to dokážu pochopit. Ale byl to dost šok.“

	Robin pokrčila rameny. „Nevím, proč sis vůbec v hlavě vybudoval celou tu věc s Kennedyovými. Hele, mrzí mě, pokud ti ublížilo to, co ses dozvěděl o mé minulosti. Ale nemrzí mě, že jsem změnila svůj život. Jsem na to hrdá. A ještě něco ti řeknu: už nebudu oběť. Takže pokud chceš, abychom zůstali přáteli –“

	„Já myslel, že jsme víc než přátelé.“

	„Kdysi jsme byli. Ale…“ Robin zaváhala. „Myslím, že prozatím bychom se měli snažit být přáteli, Morgane. Pokud se mnou dokážeš zacházet s úctou, pokud dokážeš držet na uzdě to násilnické chování, které se u tebe začíná projevovat… No, pak uvidíme.“ Robin však věděla, že už to nikdy nebude, jako bývalo. Ani o to nestála, když teď poznala Adama.

	„Platí,“ řekl Morgan tiše a podal jí ruku. Robin ji zdráhavé přijala a on ji pevně stiskl, pak jí k sobě přitáhl. Než si uvědomila, co se děje, přitiskl svá ústa na její, jazykem jí pronikal mezi rty. Druhou rukou ji objal a drtivou silou přitiskl její tělo ke svému.

	Robin se prudce vytrhla. „Proboha, Morgane,“ zvolala hněvivě a rychle od něj ucouvla. Tvář jí žhnula, jak ji poškrábala jeho tvář, od rána neholená.

	„Prom…“

	Robin ale už byla v půli chodby, mířila ke galerii, k domovním dveřím a ke svobodě.

	Morgan ucítil, jak v něm narůstá zuřivost, zahání touhu. Mrcha, pomyslel si, upíraje pohled za vzdalující se postavou. Vtom přecházel chodbou Kenny, mířil do obývacího pokoje. „Kenny,“ zavolal, „Počkej vteřinu.“ Kenny se otočil a uviděl, jak k němu Morgan spěchá chodbou. Káva, kterou do něj Connor nalil, splnila svůj účel. Teď se široce usmál, očekával, že mu šéf ještě jednou poděkuje za tu skvělou sérii v šesté směně. Místo toho se na něj Morgan zaškaredil. „Co je to za sviňámu s tebou a Adamem Saltem?“ otázal se, na tváři masku hněvu.

	Kennymu ztuhl úsměv na rtech. „O čem to mluvíte?“

	„Vím, že ses radil se Saltem kvůli nějakým zdravotním obtížím. Zaslechl jsem vás dva, jak jste spolu mluvili. Na co kurva myslíš, že máme týmového doktora?“

	„Já, hm… měl jsem ty bolesti hlavy, a slečna Kennedyová navrhla… totiž já myslel… Hele, o nic nešlo. Je mi ohromně, bolesti hlavy přešly…“

	„V pondělí půjdeš za Burtem Grossem, rozumíš? Na kompletní prohlídku. Je ti to jasný?“

	„Já to nepotřebuju, krucinál. Jsem naprosto…“

	„To nebylo doporučení,“ zařval Morgan. „To byl rozkaz.“

	„Nepůjdu,“ houkl Kenny. „Mně nic nechybí.“

	Několik lidí přitáhly zvýšené hlasy, objevili se za obloukem schodiště, Connor mezi nimi.

	„Houby nepůjdeš,“ odpálil Morgan. „Kdo si myslíš, že jseš?“ Jen nejlepší hráč, kterého máme, pravil nějaký tenký hlásek, ale Morgan ho ignoroval. „Možná stojíš ve frontě na Nejvýkonnějšího hráče,“ hulákal, „ale ještě pořád pracuješ pro mě.“

	Kenny zrudl ve tváři. „Tak si teda můžete vzít svou smlouvu a nacpat si ji –“

	„Pánové, pánové, prosím.“ Connor vstoupil mezi oba muže. „Všichni jsme dneska večer trochu přetažení. Jen se uklidníme a…“

	„Jdi do prdele, Connore,“ řekl Kenny rozpáleně. „Ty sračko.“

	„Má za sebou pekelný den, pane Hudsone,“ řekl Connor a znovu dloubl Kennyho loktem do žeber. „Trochu se zklidníme, ano?“ Úzkostlivě pohlížel z jednoho na druhého.

	Morgan potřásl hlavou, avšak jeho výbuch hněvu už se rozplýval. „Zatracenej kluk,“ zamumlal. „Postarejte se, ať zajde k doktorovi.“ Odkráčel směrem k obývacímu pokoji.

	„Ale není nic špatnýho –“ začal Kenny.

	„To já vím,“ zasyčel Connor. „Ale stejně se objednej, ano? Ať má šéf radost.“

	„V pondělí nemám čas.“

	Connor pohlédl za Morganovými vzdalujícími se zády. „No… starý pán je tak nalitej, že si patrně tenhle rozhovor ani nezapamatuje.“ Rozhlédl se po kruhu ustaraných tváří. „No tak, chlapi,“ zvolal. „Tohle má být oslava. Jděte slavit.“

	Kenny se zašklebil. „Vážně myslíš, že dostanu Nejvýkonnějšího hráče?“

	„Pokud se Hank Aaron nevrátí z penze,“ prohlásil Connor, „tak jo, myslím, že na to máš.“ Ulevilo se mu, když se všichni rozesmáli.

	
19. KAPITOLA

	„Musím ti něco povědět.“

	Adam se roztáhl na svou pohovku jílové barvy, nohy na kamenné desce konferenčního stolku a bedlivě zvažoval to, co právě Robin prohlásila do telefonu. Nepovedlo se mu z ní nic vytáhnout, žádala jen, aby jí dovolil narušit mu sobotu návštěvu u něj v bytě. Jako by mohl odmítnout. Jako by ho to beze zbytku netěšilo.

	Ale o co může jít? Dozvěděla se na té oslavě něco, něco důležitého o supertréninku? Věnovali jí Morgan, Kenny nebo Connor svou důvěru a utrousili něco?

	Konvice pískala, šel do kuchyně a ztlumil plamen. Pak narovnal na tác šálky, talířky a džbáneček mléka a odnesl to všechno do obývacího pokoje. Rozhodl se počkat, až přijde, než udělá čaj, jinak by vychladl a nebyl dobrý. Adam měl rád čaj a dost si potrpěl na jeho přípravu i konzumaci. Taky velice věřil v jeho oživující schopnosti a Robin mu připadala vystresovaná. Vrátil se zpátky do kuchyně, prohrabal kredenc, našel poloprázdný balíček čokoládových piškotů a začal je aranžovat na misku. Napadla ho nepříjemná myšlenka: třeba se rozhodla provdat za Morgana. Ale to by určitě nepospíchala k němu do bytu, aby mu to oznámila. Musí jít o něco jiného. Něco se supertréninkem. Šel a postavil piškoty vedle tácu, pak pečlivě překontroloval stav místnosti. Ještě v jeho bytě nebyla a on chtěl, aby se jí tu líbilo.

	Gargantua prozkoumávala džbánek s mlékem a on ji zahnal. „Já vím, že z lidského nádobí líp chutná,“ řekl kočce přísně, „ale čekáme návštěvu.“ Uvelebil se znovu na pohovce, kočička mu vyskočila na klín a začala příst. Morgana si vzít nemůže, pomyslel si Adam prudce, zatímco hladil měkkou oranžovou kočičí srst. Nechci ji ztratit.

	Ozvalo se zabzučení interkomu, Gargantua seskočila a zamířila ke dveřím, ocáskem i ušima signalizujíc přátelskou zvědavost. Adam se láskyplně na kočku zadíval a zavzpomínal, jak se v době, kdy se stali spolubydlícími, Gargantua utíkala při každém zazvonění bzučáku schovat.

	Adam krátce promluvil přes interkom s vrátným, pak otevřel dveře bytu a očekával příchod Robin. Zanedlouho uslyšel, jak se otevírá výtah, a ona vykročila chodbou směrem k němu. Měla na sobě jednoduché modré šaty dlouhé ke kotníkům, z módně pomačkaného materiálu, jenž se jí pohyboval kolem těla způsobem, který Adamovi připadal nanejvýš provokativní. Když se přiblížila, uviděl v její tváři viditelné napětí. Obdařil ji tím, co považoval za cudný, leč vstřícný polibek – nemá smysl něco uspěchat – a překvapilo ho, když se o něj opřela. Přitiskl ji k sobě a uvědomil si, že pláče.

	„Co se stalo?“ zeptal se tiše, ale ona zavrtěla hlavou a objímala ho dál. Hladil ji po vlasech a něžně držel v náručí. Nějakou dobu tak stáli. Nakonec se Robin odtáhla. V očích jí stály slzy.

	„Promiň,“ řekla. „Nechtěla jsem se na tebe takhle vrhnout.“

	„Jen si posluž,“ ujistil ji Adam. Na jedné tváři měla dlouhý červený škrábanec. „Co se ti stalo?“ zeptal se a jemně se té stopy dotkl.

	„To je součást toho, co ti chci povědět. Ne ta nejdůležitější.“

	„Tak pojď dál,“ vybídl ji Adam. Stále ji objímaje kolem pasu, zavedl ji do prostorného bytu. „Dáš si šálek čaje?“

	Robin se chvějivě usmála. „Moc ráda.“ Adam ji usadil na pohovku a malá oranžová koule chlupů se jí okamžitě s hlasitým předením vymrštila do klína. „Kdo to je?“

	„Moje spolubydlící,“ vysvětloval Adam. „Jmenuje se Gargantua.“

	„Velmi přiléhavé.“ Robin přejela prsty po kočičím kožíšku. „Ta je roztomiloučká.“ Zahlédla na konferenčním stolku džbánek a pohlédla na Adama: „Můžu jí dát trochu mléka?“ Kývl, na tváři zadumaný výraz. Robin vzala zpod jednoho z čajových šálků talířek a nalila na něj mléko z džbánku. Položila ho na podlahu, jemně sundala kočku z klína a postavila ji vedle talířku. Gargantua přívětivě olízla Robin ruku a začala s nadšením chlemtat mléko. Robin se zasmála. „Má mě ráda.“

	„Kdo by neměl?“

	Robin vzdychla. „Možná ty, až uslyšíš, co ti musím říct.“

	Adamova tvář vystřízlivěla. „Jen udělám ten čaj. Pak si můžeme popovídat.“ Zmizel v kuchyni a vrátil se s hnědým čajníkem na keramické podložce. „Darjeeling,“ pravil, když naléval.

	„Krásně voní.“

	Adam si sedl vedle ní a chvíli mlčky pili čaj. Byl odhodlán nespěchat na ni. Nakonec postavila šálek a obrátila se k němu. „Jsem šejdířka,“ řekla. Tázavě se mu zvedlo levé obočí, ale nepromluvil. „Moje opravdové jméno je Rosie McGeeová.“

	„‚Rosie je ze všech jmen…‘ Hm, promiň mi to. Ale chápu, proč jsi to asi chtěla změnit.“

	„Chápeš?“

	„Jistě. Chci říct, že na jménu Rosie McGeeová není nic špatného. Ale Robin Kennedyová je senzační pseudonym.“ Usmál se na ni. „Tak ses tedy rozhodla psát pod jiným jménem. To udělala George Sandová taky. To je všechno?“

	„Ne, to není všechno.“ Robin se zhluboka nadechla. „Musím ti říct, kým jsem byla, než jsem se stala Robin Kennedyovou. Neboj se,“ dodala, když uviděla jeho výraz, „nezabila jsem nikoho sekerou. Neudělala jsem nic nezákonného. Jen jsem si vymyslela novou minulost, protože ta stará byla tak bolavá a tak… ošklivá. To, že jsem si změnila minulost, mi dalo dost sebejistoty, abych změnila svůj život. Ale minulost nás vždycky nějak dožene, co?“

	Kočka naposled olízla prázdný talířek a vyskočila na pohovku. Podívala se z jednoho člověka na druhého, pak opatrňoučce vstoupila Robin na klín a svinula se do spokojeného klubíčka.

	Robin pohlédla na kočku a usmála se. „Během let,“ pokračovala tiše a tvář jí opět zvážněla, „jsem si vybudovala celou řadu lží o své minulosti. Jakmile začneš, je těžké přestat. Vlastně nemožné. Morgan dal sledovat mou genealogii. Myslel si, že by bylo zábavné zjistit, jak jsem příbuzná s Kennedyovými. Samozřejmě že nejsem. Zuřil.“ Dotkla se tváře. „Prosím tě, pochop, že ty historky, co jsem si vymýšlela, byly jen o tom, jak jsem žila, než jsem přišla do New Yorku. Všechno od té doby už je absolutní pravda. Já jsem jen potřebovala uniknout minulosti.“ Robin se odmlčela, pátrala po správných slovech. „Taky chci, abys pochopil, že jsem dneska nepřišla, protože Morgan přišel na to s Rosií McGeeovou a já se bála, že na to přijdeš taky. Pravda je, že… tě mám doopravdy ráda, Adame. Vážím si tě a cením si tvého přátelství. Začal jsi pro mě být… důležitý. Dřív nebo později bych ti stejně všecko řekla, i kdyby o to Morgan nezakopl. Abych řekla pravdu, poslední dobou mi to hodně vadí.“ Odmlčela se. „Doufám, že tomu dokážeš věřit.“

	Adam okamžik pozoroval spící kočku, pak uchopil ruku Robin do své. „Robin nebo Rosie nebo kdo vůbec jsi, existuje určitá možnost, že Gargantua a já se do tebe možná zamilujeme. Oba v tobě spatřujeme vlastnosti, kterých si ceníme a kterým důvěřujeme. Inteligenci. Empatii. Čestnost. Ano, čestnost,“ ujistil ji, když spatřil v její tváři překvapení. „Odjakživa jsi ke mně byla upřímná, pokud šlo o tvůj vztah k Morganovi a tvá podezření vůči supertréninku. Abych řekl pravdu, já k tobě v tom ohledu tak čestný nebyl; měl jsem pochybnosti o Comets od samého začátku.“ Okamžik uvažoval. „Kromě svého jména jsi mi toho o své minulosti vlastně nikdy moc neřekla. Říkalas, že pocházíš z Jihu…“

	„To pocházím.“

	„A žes vyrostla na mexické stravě.“ Zazubil se na ni. „Vím, že to je pravda; viděl jsem tě jíst.“ Pousmála se na něj. „Tak je to lepší.“ Povzbudivě jí stiskl ruce. „Kromě toho jsi mi neřekla nic. Mimo své jméno jsi mi vůbec nelhala. A ani to tvé jméno vlastně není lež; je to jméno, pod kterým teď vystupuješ; jméno, kterým se podepisuješ.“ Zadíval se jí hluboko do očí. To, co tam uviděl, ho uklidnilo, ne že by potřeboval uklidnit. „Muselas mít hodně dobré důvody, abys popřela svou minulost. Rád bych si je poslechl. Ne protože bych tě hodlal soudit, ale protože mi na tobě záleží. Chci o tobě vědět všechno.“

	Robin cítila v očích slzy. Zamrkala, aby je potlačila, a začala mluvit. Povídala mu o své matce alkoholičce, o surovém otčímovi. Popisovala své pokusy o sebevzdělávání, snahu, která skončila manželstvím s Tommym McGeem. Vyprávěla mu o tom, jak otěhotněla a pak potratila, když ji Tommy zbil v jednom ze svých záchvatů opilecké zuřivosti. Mluvila o svých pocitech zoufalství a pochybností, o odhodlání uniknout osudu své matky a sester, vytvořit si nový život. Když končila, plakala a Adam ji k sobě tiskl; i jemu stály v očích slzy.

	„Jestli mě už… už nemáš rád, tak to pochopím,“ šeptala Robin. „Prostě vstanu a půjdu.“

	„A probudíš kočku? Ani nápad.“ Robin se na něj pousmála, když jí otíral slzy kapesníkem. „Po tom, cos mi pověděla, tě mám ještě radši než předtím,“ prohlásil Adam a políbil ji na čelo. „Jsem na tebe hrdý. A ty bys na sebe taky měla být hrdá. Nemáš se zač omlouvat. Cos udělala, bylo velmi těžké. A naprosto nezbytné.“

	„Morgan to tak nevidí.“

	„Já nejsem Morgan.“ Dotkl se červené šmouhy na její tváři. „Udeřil tě?“

	„Ne tak docela…“

	„Dám ti na to něco.“

	„Ne, jen mě objímej. Prosím.“ Robin se přitulila těsněji k němu. „Adame?“

	„Ano?“

	„Mezi Morganem a mnou je po všem.“

	„To moc rád slyším,“ prohlásil Adam vážně.

	„A nejen kvůli té věci s Kennedyovými. Už nějakou dobu se Morganovi vyhýbám. Chová se vážně divně… jednou se na mě vrhl ve své kanceláři a jeho sekretářka mě musela zachraňovat.“

	„Milý člověk,“ podotkl Adam suše.

	„On ve skutečnosti je milý člověk, to je na tom tak strašné. Býval něžný a chápavý… Ale od té doby, co provozuje ten supertrénink – to jsem ti asi neřekla, viď?“

	„Domyslel jsem si to,“ řekl Adam. „Viděl jsem ho v klubu vycházet z tréninkové místnosti. Takže Morgan se začal chovat jako superhráči, co?“

	Robin kývla. „Ale i když za své chování vlastně nemůže, nechci s ním být.“

	Adam si ji chvilku prohlížel. „Neřeklas mu…?“

	„Ovšemže ne. Ty a já jsme se dohodli. Ale to je další důvod, proč bych té věci ráda přišla na kloub. Morgan určitě nemá zdání, co se s ním děje, a já si připadám provinile, že jsem ho nevarovala.“

	„Já myslel, že mezi vámi dvěma všechno skončilo,“ zamračil se Adam.

	„Skončilo. Skončilo by, i kdyby se ke mně Morgan nechoval tak mizerně. Jenomže mi to připadá takové… nemorální, neříct mu, že je možná v nebezpečí.“

	„Já vím, jak ti je. Ale my samozřejmě vlastně nevíme, jestli se jim ten talamický hormon doopravdy nějak podává nebo jestli jeho přítomnost v Kennyho míšním moku je jen reakcí na něco jiného.“

	„Je moc brzo, aby se s tím šlo na veřejnost,“ souhlasila Robin. „Dozvíme se víc, když nikdo nebude vědět, že máme nějaké podezření.“

	„Pročpak asi dávají Morganovi supertrénink,“ uvažoval Adam. „Nejspíš protože mu Comets patří.“

	„Nejspíš ano, jenomže…“

	„Co?“

	„Já nevím. Connor říkal, že jediný důvod, proč se Barrett rozhodl dát svou techniku Comets, bylo to, že jim fandil. A dal ji jenom třem z jejich hráčů. Barrett měl techniku úplně pod kontrolou a já prostě nechápu, jak se dal přesvědčit, aby ji poskytl ještě někomu jinému, včetně majitele týmu.“

	„Možná měl Morgan Barretta nějak v hrsti.“

	„Myslíš peníze? Morgan určitě Barreťtovi platil spoustu peněz, ale neumím si představit, že by vyhrožoval, že stáhne superhráče, pokud mu Barrett ten supertrénink nedá taky. Ne, Barrett musel vědět, že ty peníze dostane, ať dá Morganovi supertrénink nebo ne. Morgan potřeboval Barretta, ne naopak.“ Adam vypadal zamyšleně. „Pročpak si asi Barrett vybral Comets? Byl Brit, nebyl tady moc dlouho… a jeho hrou bylo ragby. Čekal bych, že ho bude lákat spíš fotbal. Proč baseball? Proč Comets?“

	„Možná se Connor mýlil,“ řekla Robin zamyšleně. „Možná Barrett nepřišel za Morganem; možná přišel Morgan za Barrettem. Oba navštěvovali univerzitu v Cambridgi, ačkoliv každý jindy. Morgan říká, že tenkrát Barretta neznal, ale nejspíš se o Barrettovi mohl doslechnout, když Barrett přijel do Států – třeba přes své známé v Cambridgi. Mohl se dozvědět, co Barrett vynalezl…“

	„Nejspíš je to možné,“ připustil Adam.

	„A pak je tu Connor. Jaká je v tom všem jeho úloha?“

	„Dobrá otázka.“

	„Tak vidíš, proč musím zůstat s Morganem ve styku.“

	„Mně to nepřipadá jako moc dobrý nápad,“ podotkl Adam zvolna. „Mohlo by to být nebezpečné. Už tě napadl.“

	„Neboj se, budu si udržovat odstup. Ale Morgan je vodítko, které si nemůžeme dovolit opustit. Především –“

	Adam ji lehce políbil na rty, přerušil ji. „Už mě unavuje mluvit o Morganovi,“ řekl. „Chci mluvit o nás.“

	„Tak jo.“

	„A o večeři. Už je skoro devět. Máš hlad?“

	„Já nevím… možná trochu?“

	„Za rohem je bistro. Nebo si můžeme něco objednat.“ Setkali se očima.

	„Objednej,“ řekla Robin tiše. „Bylo by škoda probudit kočku.“

	Mnohem později, když seděli opřeni o polštáře v Adamově velké posteli, dívali se na televizní zprávy a pojídali vlažnou pekingskou kachnu, vrhla Robin kradmý a láskyplný pohled na Adamův výrazný, hezký profil. Právě se stalo něco nádherného, něco, co ji už mnoho let nepotkalo. Bylo to jeho tělo, nebo jeho technika, anebo láska, kterou viděla v jeho očích? No ano, všechno dohromady, usoudila. Ale ještě důležitější bylo to osvobození, volnost, kterou pociťovala, že konečně řekla pravdu. Už žádný strach z odhalení, už žádné falešné naděje. Žádné předstírání. Rosie McGeeová a Robin Kennedyová se konečně staly jednou osobou. A Adam je miluje.

	
20. KAPITOLA

	Pondělí, 27. září

	Dave Hirsch, koncipient u firmy Downing, Turkewicz a Neese, počítal lidi, shromážděné kolem dlouhého mramorového konferenčního stolu Bena Harveyho poněkud pobaveně. Dva klienti, sedm advokátů. Naklonil se ke svému kamarádovi a kolegovi, právníku Sidu Frankelovi. „Kolik právníků potřebuješ, abys zašrouboval žárovku?“ zašeptal.

	Frankel opětoval úsměv. „Dám se poddat. Kolik?“

	„Kolik si jich můžeš dovolit?“ Alan Downing se na ně zamračil.

	Trvalo skoro hodinu, než prošli smlouvu, která byla před několika dny odsouhlasena ústně. Teď ale nastal okamžik pravdy, kdy obě smluvní strany papír podepíšou. A všech sedm advokátů si dobře uvědomovalo, že ať dnes jejich klienti podepíšou cokoli, budou s tím muset žít. Anebo to zažalovat.

	„Tak jo, Bene,“ Downing otočil poslední stránku své kopie smlouvy. „S těmi malými změnami, které jsme právě zaznamenali, mně to vyhovuje. Tome?“ Pohlédl na svého klienta Torna Wachtela, který přikývl. Wachtel, malý šedý mužík v nevýrazném obleku a kravatě, vypadal spíš jako majitel místní lékárny než velkoprůmyslník, jímž ve skutečnosti byl. Dave Hirsch na něj se širokým úsměvem mrkl. Downing vrhl na Hirsche kamenný pohled, ale Tom Wachtel se zazubil. Všichni věděli, že Tom uzavírá senzační smlouvu. Downing se obrátil zpět k Benu Harveymu. „Máte tréninkovou záruku?“

	„Tady je.“ Harvey byl Morganovým advokátem už skoro deset let. Čtyřiapadesátník s kulatou tváří, nepoddajnými bílými vlasy a kulatými brejličkami připomínal moudrou, ač mírně přitroublou sovu. Ben Harvey byl jedním z nejuznávanějších smluvních a procesních advokátů v městě. Nyní, dosud soustředěn na Dowlinga, natáhl pravou ruku a jedna z jeho starších partnerek u firmy Harvey, Schwartz & Sidney, soustředěná žena v seriózním kostýmu, mu do ní vložila složku. Po jeho levici jeden ze dvou podřízených advokátů, které si přizval, aby mu byli k ruce, zamyšleně pokyvoval, zatímco druhý udělal velkou parafu na seznam, připevněný k psací podložce, kterou měl před sebou. Tohle byla velká smlouva a munice se musela odpočítávat.

	„Stojí tady, že Connor Egan zaručuje, že bude pokračovat ve výcviku superhráčů minimálně tři roky od data smlouvy,“ oznámil Harvey. Všichni to už samozřejmě věděli, ale Harvey byl z těch, co nosí kromě pásku také kšandy. Otevřel desky, vyndal tři ze čtyř kopií podepsané záruky a předal je přes stůl Downingovi. „Stručný popis tréninku je přiložen. Mám zato, že váš klient to viděl a může dosvědčit přesnost popisu.“ Downing přikývl a předal kopie záruky Wachtelovi a Hirschovi. Všichni se dali do čtení.

	V následujícím tichu Ben Harvey vstal a protáhl se, pak si došel ke kávovému servisu na příborníku kousek od konferenčního stolu a nalil si nový šálek. Nebyl nijak šťastný z prodeje, který byl požádán zorganizovat. Wachtel z té smlouvy vycházel až moc dobře. Morgan vstal a přišel za ním k nádobě s kávou, tvář sevřenou potlačovaným vzrušením. „Díky, že jste to tak popohnal,“ řekl.

	Harvey pokrčil rameny. „Nebylo to těžké. Wachtel se nemůže dočkat, aby podepsal, dokud chcete. Představuje si, že každým dnem už musíte dostat rozum.“ Přidal si do šálku smetanu a cukr a zamíchal. „Nerozmyslel jste si to?“

	„Potřebuju peníze,“ prohlásil Morgan. „Už jsem vám to říkal.“

	„Já vím, já vím. Ale stejně byste dostal lepší cenu, kdyby se vědělo, že Comets vystoupili na stupně vítězů.“

	„Nemůžu dovolit, aby na to Felicity přišla. Stáhla by mě z kůže.“

	„Nemá právo na nic z této smlouvy. Jakýkoli spor bychom vyhráli.“

	„Já nemám čas na právní manévrování,“ protestoval Morgan. „Soudní spor by mohl vázat peníze na několik měsíců. Já je potřebuju hned.“

	„No, je to vaše rozhodnutí.“ Harvey se ohlédl po skupině kolem konferenčního stolu a upil kávy. „Nevím, jak dlouho to ale dokážete udržet pod pokličkou. I s tou klauzulí o utajení.“

	„Budeme prostě muset doufat,“ odvětil Morgan. „Je to jen na pár týdnů. Jen než skončí Světová série.“

	„Vy si myslíte, že majitelé ligy budou držet hubu tak dlouho?“ zafuněl pohrdavě Harvey.

	„Řekl jsem jim, že jestli bude někdo mluvit, smlouva padá,“ vysvětloval Morgan. „Odsouhlasili prodej, protože mají rádi Wachtela, vědí, že to není žádný křivák a slíbil, že neodveze tým z New Yorku. Vědí, že když tu smlouvu podělají a Wachtel půjde od toho, mohli by skončit s nějakým hajzlem jako“ – Morgan jmenoval obecně neoblíbeného bývalého ligového velkovlastníka, o němž se v současnosti povídalo, že by rád koupil nový tým – „anebo s chlapem, co by chtěl přestěhovat Comets do jiného města. Je to jen pro jejich vlastní dobro, pokud dokážou udržet ten prodej v tichosti, dokud Série neskončí.“

	Advokát pokrčil rameny. „Doufejme, že to dokážou. Ještě kávu?“ Alan Downing se u stolu radil se svým klientem. „Je to přesný popis toho, co jste viděl?“ ptal se tiše, přičemž ukazoval špičkou stříbrné tužky na popis supertréninku v záručním listě.

	„Zdá se to přesné, jo.“

	Downing potřásl hlavu. „Já jsem celý ten New Age nikdy tak docela nechápal. Člověk by nevěřil, že to funguje.“ Zadíval se na klienta. „Jste si absolutně jistý, že do toho obchodu chcete jít?“

	„To si pište.“ Tom přistrčil záruku zpět k Downingovi. „Tým je špičkový, právě získali pohár a za devadesát milionů je to laciné.“

	„Dalších deset milionů, pokud vyhrají Sérii. Což se stane.“

	„Stejně je to dobrá cena, a vy to víte.“

	Downing přikývl. „Jen si to ověřuju. A mimochodem…“

	„Tady je to.“ Tom vytáhl z vnitřní kapsy saka tenkou bílou obálku a předal ji svému advokátovi.

	Morgan a Ben Harvey se vrátili ke konferenčnímu stolu. „Záruka se všem zamlouvá?“ otázal se Harvey.

	„V pořádku.“

	„Tak jsme hotovi. Ano, Chris?“ Obrátil se k té soustředěné mladé ženě po své levici.

	„Lékařské prohlídky.“

	„Ovšem,“ řekl Harvey a zatváří se dotčeně. „Máte výsledky lékařských prohlídek tří superhráčů?“

	Teď bylo na Downingovi, aby nastavil ruku k svému asistentovi, který mu podal list papíru zasunutý v průhledných deskách. „Všechno v pořádku,“ řekl a podal ho Harveymu. Nechápal tenhle požadavek, nechat superhráče vyšetřit lékařem podle Wachtelova výběru ještě před podepsáním. Harvey mu však vysvětlil, že Morgan Hudson je velmi citlivý na ten nešťastný dojem záhadnosti, do nějž jakoby tisk superhráče čas od času halil, a chce, aby měl Wachtel absolutní jistotu, že Freeman, Reese i Sanchez se těší výtečnému zdraví. Na Wachtela to udělalo dobrý dojem a ochotně souhlasil.

	Harvey tento Morganův požadavek rovněž nechápal a po pravdě řečeno se mu ho pokoušel rozmluvit, ale Morgan byl tvrdohlavý. „Nechci, aby za mnou později Wachtel přišel s tím, že smlouva není dobrá, protože se superhráči nebylo něco v pořádku, když tým kupoval.“ Harvey zvedl obočí, ale neřekl nic. „Ne že by s nimi něco nebylo v pořádku,“ dodal Morgan kvapně. „Jenomže v tisku je to samá záhada. Jeden z těch chlapů se nastydne nebo tak a nebude moct zahájit sezónu, a mě budou žalovat.“

	„Pochybuju, že by k tomu došlo,“ prohlásil Harvey.

	„Možná ne, ale chci mít nezávislé svědectví, že superhráči jsou zcela v pořádku, a chci, aby to svědectví bylo součástí prodejní smlouvy. Chci, aby Wachtel potvrdil, že je spokojen se zdravotním stavem superhráčů.“

	Harvey se na Morgana bedlivě zadíval. „Není tu něco, co bych měl vědět?“ zeptal se nakonec.

	„Naprosto ne,“ prohlásil Morgan. „Sakra, sám ten trénink beru. Prostě si nemůžu dovolit, aby tahle smlouva nevyšla. Opravdu ty peníze potřebuju, Bene. A nemám v úmyslu je vracet.“

	Teď předal Harvey průsvitné desky Morganovi, který v nich zalistoval a kývl. Advokát se v koženém křesle opřel dozadu a usmál se do tváří kolem stolu. „Máte ověřené šeky?“ Downing poplácal bílou obálku, kterou dostal od Toma Wachtela, a kývl. „V tom případě, pánové,“ oznámil Harvey, „podle mého názoru nastal čas čarovat.“

	Robin seděla u svého psacího stolu a pokoušela se uspořádat si myšlenky. Před ní ležel žlutý blok formátu A4; v ruce netečně třímala černý tužkový fix. Když se její instinkty konečně vynořily z romantických dojmů o Morganovi, rozhodla se zorganizovat si to, co už o Comets ví, a určit si přesně otázky, které by jí Connor mohl pomoci zodpovědět. Bylo však těžké se soustředit. Přijela domů ráno kolem deváté, spala velmi málo. Ne že by litovala jediné vteřiny z toho nepopsatelného víkendu, který s Adamem strávila. Jejich opakované milování spláchlo minulost a spolu s ní všechny zbytky pocitů osobní a sexuální nedostatečnosti. Připadala si očištěná, občerstvená a velice zamilovaná.

	Když jí Adam vysadil u jejího bytu a pokračoval taxíkem do své ordinace, připadala si Robin překvapivě nabitá energií a odhodlaná pustit se rovněž do práce. Třeba se dozví něco zajímavého, o co by se mohla s Adamem podělit dnes u večeře. Avšak navzdory konvici kávy, kterou zkonzumovala během posledních dvou hodin, jí to šlo těžko. Nebylo to nevyspáni, co jí narušovalo myšlenkové procesy; byla to radost. Znovu se v myšlenkách zatoulala…

	Náhlé zadrnčení telefonu ji přivedlo zpátky na zem, až sebou trhla. „Měl jsem pár minut mezi pacienty a chtěl jsem slyšet tvůj hlas,“ řekl jí Adam tiše do ucha. „Už se mi po tobě stýská.“

	„Mně se po tobě taky stýská.“

	„Tenhle víkend byl… no, byl to nejspíš nejneuvěřitelnější zážitek mého života.“

	„Nejspíš?“ škádlila ho Robin.

	„Určitě.“

	„Ano, pro mě taky.“

	„Robin?“

	„Mmm?“

	„O tom víkendu… chci, abys věděla, že to nebyl jenom sex. Ačkoliv ten sex byl patrně – hm, určitě to nej… hm, já se ti pokouším sdělit, že tě mám doopravdy rád. Abych řekl pravdu, myslím, hm, ehm…“ Umlkl do ztracena.

	„Já taky,“ řekla Robin tiše.

	„Vážně?“

	„Ano, myslím, že tě hm, ehm, taky. Patrně.“

	„Patrně?“ Teď byla se škádlením řada na Adamovi.

	„No, uvidíme, k čemu dojde dnes večer,“ řekla Robin poťouchle. „Pak se rozhodnu.“

	„Ty mě dostaneš do nemocnice,“ protestoval Adam se smíchem. „Ne že bych si stěžoval. Posaďte se, pane Silvermane.“

	„Cože?“

	„Promiň, světlo mého života,“ vysvětloval Adam. „Přišlo mi natržené vazivo. Musím končit.“

	„Uvidíme se večer.“

	„Budu počítat minuty. Jedna, dvě, tři…“ Zavěsil.

	Morgan, dosud v plné práci, funěl zlostí. Práskl dopáleně sluchátkem a napůl vstal, přičemž se praštil do holeně o nohu konferenčního stolu. Nahlas zaklel a mrštil od sebe prázdným šálkem od kávy. Roztříštil se na konci mramorového stolu, střepy se rozlétly. Co to sakra děláš? zeptal se jakýsi hlas někde uvnitř. Ztuhl, slabě se třásl, pak šel se zahanbeným výrazem posbírat kousky šálku. Uložil je do koše na odpadky, pak se sesul zpátky do křesla. Tyhle pocity zuřivosti se stupňovaly a začínaly ho děsit. Nikdy se nepovažoval za vzteklouna. Vzpomněl si na Freemana a Reese a pocítil závan strachu. Nebuď blbec, řekl si. Wachtelovy nezávislé lékařské zprávy jsou úplně negativní. Je to jen stres. Bůhví, že toho má momentálně v životě habaděj.

	Zadíval se kolem sebe po prázdné zasedací místnosti. Neměl by to číslo zkusit vytočit znovu? Možná ještě pět minut. Stejně musí počkat, až Ben Harvey zrealizuje ten šek. Potrvá několik dní, než Wachtelova platba opustí konto klientů firmy Harvey, Schwartz & Sidney a několik dalších, než jejich zaměstnanci vyřídí právnické honoráře a převedou peníze Morganovi. Avšak ke značné nelibosti Bena Harveyho trval Morgan na tom, že si k sobě vezme postdatovaný šek. „Odhadněte palmare vysoko,“ řekl mu, „a ten rozdíl mi zaplatíte, až budete znát přesná čísla. Chci mít u sebe dneska šek na velkou hromadu peněz.“ Nevysvětloval, jak je to pro něj životně důležité, aby ten šek mohl ukázat jistým svým věřitelům. Teď se probíral podepsanou prodejní smlouvou, civěl z okna zasedací místnosti a usmíval se. Devadesát milionů. Měl by oslavovat, ne rozbíjet porcelán. Sám pro sebe se široce usmál. Chytils to za pačesy, hochu. Jsi prakticky za vodou.

	Sotva široce se usmívající Robin ukončila svůj rozhovor s Adamem, zazvonil telefon znovu. Časopis People chtěl provést několik závěrečných úprav v článku, který odevzdala před třemi týdny. Řekla redaktorovi, aby chvilku počkal, vytáhla z kartotéky poslední verzi svého díla a pak se chvíli štrachala v zásuvce psacího stolu, aby našla tužku, kterou by si dělala poznámky. Proč se tužky pokaždé zakutálí až dozadu? Pokusila se otevřít zásuvku víc, ale zasekla se a odmítala pohnout. Sáhla dovnitř; zřejmě tam vzadu uvízla nějaká kartička. Kruci. Popadla růžek, škubla a vytáhla zmačkaný kousek tlustého, bohatě rytého papíru na vzkazy. Hodila ho na stůl, vytáhla zásuvku až na konec, našla tužku a omluvila se čekajícímu redaktorovi. Jejich rozhovor byl krátký, změny minimální. Hračka, říkala si. Otočila se k počítačovému stolku, který měla postavený kolmo k psacímu stolu, a spustila textový editor. Udělá změny hned a odfaxuje je.

	Zatímco se program nahrával, sáhla po zmačkané kartičce, kterou vytáhla ze zásuvky. Plasticky vyvýšené iniciály, bílá v bílé, byly tak složité, tak květnaté, až se nedaly přečíst, a teprve když lístek rozložila a uviděla Felicitin podpis, rozpomněla se, co to je. Když Felicity volala Robin, aby se jí omluvila, že její vinou se Morgan dozvěděl o jejich přátelství, poslala pak ještě tohle psaníčko. V něm se Felicity opět omlouvala, ujišťovala Robin o svém přátelství a podpoře a opakovala svůj návrh, aby spolu šly někdy na oběd. Robin, neschopná se hned rozhodnout, jak odpovědět, strčila psaníčko do zásuvky psacího stolu a zapomněla na ně. Když teď lístek uhlazovala, znovu obdivovala tlustý papír, bohaté a složité zdobení. Dokázala právě tak přečíst F, ale mezi ním a tou sbírkou kudrlinek, která určitě musela tvořit H – to bylo R? Takovýhle dopisní papír musí stát jmění, pomyslela si, když ho strkala zpátky do zásuvky. Když už teď s Morganem nechodí, není důvod, proč by nemohla jít s Felicity na oběd. A přece, pokud je odhodlaná zůstat s Morganem zadobře, asi by to nebylo taktické.

	Obrátila se k počítači, vytáhla si článek pro People a začala vyklepávat těch několik málo nezbytných oprav. Skončila a právě tiskla, když opět zazvonil telefon. Napůl v naději, že je to Adam, skočila po něm. Avšak hlas na druhém konci nebyl ten, na který se těšila.

	„Ty jsi dneska ráno na roztrhání,“ zaduněl zvesela Morganův hlas. „Snažím se tě sehnat už dvacet minut.“

	Jdi do háje, chtělo se říct Robin. Ztrať se. Pořád se omlouváš a pak se ke mně zase chováš jako k onuci. Kromě toho teď chodím s Adamem. Ty a já už si nemáme co říct v žádném ohledu. Místo toho se zhluboka nadechla a držela jazyk za zuby. Zůstat s Morganem v kontaktu je pro její další vyšetřování životně důležité. Včera vysvětlila svou strategii Adamovi – ačkoliv bylo zřejmé, že ho její myšlenka nijak nenadchla, smířil se s tím, že je to užitečné. Kdyby ji Morgan nezavolal, uvědomila si Robin, musela by dřív nebo později zavolat ona jemu. Takhle je to lepší, i když ne o moc.

	„Ještě jednou se upřímně omlouvám za ten večer tuhle. Byla to ode mě chyba, vysypat na tebe tu věc s Kennedyovými. Ale vážně jsem myslel, že by ti to udělalo radost. Neměl jsem zdání, že nejsi, hm, že jsi vlastně…“

	„Rosie McGeeová.“

	„Přesně tak. A taky, hm, taky jsem říkal nějaké strašné věci o tobě a o Kennym a o Adamovi. Samozřejmě vím, že to nemůže být pravda.“ Robin ucítila, jak se červená. „Nevím, co to do mě občas vjede,“ pokračoval Morgan. „Poslední dobou jsem strašně zlostný. Musí to být stresem. Rozhodně jako bych se pořád omlouval, ale myslíš, že bys mi mohla ještě jednou odpustit?“

	„Já nevím, co říct, Morgane,“ odvětila Robin opatrně. Příliš rychlé přijetí by vypadalo divně. „Opravdu mi ubližuješ.“

	„Já vím, já vím. Dovol, abych ti to vynahradil.“

	„Morgane, já –“

	„Jen se mnou pojeď na Světovou sérii. První utkání je tuhle sobotu ve Philadelphii. Sleduješ příběh Comets od začátku. Je jen správné, abys tam byla při velkolepém finiši. Přijeď jako reportérka, jako kamarádka. Když budeš mít potom pocit, že to můžeme zkusit znovu…“

	„Ty opravdu chceš, abych v tom článku pokračovala?“

	„Samozřejmě. Už je skoro hotový, ne? Ten hrubý náčrt jsem viděl. To bylo ono, ne?“

	Jeho otázka zůstala viset ve vzduchu. „Hm, ano, samozřejmě že bylo,“ odvětila Robin zvolna. „Já jen, hm, čekala, jak Comets dokončí sezónu.“

	„Takže se mnou pojedeš na zápas?“

	„Ano, moc ráda,“ ujistila ho Robin, v hlase jí zvučelo falešné nadšení.

	„To je dobře. Bude to jako za starých časů.“

	Robin vzdychla. „Ne, Morgane. Přesně takové to nebude. Prosím.“

	„Tak jo, tak jo. Jen pojeď. Vyzvednu tě autem.“

	Uvězněna v autě s Morganem Hudsonem? To snad ne. „Já tam poletím a sejdu se s tebou na stadionu,“ řekla Robin rychle.

	„Když je ti to tak milejší,“ odvětil zklamaně. „Hm, nešla bys náhodou předtím na večeři?“

	„Mám poslední dobou strašlivě moc práce,“ prohlásila Robin. „Další článek, nějaké reklamní texty na zakázku…“

	„To máš dobré.“ Morgan zaváhal. „Hm, jak se má poslední dobou Felicity?“

	„Cože?“

	„Nejspíš jsem udělal chybu, že jsem tak vyváděl, když jste se vy dvě spřátelily. Vídáš se s ní?“

	„Ne, Morgane,“ odvětila Robin škrobeně. „Neviděla jsem Felicity od toho večírku, na kterém to všechno začalo. Upřímně řečeno to ani nemám v plánu.“

	„Tak dobře.“ Morganovi se zřejmě ulevilo. „Hm, ještě na jednu věc jsem se tě chtěl zeptat. Jak se stalo, žes doporučila Kennymu, aby šel za Adamem Saltem?“

	O co mu sakra jde? uvažovala Robin. „Jednou jsem se setkala s Kennym na stadionu, byls u toho taky,“ vysvětlovala opatrně. „Povídali jsme si spolu a on se zmínil, že ho bolívá hlava. Navrhla jsem, aby si promluvil s Adamem, protože… hm, Adam sport opravdu žere a, hm…“ Bože, to zní pochybně. „Pravda je taková, že se tě Kenny bál, abys ho neposadil na střídačku, kdyby sis myslel, že je nemocný, a já věděla, že Adam to nikomu neřekne.“

	„Mělas mi to povědět.“

	„Ano, to už je mi teď jasné,“ řekla Robin s předstíranou kajícností. „Udělala jsem chybu, když jsem ti to neřekla. Ale naštěstí se ukázalo, že to nic není. A ty bolesti hlavy přešly.“

	„Patrně jen stres.“

	„Ano, to si Ad – doktor Salt myslí taky.“

	„No, pokud tě určitě nemohu vzít na večeři – nebo třeba na oběd? Ne? No, tak se budu těšit, že tě v sobotu uvidím ve Philly.“

	„Je to moc napínavé,“ řekla Robin s pocitem, že by měla projevit trochu víc nadšení.

	„Viď? Poslouchej, Robin… nebo Rosie nebo kdo vlastně jsi: stýská se mi po tobě. Je mi jedno, jestli jsi Kennedyová nebo ne.“ Teď už ano, když mám svých devadesát milionů. „Doufám, že to všechno dokážeme překonat.“

	„Morgane, já…“

	„Teď nic neříkej. Jen přijď na zápas. Pak uvidíme.“

	Robin vzdychla. Je to hrůza. „Morgane, musím ti povědět…“

	„Povědět co?“

	Robin zaváhala. Jestli řekne to, co touží říct, už se jakživa k týmu ani nepřiblíží. „Opravdu doufám, že Comets vyhrajou Sérii,“ dokončila chabě.

	„To já taky. Tak tedy zatím. A kdyby sis to rozmyslela s tou večeří, zavolej mi, platí?“

	„Platí.“

	Morgan zavěsil a Robin zvolna odložila sluchátko. Ať to bylo denní dobou anebo návalem adrenalinu, navozeným rozhovorem s Morganem, shledala, že chytá druhý dech. Tak Morgan se tedy rozhodl, že ještě pořád pracuje na článku o Comets. Třeba si myslí, že jí tím hází vnadidlo, houpe jí článkem u nosu, aby s ním šla na zápas. Nevadí; využije to. Dokonce hned teď. Nechala článek ležet u tiskárny, zalistovala v notýsku, pak sáhla po telefonu a vytočila číslo klubu Pro.

	Proč vlastně trvá té Robin dokončení toho článku tak dlouho? uvažoval Morgan. Už před několika měsíci viděl hrubý náčrt, ale od té doby nic. Opravdu to Robin odložila do konce sezóny, anebo dosud shromažďuje informace? Pokud ano, proč o tom nebyl informován on – anebo proč se toho nezúčastnil? A co se dozvěděla?

	Byl rád, že se mu podařilo ji přemluvit, aby přišla na první zápas. Nebylo to tak užitečné jako večeře, ale kontakt se tím udrží. Musí se držet co nejblíž u ní. Musí zjistit, co ona ví. Kéž by se byl dokázal líp ovládat. Kéž by se byl ovládl tuhle v kanceláři. No, co se stalo, stalo se. Dokázal ty škody napravit.

	A pak je tu ten Salt… Jakýpak je asi vztah Robin k tomu doktůrkovi? A je dosud zasvěcen do Robinina článku? Ťukl do knoflíku interkomu a stručně promluvil k recepční, pak si naškrábal na kus papíru číslo, které mu dala. Znovu se chopil telefonu a začal vytáčet.

	„Morgan Hudson na lince tři, pane doktore.“

	„Hudson? Co sakra… no nic, Pat, vezmu si to.“ Adam stiskl blikající knoflík telefonu ve své ordinaci. „Pan Hudson? Adam Salt.“

	„Pane doktore. Adame. Já vím, že máte moc práce, takže vás zdržím jen chvilinku. Volám, abych vás pozval na Světovou sérii.“

	
21. KAPITOLA

	Robin stála přitisknutá k hrubé kamenné fasádě klubu, sportovní pytel přehozený přes rameno. Druhý dech jí rychle docházel a spolu s dřívější únavou se jí vracela i určitá nervozita. To, k čemu se chystala, mělo daleko k rozhovoru s Connorem, jehož se dožadovala, když skoro před hodinou vytáčela telefonní číslo klubu Pro. Když jí však telefonistka vysvětlovala, že Connor vede tréninky až do tří hodin, napadlo ji něco lepšího. „To nevadí,“ řekla. „Podívám se do svého rozvrhu a zítra zase zavolám.“ Bude-li jednat rychle, stihne být v Connorově kanceláři a zase venku dřív, než mu tréninky skončí.

	Teď stála vedle bytelných dveří klubu a uvažovala, co to měla za idiotský nápad. Prohledat Connorovu kancelář? Já jsem musela zešílet, říkala si. Co když mě tam někdo najde? Co řeknu? Představila si Connorův svalnatý trup, jeho obrovské, silné ruce, a otřásla se. No, prostě se bude muset odvolat na Morgana. Říct, že si to rozmyslela a rozhodla se počkat na Connora v jeho kanceláři; že nějaký člen právě odcházel a podržel jí dveře otevřené. Aspoň to poslední bude pravda. Jiný způsob, jak se dostat dovnitř, ji nenapadal.

	Nejlepší strategie bude nedat se chytit, usoudila. Avšak čas se krátil; už bylo půl třetí a pět minut. Možná by se na to měla vykašlat. Prostě jet domů, převléct se a počkat na Adama. Užuž se chtěla vydat zpět dolů po kamenných schodech, když se nehlučně otevřely dubové dveře. Bez přemýšlení je popadla a vklouzla dovnitř.

	„Hele, to nemůžete –“ začal polekaný mladík, který se z nich vynořil.

	„Zase jsem zapomněla vstupní kartu,“ zvolala Robin přes rameno. „Jdu pozdě na hodinu. Connor mě zabije.“ Už byla v hale a dveře se za ní pevně zavřely, než stihl zareagovat.

	Okamžik zůstala stát a čekala. Stiskne knoflík interkomu a nahlásí ji? Bedlivě naslouchala, ale neuslyšela žádné hlasy. Spokojeně se obrátila a rozhlédla se po malé, prázdné hale.

	Výtah byl otevřený a připravený, ona však zamířila ke schodišti, které zahlédla skrz prosklené dveře na jedné straně. Ve výtahu by byla snadný terč; po schodech může aspoň utéct dolů. Nebo nahoru. Ačkoliv – kdo kromě Connora by věděl, že není členkou? Klub byl malý, ale ne zas moc malý. Na částečně skrytém schodišti si rychle zula tenisky a stáhla džíny, čímž odhalila fuchsiově fialové cvičební leginy, které měla vespod. Vjela nohama zpátky do tenisek a džínsy nacpala do sportovního pytle. Z kapsy bílého trička vytáhla pestrou čelenku a svázala si vlasy. Pak si přehodila sportovní pytel přes rameno a vyrazila po schodech vzhůru.

	Na rozdíl od haly nebyly schody pokryté kobercem, ale její tenisky nevydávaly na holém betonu žádný zvuk. Monitoruje někdo doopravdy to, co přenášejí videokamery? napadlo ji, když stoupala. Bude na ni někdo čekat na skrytých odpočívadlech? Zastavila se a naslouchala, ale neslyšela cvaknutí žádné kliky ani kroky na kamenných schodech. Zhluboka se nadechla a pokračovala nahoru.

	Kovové dveře na každém odpočívadle byly natřené na oranžovo a označené velkými číslicemi, namalovanými podle šablony černou barvou. Connorova kancelář byla ve čtvrtém podlaží, rozpomněla se. Uplynuly právě tři měsíce od té doby, co si sem přišla prohlédnout supertréninkovou místnost, ale jí to připadalo jako století.

	Těsně předtím, než dorazila na úroveň třetího podlaží, se dveře nad ní otevřely a na schody pronikly mužské hlasy. Otočila se a prchala zpátky dolů po schodech, zatímco oni sestupovali nad ní. Ve druhém patře zase vyšli, se smíchem za sebou zavřeli dveře. Příště neutíkej, řekla si Robin. Členové očividně schody používají; chovej se jako člen a nikdo o tobě nebude přemýšlet. Začala znovu stoupat, srdce jí bušilo.

	Zastavila se těsně nad třetím podlažím, aby chytla dech, pak pokračovala nahoru. Co když je někdo v čekárně před Connorovou kanceláří? Co jestli došlo ke zrušení těch jeho tréninků? Prostě řeknu, že jsem si to rozmyslela a rozhodla se promluvit si s ním přece jen dneska. Ve cvičebním úboru? Drž hubu, řekla si prudce. Jen pokračuj. Zvolna otevřela oranžové dveře a vstoupila dovnitř.

	Všude panoval klid. V čekárně nikdo nebyl. Robin kráčela kupředu. Většinu dostupné plochy stěn zabíraly zabudované skříně; viděla kartony minerálek, stohy ručníků, ruční činky. Před sebou měla skrz skleněnou stěnu oslnivý výhled na celou tělocvičnu s plošinami na konzolových nosnících a s visutými lávkami. Na jedné straně od skleněné stěny byl po otevřeném odpočívadle přístup k tělocvičně. Nalevo byla Connorova kancelář, dveře dokořán. Položila ruku na dveře, pak ztuhla. Byla to jen její představivost, anebo opravdu uslyšela zavrzání? Ucouvla a narazila na teplé, pevné tělo.

	„Přejete si?“ zeptal se ženský hlas.

	Robin uskočila a otočila se. Před ní stála vysoká svalnatá žena. „Pan Egan má trénink,“ řekla žena zamračeně. Měla na sobě bílé tepláky a tričko, které mělo zlatými písmenky nad kapsičkou napsáno KLUB PRO – PERSONÁL. Podle přišpendlené jmenovky to byla Greta. Nesla složku papírů a na červené stužce kolem krku jí visely plastikové stopky. „Co jste chtěla panu Eganovi?“ otázala se, podezíravě Robin pozorujíc.

	„Na druhém patře nám došla voda,“ odvětila Robin hbitě. „Někdo říkal, že je tady nahoře. Já myslela, že pan Egan…“

	Greta vzdychla. „Měli by kontrolovat zásoby třikrát denně. Budu muset někoho hned poslat dolů. Promiňte.“

	„Ne, to je v pořádku. Vezmu si jen dvě láhve s sebou, pokud to nevadí. Hm, kde –?“

	Greta ukázala ke skladové skříni. „Poslužte si. Kteréže patro to bylo?“

	„Hm, druhé.“

	„Postarám se o to.“ Greta se odmlčela. „Vy jste tady nová? Měla jsem dojem, že všechny znám.“ Robin kývla. „Já jsem Greta.“ Stisk její ruky byl pevný a věcný. „A vy jste…?“

	„Hm, Rosie. Rosie McGeeová.“

	„Těší mě, slečno McGeeová. Vezměte si, co potřebujete, a já nechám poslat dolů ještě vodu.“ Dívala se, jak Robin přistupuje k otevřené skříni a bere dvě velké plastikové lahve. „Ručníků je dost?“

	„Akorát.“

	„Tak si pěkně zacvičte.“ Krátce se usmála a zmizela v Connorově kanceláři.

	Co teď? říkala si Robin. Obrátila se ke dveřím na schodiště, pak si to rozmyslela. Greta přišla nahoru za ní, takže zřejmě prošla dveřmi ze schodiště; dalo se důvodně očekávat, že odejde stejnou cestou. A určitě nebude v Connorově kanceláři dlouho. Patrně tam jen nese nějaké papíry. A pokud odejde brzy, pak ještě zbyde trochu času…

	Robin šla na otevřené odpočívadlo a podívala se dolů do tělocvičny. Rozhodně to bylo působivé. Sestoupila dolů na otevřenou lávku a klekla si; když natáhla krk dozadu, viděla, že je teď mimo dohled každého ze čtvrtého podlaží, ačkoliv zezdola ji uvidí každý. Ale kdo by se pozastavoval nad ženou ve cvičebním úboru, která si zavazuje tenisku? Zvolna si rozvázala tkaničku a zavázala ji a zase ji rozvázala a zavázala. Když uslyšela slabé kovové cvaknutí, které jí sdělovalo, že Greta odešla, kudy přišla, Robin vstala a vrátila se.

	Dveře Connorovy kanceláře teď byly zavřené. Otevřela je, vstoupila dovnitř a zase za sebou zavřela. Už bylo skoro tři čtvrtě na tři. Musí sebou hodit.

	Vrhla toužebný pohled na počítač – mít víc času, bylo by to první místo, kde by hledala – a soustředila místo toho svou pozornost na bílou kovovou kartotéku. Její obsah ji zklamal: žlutá plastiková složka pro každého člena obsahovala originál přihlášky, tréninkové záznamy a velestručné informace. Connor patrně považoval za ztrátu času zanášet takové informace do počítače. Přistoupila k psacímu stolu. K jejímu značnému překvapení nebyly zásuvky zamčené. Očividně tu nebudou žádná tajemství, pomyslela si. Prostřední zásuvka obsahovala obvyklé kancelářské potřeby – pera, svorky na papír, prázdné pokladní stvrzenky, různé drobné. Obsah horní postranní zásuvky byl stejný: bločky, přihlášky členů, stvrzenky na platby kreditními kartami. Zabudovaná kartotéka stolu obsahovala zelené závěsné rychlovazače a ona se nejprve domnívala, že jsou to záznamy nějakých prominentních členů, avšak letmý pohled jí sdělil, že jsou to Connorovy osobní záznamy. Stejně nic moc vzrušujícího, říkala si, když se probírala prsty přes „Klub – telefon,“

	„Klub – elektřina,“ a „C. E. – výdaje.“ C. E.; Connor Egan? To už bylo slibnější. Vytáhla složku. Kopie měsíčních zpráv o výdajích, poslední navrchu, byly úhledně označeny daty, kdy Connor obdržel výpis. Robin je prolistovala. Poslední tři nebo čtyři měsíce byly celkem standardní. Jak daleko zpětně se tyhle věci datují? napadlo ji. Prolistovala celou složku a začala odzadu – zjistila, že má před očima zprávy počínaje téměř před rokem. Podívala se důkladněji. Letenka na Puerto Rico, do Colorado Springs, do Detroitu, do Phoenixu… Znamená to něco? Phoenix, to je snadné; jarní trénink Comets se konal v Arizoně. Ale Connor začal cestovat do Phoenixu v prosinci. A Puerto Rico? Colorado? Colorado… v Colorado Springs má Kenny Reese rodinu. Ale jak mohl Connor znát Kennyho už vloni v listopad? Nastoupil do týmu teprve letos na jaře. Možná ho Connor vyhledal. To ale taky nedávalo smysl. Connor je expert na fitness, ne profesionální baseballový trenér… No, rozluští to později. Už je za pět minut tři a ona musí spěchat.

	Vrátila složku s výdaji a kvapně prohlédla zbytek nálepek na složkách: „Klub – prádelna,“

	„Klub – údržba,“

	„C. E. – zaměstnanecká smlouva.“ Hmm. Vytáhla desky se smlouvu a přelétla pohledem třístránkový dokument uvnitř. Podle data smlouvy byl Connor najat zhruba před dvanácti měsíci společností, která se jmenovala Klub Pro pro muže. Robin se zarazila; co jí ten název připomíná? Jako by je spojovala s čímsi jiným než se samotnou tělocvičnou, ale s čím? A proč ten dodatek Pro muže? Měl snad Barrett původně v úmyslu členství omezit a pak si to rozmyslel? Zaměstnanecká smlouva byla jednoduchá, a tak ji zastrčila zpátky do zásuvky a vytáhla složku, označenou pouze „Pronájem.“ Měl snad Barrett prostory klubu pronajaté, nebyl jejich vlastníkem? Jediný phled jí však sdělil, že se mýlila; šlo o Connorův pronájem, ne Barrettův. Connor se nedávno usídlil v Barrettově starém bytě. To musí chtít nervy ze železa, pomyslela si. Nájemní smlouva, uzavřená jménem korporace Klub Pro pro muže, stanovila, že nominální nájemné se poskytuje výměnou za poskytované služby. Zalistovala k místu podpisu. Nájemní smlouvu zřejmě podepsali vykonavatelé Barrettovy závěti; bylo by zajímavé zjistit, kdo to je. Dokument však podepsal advokát.

	Nadskočila při dlouhém zabzučení telefonního interkomu. „Connore? Může si Gary vzít v pět privátně dodávku? Zrovna volal Les Wilkens. Connore? Jsi tam?“

	Ještě tu není, ale nepochybně už je na cestě, pomyslela si Robin. Kvapně nacpala nájemní smlouvu zpátky do desek a zabouchla zásuvku. Tři deset; proboha dělej. Vyklouzla z kanceláře a protáhla se kovovými oranžovými dveřmi právě ve chvíli, kdy vysoká postava s bílými vlasy vystoupila na odpočívadlo z visutého chodníčku dole. Byla už v polovině betonového schodiště, když si uvědomila, že nechala na Connorově psacím stole láhve s vodou.

	„Už jen týden, Austine,“ řekl Morgan pevně. Usrkl skotskou a zadíval se přes stůl na svého vrchního finančního úředníka. „Zdrž je.“

	„Já je zdržuju. Už mi docházejí výmluvy.“

	„Pošli jim lístky na Světovou sérii. Pozvi Tullyho, ať se dívá na zápas z majitelské lóže.“ Tully Regan byl jedním z jejich hlavních dodavatelů chemikálií.

	Austin Price znechuceně zavrtěl hlavou. „Na ty chlapy zapůsobí jedině peníze, Morgane. Znáš Tullyho. Ten řekne: ‚Zaplaťte moje účty a můžu si ty zatracený lístky koupit sám.‘“

	Morgan se usmál. „Jo, přesně to řekne.“ Ulomil si kousek rohlíku, namazal ho máslem a odložil zpět na taíř. „Uvědomuju si, že poslední dobou je všechno dost… neuspořádané,“ řekl a tvář mu začala zase vážnět. „Ale zaručuju…“

	„Neuspořádané?“ přerušil ho Price. „Divizní ředitele mám v kanceláři den co den, stěžují si na nedostatek výrobků v regálech. Provozáři říkají, že zásilky chemikálií se zdržují proto, že naši dodavatelé – Tully není jediný – nedostali zaplaceno. Reklamní agentura vyhrožuje…“

	„Agentura ať se jde bodnout,“ prohlásil Morgan hrubě. „Hele, dodavatelé dostanou zaplaceno příští týden, distribuci zavalíme, všechno bude fajn. Jez.“

	Avšak Price zůstal zasmušilý. Udělalo mu radost, když se stal vrchním finančním úředníkem firmy Hudson & spol. v útlém věku jedenatřiceti let. Avšak čtyři roky Morganova improvizátorského stylu řízení, spoléhajícího spíš na zkušenost a intuici než na technologii nebo plánování, ho vyčerpaly. A šéfova očividná neschopnost postoupit pravomoci poskytovala Priceovi daleko menší moc, než se zdálo podle popisu práce. Teď ho navzdory tomu, že vše nasvědčovalo opaku, Morgan ujišťuje, že jejich věřitelé dostanou zaplaceno, příští měsíc bude na výplaty a ziskovost podniku se obnoví. Všechno to hodně připomínalo psychotronickou poradnu. „Můžeš mi dát něco konkrétního, co bych jim předložil, aby uvěřili, že zase nekecám?“

	„Pověz jim, že příští týden přijdou do společnosti peníze, hodně peněz. Avšak jejich zdroj je přísně utajený.“

	„To nestačí,“ prohlásil Austin pevně. „Na to prostě neskočí.“

	Morgan vyndal z kapsy obálku. „Tohle by mohlo pomoct,“ řekl. Vytáhl šek od firmy Harvey, Schwartz & Sidney a zamával jím směrem k Priceovi. „Je postdatovaný. A něco z toho se použije na splacení té zatracené půjčky od mé bývalé ženy.“ Austin kývl. Připomněl si, jak bylo pro Morgana trapné vysvětlit mu tu transakci, jak ho Morgan prakticky zapřisáhl, ať to udrží v tajnosti, přestože to bylo přímo v záznamech společnosti. „Ale stejně,“ pokračoval Morgan, „to se Tully nedozví.“

	Předal šek Priceovi a ten se div nezajíkl, když se podíval na tu částku. Kde sakra dokázal Morgan vzít tolik peněz, takhle zničeho nic? Zatímco zíral na šek, jeden způsob ho napadl, ale zaplašil ho z mysli. Comets by Morgan nikdy neprodal. Vždyť ty chlapy miluje. Price se přes stůl široce usmál na svého šéfa. „Můžu to ukázat Tullymu? Můžu to prozradit?“

	„To je nápad. Ale mě do toho netahej.“

	„Samozřejmě. Hm, Morgane?“

	„Ano?“

	„Ten šek. Hm, jak…“ Morganovy oči se zaryly do jeho, říkaly, opovaž se zeptat. Austin Price se zarděl. „To je jedno,“ řekl. „Mně do toho vlastně nic není.“

	Bylo už skoro půl deváté, když Robin dorazila do Monzunu, občerstvená krátkým odpočinkem, ačkoliv byla příliš rozrušená, než aby doopravdy usnula. Navzdory průtrži mračen byla Amsterdam Avenue hustě zalidněná těmi, kdo sem přišli na večeři a nakupovat. Restaurace byla pro ni nová a přeplněná, ale Adamovi se podařilo zajistit stůl pro čtyři a mával na ni, když se prodírala podél fronty u dveří.

	„Doufám, že ti nevadí, když jsem tě pozval sem,“ omlouval se, když k němu prokličkovala mezi dřevěnými stoly. „Ještě před hodinou jsem byl na operačním sále. V mojí branži dochází k nečekaným událostem.“

	„V mé taky,“ ujistila ho Robin. „Nic se neděje. Ačkoliv jsi mohl zařídit lepší počasí.“ Shrnula si vlhké vlasy z očí a usmála se na něj.

	Vzal ji za ruku. „Vypadáš krásně, mokrá jako suchá.“

	„Ty taky.“ Usmála se. „Ale – vietnamská kuchyně? Já myslela, že tvá parketa je Jihozápad.“

	„Nechci se dát zaškatulkovat,“ řekl. „Bylas tu někdy?“ Zavrtěla hlavou. „Jídlu se nevyrovná nic, cos kdy ochutnala. Budeš nadšená.“

	Objevil se číšník s jídelníčky a převzal objednávky na pití. Jakmile zmizel, obrátila se Robin k Adamovi se stěží ovládaným vzrušením. „Zeptej se mě, kde jsem byla dneska odpoledne,“ vyzvala ho. „To v životě neuhádneš.“

	Adam předstíral, že si ji zevrubně prohlíží. „U kadeřníka?“

	„Á, náramná legrace. Ne, byla jsem…“

	„Jen tenhle člověk a tahle restaurace mě dokážou vylákat ven v takovýhle večer,“ ozvalo se vedle nich.

	„Agnes!“ Adam vstal. „Pamatuješ se na Robin?“

	„Ovšem. Přítelkyně toho člověka, co mu patří ten baseballový tým, ne?“ Usmála se, hrdá na svou paměť, avšak výraz v jejich tvářích jí sdělil, že se něco změnilo. „Do něčeho jsem ťápla, že ano?“

	„Vůbec ne.“ Robin se na starší ženu usmála. „Jenomže Morgan a já už k sobě nepatříme.“

	„Vyměnila ho za svižnější model,“ vysvětloval Adam. „Něco mladšího, vlasatějšího, s čím je lepší řeč, má to skvělý vkus na restaurace… akorát se vytahuju.“

	Ohó, pomyslela si Agnes; pašák Adam. Zazářila na ně úsměvem.

	Adam se obrátil k Robin. „Agnes volala, zrovna když jsem odcházel,“ vysvětloval. „Prý má něco nového, tak jsem jí navrhl, aby šla s námi.“

	„Nového?“ zeptala se Robin. „Co se stalo?“

	Agnes pohlédla na otálejícího číšníka. „Co kdybychom si nejdřív objednali?“ navrhla. „Pak si můžeme povídat.“

	„Doporučuju obrovský výběr předkrmů a potom kokosový pudink,“ řekl Adam.

	„To ty doporučuješ vždycky,“ kárala ho Agnes.

	„Mám to rád,“ odvětil. „Myslím, že ti to bude taky chutnat,“ dodal a obrátil se k Robin. „Vložíš se do mých rukou?“ Robin kývla a Agnes se usmála pohledu, který si přitom vyměnili.

	Koutkem oka Robin zahlédla Agnesin výraz a zarděla se. „Ale jen když v tom bude taky to hovězí saté,“ řekla Adamovi rychle, soustředěná už zase na jídelníček. „Číslo sedmnáct.“

	Když číšník odešel, Agnes před sebe postavila svoje pivo. „Teď vám řeknu, co se stalo,“ oznámila.

	„Hm, Robin má taky nějaké zprávy,“ řekl Adam rychle. „Dorazila sem před tebou, takže má bohužel přednost.“

	„Ne, prosím,“ namítla Robin. „Jsem moc zvědavá. Pokračujte, Agnes.“

	„No, před nějakou dobou, jak oba víte, jsem vstříkla několika skupinám mých laboratorních krys ten záhadný talamický hormon, co jsem izolovala z Kennyho míšního moku.“ Adam i Robin kývli. „A ty krysy byly pořád stejné krysy. Nedělo se s nimi nic neobvyklého. Přirozeně mě to velmi zklamalo, ale bylo to tak. To se stává. Pak jsem před týdnem odjela do Kalifornie na jednu konferenci.

	Počasí bylo krásné, potkala jsem pár starých přátel a rozhodla jsem se zůstat tam přes víkend. Dneska jsem se vrátila, překontrolovala krysy – a co byste řekli?“

	Číšník začal pokrývat stůl talířky voňavého jídla. „Ochutnej tohle,“ Adam podal Robin kuřecí špíz. „Namoč si to do té arašídové omáčky.“

	„Překontrolovala jsem krysy,“ opakovala Agnes hlasitě, „a ty krysy nebyly takové, jako když jsem od nich odjížděla. A, už zas dáváte pozor. Ano, změnily se. Staly se z nich –“ Agnes se efektně odmlčela – „superkrysy.“ Sáhla po krevetovém knedlíčku a triumfálně ho strčila do úst.

	Adam se na ni zazubil. „Superkrysy, Agnes? Dokážou přeskočit vysoké bludiště jediným skokem?“

	„Ano, Adame, přesně tak. Probíhají bludištěm mnohem rychleji. Rychleji se učí opakovanému jednání. Zkoušela jsem na nich takový primitivní testík, který jsem zvlášť pro ně vymyslela, s pomocí žárovky a elektrošoku, a rychlost, se kterou se učí a reagují, se vymyká všem měřítkům.“

	„To je ohromné,“ zvolal Adam. „Teď máme spojení.“

	„Spojení ano,“ souhlasila Agnes. „A taky máme ty záchvaty zuřivosti.“ Adam odložil tyčinky. „Ty krysy se mezi sebou perou,“ pokračovala Agnes. „Najednou jedna krysa zaútočí na druhou a stejně náhle to přestane. Zítra provedu další testy, provedu pár pitev, udělám vzorky a tak dále. Ale jsem si jistá, co najdu. Ta zuřivost, to jsou záchvaty s původem v kůře mozkové.“

	„Do prdele.“

	„A ještě je tu jedna věc.“ Agnes vybrala krevetový knedlíček, namočila ho v omáčce a půlku ho snědla. „Jedna z těch krys se chová… divně.“

	„Jen jedna? Já myslel, žes říkala…“

	„Ještě divněji jsem měla správně říct. Jinak. Bláznivě. Má záchvaty zuřivosti, ano. Ale také čas od času projevuje další neobvyklé chování. Je to subtilní, chápej. Ale… jak to mám říct? Občas ztrácí kontakt s realitou.“

	Adam se zazubil. „Jak může krysa ztratit kontakt s realitou, Agnes?“

	Avšak Agnes jeho úsměv neopětovala. „Tu a tam reaguje nepatřičně na jednoduché situace a na předměty, které jsou jí dobře známé. Je to jediná krysa, která má tenhle… problém.“

	„Což znamená?“ zeptal se Adam fascinovaně.

	„Je možné, že v určitých případech, snad tam, kde je konkrétní mozek citlivější na chemickou stimulaci, způsobují obrovská množství kysličníku dusičného v mozkové kůře špatné cílení na nervových spojích, jakousi zmatečnou komunikaci. Rozumíte tomu?“ Adam kývl. „Tahle interference s neurálním okruhem mozku, ta vadná komunikace má za následek rozpor mezi neurálním okruhem a zavedeným systémem reality.“

	„Chcete říct, že ta krysa se zbláznila?“ zeptala se Robin.

	„Přesně tak. Ale je to atypická reakce. Prozatím jsem přesvědčená, že bychom se měli soustředit na obecnější chování – zuřivost a fyzické zdokonalení – které je běžné mezi krysami i superhráči.“ Vsunula do úst zbytek krevetového knedlíčku. „Ty jsou výtečné.“

	„Tak co teď uděláme?“ zeptala se Robin.

	„Teď budeme čekat,“ prohlásila Agnes, „a uvidíme, co se stane dál.“

	„Jak to myslíte?“ zeptala se Robin. „Já myslela, že všechno už se stalo.“

	„Všechno o čem víme, to ano. Ale tahle věc pokračuje u krys rychleji než u lidí. Ať se stane příště cokoli, stane se to nejdřív krysám.“

	„Ježíšmarjá.“

	„Správně,“ řekla Agnes suše. „A teď, Robin – přerušila jsem vás v tom, co jste se chystala povědět Adamovi, a omlouvám se. Prosím, spusťte.“

	Robin zamyšleně žvýkala sousto salátu z mořských řas. „No, nejsem si jistá, jestli něco z toho, co jsem dnes našla v Connorově kanceláři, je opravdu důležité, ale –“

	„V Connorově kanceláři?“ Adam na ni upřeně žíral, „Tys byla v klubu?“

	Robin kývla. „Řekli mi, že Connor bude většinu odpoledne na tréninku, tak jsem se tam vplížila a prohledala mu kancelář.“

	Adam svraštil čelo obavou, ale Agnes se rozesmála. „Tahle holka se mi líbí,“ prohlásila. „Jak jste to udělala?“

	„Nepovzbuzuj ji,“ řekl Adam.

	„Samozřejmě že ji budu povzbuzovat,“ namítla Agnes. „Mladé ženy dneska potřebují odvahu.“ Obrátila se k Robin. „Povězte mi všechno.“

	Robin popisovala, jak se dostala do klubu, jak narazila na Gretu a jak jentaktak unikla, aniž byla polapena. Shledala, že při dodatečném vyprávění to všechno působí docela zábavně a zanedlouho všechny rozesmála. Když ale začala popisovat složky, které našla v Connorově psacím stole, zvážněli. „Znamená něco některá z těch cest?“ zeptala se. „Chci říct, něco důležitého?“

	Adam okamžik uvažoval. „Souvislost s arizonským jarním tréninkem je zřejmá. A pokud jde o to, proč tam jel Connor, no, mohli ho poslat, aby pracoval s hráči, pomohl je dostat do formy.“

	„Nebo aby pracoval jen s třemi z hráčů,“ řekla Robin.

	Adam kývl. „To je patrně pravděpodobnější,“ souhlasil. „Musel tam zřídit nějaké dočasné tréninkové zařízení. A ta cesta do Colorado Springs očividně souvisí s Kennym Reesem. Ale proč by zahajoval Kennyho supertrénink ještě předtím, než Kenny nastoupil do týmu?“

	„Možná Kenny nastoupil do týmu už tenkrát,“ řekla Robin. „Anebo možná chtěli zjistit, jestli bude trénink fungovat, než ho přijali. Budeme se muset podívat do Kennyho smlouvy, abychom to věděli jistě, ale já myslím, že Connor očividně pracoval s Kennym dlouho předtím, než začal jarní trénink.“

	„Trvalo jen dva týdny, než hormon zapůsobil na moje krysy,“ řekla Agnes. „U lidí by to mohlo trvat déle. Měsíc, šest týdnů… To by zapadalo do vašeho načasování, ne? Prosinec, leden…“

	„Otis Freeman pochází z Detroitu,“ řekla Robin, „takže tím se vysvětluje tahle cesta. Ale Ernie Sanchez je z Floridy a v týmu je už několik let. Tak jak nám do toho zapadá to Puerto Rico?“

	Adam se usmál. „To je snadné. Ernie hraje přes zimu v Puertu Ricu. Connor si tam patrně taky založil dočasné zařízení.“ Robin vzdychla. „Koneckonců žádná záhada.“

	„Bohužel ne. Našla jsi ještě něco?“

	„Nebylo moc času,“ připomněla jim Robin, „a bohužel jsem se ani nepokusila dostat se mu do počítače. Zjistila jsem ale, že si Connor pronajal Barrettův starý byt.“ Zachvěla se. „Ještě že to nejsem já.“ Adam vzhlédl od svého salátu z mořských řas. „To je tedy zajímavé. Od koho si ho pronajal?“

	„Od té samé korporace, která mu podepsala původní zaměstnaneckou smlouvu: Klub Pro pro muže.“

	„Pro muže? Ale klub má i ženské členky.“

	„Já vím. Mně se to taky zdá divné. A něco na tom názvu… Na každý pád tam teď Connor bydlí.“

	„Ráda bych věděla…“ začala Agnes. Vyčkávavě na ni pohlédli. „Nepřipadá vám Connorovo postavení v tomhle všem dost… zajímavé? Je zaměstnancem klubu. Když je Barrett mrtev, je on jediný obeznámen s tajemstvím supertréninku. Přestěhuje se do Barrettova starého bytu pár týdnů po jeho smrti… Ráda bych věděla, jaký byl vlastně jeho vztah k Barrettovi.“

	Adam zvedl obočí. „Myslíš jako syn, kterého Barrett nikdy neměl?“

	„Anebo měl.“

	Adam se zasmál. „Hezký nápad, Agnes, ale náramně nepravděpodobný.“

	„Jestlipak Connorovi přinesla nějaký prospěch Barrettova závěť,“ zauvažovala Robin.

	„Tak, aby mu to poskytlo motiv Barretta zavraždit.“

	„Ale policie ho pustila.“

	„To je pravda, ale –“

	„Děti, děti,“ vmísila se do hovoru Agnes. „Přehlédli jste tu největší otázku, kterou tady máme. Bere Connor sám supertrénink?“ Zadívali se na ni. „Velice mu záleží na jeho fyzické kondici, ano? Aspoň tak jsi mi to, Adame, říkal.“

	„Agnes a já jsme vedli dlouhý telefonický rozhovor, když ten hormon našla,“ vysvětloval Adam Robin. „Trvala na tom, abych jí všechno pověděl.“

	„To jsem ráda,“ prohlásila Robin. Pohlédla na starší ženu. „Potřebujeme vás, Agnes.“

	Agnes potěšeně přikývla. „To potřebujete,“ souhlasila. „Takže má otázka zůstává: bere Connor ten trénink?“

	„Jak to můžeme vědět?“ zaprotestoval Adam.

	„Ty jsi v tom klubu často, Adame. Pozorovals u něj nějaké zuřivé chování? To je zřejmě mezi superhráči pravidlem. Mívá Connor záchvaty vzteku?“

	„Pokud jsem si všiml, tak ne,“ řekl Adam. „Odjakživa mi připadá docela vyrovnaný. I když ho něco naštve, jako třeba že se nějaké nářadí používá nesprávně, vždycky se mu podaří zachovat klid.“

	„Škoda, že tenhle trénink nedostává nikdo jiný,“ uvažovala Agnes. „Máme ke srovnání jen ty hráče baseballu. A samozřejmě krysy.“

	„Hm, je tu ještě někdo další,“ řekla Robin. „Morgan Hudson.“

	„Morgan bere ten trénink?“ zvolala Agnes.

	„Začal v srpnu. Jakožto majitel Comets přitlačil na Barretta, aby mu ho poskytl. Chtěl vyhrát tenisový šampionát v klubu. Víte, on celá léta končil jako druhý nebo třetí a rozhodl se…“ Zarazila se. „Na každý pád vyhrál.“ Adam se dotkl Robininy tváře. Už bylo vidět jen slabý pozůstatek toho rudého škrábance. „Ano,“ pokračovala, „někdy byl náladový a vzteklý. Vždycky toho pak litoval, ale…“

	„Čtyři ze čtyř, krysy nepočítaje,“ řekla Agnes blaženě. „Není zuřivost, není supertrénink. Asi můžeme počítat s tím, že se Connor rozhodl abstinovat.“

	„Možná si to sám sobě dávat nemůže,“ naznačila Robin. „Možná potřebuje někoho jiného, aby –“

	Agnes však zavrtěla hlavou. „Rozhodně by mohl použít ty divné přístroje, co jsi popisoval, Adame, a dívat se na ty videoobrazovky a tak dále bez cizí pomoci. Ale nedělá to. A tak se ptám sama sebe, proč ne? Co ví?“

	„Connora mám na seznamu,“ řekla Robin. „Přiměju Morgana, aby mi s ním zařídil interview, uvidíme, co se z něj dá vypáčit. To jsem měla vlastně v plánu na dnešek.“

	Adam však vrtěl hlavou. „Ani nápad,“ prohlásil pevně. „Udržovat kontakt s Morganem, to by mohlo být nebezpečné.“

	„Ale je to naše nejlepší vodítko,“ protestovala Robin. „Přes něj mám přístup k lidem jako je Connor.“

	„Je to moc riskantní,“ trval na svém Adam. „Myslím, že by ses od něj měla držet co nejdál. Nechoď v sobotu na to utkání.“ Robin se na něj zadívala. „Odkud víš, že tam půjdu?“

	„Morgan volal a taky mě pozval. Dal si záležet, aby mi sdělil, že už jsi přijala. Připadalo mi slušné odmítnout. Samozřejmě srdečně.“

	„Ale proč by tě zval? Sotva tě zná.“

	„Výzvědná výprava?“

	„Možná. Asi má tušení, že mezi námi něco je. A zaslechl, jak jste si s Kennym povídali v šatně klubu. Ví, že jsem za tebou Kennyho poslala s těmi bolestmi hlavy. Samozřejmě jsem ho ujistila, žes nic nenašel.“

	„Čím dál víc důvodů pro to, aby tahle tvoje strategie mohla být nebezpečná.“

	„V sobotu budou v majitelské lóži tuny lidí,“ namítala Robin. „A já se ztratím, hned jak zápas skončí. Věř mi, nemám v úmyslu zůstat s Morganem Hudsonem o samotě. Jen chci být blízko dění.“ Odmlčela se. „Agnes, co kdybyste jela se mnou?“

	„Ale já o baseballu nic nevím.“

	„Tak to budeš mít na tom utkání senzační příležitost, aby ses o něm něco dozvěděla,“ prohlásil Adam.

	„A jak mě představíte?“ zeptala se Agnes Robin. „Myslím, že pana Hudsona přítomnost vědecké pracovnice z oblasti medicíny nijak nenadchne.“

	„Něco vymyslíme,“ ujistila ji Robin. „Prosím, pojeďte.“ Číšník odnesl prázdné talíře a postavil před ně misky kokosového pudinku a tlusté bílé hrnky s čajem.

	„No, proč ne?“ rozhodla se Agnes. „Bude to svého druhu dobrodružství.“ Nabrala si trochu pudinku a zatvářila se zamyšleně. „Když teď říkáte, že pan Hudson bere supertrénink,“ zauvažovala, „zjišťuju, že ještě jedna věc mě mate: proč by měl vědět o tréninku méně než Connor?“

	Robin si zádumčivé míchala čaj. „Morgan je bohatý,“ řekla zvolna, „a považuje se za rafinovaného světáka. Ale být světák a být moula se navzájem nevylučuje.“

	„Což značí?“

	„Možná ho využívají.“

	„Kdo?“

	Robin pokrčila rameny. „Nemám zdání. Ale Morgan bere supertrénink a Connor ne.“

	Dojedli pudink mlčky a přitom se dívali, jak venku leje. Když číšník nalil další čaj, Agnes vstala. „Byl to tuze zajímavý večer,“ prohlásila, pokládajíc na stůl peníze. „Taky příjemný. Ale je mi líto, už vás musím opustit. Ne, Adame, jsi velkorysý, ale já trvám na tom, že si za sebe zaplatím.“ Navlékla si dlouhou, olivově hnědou nepromokavou pláštěnku a přitáhla si na hlavu kapuci. „Všichni máme o čem přemýšlet.“

	Robin kývla. „Zavoláte, kdyby se s krysami něco změnilo?“

	„Samozřejmě, ihned.“

	„Znamená to, že čekáš, že k něčemu dojde?“ zeptal se Adam. Agnes se ale nedala strhnout. „Můžeme jen čekat a uvidí se.“ Ukázalo se, že není třeba čekat dlouho.

	
22. KAPITOLA

	Pátek, 1. října

	Malé chlupaté tělíčko leželo ztuhlé a zkroucené, červená očka dokořán. Adam do něj šťouchl tužkou. „Spastická paralýza,“ řekl tiše. Agnes kývla. „Ano, to jsem si taky myslela.“

	„A ty ostatní?“

	„Tahle je první. Ležela na dně klece, když jsem dneska ráno přišla. Okamžitě jsem ti zavolala.“

	„První? Čekáš další úmrtí?“

	„Ty ne?“

	Adam zavrtěl hlavou, ne na znamení nesouhlasu, nýbrž rezignovaně. Zaplavil ho pocit bezmoci. „Není možné, že by to byla nějaká anomálie? Že to postihlo jen tuhle krysu?“

	„Vždyť víš, jak to je.“ Agnes pokynula asistentovi v bílém plášti, který pečlivě vložil tělo krysy do plastikového sáčku a odnesl je do lednice, která stála u jedné stěny zvířecí laboratoře. „Dneska odpoledne se do ní podívám,“ řekla Agnes. „Uvidíme, jak vypadá mozek.“ Pokrčila rameny. „Je mi líto, Adame.“

	„Jo, mně taky.“ Zastrčil pěsti hluboko do kapes a vydal se k oknu. Vyhlídka přes černě nadehtované střechy sousedních činžáků nebyla nijak inspirující, ale on se na ni vlastně ani nesoustředil. V duchu viděl mladého hráče baseballu ve fešáckém modrém blejzru, jak se probírá regály s chemickou literaturou v místním knihkupectví.

	Agnes si přišla stoupnout vedle něj. „Vlastně jsem nikdy v duchu nezapochybovala o tom, co se stane,“ prohlásila. „Doufala jsem, ale…“

	„U všech krys se projevily stejné klinické symptomy?“ zeptal se Adam, i když odpověď znal předem. „Mozkové léze…“

	„…kortické záchvaty. Ano.“ Agnes objala Adama kolem ramen. „Ještě pořád je tu možnost, že by to mohlo na lidi působit jinak. Projevila se u některých hráčů slabost nebo třas v nohou nebo pažích?“

	„Pokud vím, ne.“

	„Tak je to tedy u nich možná jiné.“

	„Možná.“

	„Můžeš ho přimět, aby toho nechal?“

	Adam zavrtěl hlavou. „Zkoušel jsem to. Několikrát. Kenny odmítl. Divné je, že chápu, jak mu je. Myslím, že bych patrně taky odmítl.“

	„Ano, ale to bylo před… tímhle.“

	„Ty si vážně myslíš, že kdyby Kenny, nebo kterýkoli z nich, teď přestal, něco by se tím změnilo?“

	Agnes okamžik uvažovala, pak zavrtěla hlavou. „Nejspíš ne. Jakmile začnou záchvaty zuřivosti, poškození mozkové kůry už patrně pokročilo příliš daleko. Ale nesmíš si to vyčítat, Adame. Už bylo pozdě, když za tebou Kenny poprvé přišel s těmi bolestmi hlavy.“ Adam kývl. „A samozřejmě,“ pokračovala, „nevíme, jak dlouho zůstává hormon aktivní, jakmile se tam ocitne. I kdyby Kenny přestal trénovat před několika měsíci, nemuselo by se tím nic změnit.“

	„Jakmile se tam ocitne,“ opakoval Adam. „Ani nevíme, jak se tam dostane.“

	„Mozek ho možná produkuje jako reakci na nějaký externí stimul.“

	„Jako ty kecy New Age? To asi ne, Agnes. Ty tomu věříš?“

	„Upřímně řečeno, Adame, já nevím. Mozek je velice záhadný orgán.“

	„To jsi říkala prve o talamu.“

	„Platí to o obojím. Ještě toho moc a moc nevíme.“

	Adam vzdychl a odvrátil se od okna. „Tak co sakra mám dělat teď?“ zeptal se nazdařbůh. „Zavolat Kennymu a říct mu, aby si dal svoje věci do pořádku? Zavolat baseballovému komisaři a říct mu, aby zrušil Světovou sérii? Sakra, ani mu nemůžu říct, jestli ten hormon pochází z vnitřku těla nebo zvenčí. Nemůžu ani dokázat, že souvisí se supertréninkem, leda nepřímo.“ Začal přecházet po místnosti. „Pokud nebudu moct udělat lumbální punkci Sanchezovi a Freemanovi – jo, a taky Morganu Hudsonovi – nemůžu dokázat ani to, že je hormon přítomen ještě u někoho kromě Kennyho. A i kdyby mi majitel Comets dal souhlas, abych jeho nejlepší hráče bolestivě bodal velkou jehlou den před prvním utkáním Série, co bych si sakra počal s výsledky, i kdyby byly pozitivní?“

	„Adame –“

	„Možná ten kurva hormon nemá nic společného se supertréninkem. Možná je to nějaká zatracená chemikálie, která prosákla do zatracený vody!“

	„Skončil jsi?“ otázala se Agnes.

	„Pokud nemáš co dodat.“

	„Mám. Musíš hrabat dál.“

	„Došly mi nápady, Agnes.“

	„Nesmysl. Aplikuj vědeckou metodu. Vysleduj to zpětně.“

	„Jak to myslíš?“

	Agnes ho vzala za paži a odvedla ze zvířecí laboratoře zpět do své pracovny. „Robin sleduje současnou situaci,“ řekla. „Morgana, Connora a tak dále. Mimochodem, moc se mi líbí. Je o moc milejší než Helen.“

	„Slabá chvála.“

	„Tak jsem to nemyslela a ty to víš.“ Agnes se usadila za svůj stůl a ukázala na křeslo vedle něj. „Sedni si.“ Adam usedl. „Robin pracuje na tady a teď,“ pokračovala Agnes. „Co kdyby ses podíval, co by se dalo zjistit o ‚tenkrát‘?“

	„‚Tenkrát?‘“ Adam se nakřivo usmál.

	„Vážně, Adame, ty jsi dneska velice nechápavý. Mysli. Barrett přijede do New Yorku s jedinečným tréninkovým systémem, který mění dobré atlety na skvělé. Odkud věděl, že to bude fungovat?“

	„Možná to nevěděl. Možná to vyzkoušel poprvé na Comets.“

	„Dovolil by to Morgan Hudson? Dovolil by nějakému neznámému Angličanovi použít jeho milované Comets jako pokusná morčata na nevyzkoušenou techniku? Udělal by to bez nějakého důkazu, nějaké jistoty, že to zabere?“

	„Důkazu? Chceš říct… že Barrett mohl tu techniku použít už dřív?“

	„Přesně tak. Mohl mít rozjetý nějaký proces ještě předtím, než s tím přišel za Morganem. Takže se musíš soustředit na Barretta. Co o něm víš?“

	„Nic moc. Byl Brit. Po léta byl upoután na invalidní vozík. Měl doktorát z biochemie. Byl vysloužily sportovec…“

	„Ještě něco?“

	Adam zavrtěl hlavou. „Ale Robin by mohla vědět víc. Morgan s ní možná o něm mluvil.“

	„Použij můj telefon.“ Agnes mu přistrčila přístroj.

	Adam rychle vysvětlil situaci usoužené Robin a pak jí nanesl Agnesin nápad, aby se pokusil pošťourat v Barrettově minulosti. Robin byla nadšená, ale nijak optimistická, pokud šlo o její schopnost poskytnout nějakou pomoc. „Morgan o něm vlastně nikdy nemluvil,“ poznamenala. „Abych řekla pravdu, pokud si vzpomínám, jedinkrát jsme o něm vůbec debatovali, když ho zavraždili.“ Okamžik uvažovala. „Pamatuju si, jak mě napadlo, že doktorát z biochemie je prapodivná kvalifikace pro majitele tělocvičny. A… no ano, ptala jsem se Morgana, jestli znal Barretta v Cambridgi.“

	„Morgan chodil taky na Cambridge?“

	„Ano, ale několik let před Barrettem. A studoval ekonomii. Vůbec se tam nesetkali.“ Robin vzdychla. „Pro Barretta to musela být hrůza. Uvězněn v invalidním vozíku, když se nemohl ani bránit svému vrahovi.“

	„Barrett to musel mít vůbec těžké – mrzák, který trénuje sportovce k tomu, co sám nemůže.“

	„Ano, to bylo smutné. Jako mladík býval ohromný sportovec, zřejmě skutečná hvězda, ale při jednom ragbyovém utkání mu rozdrtili páteř. Odnesli ho z hřiště a už se nikdy nepostavil.“

	„Kdy přijel Barrett do Cambridge?“

	„Počkej, vzpomenu si… Morganovi je čtyřicet a Barrett byl o tři roky mladší… Asi před čtrnácti, patnácti lety?“

	„Ohromně jsi nám pomohla,“ prohlásil Adam. „Víc než si dovedeš představit. Večer ti o tom budu povídat.“

	Rychle zavěsil, už spřádal v duchu plány. Ragby. Cambridge. Biochemie. Pokud Barrett vyvinul svou techniku na Cambridgi, pak se tam možná prováděly tajné pokusy na lidech. A protože Barrettovou hrou bylo ragby… „Agnes, ty jsi geniální,“ prohlásil. „Můžu si zavolat ke mně do ordinace?“

	Už vytáčel číslo. „Haló, Pat? Potřebuju, abyste zrušila, no, všechno na příští pondělí… radši zrušte i úterek. Fred Fenton mě může zastoupit. Řekněte, že mám nečekanou událost v rodině. Já nevím, něco si vymyslete. Jo, a zamluvte mi na zítra večer letenku do Londýna. Přesně tak. Ne, je to trošku složité. Díky, jste poklad. Teď odjíždím do ordinace, budu tam za čtvrt hodinky.“ Zavěsil sluchátko. „Díky, Agnes. Jsem ti opravdu vděčný za pomoc s celou touhle všivou záležitostí.“

	„Není zač,“ ujistila ho. „Zajímavý úkol.“

	„No, jsem ti moc vděčný. Kdoví? Možná se dozvím něco, co bude mít význam pro Kennyho a ostatní.“ Vstal. „Tak abych sebou hodil. Zavolám ti z Cambridge a dám ti vědět, jak postupuju.“

	Agnes zvedla ruku. „Moment, prosím. Co hodláš udělat, až dorazíš do Cambridge?“

	„No, myslel jsem, že bych…“

	„…tam napochodoval a požádal je o jména a telefonní čísla všech, kdo hráli ragby za Cambridge během posledních patnácti let?“

	„Tak nějak, ano…“

	„A oni by ti to samozřejmě všechno prostě předali.“ Agnes potřásla hlavou. „Jsi velmi šarmantní, Adame, ale tak šarmantní přece jenom ne. Ne. Zavoláš Tiborovi. Dám ti jeho číslo.“

	„Tiborovi.“

	„Moc milý kamarád, který přednáší na Cambridgi mikrobiologii. Jednou mě požádal o ruku. Moc lichotivé. Ale odmítla jsem. Ach, nekoukej na mě tím vlahým pohledem, Adame. Nikdy jsem toho ani na okamžik nezalitovala. Tibor je drahoušek, ale… no, poznáš ho a uvidíš.“ Zalistovala kartotékou s telefonními čísly a načmárala několik čísel na čtvereček žlutého poznámkového papíru. „Zavolej mu domů, hned jak dorazíš do ordinace. Je tu pětihodinový časový rozdíl, nezapomínej.“ Adam kývl, poněkud zmaten. „Řekni mu, že chci, aby pro tebe udělal poběžky.“

	„Pochůzky?“

	„Běh, chůze…“ Agnes mávla lhostejně rukou. „Řekni Tiborovi, že jsem řekla, že zítra musí projít záznamy hráčů ragby v Cambridgi; nadiktuješ mu, která léta. Řekni, že mu zavoláš z Heathrow hned jak přistaneš, abys zjistil, co našel. Pak se můžeš rozhodnout, co dál.“

	„Ano prosím.“ Adam se zazubil. „Ještě něco?“

	„Ano, jednu věc. Vím, že to vypadá špatně,“ řekla Agnes s bezděčným pohledem směrem ke zvířecí laboratoři, „ale nevzdávej se naděje. Kdoví, co třeba objevíš v Cambridgi?“

	Adam se na ni zadíval. „Chceš mi říct, že opravdu věříš, že dokážeme zachránit Kennyho a ostatní?“

	„Věřím? Ne. Doufám? Vždycky.“ Pohladila ho po ruce. „Jeď do Anglie. Zjisti všechno, co se dá, a rychle.“ Odmlčela se. „A když nebudeme moct Kennyho zachránit, snad ho dokážeme aspoň pomstít.“

	
23. KAPITOLA

	Sobota, 2. dubna – Světová série, zápas číslo 1

	V majitelské lóži bylo nabito, vzduch plný kouře a elektrického napětí, když tam Robin vstoupila spolu s Agnes. Naschvál načasovala jejich příchod na pouhých pár minut před začátkem utkání.

	„Už jsem se bál, že nepřijdeš,“ Morgan ji uchvátil do medvědího objetí. „Sandy, pamatuješ se na Robin, hm, Kennedyovou.“ Zahlédl starší ženu a zamračil se. „Kdo je tohle?“

	„Agnes Havaceková je… moje kolegyně z inzertní agentury,“ vysvětlovala Robin a vyprošťovala se z jeho objetí. „Náramně fandí Comets a tohle je pro ni takové vzrůšo…“

	Morgan se zamračil. „Neřeklas mi, že si přivedeš kamarádku,“ řekl nejapně.

	„Prosím, odpusť mi,“ začala Robin nervózně, ale Agnes pokročila kupředu a položila dlaně Morganovi na ramena. Byla stejně vysoká jako on, pohlédla mu se zbožnou úctou do očí a pak ho pevně políbila na obě líce. „To je taková pocta,“ prohlásila a její cizí přízvuk náhle zesílil, „tak veliká, veliká pocta. Jak já jsem toužila setkat se s vámi, majitelem mých milovaných Comets. Jaké vy jste spředl zázraky! Jak my vás v Maďarsku obdivujeme!“

	Morganův výraz se rozjasnil. „To jste moc laskavá,“ zamumlal. „Netušil jsem, že Maďaři sledují americký baseball.“

	„No ano,“ ujistila ho Agnes. „A taky ho hrajeme, ačkoliv naše pravidla jsou trochu jiná. Já vám řeknu, pane Hudsone, v Maďarsku jste dost slavný!“

	Morgan se usmál. „To je, hm, velmi milé. Eh, jak dlouho žijete v Americe?“

	„Jedenáct let,“ sdělila mu Agnes. „Už jedenáct let píšu inzeráty na automobily Toyota. ‚Nic není nemožné!‘ To je ode mě.“ Za Morganovými zády zakoulela Robin na Agnes očima, ale jemu to zřejmě připadalo naprosto uvěřitelné. „A taky jsem psala pro pizzu Domino.“

	„A není pro vás těžké psát anglicky?“

	„Vůbec ne,“ odvětila Agnes. „Píšu o pocitech, o emocích. Láska na plovárně, touha po dvou bonbónech zdarma. Takové věci jsou ve všech jazycích stejné, ne?“ Obdivně se na něj zadívala. „Ach, vaše fotky vám vůbec nelichotí. Ta Robin má ale štěstí!“

	„Jste moc laskavá,“ zazářil na ni Morgan. Tyhle Evropanky skutečně rozumí mužům, pomyslel si. „Hm, poslužte si trochou šampaňského,“ nabídl. „A je tu spousta jídla –“ Zazněly první tóny národní hymny. „Bože můj, už to jede! Pojď, Robin.“ Popadl ji za ruku a spěchal k průčelí prosklené lóže.

	Agnes se chmurně usmála a prodrala se davem k nim. „Dovolíte, abych si sedla k vám?“ zeptala se a vklouzla pod klesající pozadí Sandyho Napiera, kterému účinně vyfoukla sedadlo. Ignorujíc jeho nesouhlasné mručení, naklonila se přes Robin k hostiteli, oči dokořán otevřené a nevinné. „To budou v Budapešti koukat,“ zvolala, „až jim povím, že jsem tady s velikým Morganem Hudsonem. A po zápase mě představíte těm vašim proslulým superhráčům, ano? Taková veliká pocta…“

	„Ano, ovšem,“ souhlasil Morgan nepřítomně, soustředěn na zelenou plochu pod sebou, sluchátko interkomu v ruce.

	Agnes vrhla na Robin triumfální úsměv.

	„Nemůžu uvěřit, že na tu směšnou komedii skočil,“ zašeptala Robin.

	„Směšnou? Vůbec ne. Každý má rád, když se mu lichotí. Teď koukej tam dolů a povídej mi, co se tam děje.“

	Comets vybíhali na hřiště, úchvatní v karmínové a bílé. Za povzbuzujícího řevu sedmdesáti tisíc hrdel začalo první utkání Světové série.

	Tým byl zřejmě odhodlán nedat ani bod, v poli ani na pálce, a byl v ohromné náladě. Je to docela úžasné, říkala si Robin, jak tři superhráči inspirují průměrný ligový tým k ohromným výkonům.

	První směna proběhla hladce a pak už se to jen zlepšovalo. Fanoušci šíleli, když Kenny předvedl homerun ve třetí směně a pak znovu v páté. Philadelphia hrála dobře, ale Freemanovým bleskovým pohybům a dělové ruce nemohla konkurovat. Sanchez zvládal směnu za směnou, silný, sebejistý a sebejistotu ve spoluhráčích vzbuzující. A jeden homerun za druhým…

	Silný nástup Philadelphie v sedmé směně nestačil prolomit vedení Comets. Skóre bylo na začátku deváté směny čtrnáct ku osmi ve prospěch Comets a o deset minut později tým zvítězil ve svém prvním utkání Světové série.

	Hráči i trenéři vtrhli na hřiště. Hluk v majitelské lóži byl ohlušující. Morgan popadl Robin a políbil ji a Agnes popadla Morgana a taky ho políbila. Se smíchem je obě hnal dolů do klubovny.

	Bujará scenérie pod stadionem už byla dobře známá. Zástupců tisku tam byl celý zástup. Všichni oslavovali vítěze. Hráči v různých stadiích odstrojenosti pokřikovali, smáli se, bouchali se navzájem do zad. Robin zanedlouho ztratila v davu Morgana, ale upocený Jim Warfield se prodral davem, aby jí potřásl rukou.

	Robin se podívala na hodinky: půl šesté. Za pět hodin odlétá Adam do Londýna. Dneska poprvé po týdnu budou spát každý jinde.

	„Už se ti po něm stýská?“ zeptala se Agnes s výrazem tváře škádlivým, ale laskavým.

	Robin kývla. „Ne že bych tady neměla spoustu práce, dokud je pryč. Především zařídit rozhovor s Connorem.“

	„A snad také s Felicity,“ navrhla Agnes. Během letu do Philadelphie jí Robin vyprávěla o jejich krátkém přátelství a o tom, jak se Morganův hněv nad ním stal její první skutečnou zkušeností s jeho rozpadem osobnosti.

	„Myslíš, že ví něco o Comets?“ zeptala se Robin překvapeně.

	Agnes pokrčila rameny. „Mezi manželi je jen málo tajemství.

	I když žijí odděleně, společná tajemství zůstanou. Felicity už Morgana nemá ráda. Kdoví, co by byla ochotná prozradit?“

	„Ale Felicity baseball nenávidí,“ rozpomněla se Robin. „Říkala něco o tom, že týmové sporty jsou stejně nudné jako týmoví hráči.“

	„No, pozvi ji na oběd a stejně se jí zeptej. Anebo by ti to bylo nepříjemné?“

	„Vlastně by to bylo docela snadné. Když jsme spolu posledně mluvily, připadalo mi, že Felicity moc stojí o to, abychom se sešly. To už je samozřejmě kolik týdnů…“

	Agnes se zamračila. „Nepřipadá ti divné, že bývalá manželka nějakého muže se div nepřetrhne, aby se skamarádila s jeho novou milenkou? Promiň, Robin, ale obě jsme dospělé.“

	Robin se zarděla. „Ona se vlastně tolik nenamáhala,“ zaprotestovala. „Prostě se to tak semlelo.“

	„Opravdu?“

	„Je děsně milá a ohromně zábavná.“ Zaváhala. „Ale ano, napadlo mě, proč o to přátelství tolik stojí. Možná jsem pro ni způsob, jak si udržet o Morganovi přehled… a tu hru mohou hrát i dva, ne?“ Agnes kývla.

	„Když teď o tom tak uvažuju,“ pokračovala zamyšleně Robin, „když mě Morgan zval na to dnešní utkání, ptal se, jestli jsem se s ní neviděla. Jako by se mu ulevilo, když jsem řekla ne.“

	„Zajímavé.“ •

	„Možná. Anebo to bylo jen Morganovo obvyklé paranoidní já.“

	„Ať tak nebo tak,“ řekla Agnes, „nemůže uškodit, když s ní promluvíš.“

	„Nejspíš ne. Ovšem kdyby na to přišel Morgan…“

	Agnes pokrčila rameny. „K čemu je ti dobrý přístup k týmu, když ho nevyužiješ?“

	„To máš pravdu. Zavolám jí z letiště. Třeba bude mít zítra volno. Čím dřív, tím líp.“

	„Přesně tak. A teď bych ti byla vděčná, kdybys mě představila Kennymu Reesovi. Myslíš, že ho najdeme?“

	„Najít ho není problém,“ prohlásila Robin se smíchem. „Problém je dostat se k němu. Vydrž.“

	Vzala Agnes za ruku a podařilo se jí probojovat se hustým davem, obklopujícím mladého hráče. Kenny byl zřejmě rád, že ji vidí, a uvítal je obě v kroužku kolem sebe. Zanedlouho si s Agnes povídali jako staří kamarádi.

	„Myslím, že se vytratím dřív, než si Morgan všimne, že jsem pryč,“ zašeptala Robin Agnes po několika minutách. „Jsi ochotná jít?“

	„Ne, já asi radši ještě chvíli zůstanu,“ odvětila Agnes. „Všechno mi to připadá docela fascinující. A mladý pan Reese je rozkošný.“ Usmála se, ale oči měla smutné. „Pozdravuj ode mě Adama.“ Robin kývla, obrátila se k odchodu a ocitla se tváří v tvář Morganovi. Nezaslechl Agnesina slova? Ale ne, usmíval se. „Tvá přítelkyně je velmi zábavná,“ řekl a pohlédl směrem k Agnes. „Trochu… cáknutá, ale má takové starosvětské kouzlo.“ Objal Robin oběma pažemi kolem pasu a přitáhl ji těsně k sobě. „Stýská se mi po tobě,“ řekl naléhavě. Jeho řeč byla nezřetelná, tvář zardělá. Dech mu nepříjemně páchl skotskou.

	„Momentálně jen přátelé, Morgane. Vzpomínáš si na naši dohodu?“ Robin udržela lehký a škádlivý tón.

	„Ano, ovšem,“ souhlasil a okamžitě uvolnil objetí. „Vidíš? Už se snažím chovat slušně.“ Vrhl na ni vemlouvavý pohled, ale oči měl temné.

	Kolem se protlačila skupina lidí, Connor Egan mezi nimi. Connor se otočil a ukázal Morganovi zdvižený palec. „To je ono,“ zvolal a ostatní zatleskali. „Sérii máme v kapse!“

	„Kristepane, to je nepopsatelný pocit,“ zvolal Morgan, kterého ta chvála rozehřívala. „My tu sérii vyhrajeme. Já to cítím.“

	„Musí to být moc vzrušující,“ souhlasila Robin.

	„Neuvěřitelně. Nic na světě se tomu nevyrovná.“ Ukázal na oslavu, probíhající kolem nich. „Bože, tohle všechno mi bude napřesrok chybět. Starý Tom Wachtel bude s mými hochy zacházet jaksepatří, jinak přisámbůh –“

	„Tom Wachtel?“ opakovala Robin jméno proslulého průmyslníka. „Jak to myslíš?“

	„Prodal jsem tým,“ řekl jí Morgan a ztlumil hlas. „Prodal jsem Comets. Velmi důvěrné.“ Naklonil se k ní, jeho dech jí hřál na uchu. „Dostal jsem do ruky pár těch Wachtelových milionů. Neříkej to ani živé duši.“ Náhle se odtáhl, zamračil se. „Tobě jsem to neměl povídat.“ Odmlčel se. „Je to důvěrné, rozumíš?“ Zamračil se na ni. „Jak to někomu řekneš, zabiju tě.“ Robin se zajíkla. Náhle se mu na tváři rozlil široký úsměv. „Bojíš se, co?“ ušklíbal se. „Bububu.“

	„Myslím, že potřebuješ trochu kafe,“ řekla Robin unaveně.

	„Kafe? Na osla… oslavě? Potřebuju panáka. Sestro!“ Morgan se vrhl směrem k baru.

	Fajn, padám, pomyslela si Robin. Ale zdržela se ještě tak dlouho, aby viděla, jak se Morgan prodírá napříč místností, moře lidstva se před ním rozestupuje a pak se za ním zase uzavírá. Proč prodával Morgan Comets teď, když konečně vítězí? Proč teď, když konečně vynášejí?

	No, povídá se, že s jeho podnikem to jde z kopce. Patrně potřeboval peníze. Nic záhadného na tom není. Když už, tak je to smutné.

	„Snad neodcházíte?“ zvolal Jim Warfield, když se kolem něj protahovala u východu. „Mejdan zrovna začíná.“

	„Potřebuju trochu na vzduch,“ zalhala a zrychlila krok. Zanedlouho budou všichni opilí vyčerpáním, opilí úspěchem anebo prostě normálně opilí. Podvědomě si otřela ústa rukou; dosud cítila na rtech tlak Morganových rtů. Jestli si pospíší, mohla by chytit Adama ještě předtím, než odjede na letiště.
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	Adam vytáhl tašku z přihrádky nad svou hlavou a postavil ji na prázdné sedadlo vedle sebe, zatímco čekal, až se dveře letadla otevřou. Let startoval z Kennedyho letiště v půl dvanácté v noci a on měl za sebou jen čtyři hodiny trhaného spánku, než letušky rozsvítily světlo a naservírovaly všem balenou, ohřátou snídani. Naplno zívl, když si nařizoval hodinky. Půl jedenácté dopoledne, londýnského času. Doma se rozednívá a Robin bude ještě spát. Lidé se začali šourat k přední části letadla a Adam vystoupil do uličky, aby se přidal ke zvolna postupující frontě. Nenáviděl noční lety. Vždycky mu připomínaly studentskou praxi v nemocnici.

	Jakmile se ocitl v letištní hale, našel telefon a vyhrabal telefonní číslo Agnesiny někdejší lásky. Pobavilo ho pomyšlení, že Agnes kdysi bývala mladá, romantická dívka. Byl by rád věděl, proč se jejich vztah rozpadl. Odmítla Agnes opravdu Tiborovu nabídku k sňatku, anebo se zamiloval do nějaké mladší a krásnější? Adam se opřel o vnitřní stěnu telefonní budky a pohroužil se do fantazírování. Tibor býval vysoký, silný, vlasatý. Brilantní myslitel. Výmluvný řečník – samozřejmě v maďarštině. Tibor byl velkou láskou Agnesina života. Nikdy se přes to nepřenesla; kvůli němu se nikdy neprovdala. Kvůli Tiborovi teď Agnes šplhá po horách a potápí se do mořských hlubin, ale nikdy nedokázala zapomenout…

	Blbneš z nevyspáni, řekl si Adam. Zavolej, sakra. Vytočil číslo. Telefon zazvonil jen jednou.

	„Doktor Salt? Jste to vy? Měl jste pohodlný let? Přijel jste včas? A jídlo nebylo moc špatné? To jsem moc rád.“ Ne zrovna zlatoústý, pomyslel si Adam, ale už je to dávno. „Tak tedy k věci,“ pokračoval Tibor. „Mám to potěšení sdělit vám, že jsem nositelem dobrých zpráv,“

	„Ano?“ Adam vytáhl z kapsy saka notýsek. „Co pro mě máte?“

	„Prošetřil jsem celých jedenáct let, počínaje dobou před čtrnácti lety a postupoval jsem kupředu.“ Tibor se uchechtl. „Archivář byl velmi neochotný, to vám mohu povědět. Ale vymyslel jsem si pro něj tuze skvělou historku, ta se vám bude líbit, Adame. Poslechněte si ji. Řekl jsem, že jeden můj dřívější student pracuje na nějakém statistickém projektu a požádal mě o spolupráci. Byl to hotový učenec už tady v Cambridgi, řekl jsem, a nedávno přišel k penězům, takže jsem přirozeně považoval za svou povinnost –“

	„Hm, Tibore, nemohli bychom si to nechat na jindy? Dochází mi tady drobné a –“

	„Ovšem, ovšem. Tisíckrát se omlouvám. Na každý pád mi ten člověk dovolil prozkoumat záznamy. A tak jsem mohl vyzískat požadované údaje. Analyzoval jsem je, kodifikoval, seřadil podle abecedy a –“

	Agnes, křivdil jsem ti, pomyslel si Adam. Žiješ, jak žiješ, protože chceš. A Tibor to myslí dobře, ale je to příšerný otrava. „Nechci působit nevděčně,“ řekl nahlas, „ale pro mě je teprve půl šesté ráno a stojím uprostřed letiště Heathrow…“

	„Ještě jednou se omlouvám. Dovolte, abych šel, jak říkáte vy Američané, přímo na věc. Mám jména, která sháníte: největší cambridgeské hráče ragby za všechna ta léta. Avšak hráči z doby před třinácti lety jsou, myslím, obzvlášť zajímaví.“

	„Pročpak to?“

	„Trpělivost, Adame,“ řekl Tibor přesně jako Agnes. „Jeden z těch hráčů se stal doktorem jako vy. Dva se dali na podnikání. Všichni tři ti muži dostudovali tady v Cambridgi a dosáhli doktorátu. Mám jejich současná bydliště a telefonní čísla. Můžete s nimi mluvit, kdykoli bude libo.“

	„Ohromné,“ Adam cvaknul propisovačkou. „Říkejte mi je jedno po druhém.“ Tibor poslechl, Adam si položil bloček na koleno a pracně si informace zaznamenal.

	„Máte to všechno zapsáno?“ zeptal se Tibor.

	„Ano.“

	„Ta telefonní čísla taky?“

	„Ano, Tibore, ano,“

	„To je dobře. A teď vám povím o tom čtvrtém muži.“

	„Mám radost, že ses konečně rozhodla mi zavolat,“ řekla Felicity Robin, spočívajíc v zeleném brokátovém křesle. „Vím, jak nepříjemný dokáže být Morgan v některých záležitostech.“ Číšník ve fraku jim s úklonou naservíroval přesnídávku: salát Caesar pro Felicity, kuře kari pro Robin. Felicity ho odměnila zářivým, neosobním úsměvem. „Nezbožňuješ Plazu?“ zeptala se. „Je tak newyorská!“ Robin zdvořile přikývla. Ve skutečnosti jí Palmový dvůr připadal vcelku jako atrakce pro turisty. Třeba ho Felicity vybrala, aby na ni udělala dojem. Byla to neurčitě urážlivá představa.

	„A jak to vypadá mezi vámi dvěma hrdličkami?“ otázala se Felicity, elegantní obočí vyklenuté. „Rozvod bude v právní moci za pár městců. Už máte stanovené datum? Ale netvař se tak šokované, má milá. Já jsem s Morganem skončila už dávno.“

	Opravdu? zauvažovala Robin. Agnes měla pravdu; tohle Felicitino kámošské divadýlko je trošku neobvyklé. Je to opravdu způsob, jímž si Felicity udržuje přehled o muži, kterého má dosud potají ráda? Anebo jde o něco víc? No, ať se za Felicitiným zájmem skrývá cokoliv, uvědomovala si Robin, těšit se její důvěře znamená udržovat mýtus o vlastním vztahu s Morganem.

	„Na mou duši, je to pravda,“ trvala na svém Felicity. „Přeju ti všechno štěstí světa.“ Odmlčela se. „Bohužel ho budeš potřebovat.“

	„Jak to myslíš?“

	Felicity vzdychla. „Strašně nerada říkám špatné zprávy,“ řekla, „ale… no, doufám, že si tím svým psaním dobře vyděláváš, má milá, protože Morgan je na dně.“ Napíchla vidličkou list salátu, nožem ho úhledně překrojila napůl a snědla, pohlížejíc přitom na Robin, jak tu zprávu přijme. Když Robin zůstala zticha, Felicity pokračovala: „Možná že ‚na dně‘ není docela přesné. Avšak jeho finanční situace je dost zoufalá. Hudson a spol. je odepsaná a pochybuju, že by dokázal ulovit nějakého kupce, natož pak investora, když je společnost takhle zadlužená. Ne že bych toho kdy o jeho podniku nějak moc věděla, ale Caleb je v tomhle ohledu velmi spolehlivým zdrojem informací.“ Maličko usrkla svého gimletu. „A ta krásná nemovitost, Hudson Valley? Vím, žes tam byla.“ Robin přikývla. „Těžká hypotéka, bohužel. Samozřejmě už utratil spoustu mých peněz, než jsme se rozešli. To byla poslední rána pro naše manželství, víš. Vztah to byl nějakou dobu vzkvétající, ale když jsem se odmítla nechat dál ždímat…“

	„To jsem netušila,“ zamumlala Robin.

	„Samozřejmě že ne,“ souhlasila Felicity. „Jak jsi mohla? Bylas tak důvěřivá, tak loajální. Jak jsi mohla vědět, co je ten člověk za prevíta? To, jak využívá lidi, jak zneužívá svého vztahu k nim. Jako ten skvělý článek, co jsi napsala do Fortune…“

	„Ale já jsem tenkrát Morgana sotva znala.“

	„Byla to skvělá reklama,“ pokračovala Felicity, jako by Robin vůbec nepromluvila. „Vymalovala daleko solventnější obrázek, než odpovídalo pravdě, a pomohlo mu to na nějakou dobu ukolébat věřitele.“ Robin se rozpomněla, že ji samotnou napadlo totéž. „Tahle pohádková sezóna Comets taky pomohla. A ten nový článek, co píšeš, mu neuškodí. Jsi mu velice užitečná. A pak je tu tvé jméno…“

	„Moje jméno?“

	„Kennedyová. Jako od těch Kennedyových. Ale nemusíš se přede mnou tak ostýchat. Morgan pověděl Sandymu Morrisonovi všechno o tom tvém otci, o té černé ovci, a říct něco Sandymu, to je jako říct to do Enquireru. Věřím, že Morgan se pokusí vysledovat tvou genealogii, sehnat ti nějaké pěkné věno. Už z toho něco bylo?“

	Robin zavrtěla hlavou.

	„No, to si piš, že na tom pracuje. Věř mi, má milá, je mi strašně, když ti tohle všechno musím říct. Ale ty jsi opravdu věřila, že se o tebe Morgan zajímá jen kvůli tobě samotné?“

	Robin ucítila, jak rudne hněvem. Poslední dobou Morgana nijak nemilovala, ale tenhle zákeřný útok byl urážkou pro něj i pro ni. Nebyl snad celý vztah mezi ní a Morganem nic jiného než oportunismus? Jistě, využíval média pro své cíle, ale nedělá to snad většina lidí, o které se veřejnost zajímá? A neprospěl snad ten článek ve Fortune i její kariéře? A pokud jde o tu situaci s Kennedyovými, Morgan už ví, že nemá žádný původ, a přece ji dosud pronásleduje.

	„Už nějakou dobu tě chci varovat,“ říkala Felicity. „Skutečně tě považuju za svou přítelkyni a nemohu snést představu, že mojí přítelkyní je, no, manipulováno.“

	Manipulováno? pomyslela si Robin zuřivě. A copak asi zrovna teď dělá Felicity, se svými urážkami a obviňováním? Je skutečně na tom venkovském domě tak velká hypotéka? Je Morganova společnost opravdu na dně? Ten muž není žádný pohádkový princ, ale takovéhle pomlouvání si nezaslouží. „Slyšela jsem, že Hudson a spol. má nějaké finanční problémy,“ odpálila, „ale nikdo nenaznačuje, že by společnost doopravdy šla do háje.“

	„Caleb to naznačuje. Každému, s kým se setká, po pravdě řečeno.“

	„Ale to není fér,“ zaprotestovala Robin prudce.

	„Fér? Přiznej si, má milá, ten člověk prohrál.“

	„Určitě to dokáže změnit,“ hádala se Robin. „Když teď prodal Comets –“

	Felicity se zajíkla. Zbledla ve tváři. „On prodal tým?“

	Kruci, pomyslela si Robin. Blbče, blbče. „To se jen povídá,“ řekla rychle. „Vůbec jsem se o tom neměla zmiňovat.“ V obličeji se jí udělalo horko; nebyla schopna pohybu. Jak mohla prozradit takové důvěrné sdělení? Nahrála Felicity přímo do ruky. „Pochybuju, že je to vůbec pravda…“ blekotala. „Prosím, neopakuj…“

	„Uklidni se, má milá,“ řekla Felicity konejšivě. „Tvé tajemství je u mě v bezpečí.“ Zase už byla samý úsměv, ačkoliv v pěsti svírala sklenku s gimletem tak pevně, až jí zbělely klouby. „Ale musíš být od nynějška velmi, velmi opatrná na to, co říkáš. A komu. Mohlo by to být… nebezpečné.“

	„Jak to někomu řekneš, zabiju tě,“ řekl Morgan. Ale to žertoval; dokonce to sám řekl. „Není to kapku dramatické?“ zeptala se Robin, snažíc se o břitký, zkušený tón, ale vyšla z toho pouhá dotčenost.

	„Ty se na mě zlobíš,“ řekla Felicity smutně. „Jsi do něj zamilovaná, takže si myslíš, že jsem největší mrcha na světě. Možná mě podezíráš, že jsem do něj ještě pořád sama zamilovaná. Ano, já to na tobě poznám.“ Natáhla se a pohladila Robin po ruce. „Nic by nemohlo být vzdálenější pravdě. Skutečnost je taková…“ Kradmo se rozhlédla, pak se naklonila přes stůl k Robin. „Skutečnost je taková, že jsem se ho začala docela bát.“ Dopila gimlet a rozhlédla se po číšníkovi, zakývala na něj skleničkou, aby jí dolil, a pak se otočila zpátky k Robin. „Doufala jsem, že ta finanční situace, jak jsem ti ji popsala, tě od něj odradí – to a způsob, kterým tě využívá. Ne, nic nenamítej, jen poslouchej. Doufala jsem pro tvé dobro, že to všechno tě odradí. Ale vidím, že ti budu muset povědět skutečný důvod, proč mi váš svazek dělá starosti.“

	Číšník přinesl Felicity pití a ona počkala, až odejde, než znovu promluvila. „Tohle pro mě není nic snadného,“ spustila. „Ale cítím s tebou. Jsi mladá, trošku naivní… ano, jsi; to je jedna z tvých podmanivých vlastností.“ Přívětivě se usmála. „V leckterém ohledu mi připomínáš mě samotnou před spoustou let. Takže cítím povinnost ti povědět něco, co jsem ještě neřekla živé duši.“ Lokla si ze své skleničky, pak ji zase postavila. „Ten večer, co byl zavražděn Paul Barrett, přišel Morgan ke mně do bytu prodebatovat podmínky naší rozvodové smlouvy. Naši vážení advokáti přešlapovali celé týdny sem a tam a já měla pocit, že bychom si my dva mohli prostě spolu sednout… Na každý pád v průběhu debaty mě Morgan požádal, abych mu půjčila nějaké peníze. Slíbil mi, že zaplatí, až prodá Comets. Řekl, že pokud Comets vyhrají Světovou sérii, bude je moci prodat za dost velkou sumu, aby zaplatil půjčku a vynahradil si i své ostatní ztráty. Má prý dokonce i potenciálního kupce. Ale všechno to viselo na vítězství ve Světové sérii. Právě proto jsem byla tak překvapená, když jsi zrovna teď řekla, že je tým prodaný. Série právě začala. Jak to, že už tým prodal?“

	„To byl jen dohad,“ zaprotestovala Robin, ale poznala, že Felicity jí na to neskočila. Jak jen mi to mohlo uklouznout? ptala se sama sebe, když usrkávala inerálku. Chuť k jídlu ji přešla a kuře kari jí stydlo na talíři.

	„Nemáš hlad?“ zeptala se Felicity soucitně. „Tak co tedy cappuccino?“

	„Hm, jistě.“ Pokyn číšníkovi a Felicity už objednávala kávu, zatímco Robin jen podmračeně seděla. Proč Morgan řekl Felicity, že prodej Comets závisí na vítězství ve Světové sérii? Záleželo přece na ligovém poháru; Série už je jen poleva na dortu. Třeba to udělal, jen aby odložil splatnost dluhu Felicity. No, ona už víc Morganových tajemství neprozradí; nadělala už tak dost škody. Navíc jí do toho nic není.

	„Na každý pád,“ spustila znovu Felicity, „Morgan musel nechat moje telefonní číslo tomu děsnému Jacku Ridleymu, protože zatímco jsme si povídali, měl telefonát. Gestikuloval na mě, abych odešla z místnosti, ale, no, vidělas můj byt. Není zase tak moc velký.“ Odmlčela se, když jim přinesli kávu, přidala si do šálku sladidlo a pokračovala. „Slyšela jsem ho, jak se s někým do telefonu hádá.“ Znovu se naklonila přes stůl. „Slyšela jsem, jak říká: ‚Teď přestat nemůžeš,‘ a ‚A co tým?‘ Ten člověk v telefonu mu na to něco odpověděl a Morgan začal prosit; no, napůl prosil, napůl řval: ‚Potřebuju ještě pár měsíců. Jen trochu času. To mi dlužíš.‘ Nebo něco v tom smyslu – nevzpomínám si přesně.“ Ztlumila hlas. „To volal Barrett. Jsem si tím jistá.“

	„Barrett chtěl zastavit supertrénink?“

	„Znělo to tak. Ale počkej, povím ti ještě zbytek. Když Morgan řekl tomu druhému – Barrettovi – že mu to dluží, řekl Barrett něco, co zřejmě rozzuřilo Morgana ještě víc, protože začal řvát: ‚Říkals mi, že je to bezpečné! Ty hajzle!‘ Pak byla další krátká pauza, jak si vzpomínám, a pak Morgan zaječel: ‚To je vydírání,‘ nebo ‚nedám se vydírat.‘ Něco takového. Pak práskl telefonem a zamířil ke dveřím. Já –“

	„‚Říkals mi, že je to bezpečné…‘“ opakovala Robin. „Víš jistě, že to řekl?“

	Felicity přikývla, oči ustrašené. „Rozhodně jsem se pokoušela zabránit Morganovi v odchodu. Byl úplně rozzuřený a já se moc bála. Věděla jsem, čeho je v takové náladě schopen.“

	Tohle bylo už podruhé, co Felicity naznačuje, že je Morgan násilník, napadlo Robin. A přece, dokud na něj nezačal působit supertrénink, ona sama tuhle stránku jeho povahy nespatřovala. Lže snad Felicity? A pokud ano, proč? „Šel k Barrettovi do bytu?“ zeptala se, i když odpověď znala předem.

	„Ano. Prosila jsem ho, aby nechal místo sebe jít mě, aby mi dovolil s ním promluvit. Ale nechtěl o tom ani slyšet. Vyrazil ven do noci.“

	„To nechápu… Proč jsi nabízela, že půjdeš promluvit s Barrettem, když jsi ho ani neznala?“

	I Felicity na okamžíček přimhouřila oči; pak pokrčila rameny. „Řekla jsem to první, co mě napadlo, vážně,“ odpověděla jakoby nic. „Jen jsem ho chtěla zarazit. Vypadal tak… tak násilnicky, jako šílenec. A druhý den psali v novinách o Barrettově vraždě.“ Otřásla se. „I když zatkli toho hráče, toho, co se jeho bunda našla u Barretta v bytě, vždycky jsem uvažovala, jestli ho ve skutečnosti nezavraždil Morgan.“

	„Řeklas to policii?“

	„Ovšemže ne,“ zvolala Felicity. „Koneckonců to byl můj manžel; technicky vzato ještě je. A samozřejmě jsem neměla žádný opravdový důkaz.“

	„Ale věřila jsi, že spáchal vraždu…“

	„Jak bych si mohla být jistá?“ namítla Felicity. „Kdyby toho hráče nepropustili, tak bych s tím nejspíš asi musela vyrukovat, ale… Rozhodně vidíš, proč jsem říkala, že je Morgan nebezpečný.“

	Robin potřásla hlavou, jako by se chtěla zbavit narůstajícího zmatku. „Já to nechápu,“ pohlédla tázavě na Felicity. „Proč by Morgan zabíjel muže, který má v ruce klíč k superhráčům? Nebyl by tím sám proti sobě? Ať je jaký chce, Morgan není hloupý.“

	„Ne, hloupý není. Ale podívej se na to takhle. Barrett chtěl zastavit trénink. Morgan si to nemohl dovolit. Už mi řekl, že prodejem týmu by se vyřešily jeho finanční problémy. Nemohl Barrettovi dovolit přestat.“

	„Ano, ale zabitím Barretta by se trénink zastavil,“ řekla Robin bez přemýšlení.

	Felicity na ni ostře pohlédla. „Ale nezastavil, že ne?“ Robin zavrtěla hlavou. „Barrett zřejmě už pro tu techniku nebyl tak nepostradatelný jako na začátku.“

	„Myslíš, že si to Morgan uvědomoval?“

	„Kdoví? Myslím, že jednal prostě ze zoufalství. Zuřil, když odcházel z mého bytu. Patrně se pokusil Barretta přesvědčit, aby pokračoval, a když ten odmítl, tak ho zabil. Děsné. Nemůžu na to ani myslet.“

	Robin měla v hlavě zmatek. Je to skutečně možné? Je Morgan vrah?

	„Nejspíš s tebou o supertréninku nikdy nemluvil?“ zeptala se Felicity jakoby nic.

	„Ne, nikdy,“ odpověděla Robin.

	„To je dobře.“ Felicity škubnutím zvedla bradu. „Totiž dobře pro tebe. Vědět příliš mnoho by mohlo být nebezpečné.“

	Robin se napřímila na židli, třídila si myšlenky. „‚Řekls mi, že je to bezpečné‘“ opakovala. Barrett mu určitě řekl, že tréninková technika je škodlivá, nějakým způsobem nebezpečná. Jak by tedy mohl Morgan nadále dovolovat hráčům, aby v ní pokračovali? Do očí jí vhrkly slzy, když si vzpomněla na mrtvou krysu v Agnesině laboratoři. „To by byla taky forma vraždy.“

	„Vraždy?“ Felicity se na Robin zahleděla. „Ale já nevěřím ani za mák, že by ta technika byla škodlivá. Hráči jsou úplně v pořádku, ne snad? Ne, Barrett očividně lhal. Nezapomínej, Morgan řval něco o vydírání. Barrett se určitě snažil Morgana vydírat, aby z něj dostal víc peněz. Ne že by bylo odkud brát.“

	Přistoupil číšník s koženou mapou, obsahující jejich účet. Robin štrachala v kabelce peněženku, slzy jí kanuly rychleji. Felicity zalovila v kabelce a vytáhla draze vyhlížející kapesníček. Podala jí ho přes stůl. „Líp si to přiznat dřív než později,“ řekla jemně. „Bohužel nás má obě za dojné krávy, má milá. To je ta pravá láska.“

	Robin se usmála skrze slzy. „Je to snad škoda, tohle používat,“ řekla, obdivujíc bohatou starožitnou krajku.

	„Tuhle starou věc?“ Felicity se zasmála. „Je to stařičké; součást mé výbavy. Čas dát to na odpočinek.“ Povzbudivě se usmála. „No tak, utři si nos. Vzhůru do lepších časů.“

	Robin rozložila kapesníček a začala ho zvedat k obličeji. V růžku byl maličký vyšívaný monogram. Zamrkala, aby zahnala mlhu slz z očí, pak se zajíkla úžasem. Na rozdíl od květnaté rytiny na Felicitině dopisním papíru byla tahle písmena dokonale čitelná.

	Zhruba v té době, kdy Robin a Felicity zasedly v New Yorku k přesnídávce, navigoval Adam své malé bílé auto z půjčovny mezi zídkami, lemujícími úzkou silnici do Nether Lees. Cesta trvala déle než pět hodin, jak optimisticky odhadoval Tibor – jednak vinou Adamova odhodlání neusnout, což znamenalo četné zastávky na jídlo a kávu, a zčásti vinou přehnané obezřelosti, kterou považoval za nezbytnou ve snaze udržet se v levé polovině vozovky. Vytrvalý déšť, v němž opouštěl Londýn, postupně přešel v lehké mrholení. Zničehonic zídky skončily a vedle silnice vyrostlo cornské pobřeží, působivé a krásné. Čtyři míle, hlásal nápis.

	Jak má k tomu muži přistupovat? Co řekne? V místní hospodě budou mít telefonní seznam, jak předpokládal. Mohl by se tam zastavit a zavolat. Ale kdovíproč se mu ta myšlenka nezamlouvala. Fuller by se s ním třeba odmítl sejít. Patrně kdysi šlo o dobře střežené tajemství. Možná ještě pořád jde. Lépe prostě přijet.

	Už byl za městem, když si uvědomil, že ten krátký zástup bezvýrazných šedohnědých domů podél silnice byl hlavní ulicí Nether Lees. Zpomalil a hledal místo, kde otočit auto. O kousek dál před sebou uviděl malý kamenný kostel. Zamířil k němu, zajel na krátkou příjezdovou cestu a zastavil na dlážděném dvorku. Postarší kněz vzhlédl od rostlin, které vysazoval podél travnaté obruby, a zadíval se na něj. Adam otočil auto. Vikář se narovnal a zamířil k němu.

	„Bré odpoledne,“ pronesl.

	Adam zastavil auto a stáhl okénko. „Trochu vlhko na takovou práci,“ konstatoval s úsměvem.

	„Tady jste v Anglii, příteli. Kdybyste čekal, až bude sucho, jakživ byste nic neudělal.“ Pohlédl na auto z půjčovny. „Ztratil jste se?“

	„Ne tak docela.“ Farní kněz bude vědět, kde Fullers bydlí, napadlo ho. Přeřadil na neutrál, zatáhl ruční brzdu a vystoupil. Vlhký vzduch byl i chladný. „Hledám rodinu Fullerových,“ vysvětloval. „Nemáte představu, kde bych je mohl najít?“

	Vikář se na něj obezřele zadíval. „Fullerovy?“ opakoval.

	„Andrew Fuller,“ odvětil Adam. „Jmenuju se Adam Salt. Jsem lékař ze Států a pracuji na výzkumném projektu, který se zabývá sportovci a tím, hm, jak, ehm, stárnou. Děláme srovnávací studii mezi Anglií a USA. Pokud vím, pan Fuller byl po krátkou dobu v Cambridgi senzačním hráčem rugby. Doufal jsem, že mi dovolí, abych ho zahrnul do své studie.“

	„Andrew Fuller, říkáte…“ Knězova tvář byla usoužená. „Andrew…“

	„Ano. Jeho jméno mi dal v Cambridgi Tibor Radovic, ale nemohl o něm najít žádnou informaci ze současnosti, jen jeho starou adresu – nejspíš to musí být adresa jeho rodičů. Neexistuje žádný současný záznam o…“

	„Ne, to nebude,“ řekl vikář smutně. „Po tolika letech ne.“ Ostře na Adama pohlédl. „Já jsem otec Mayle.“ Podal Adamovi ruku a ten jí potřásl. „Něco vám ukážu a pak si můžeme popovídat. Radši vypněte motor, doktore. Možná nám to chvíli potrvá.“ Starý kněz trpělivě počkal, až Adam udělá, oč ho požádal. „Nemusíte zamykat. Tady ne.“

	Otec Mayle ho vedl kolem kostela a po úzké pěšině. Před sebou Adam uviděl hřbitůvek, nízké náhrobky zarostlé mechem. Za ním se k moři tyčily útesy. Adam se zachvěl v chladné mlze; náhle pochopil, co mu Mayle chce ukázat.

	Země jim mlaskala pod nohama. Adamovi se na řasách usadily krůpěje vody; zamrkal, aby je setřásl. Kněz ho zavedl na hřbitov, zvolna se proplétal mezi náhrobními kameny. Před jedním se zastavil, pak ustoupil stranou, aby se Adam mohl sklonit a přečíst si nápis.

	„Byl to hodně podobný den jako dneska, když jsme ho pohřbívali,“ řekl otec Mayle tiše. „Smutný, deštivý den.“

	„Co… se mu stalo?“ zeptal se Adam nejistě. Narovnal se. Poví mu to kněz? Ví to vůbec?

	Stařec udělal nad Andrewovým hrobem znamení kříže, pak se obrátil k Adamovi. Bílé vlasy měl ztěžklé deštěm, ale jako by si toho nevšímal. „Neobvykle těžký případ mozkové obrny, řekl doktor Trelawney. To byl náš místní doktor. Už bohužel není; před šesti lety zemřel na zápal plic.“:

	„Andrew měl těžkou mozkovou obrnu?“ opakoval Adam překvapeně. „Jak se vůbec mohl stát prvotřídním hráčem ragby? Jak se mu podařilo vůbec hrát?“ Medicínsky to nedávalo žádný smysl.

	„Přišlo to náhle, říkal Trelawney,“ odvětil stařec. „U chlapce se nikdy předtím neprojevily žádné známky. Zasáhlo ho to zčistajasna.“ Kněz zhluboka vzdychl. „Pojďte, nebudeme tady stát na dešti.“ Oba muži zvolna odešli ze hřbitova zpátky ke kostelu. „Právě dokončil první ročník v Cambridgi,“ říkal kněz tiše, oči zamžené vzpomínkou. „Odjakživa hrál dobře, ale v Cambridgi prostě rozkvetl. Během roku se dostal do první patnáctky. Absolutně neslýchaná věc.“ Déšť zase houstl a útesy si hrály v mlze na schovávanou. „V srpnu přijel Andrew na čas domů k rodičům před začátkem nového trimestru. Místní kluci samozřejmě zorganizovali zápas a všichni jsme se na něj šli podívat. Á, jak ten kluk hrál!“ Zastavili se u auta. Adam cítil, jak mu vlhko stéká za límec baloňáku. „Právě během toho utkání k tomu došlo,“ pokračoval kněz. „Běžel k metě, mládenci se hnali za ním. Pak se najednou zastavil a jakoby roztřásl. A pak najednou ležel na zemi a škubal sebou. Doktor se tam rozběhl a já taky, všichni. Oči mu lezly z důlků a zmítal se. Pak najednou znehybněl. Odvezli ho v autě jeho otce do místní nemocnice, ale… už nežil.“

	„A Trelawney si byl svou diagnózou jistý?“

	Otec Mayle pokrčil rameny. „Možná byl a možná nebyl. Rodina za nic nesouhlasila s pitvou. Kromě toho chlapec už nežil. I kdybychom znali příčinu smrti, život by mu to nevrátilo.“ Položil Adamovi ruku na rameno. „Pojďte na faru a dáte si šálek čaje,“ řekl. „V tomhle počasí na smrt nastydnete.“

	Lidé spěchali po schodech nahoru a dolů, procházející turisté se zastavovali a civěli na proslulou fasádu, když se Robin a Felicity loučily před hotelem Plaza. „Vím, že jsem tě potrápila,“ omlouvala se znovu Felicity, když dávala Robin vzdušný polibek. „Ale doopravdy se bojím o tvé bezpečí. Co kdybys šla s Calebem a se mnou na večeři? On se v lidech náramně vyzná a…“ Zarazila se, když uviděla, jak se Robin zamračila. „Moc brzo? No to nic, jen přijď. Já ti zavolám.“ Robin se zmohla na přikývnutí. „A bientot. Vrátný ti zavolá taxi.“

	„Myslím, že se trochu projdu,“ odvětila Robin, která měla pocit, že s ní zachází poněkud jako s malou.

	„To chápu,“ řekla Felicity chápavě. „Máš moc o čem přemýšlet. Tak jen jdi, má milá. Já se asi ještě zastavím u Bergdorfa.“ Zamávala prsty, otočila se a vykročila na jih směrem k Západní Osmapadesáté ulici.

	Robin se vydala opačným směrem, přešla Devětapadesátou ulici a zamířila po Páté Avenui na sever podél Central Parku. Mohla by to být náhoda, říkala si. Nikdy neslyšela Felicitino dívčí jméno. Jenže Felicity řekla, že ten kapesníček byl součástí její výbavy. Nemohlo to tedy znamenat…? Bylo to nemyslitelné, a přece to také určitým pokřiveným způsobem dávalo smysl. Zarazila se; nedalo by se to podezření nějak prověřit, potvrdit anebo vyvrátit? Ne, nic ji nenapadalo; tady ne. Snad na něco dokáže připadnout Adam, až zavolá z Anglie. Pokračovala dál ulicí stíněnou stromy, hlavu plnou dohadů.

	Felicity se zastavila na rohu a vrátila se zpět ve svých stopách. Pozorovala Robinina vzdalující se záda, až zmizela za stromy. Pak znovu vstoupila do hotelu Plaza a vydala se k řadě telefonních boxů. Do jednoho vstoupila a kvapně vytáčela zpaměti. „Je mimo?“ zvolala hněvivě na osobu, která se ozvala. „Na jak dlouho?“ Odpověď ji zřejmě uklidnila. „Ovšem,“ odpověděla už klidněji. „Úplně mi to vypadlo z hlavy. No, jakmile se vrátí, řekněte mu, že je důležité, abychom si spolu ihned promluvili.“ Okamžik naslouchala. „Však on má mé číslo,“ ujistila ženu na druhém konci drátu. „A ano, on sakra dobře bude vědět, o co jde.“

	„Ještě čaj?“ otázal se vikář. „Koláč?“

	Adam přijal obojí. „Jste moc hodný,“ řekl vděčně. Kabát se mu sušil v hale, zablácené boty měl otřené včerejšími novinami a ceylonský čaj s rozpečenými koláčky ho současně zahřál i občerstvil.

	„Není nad hrnek čaje, když je takovéhle odpoledne,“ pravil otec Mayle, pohlížeje skrz malé okenní tabulky do vytrvalého deště.

	Adam si ukousl velké sousto koláčku s máslem. „Popisoval jste ten pohřeb,“ připomněl.

	„Ano, pohřeb… malá místní událost to byla. Rodina, příbuzní, přátelé…“

	„Nikdo z Cambridge?“

	„Hrstka,“ odvětil otec Mayle. „Byl tam teprve rok. A ovšem jeho dva přátelé z Cambridge, co pocházeli z Nether Lees.“

	„Odtud?“

	„Ano. Zvláštní, jak často člověk cestuje míle od domova, jen aby se tam setkal s někým z vlastní vesnice. Samozřejmě byli o pár let starší než Andrew, jako malí se neznali. Taky to byly jiné společenské kruhy. Malá města bývají v tomhle směru zkostnatělá. Ale v Cambridgi ho zřejmě vzali pod svá ochranná křídla.“

	„Oni?“

	„To je zvláštní,“ pokračoval vikář, „přátelství s Andrewem člověku připomene tolik bolestných vzpomínek… Ale já vám vyprávěl o tom pohřbu,“ rozpomněl se. „Všechny pohřby jsou smutné, samozřejmě, ale tenhle, no, jeden měl dojem, že je to obzvlášť nespravedlivé.“ Potřásl hlavou. „Nejdřív jeden skvělý mladý atlet, doživotně zmrzačený při ragby, a pak Andrew, takhle nenadále. Když člověk viděl ten invalidní vozík, všechno se mu to vrátilo…“

	„Invalidní vozík…?“ opakoval Adam hloupě. Postavil šálek. „Ano, a to byl pouhé tři roky předtím tak plný života. A přesto se z něj stal v Cambridgi nějaký vědecký génius, aspoň to říkali; aspoň že to. Pamatuju se, že jeho ženě dalo dost zabrat, než dostala ten invalidní vozík nahoru po schodech do kostela…“

	„On byl ženatý?“

	„Ano, a byla hezoučká. Solidní zdejší rodina – ne moc stará, ale byla tam spousta peněz. Byla o tři roky starší než on. Všechny nás překvapilo, když si ho vzala.“

	„Vy jste ji znal?“

	„Já jsem ji křtil,“ odvětil otec Mayle. „Narodila se tady; oba se tady narodili. Felicity Wellsová to byla, než se provdala za Paula Barretta.“

	
25. KAPITOLA

	Robin si při čekání na Adamův telefonát zapnula televizi. Domluvili se na půl třetí newyorského času a procházka přes třicet bloků od hotelu Plaza k jejímu bytu ji úplně nevzpamatovala. Druhé utkání Světové série začalo před půlhodinou a Comets už vedli o tři přeběhy. Robin se chvatně převlékla z námořnicky modrého blejzru, vzorované hedvábné košile a šedé vlněné sukně do starých džínsů a plandavého svetru. Pak si vzala z ledničky limonádu a uvelebila se před televizí.

	„No, hoši se včera chovali vzorně, Rone. V téhle chvíli se nikdo nechce nechat vyloučit ze hry.“

	„U Comets je ovšem vzorné chování relativní pojem, Jime.“ Smích.

	„Myslíš to, jak Reese v sedmé směně vyautovali a on začal brát ze stojanu pálky a házet je na hřiště?“

	„No, pochopitelně byl zklamaný.“ Další smích. „Tak, a už je tady Hendershot, nadhazovač Falcons, nastupuje na značku…“

	„Není to žádný silný střelec. Ale při troše štěstí by mohl…“

	„Hele, co to hernajs bylo? Viděls to?“

	„Hendershot je na zemi. Ernie ho šťouchl do ramene. Nemůžu uvěřit…“

	„Myslím, že to byla oplátka, Jime, za to, jak Hendershot při druhé směně vzal Freemana přes zápěstí. A jé, už jsou tu problémy…“

	„Falcons se naštvali, Rone. Takový fofr jsem neviděl od…“

	„Už jdou Comets… Funkcionáři se je snaží oddělit, ale…“

	Zazvonil telefon a Robin po něm skočila. „Adame?“

	„Ahojky, kolínko sladké. To bys nevěřila –“

	„Co? Vydrž moment, než ztlumím televizi,“ přerušila ho Robin a sáhla po dálkovém ovladači. „Poslouchej, byla jsem dneska na obědě s Felicity, a ona mi půjčila kapesník – to je jedno proč – a na něm byly iniciály FWB. Bude to znít šíleně, ale myslíš, že by to B mohlo být od Barrettová?“

	Ticho. „A překvapení je v háji,“ řekl Adam.

	„Co? Chceš říct, že je to pravda?“

	„To víš, že je to pravda. Provdala se za Barretta před šestnácti lety, těsně předtím, než začal pracovat na své dizertaci v Cambridgi. O pět měsíců později ho zmrzačili při ragby.“

	„Ty jsi nezahálel.“

	„Strávil jsem odpoledne s farářem v Nether Lees,“ vysvětloval Adam. „Pan vikář si zřejmě myslí, že se Felicity za Barretta provdala, aby unikla tamní nudě. Odmítla už předtím polovinu svobodných mužů v hrabství; prý nechtěla strávit život zahrabaná na venkově. Barrett už dokončil přípravku na místní univerzitě a přijali ho do Cambridge. Zřejmě byl skvělý. Felicity neměla zájem pokračovat sama v dalším vzdělání, ale patrně měla romantickou představu života manželky cambridgeského univerzitního hodnostáře.“ Odmlčel se. „Barrett a Felicity se spřátelili s jedním studentem z Cambridge. Jmenoval se Andrew Fuller. Pocházel z jejich rodného města a hádej co? Hrál ragby.“

	„Mluvil jsi s ním?“

	„To by šlo těžko. Zemřel na konci prvního ročníku. Docela náhle a dost záhadně. Hele, víš jistě, že se Felicity nepoznala s Morganem v Cambridgi?“

	Robin zavzpomínala na svůj první oběd s Felicity, kdy se jí zmiňovala o svém „smrtelně nudném dětství“ v Cornwallu. „Myslím, že klidně mohla lhát o tom, že se s Morganem seznámila v Londýně,“ řekla Robin zvolna. „Ale Morgan je o tři roky starší než Barrett. Pokud se vdala za Barretta – před šestnácti lety jsi říkal –“

	„Přesně tak.“

	„No, tak Morganovi by bylo,“ počítala hbitě, „tenkrát skoro pětadvacet. Nemůžu si být jistá, ale podle mého odhadu už byl z Cambridge pryč, když tam Felicity a Barrett přišli. Říkala, že o víkendech prchala do Londýna, a to zní pravdivě. Patrně jí Cambridge připadal stejně nudný jako Nether Lees; vůbec nesplnil její očekávání. A samozřejmě, když si brala Barretta, nečekala, že stráví celý život s paraplegikem. Ne, lež byla v tom, že uprchla od Barretta a z Cambridge, ne z Cornwallu.“

	V televizi ustala rvačka a hra pokračovala. Ernie Sanchez absolvoval třetí směnu, jeho spoluhráči doběhli na první a třetí metu a strany se vystřídaly. Simms, který poprvé odpaloval za Comets uprostřed čtvrté směny, zahájil odpálením do středu hřiště, které mu umožnilo doběhnout na první metu.

	„Felicity a Barrett…“ uvažoval Adam. „Nejspíš jsi měla pravdu s tím, že Morgana využívali.“

	„Já už nevím, kdo koho využívá,“ odvětila Robin, bolestně si vědoma, že i ona byla využívána. „Zřejmě v tom jedou všichni. Jenže z té specální tréninkové techniky profitoval Morgan, ne Felicity. Abych řekla pravdu, když jsem jí řekla, že prodal tým…“

	„Cože udělal?“

	„Prodal Comets Tomu Wachtelovi. Mělo to být tajemství, dokud neskončí Světová série. Na každý pád Felicity zesinala. Morgan si od ní zřejmě půjčil peníze a slíbil jí, že jí je splatí, až prodá Comets. A víš, co mi ještě Felicity pověděla? Ona si myslí, že Barretta zabil Morgan.“

	„Ježíšmarjá. Proč?“

	„Barrett vyhrožoval, že zastaví supertrénink. Pokoušel se vydírat Morgana o další peníze. Slyšela Morgana, jak s ním mluví po telefonu v jejím bytě. Řval na Barretta, že se nedá vydírat, a pak vyrazil ze dveří.“

	Adam zvažoval tu informaci. „Já bych řekl, že tím končí tvůj strategický záměr zůstat Morganovi nablízku, co myslíš?“

	„Ano. Pokud je to pravda.“

	„Ty myslíš, že ti lhala?“

	„Bože, já nevím. Zřejmě to není nejvěrohodnější člověk na světě, ale nechápu, proč by mi lhala v něčem takovém. A připadala mi upřímně vystrašená.“

	„Šla s tím na policii?“

	„Ne. Říká, že je to přece jen pořád ještě její manžel.“ Robin okamžik mlčela. „Někdy se ptám, jestli ho pořád ještě nemiluje, jestli se nesnaží odradit mě od něj, aby ho mohla zkusit získat zpátky.“

	„To je její problém,“ řekl Adam, „a jeho. Tvůj ne. Drž se od obou co nejdál.“

	„Nejspíš máš pravdu. Jenže… Já prostě nevidím v Morganovi vraha. Nějak mi to nesedí.“

	„Ordinuje svým hráčům smrtící hormony. To k tomu má dost blízko.“

	„Ale on asi neví, že to Barrett dělal,“ protestovala Robin. „Sám ten trénink bere, nezapomínej.“

	Adam vzdychl. „Já vím, já vím.“

	„Připadáš mi unavený.“

	„To jsem. Jsem unavený a je mi nanic. Máme tu tři hráče, jejichž životy jsou ohrožené, a probíhá Světová série, která je zřejmě nelegální. A já pořád ještě nemám důkazy, které potřebuju, abych mohl říct Dennisovi, ať to odvolá.“

	„Dennisovi?“

	„Dennisi Lockeovi. Baseballovému komisaři. To on mě do téhle bryndy dostal.“ Hlasitě zívl. „Bože, já jsem utahanej.“

	„Vyspi se trochu.“

	„Vyspím. Robin?“

	„Hmm?“

	„Co kdyby sis zabalila ranec a přestěhovala se k Agnes?“

	„Agnes? Proč propána…“

	„Možná by nebyl špatný nápad, kdybys na chvíli zmizela. Ztratila se v davu.“

	„Budu o tom uvažovat.“

	„Vím, co to znamená. Hele, ráno letím do Cambridge. Tibor říká, že když si Barrett vzal vědeckou dovolenou a odjel do New Yorku, nechal všechny svoje referáty a papíry zamčené ve své pracovně. Tibor si myslí, že bychom se na ně mohli mrknout. Do dvou dnů bych měl být zpátky. Nedělej nic zbrklého.“

	„Zbrklého? Já?“

	„Náramná legrace. Jak to hrajou?“

	Robin zapnula zvuk a přidržela sluchátko u amplionu televizoru.

	„…nej přehnanější odhady se ukazují jako průměrné. Ve skutečnosti záleží na počtu přeběhů.“

	„Přesně tak. Čtyřstovkový odpalovač…“

	„Těch se dneska moc nevidí –“

	„– vyautuje šest z deseti. Pokud těch šest dokáže s mužem na metě a svoje čtyři dostane bez muže na metě, je pořád ještě čtyřstovkař, ale nepouští se do přeběhů, takže…“

	„Když je řeč o běhání, co ten Kenny Reese? Dneska jim tedy určitě dává zabrat. Pokud jste si nás právě pustili, pak je skóre v utkání mezi newyorskými Comets a philadelphskými Falcons osm ku čtyřem, začíná šestá směna. Freeman je na značce a…“

	„Slyšels?“ Robin si znovu přitáhla sluchátko. „Comets, osm ku čtyřem, začíná šestá.“

	„Kéž by mě to dokázalo vzrušit.“

	„Vyspi se trochu.“

	„Vyspím. Zavolám ti z Cambridge. Nevím, kolik bude hodin.“

	„To je v pořádku. My máme otevřeno nonstop.“

	„Miluju tě.“

	„Já taky.“

	Robin zavěsila sluchátko a vypnula televizi. Co teď? říkala si. Mám jen sedět a čekat, až se Adam vrátí? Co když v Cambridgi nic nenajde? Adam měl patrně pravdu, že by se měla Morganovi vyhýbat, ale byl tu ještě jeden člověk, který měl v ruce klíč k supertréninkové technice. Sáhla znovu po telefonu a vytočila číslo Profiklubu.

	„Pan Egan je až do zítřka mimo město,“ prohlásila telefonistka.

	Samozřejmě, pomyslela si Robin; zůstal ve Philadelphii na druhé utkání. „Mohla byste se mi podívat do jeho rozvrhu, prosím? Potřebuju jen asi dvacet minut.“

	„No já nevím…“

	„Je to důležité,“ naléhala Robin. „Jsem přítelkyně… velmi dobrá přítelkyně Morgana Hudsona.“

	„Jen se mu podívám do kalendáře a zavolám vám zpátky,“ řekla žena, náhle ochotná.

	„Radši počkám,“ prohlásila Robin. Představovala si, jak žena vstává od pultu v suterénu, spěchá k výtahu, vstupuje do Connorovy kanceláře…

	„Mohu vás objednat na jednu hodinu?“

	„To šlo rychle.“

	„Jsem v kanceláři pana Egana. Moje linka je napojená i na jeho telefon. Vyhovovalo by vám to v jednu?“

	„Dokonale,“ souhlasila Robin. „A děkuju.“

	„Já děkuju vám, slečno Kennedyová.“

	Morganovo jméno rozhodně dokáže lidmi pohnout, říkala si Robin, když zavěsila. No, nic jiného už dneska dělat nemůže. Udělala si chlazený čaj, zapnula televizi a dívala se, jak Comets vítězí v druhém zápase Světové série.

	
26. KAPITOLA

	Pondělí, 4. října (pro Comets den na cestě)

	Deset minut před jednou stanula Robin u dveří klubu. Čekala, až ji vpustí, a opakovala si svou historku. „Dělám sérii profilů lidí, kteří se zúčastní tréninku profesionálních sportovců a kým by bylo lepší začít než –“

	„Slečna Kennedyová?“ Robin se otočila ke krabičce interkomu, pak nahoru k bezpečnostní kameře, upevněné nad ním. „Pan Egan bohužel musel schůzku zrušit.“

	„Cože? Ale my jsme se konkrétně domlouvali –“

	„Ano, já vím. Ale na poslední chvíli mu do toho přišla důležitá záležitost. Snad byste se mohla vrátit později?“

	„O kolik později?“

	Pauza. „Asi kolem druhé? Hrozně mě to mrzí…“

	„Vaše chyba to není. Dobře, tak ve dvě. Pokud jste si jistá, že se to taky nezruší.“

	„Rozhodně ne. Hm, nechtěla byste počkat dole v džusovém baru?“

	Robin zaváhala. Na rohu přes ulici otevřeli Starbucks a horká čokoláda jí připadala lákavější než mrkvový džus. „Asi ne, díky. Prostě se vrátím.“

	„Děkuju vám za pochopení.“

	„Samozřejmě.“

	Robin přešla ulici ke kavárně. Den byl slunný, ale ve vzduchu už visela příchuť podzimního chladu.

	„Tak co, myslíte, že nás to taky potrefí?“ zeptal se obsluhující muž, když si objednávala. Od floridského pobřeží se hnala silná tropická bouře a pokud se nestočí nad moře, stál jí New York přímo v cestě.

	„Jaká je poslední předpověď?“

	„V podstatě taková, že se uvidí,“ sdělil jí. „Ale povídá se, že jestli to přijde, budou muset odložit zbytek Světové série.“

	„To se musí čekat pěkný fukéř.“

	Odnesla si čokoládu k pultu, seděla a netečně pozorovala lidi na ulici. Jak má ubít celou hodinu? Třeba si koupí časopis. Přistoupila ke dveřím a rozhlédla se po ulici, neuvidí-li stánek s novinami, když vtom ho zahlédla vystupovat z taxíku. Instinktivně se přikrčila, ale Morgan se vůbec neotočil jejím směrem. Místo toho vyběhl po schodech ke vchodu do Profiklubu a začal hledat v kapse kalhot vstupní kartu.

	Takže Morgan ji připravil o tu schůzku v jednu hodinu. Ohromné. Jestli se mu o tom Connor zmíní, může políbit na rozloučenou i to setkání ve dvě. Užuž se chtěla vrátit zpátky do kavárny, když ze zaparkovaného auta vystoupila elegantní blondýna a spěchala ulicí ke klubu. Když ji Robin poznala, opustila svou čokoládu a vyrazila. Slyšela, jak Felicity volá na Morgana, ale slova rozeznat nedokázala. S odvrácenou tváří přešla Robin ulici a obezřele se k nim blížila, těsně u zdi rohové budovy. Malá ulička tento dům oddělovala od budovy klubu, a do ní vlouzla. Stoupla si tak, aby slyšela a částečně i viděla dva lidi na schodech.

	„Tys nedostal moje vzkazy?“ volala Felicity.

	„Dostal jsem je,“ odpověděl Morgan krátce. Zamračil se na Felicity, která stoupala po schodech k němu.

	„Tak proč jsi mi nezavolal? Čekala jsem celé dopoledne. Nakonec jsem musela přemluvit tvou sekretářku, aby mi řekla tvůj rozvrh.“

	„Momentálně s tebou nemůžu mluvit,“ odvětil podrážděně. „Mám moc práce.“ Nána blbá. Vyrazí ji, jen co se vrátí do kanceláře. Zasunul vstupní kartu a otevřel dveře. „Zavolám ti později, ano?“

	Felicity ho ale popadla za loket. „Hned, Morgane.“

	„Na to zapomeň.“ Odstrčil ji stranou a vrazil do klubu. Felicity však byla hbitá. Vrhla se k zavírajícím se dveřím, znovu je otevřela a následovala ho dovnitř.

	Robin vystoupila ze svého úkrytu. Ach, být tak teď zrovna muška na stěně klubu Pro, pomyslela si. Něco se určitě chystá. Podle Morgana spolu on a Felicity už skoro nemluví. Co může být tak důležitého, že ho honí až do tělocvičny? No, na to by se dalo docela snadno přijít, usoudila Robin. Vystoupila po schodech a stiskla zvonek. „Rozhodla jsem se počkat v džusovém baru,“ řekla přeludu telefonistky. „Ne, díky, znám cestu.“ Zámek se s cvaknutím otevřel a Robin se tiše vkradla dovnitř.

	Výtah byl dokořán; Morgan ho zřejmě nepoužil. Určitě šel po schodech s Felicity v patách. Nakoukla do okýnka; nic. Obezřele se protáhla dveřmi.

	Hlasy se odrážely od betonového schodiště, ale obsah rozhovoru byl nejasný. Robin postupovala nahoru, minula dveře do druhého podlaží a zastavila se těsně před polovičním odpočívadlem, které oddělovalo jednotlivá patra.

	„Ty se mi vyhýbáš, viď?“ slyšela Felicity. „A já vím proč.“

	„Neblbni,“ odpověděl Morgan podrážděně. „Byl jsem teď dva dny ve Philly a – No tak do toho, ven s tím. Copak je tak důležitého, že to nemůže počkat?“

	Hlasy jako by vycházely z odpočívadla nad ní. Určitě stojí na téhle straně dveří do třetího podlaží, usoudila Robin. Pokud zůstane tam, kde je, neuvidí ji.

	„Chci s tebou mluvit o Comets.“

	„Co je s nimi?“ zavrčel Morgan.

	„Chci svůj podíl peněz z prodeje Comets,“ dožadovala se Felicity. „A chci ho hned.“

	Do prdele, pomyslela si Robin, do tváře se jí nahrnula horkost. To mě mohlo napadnout.

	„Už jsem ti řekl, že nemohu tým prodat dřív než po Světové sérii.“

	„Prdlajs. Robin mi řekla, žes je už prodal. Tak koukej platit.“

	„Cože? Robin ti řekla?“ Morganův hlas nabýval na síle i hněvivosti. „Co je to sakra za spiknutí?“

	„Na ní nesejde. Chci svoje peníze.“

	„Nejsou žádné peníze. Možná jsem řekl Robin, že mám v plánu je prodat, ale…“

	„Nesnaž se mě oblafnout, můj drahý,“ řekla Felicity hlasem tlumeným a nebezpečným. „Zaplať mi, nebo uvidíš.“

	„Nebo uvidím co? Pošleš Caleba, aby mě spráskal jezdeckým bičíkem na schodech Newyorské burzy? To už by stačilo.“ Robin uslyšela vrznutí, jak se kovové dveře otevírají, pak se zase zabouchly.

	„Ne, počkej,“ řekla Felicity. „Stůj a poslouchej. Buď do čtyřiadvaceti hodin dostanu ty peníze, nebo všechno řeknu. A to ‚všechno‘ zahrnuje i tvou roli v zavraždění Paula Barretta.“

	Zavládlo krátké mlčení. „Zavraždění Barretta?“ Morganův hlas zněl spíš nechápavě než hněvivě. „O čem to mluvíš? Barretta zabil Otis Freeman.“

	„Otise Freemana propustili, pamatuješ?“

	„Důkazy byly moc nepřímé, aby ho mohli zadržet, jistě, ale já odjakživa věřil… jeho bunda, Barrettův diář… Kdo jiný to mohl udělat?“

	„No právě, kdo jiný,“ odvětila Felicity suše. „Policii by určitě nesmírně zajímalo to, co se stalo tu noc v mém bytě. Jak ti ke mně Barrett volal a tys utíkal do klubu Pro.“

	„Na co si to hraješ?“ otázal se Morgan, už rozhněvaný. „To ty jsi tam běžela. Trvalas na tom, že půjdeš; říkalas, že víš, jak Barretta uklidnit. Já tam šel až později, když ses nevracela. Zvonil jsem u něj, ale neodpovídal. Nakonec jsem tě uviděl vycházet hlavním vchodem z klubu a říkalas –“

	„To vím já a víš to ty,“ prohlásila Felicity stroze, „ale nikdo jiný to neví. Takže je to tvoje slovo proti mému. A pokud by současně měla vyjít najevo pravda o tvých skvělých superhráčích, nestálo by tvoje slovo za fajfku tabáku, co říkáš?“ Odmlčela se. „Co kdyby sis to rozmyslel? Ale nesmí ti to trvat moc dlouho. Čtyřiadvacet hodin.“

	„Nikdo nikdy neuvěří – Pojď sem zpátky, ty mrcho!“

	Robin klopýtala po schodech dolů, zatímco Felicity sestupovala, Morgan těsně za ní. Tak Felicity lhala o tom, že šel Morgan Barretta uklidnit. Proč? Bylo to jen proto, aby udržela svůj někdejší vztah k Barrettovi v tajnosti, anebo tu byl nějaký naléhavější důvod? Jestliže byla Felicity poslední osobou, která viděla Barretta naživu, nemohla vidět také vraha? Nebo…

	Přemýšlej později, řekla si pevně. Teď dělej. Otevřela dveře do druhého podlaží, vrhla se dovnitř a přitiskla se zády ke zdi, těžké dveře se za ní zabouchly. Viděla ji Felicity? A Morgan? Kdyby se dokázala dostat na visutou lávku vedoucí dolů do tělocvičny… Udělala sotva pár kroků, když se za ní dveře rozlétly, silná ruka ji popadla za rameno a obrátila čelem vzad.

	„Samozřejmě,“ řekl Morgan. „Kdo jiný?“

	„Já jen…“

	„Drž hubu.“ Odvlekl ji zpátky na schodiště a zabouchl za nimi dveře. „Co se mi to snažíš provést?“ otázal se zuřivě.

	„Mám ve dvě schůzku s Connorem a –“

	„Prodej Comets byl tajný,“ zařval, jeho hlas se odrážel od betonových stěn. „Tajný. Já jsem ti to říkal.“

	„Promiň.“ Robin se zarděla. „Já jsem nechtěla. Jen mi to vyklouzlo.“

	„Jen jí to vyklouzlo,“ opakoval Morgan ošklivým tónem. „A před kým ti to vyklouzlo? Jen před mou zatracenou bývalou manželkou, která mi teď vyhrožuje, že na mě hodí vraždu – nejspíš by nebylo k ničemu dobré, kdybych ti řekl, že cokoli jsi teď od Felicity vyslechla, je taky tajné.“ Pustil její paži a popadl ji za ramena. „Tohle je všechno tvoje vina. Tvoje,“ opakoval a zuřivě jí třásl. Náhle přestal a s odporem ji od sebe odstrčil. „No, vyhrála. Budu jí muset zaplatit. Krucinál,“ zvolal, znovu zvýšil hlas. „Oškube mě dohola.“

	„Ale jestli jsi nevinný.“

	„Samozřejmě že jsem nevinný,“ zuřil. „Sakra, slyšelas, jak jsem jí připomínal, že to byla ona, kdo šel tu noc za Barrettem, a slyšelas, že to odsouhlasila. Ale jestli začne šířit drby o superhráčích, mohla by dosáhnout zrušení smlouvy o prodeji Comets. Budu zničený. Krucinálfagot!“ Bezmála v závrati ze zoufalství a vzteku se otočil k Robin, paži výhružně pozvednutou.

	„Morgane, ne!“

	Zaváhal, pak udeřil místo do ní pěstí do betonové zdi a zařval bolestí. Robin ucouvla, oči vytřeštěné. Morgan se zadíval na svou zkrvavenou ruku, celé tělo se mu třáslo, pak se sesul zády na zeď. Robin začala couvat ke dveřím do druhého podlaží.

	Morgan zvedl hlavu a podíval se na ni. Ve tváři měl jasně vepsanou porážku a rezignaci. „Počkej,“ zašeptal skrze svou bolest. „Prosím.“

	„Máš to zlomené?“ zeptala se, udržujíc si nadále odstup. „Musí tu mít někde lékárničku s první pomocí.“

	Bolestivě ohnul prsty. „Pekelně to bolí, ale ne, asi ne.“ Ztěžka usedl na schody, pak pohlédl na Robin. „Neboj se,“ řekl unaveně. „Já jsem Barretta nezabil.“

	„Tak kdo?“ Ale Morgan jen zavrtěl hlavou. „Morgane, proč se Felicity snaží hodit tu vraždu na tebe?“

	„Á, ona se jen snaží dostat ze mě peníze za Comets.“

	Robin však zavrtěla hlavou. „Myslím, že tak jednoduché to nebude. Měl bys vědět, že mi tu samou historku vyprávěla včera u přesnídávky. Taky naznačila, žes byl odjakživa násilník.“

	Morgan prudce zvedl hlavu. „Ano?“

	„Ano. A nebylo to poprvé. Proč by to dělala?“

	„Já… si to neumím představit.“ Působil úplně zmateně.

	Robin zuřivě uvažovala. Rozhovor mezi Morganem a Felicity, který právě vyslechla, nasvědčoval celkem jasně tomu, že Morgan té noci vůbec v Barrettově bytě nebyl. Pocítila velkou úlevu. Navzdory jeho záchvatům vzteku nikdy neuvěřila, že by byl schopen vraždy. Proč tedy Felicity před Robin naznačovala, že je Moigan vrah? Rozhodně nemohla až tolik žárlit na jeho vztah k Robin, ani tolik Morgana nenávidět. Mysli, říkala si. Neexistují důkazy, že Otis skutečně byl ten večer u Barretta. Jeho bunda, jistě, a jeho jméno v Barrettově diáři. Ale žádné otisky prstů, žádní svědci… „V kolik hodin jsi viděl Felicity vycházet z klubu?“ zeptala se Morgana.

	„Bože, já nevím… asi kolem jedenácté. Řekla, že ho uklidnila a že slíbil, že bude v supertréninku pokračovat.“

	„Takže Felicity byla poslední člověk, který viděl Barretta naživu,“ uvažovala Robin nahlas. „Totiž kromě vraha.“ Něco ji napadlo, a když pohlédla na Morgana, poznala, že to napadlo i jeho. „Snad si nemyslíš…“

	„Tu bundu tam mohl dát kdekdo,“ řekl Morgan s rostoucím vzrušením. „A zapsat Freemanovo jméno do Barrettova diáře taky.

	Znala jeho rukopis dost dobře…“ Zarazil se, zamračil, ale Robin se dotkla jeho ramene.

	„To je v pořádku,“ řekla. „Já vím, že byla za Barretta vdaná.“

	Morgan sebou trhl. „Jak to víš?“

	„To je jedno. Rozhodně můžeš ignorovat Felicitinu hrozbu, že to na tebe hodí. Slyšela jsem, jak přiznala, že to byla ona, kdo šel tu noc do Barrettova bytu.“

	Vděčně se na ni usmál, ale úsměv zase vymizel. Felicity má stále ještě mocnou zbraň. Jestli vyjde na veřejnost s tím, co ví o supertréninku… Čelo se mu svraštilo. Ovšem, existuje jedno řešení, pokud se odváží k němu přistoupit. Ale nejdřív…

	Vstal, podpíraje si ruku, která mu pulsovala bolestí. „Čas lží skončil,“ řekl Robin vážně. Rozhlédl se po betonových stěnách. „Tady se nedá mluvit. Vrátíme se do vily.“

	„Nejsem si jistá, že je to moc dobrý nápad.“

	„Nezazlívám ti, že máš takový pocit,“ řekl smutně. „Neposkytl jsem ti poslední dobou moc důvodů, abys mi důvěřovala.“ Vzdychl. „Pokud ti to udělá líp, je tam Jack Ridley. Můj osobní asistent, pamatuješ?“ Robin kývla. „Bydlí u mě. Ani nepoužiju svůj klíč, abys ho viděla otevírat dveře, než vstoupíš dovnitř.“ Něžně se na ni usmál a udělal k ní několik nesmělých krůčků, přitom sebou škubl bolestí, která mu vystřelila z ruky.

	„Měl bys jít k doktorovi.“

	„Později. Na tyhle věci je Adam Salt, viď? Ortopéd? Hele, nebuď tak háklivá; myslel jsem to dobře. Myslelas, že pomůžeš věci, když jsi za ním Kennyho poslala.“ Odmlčel se. „A odpouštím ti, žes vykecala ten prodej Comets. Včera už se na stadionu leccos povídalo. Felicity by se to už stejně doslechla.“ Jeho hezká tvář vyzařovala upřímnost a dobrou vůli. „Prosím, pojeď se mnou. Abych ti řekl pravdu, těším se, že ze sebe pár věcí dostanu. Nespím dobře; byl jsem kvůli tomu i u doktora.“ Vztáhl zdravou ruku. „Musíme spoustu věcí prodebatovat.“

	„No…“

	„Jen přátelé, slibuju.“ Robin však stále ještě váhala. „Prosím,“ řekl něžně. „O Felicity a Paulovi už víš. Zasloužíš si znát i to ostatní.“

	„Tak dobře.“

	„Nádhera, Tibore,“ jásal Adam, pohlížeje na velebné gotické věže kaple Královské koleje a bujnou architekturu brány, střežící přední nádvoří koleje. „Inspirující.“ Cambridge byl skutečně velmi krásný, ale poté, co po něm hodinu klusal v patách za tímto malým, kulaťoučkým, plešatějícím učencem, už mu docházela adjektiva.

	„První vzdělávací zařízení cambridgeské obce pochází ze třináctého století, víte,“ repetil Tibor, když vstupovali do tudorovské brány. „Peterhouse, první kolej pro studenty v Cambridgi, založil biskup z Ely roku 1284.“ Krátce se odmlčel a ukázal na masivní klenutá okna, lemující postranní stěnu kaple. „Nenudím vás, doufám?“

	„Vůbec ne,“ odvětil Adam statečně.

	„To mě moc těší.“

	„Do jaké koleje náležel Barrett?“ zeptal se Adam, když vyšli na Trinity Lane.

	„Sidney Sussex,“ odvětil Tibor. „Založena 1596. Rozsáhlá renovace byla provedena počátkem devatenáctého století. Barrett tam dokončil svou dizertaci, ale výzkumu se věnoval na katedře biochemie. Dosáhl hodnosti docenta.“ Adam na něj tázavě pohlédl a on pokračoval. „V Cambridgi jsou lektoři, docenti a profesoři. Na rozdíl od jiných britských univerzit zde nejsou odborní asistenti.“

	„Aha. A pak před osmnácti měsíci tenhle velevážený vědec zčistajasna oznámil: ‚Od pondělka jdu na dovolenou‘?“

	Tibor se usmál. „Jeho žádost o studijní dovolenou přišla dost nečekaně. Katedra biochemie musela nahonem vyřídit spoustu poběžek, tak se to myslím říká, jak se snažili vyhovět jeho požadavku ‚cestovat, studovat a věnovat se rozličným osobním a akademickým zájmům‘.“ Adamovo levé obočí se tázavě vyklenulo. „Měl jsem to štěstí, že jsem získal kopii jeho žádosti,“ vysvětloval Tibor skromně.

	Adam na něj pohlédl s novou úctou. „Ale podařilo se jim vyhovět mu?“

	„To ano. Barrett byl vážený kolega.“

	„A po všechna ta léta dělal pod křídly univerzity vlastní výzkumné projekty?“

	„Na katedře biochemie, ano. Výzkum tady má velký význam. Cambridge dal v tomhle století světu víc než šedesát nositelů Nobelovy ceny.“

	„Působivé.“

	„Viďte?“ souhlasil Tibor. „Dneska dopoledne jsme trošku odbočili, ale nechtěl jsem, abyste se vracel do New Yorku, aniž byste viděl, jak je Cambridge nádherný.“

	„To bych si nedal ujít,“ ujistil ho Adam.

	„Skvělé. Takže teď zajdeme do pracovny pana Barretta na Tennis Court Road a uvidíme, co tam uvidíme. Prý od jeho odjezdu nikdo uvnitř nebyl, kromě uklízečů.“

	„To moc rád slyším.“

	Tibor vyndal z kapsy klíč a zahoupal jím ve vzduchu. „Abych získal přístup do Barrettovy svatyně, byl jsem bohužel dost tajnůstkářský, pokud šlo o naše opravdové cíle,“ vysvětloval. „Kdybychom narazili na nějakého člena katedry biochemie, je možné, že vás dotyčný pozdraví jako dr. Adama Barretta a bude vám kondolovat k předčasnému skonu vašeho drahého britského bratrance.“ Adam se zazubil. „Tibore, ve vás dříme skrytý talent.“

	Tibor se skromně usmál. „Jsem velmi rád, že nemáte námitky.“ Zaváhal. „Ještě o jedné záležitosti bych se rád zmínil. Když Agnes žádala, abych vám pomohl, samozřejmě jsem souhlasil a nevyptával se. Znám a, hm, obdivuji tuto dámu už mnoho let.“ Hnědé oči mu zněžněly a nabyly na oduševnělosti. „Možná vám řekla, že jsem kdysi doufal…“ Hluboce vzdychl. „A, inu. Já vám chci říci tohle: nechci do ničeho strkat nos, pochopte. Ale kdybyste mohl být trochu přesnější stran toho, co doufáte nalézt, snad bych vám mohl být více ku pomoci při prohledávání majetku Paula Barretta.“

	Adam se zasmál. „Máte naprostou pravdu, příteli. Ale nejdřív vám povím něco z minulosti. Vlastně je to náramná historie.“

	
27. KAPITOLA

	„Vidíš? Slíbil jsem ti gardedámu,“ řekl Morgan Robin s úsměvem, když je Jack Ridley uvedl do nitra vápencového domu. „Jacku, udělal bys nám něco k pití? Ta ruka je na umření.“

	„Co se stalo?“ Ridley následoval Morgana a Robin do obývacího pokoje.

	„Přivřel jsem si ji do dveří,“ sdělil mu Morgan stručně.

	„Neměl by sis na to dát trochu ledu?“ navrhla Robin a usadila se do ušáku.

	„Nejspíš ano,“ odvětil Morgan. „Dokonce mám nahoře nějaké prášky proti bolestem. Omluvila bys mě na moment? Jacku, udělej dámě něco k pití, ano? A mně namíchej vodku s tonikem.“

	„Samozřejmě.“ Morgan zmizel nahoru po schodech a Ridley přistoupil k zabudovanému baru. „Co vám můžu nabídnout, slečno Kennedyová?“

	„Minerálku, pokud nějakou máte, díky.“

	Ridley podal Robin pití a ponechal ji vlastním myšlenkám. Strávila skutečně včerejší dopoledne v Palm Court s vražedkyní? Přeběhl jí po zádech mráz. Felicity – vražedkyně. Je to možné? A přece, když si to znovu probírala v duchu, jako by do sebe všechno zapadalo. Barrett vyhrožoval vydíráním. Felicity si uvědomila, že jakýkoli prodej Comets, z nějž měla přislíbený značný díl peněz, závisí na pokračování supertréninku, a uháněla se vypořádat s Barrettem. A když ho nedokázala přesvědčit, zabila ho. Šla tam už s plánem na zavraždění Barretta, anebo jednala impulzivně, ze vzteku a zoufalství? Robin raději věřila druhé možnosti, ačkoliv už na tom moc nezáleželo.

	Jakmile byl čin spáchán, pokusila se Felicity vrhnout podezření na Otise Freemana, zanechala po sobě nápadnou bundu, kterou nechal v tělocvičně, a zapsala jeho jméno do Barrettova diáře. Když ji ustaraný Morgan potkal při odchodu z klubu, ujistila ho, že Barrett slíbil pokračovat v tréninku a při jejím odchodu z bytu byl živ a zdráv. Morganovi vůbec nenapadlo, že Felicity lže. Proč by taky mělo? Kolik lidí by podezíralo třeba i důkladně nemilovaného bývalého partnera, že je schopen vraždy? Na celé té hypotéze Robin vadilo jediné: proč Felicity zabíjela muže, který drží v ruce klíč k supertréninku. Pamatovala se, jak právě na to se Felicity ptala, když obvinila Morgana: neznamenalo by zabití Barretta konec supertréninku? „Ale neznamenalo, že ne?“ odpověděla tehdy Felicity.

	Z myšlenek ji vyrušil Morganův návrat, ruku měl omotanou ledovým obvazem. „Promiň, že jsem tě tu nechal takhle o samotě,“ omlouval se. Vzal si pití, které mu Ridley nechal na baru, a šel si sednout naproti Robin. „Začneme od začátku. Ale já potřebuju slib, že neprozradíš nic z toho, co ti řeknu, dřív než po Sérii. Ať jsem udělal jakékoli chyby, nebylo by fér hráčům všechno pokazit.“ Mohutně si lokl vodky. „A nejsem si jistý, jak moc taky chci, abys o tom psala, ano? Tohle všechno je jen mezi námi, dokud neřeknu.“

	Robin přikývla. „Vím, že jsem tě dostala do maléru s Felicity a prodejem Comets –“

	Morgan mávl rukou nad její omluvou. „Ta ženská má talent vytáhnout z lidí jen to nejhorší,“ řekl s pokřiveným úsměvem. „Nemělas šanci. Potřebuješ dolít?“

	„Ještě ne, díky.“

	„Fajn, tak od začátku… Když jsme se Felicity a já v Londýně seznámili, vůbec mi neřekla, že je vdaná. Brzy potom, co jsme se sešli, se s Paulem Barrettem rozvedla, ale já o tom vůbec nic nevěděl. Žili jsme spolu v Londýně, když jsme se pak přestěhovali do New Yorku, vzali jsme se. To už je přes dvanáct let.“ Odmlčel se, napil, pokračoval. „Pak ji asi před dvěma lety, možná to bylo o něco víc, Barrett kontaktoval. On o mně věděl, i když já jsem nevěděl o něm. Zřejmě nás po celá ta léta z dálky sledoval.“

	„Ujetost.“

	Morgan pokrčil rameny. „Nejspíš. Nikdy se přes to nedostal. Doslova ho očarovala. To ona s lidmi dokázala. Na každý pád se dozvěděl, že jsem koupil Comets a že jim to moc nejde. Řekl Felicity, že vyvíjí tréninkovou techniku, která by mohla stvořit supersportovce, ale že potřebuje peníze na její zdokonalení. Vyzkoušel jsem všechno, co jsem dokázal vymyslet, abych dostal Comets v lize nahoru: nového manažera, nové hráče, nové trenéry. Nic nefungovalo. Řekl jsem si, že tu věc můžu risknout, ať je to cokoliv.“

	„Proč ty?“ zeptala se Robin. „Musel tě nenávidět. Proč z tebe chtěl udělat boháče?“

	„Za kým jiným s tím mohl jít?“

	„Pokud to byla legální, přijatelná tréninková technika, tak za kýmkoliv,“ odvětila Robin.

	„Co naznačuješ?“ zeptal se Morgan.

	„Ale jdi, Morgane,“ řekla Robin unaveně. „Říkals, že čas lží skončil.“

	Morgan vzdychl. „Pravda je taková, že Barrett svou techniku nepopsal a já se neptal. Řekl, že nám ji nabízí kvůli starým časům –“

	„Ale prosím tě.“

	„… a za velkou hromadu peněz. Řekl, že když to Comets tolik potřebují, soudí, že budu ochoten platit jako mourovatý. To měl pravdu. Zaplatil jsem mu pěknou sumičku, aby vyhradil supertréninkovou techniku výlučně pro hráče Comets. Financoval jsem průběžný výzkum. Poskytl jsem peníze na otevření klubu Pro a dal zahájit trénink…“ Hodil do sebe zbytek obsahu své sklenice. „Ukaž, naleju ti ještě jednu.“ Vzal jejich prázdné sklenice k baru a začal míchat čerstvé nápoje.

	„Ale musel jsi vědět, že to, co dělá, je protizákonné,“ podotkla Robin.

	„Vidělas tréninkovou místnost,“ namítl Morgan. „Připadala ti protizákonná?“

	„Ne, ale Barrett byl biochemik. Věděls, že v tom je nějaký druh drogy.“

	„Nevěděl,“ odpověděl Morgan hněvivě. Obrátil se od baru k ní. „A pořád ještě nevím. Snažím se ze všech sil, Robin, ale nevkládej mi žádná slova do úst. Pokud já vím, neděje se nic špatného.“

	„Chceš říct, pokud doopravdy neznáš konkrétní špatnosti, jsi nevinný, je to tak?“ opáčila Robin dopáleně.

	„Tak to vůbec není,“ zaprotestoval Morgan a obrátil se zpět k baru.

	Ale jistěže je, pomyslela si Robin; přesně tak to je. Jak může být někdo takhle morálně otrlý?

	Morgan postavil čerstvě namíchané pití na konferenční stolek mezi nimi a Robin se dlouze napila. „To poslední, co potřebujeme, jsou dohady, že na tréninku superhráčů je něco protizákonného,“ řekl už klidněji. „Jistě, mně by to uškodilo. Ale víš, komu by to doopravdy ublížilo? Tvému kamarádovi Kennymu Reeseovi. A Otisu Freemanovi. A Erniemu Sanchezovi. Vlastně celému týmu. Manažerům, trenérům, všem. A vůbec, úřad baseballového komisaře celý klub prolezl v dubnu a minulý měsíc znovu, a dostali jsme od nich čisté zdravotní osvědčení.“ Mohutně si lokl svého nápoje, pak smutně potřásl hlavou. „Víš, jak ty chlapy miluju. Jak mě můžeš zrovna ty obviňovat, že svoje hráče dopuju?“

	„Nikdy jsem neřekla, že to děláš ty,“ zamumlala Robin.

	Morgan prudce zvedl hlavu. Postavil sklenku a zadíval se na ni, mírně přimhouřil oči. Robin cítila, jak se pod jeho upřeným pohledem zardívá. Bylo jí to nepříjemné, zvedla sklenku a usrkla. Morgan přidal spoustu ledu a minerálka už byla skoro dopitá, když sklenici znovu postavila.

	„Robin…“ Naklonil se k ní přes nízký stolek, tvář staženou. „Jestli víš něco, co já nevím, je tvou povinností mi to povědět. Nenechávej mi Černého Petra. Pokud něco není v pořádku, chci to napravit.“

	„Jak to myslíš?“ zeptala se ve snaze vypadat nevinně.

	„Ty asi víš, jak to myslím. V červnu ses začala radit s Adamem Saltem kvůli svému článku. Vzalas ho dokonce i do supertréninkové místnosti. Vy dva jste se zřejmě spřátelili, protože jsi za ním poslala Kennyho Reese.“

	„Poslala jsem ho k Adamovi, protože ošetřuje spoustu známých sportovců –“

	„Ošetřuje jim kolena, ne bolení hlavy. Neshodli jsme se, že čas lhaní skončil?“ Morgan měl oči plné smutku a lítosti. „Na mou duši nevím, co Barrett dělal. Nechtěl jsem to vědět. Ale teď chci. Chci udělat to, co je správné,“ prohlásil vážně. „Prosím, pomoz mi všechno napravit. Pověz mi, co Adam našel.“

	Robin cítila, jak se vpíjí pohledem do jejích očí. Z intenzity toho pohledu se jí trochu zatočila hlava. „Myslím… asi by ses měl zeptat Adama.“

	„Prosím tě, Robin. Řekni mi to. Sám jsem ten trénink bral, nezapomínej. Co našel?“

	„Našel… hormon,“ řekla tiše.

	„Jaký hormon?“ zeptal se Morgan, na tváři výraz úžasu.

	„Je to… něco nového.“

	„Ale jak na to Adam přišel? Krevní test?“

	„Ne, lumbální punkce. Našel to v Kennyho míšním moku.“ Morgan vstal a začal přecházet po místnosti. „Ví, jak se to tam dostalo?“ zeptal se přes rameno.

	„Ne, to je právě ta potíž. On neví, jestli je Kenny jediný superhráč, který to má, anebo jestli ostatní taky. Ani nepozná, jestli to tam někdo dal naschvál. Ale zdá se to pravděpodobné.“

	„Ano? Proč? Co ten hormon dělá?“

	„Zřejmě urychluje reakce v mozku. Doopravdy myslíš rychleji.“ Morgan se k ní otočil. „A Adam si myslí, že tenhle hormon je součástí supertréninku. Je to tak?“

	Robin zavrtěla hlavou. „On to neví. Má podezření, ale…“

	Morgan se ztěžka sesul na pohovku. „Bože, já tomu nemůžu uvěřit,“ zamumlal. „Neměl jsem zdání. Myslíš, že bych měl stáhnout Comets ze Světové série? Bylo by to správné?“

	„Já nevím…“

	„Ne, to by nebylo fér vůči klukům. Tolik se nadřeli, aby se dostali tam, kde jsou. Nejen superhráči – všichni, kdo měli spojení s týmem. Kromě toho si Adam tím hormonem není jistý, že ne?“ S nadějí pohlédl na Robin. „Říkalas, že neví, jestli to mají i ostatní superhráči. Možná to vůbec nesouvisí se supertréninkem.“

	Robin otevřela ústa a pak je zase zavřela. Mluvení jí připadalo dost namáhavé.

	„Hele, řekni Adamovi, že mu chci pomoct,“ ujišťoval ji Morgan. Mnul si ruce. „Zeptej se ho, co bych měl podle něj udělat. Pokud je to v mých silách, tak to udělám.“ V očích měl slzy. „Hned zarazím supertrénink. Vím, že důkazy zdaleka nejsou jednoznačné, ale slušnost to vyžaduje.“ Robin kývla. „Comets si zaslouží příležitost vyhrát Světovou sérii. Ale po Sérii té věci přijdeme na kloub. To slibuju.“

	„A sám toho tréninku taky necháš?“

	„Samozřejmě, samozřejmě.“ Láskyplně na Robin pohlédl. „Vypadáš krásně, ale vyčerpaně.“

	„Jsem unavená.“

	„No, však to taky bylo odpoledne.“

	„Morgane, ráda bych se tě na něco zeptala. Na úplně jiné téma.“

	„Ven s tím.“

	„No, něco mi vadí. Týká se to Felicity.“ Kdovíproč jí bylo zatěžko skládat slova k sobě. „Dejme tomu, že ho zavraždila. Barretta. Věděla, že má v rukou supertrénink. Kvůli tomu Comets vyhrávali. Řekla ti…“ Robin zhluboka zívla. „Řekla ti, že Barrett slíbil, že to udrží v chodu. Ale to nebyla pravda.“

	„Zřejmě ne.“

	„Tak proč to pořád běží?“

	„Nevím jistě –“

	„Jestli někdo – Felicity – chtěla, aby Barrett pokračoval v tréninku, proč tedy vůbec šla do jeho bytu, jak mohla riskovat a zabít ho? Zabít ho by přece mělo opačné účinky. Aspoň mohlo mít.“

	„Ale Barrett nebyl nutný k pokračování v supertréninku, už ne,“ namítl Morgan. „Connor Egan…“

	Setkali se očima. „Nemohli Connor a Felicity…?“ zauvažovala Robin nahlas.

	„Mohli… ano! Robin, ty jsi skvělá.“ Dlouze a upřeně se na ni zadíval. „Hned jsem zpátky.“

	Robin se opřela zády do objímající měkkosti ušáku. Natáhla ruku po sklence, pak se rozpomněla, že je prázdná. Connor a Felicity; samozřejmě. Plísnila se v duchu, že podlehla Felicitinu šarmu a falešnému kamarádství. Bodejť by před Robin netvrdila, že je Morgan současně zoufalec a násilník; chtěla z něj udělat vraha. Morgan i já jsme byli troubové, říkala si. Troubové a důvěřivci…

	„Jak je ti?“

	Neslyšela ho vracet se do místnosti, ale Morgan se nad ní soucitně skláněl. „Musela jsem si na minutu zdřímnout.“ Slabě se usmála. S námahou vstala z křesla, stála a kymácela se.

	Morgan se zamračil. „Nevypadáš dobře. Možná by sis měla na chvíli odpočinout.“

	„Ne, je mi fajn.“ Udělala několik kroků dopředu, klopýtla, div na něj neupadla.

	Zachytil ji a něžně složil zpátky do křesla. „Jen si odpočiň.“

	„Už chci domů,“ zamumlala.

	„Ovšem,“ souhlasil laskavě. „Jak si přeješ.“ Díval se, jak se jí víčka zachvěla a zavřela. Zanedlouho už tiše pochrupovala. Sebral skleničky, které použili, a odnesl je k baru, kde je důkladně umyl, pak osušil a uklidil. Lahvička pilulek na spaní, předepsaných lékařem, kterou přinesl dolů zabalenou do studeného obkladu na ruce, teď ležela skryta pod utěrkou. Zvedl ji a vsunul do kapsy u kalhot.

	Pohled na postavu v křesle mu potvrdil, že Robin hluboce spí. Morgan maličko spokojeně kývl a odebral se chodbou do své kanceláře. Rozhrnul závěs a pohlédl ven. Večerní obloha byla jasná, ale kolem měsíce bylo kolo. Zítřejší utkání se sehraje podle plánu, ale další den – to je otázka, poznamenal Jack, když děkoval Morganovi za nečekaný volný večer. No, radši sebou hodit, pomyslel si. Čeká ho dlouhá cesta za volantem. Odvrátil se od okna a začal trhat papíry.

	„Ještě čaj?“ nabídl Tibor.

	„Ještě jeden šálek a začnu nosit pletený šál a divně mluvit.“ Adam vzdychl a přelétl pohledem malou, přeplněnou místnost, v níž strávili posledních sedm a půl hodiny. „Copak ten chlap nikdy nic nevyhodil?“

	„Zřejmě ne. Ale to je pro nás výhoda, myslím.“

	„Nejspíš máte pravdu. Kdybychom tak měli stopadesát let, abychom to všechno probrali.“ Přejel prsty po nálepkách na složkách před sebou. „Studie intracelulárních projevů otevírání iontových kanálů ve vaskulárním endotheliu –“

	„To už jsem procházel,“ vyrušil ho Tibor.

	„Všechny?“ Tibor kývl. Adam vstal z podlahy, kde prve seděl se zkříženýma nohama, protáhl si ztuhlé údy a přistoupil k malému oknu z olovnatého skla. Už bylo pozdě; v pokřiveném skle tabulek se světla podivně mihotala. Obrátil se zpět k práci. Vědomě se vyhýbal hromadě starých, uprášených krabic, která mu sahala skoro k pasu a stála u okna. Teď zvedl víko horní krabice a nakoukl dovnitř. „Co takhle ‚Zkušební testy a studentské referáty z akademického roku 100 př. Kr.‘?“

	„Materiály z roku 100 př. Kr. už jsem prohlížel,“ prohlásil Tibor s úsměvem. „Nic staršího tam nemáte?“

	„Tohle všechno jste taky prošel?“

	„Jen tu horní. Byla dostupná.“

	Adam ji zvedl z hromady a odložil stranou, pak překontroloval krabici pod ní. „Zase to samé… staré testy a studentské referáty…“ Zvedl ji a s buchnutím postavil na podlahu. „Co máte?“

	„Všechny tyhle krabice obsahují Barrettovu práci na různých výzkumných projektech,“ řekl Tibor. „Poznámky, experimentální pozorování… Ale tyhle projekty jsou o světelné roky vzdáleny od toho, co hledáme.“ Pečlivě položil víko zpátky na krabici a odsunul ji stranou. „Myslím, že bychom se měli soustředit na starší složky.“

	„No, tyhle jsou staré,“ Adam otevřel poslední krabici ze své hromady. „Diplomové práce studentů… zkušební otázky“. Zarazil se.

	„Ano?“

	„Pojďte se podívat,“

	„Našel jste něco?“ Boubelatý mikrobiolog se zvedl z krabice, na které dřepěl.

	„Nejsem si jistý,“ řekl Adam zvolna. „Ale tohle nejsou diplomky a referáty Barrettových studentů. To jsou jeho vlastní. A vypadají hodně staře.“

	„A. To začíná být zajímavější.“

	Když zaútočili na krabici, zvedl se z ní prach. „Tyhle jsou z Barrettových nejstarších časů,“ řekl Tibor radostně. „Jméno tohohle profesora znám. Ten už je léta v penzi.“

	„Heleďte. Tady je přednáška, kterou Barrett měl –“ Adam se zarazil. Tibor zíral na tlustou, svázanou složku. „Co je to?“

	„Minutku… Ano, ovšem. Tohle hledáme. Aspoň část.“

	„Co je to?“

	„Řekl jste mi, Adame, že nedokážete pochopit, jak by ten záhadný hormon, pokud je podáván tělu zvenčí, mohl překonat bariéru krev-mozek. Tady to máte, jak.“ S rozmáchlým gestem podal stránky Adamovi. „Barrett pracoval na způsobu, jak pozměnit chemické složení hormonu, aby mu to umožnilo obejít bariéru krev-mozek.“ Adam mlčel. „Nejste rád?“

	„Ano, jsem rád, Tibore,“ řekl a přitiskl k hrudi referáty. „Jsem zděšený, ale jsem rád.“ Odmlčel se. „No, nejspíš jsme hotovi.“

	„To stačí? Nic víc nepotřebujete?“

	Adam pokrčil rameny. „Rád bych našel taky původní tezi – tu, ve které objevil talamický hormon a jeho účinky. Ale vlastně na tom nezáleží. Spojovací článek máme.“ Několikrát kýchl. „Nejspíš mě prostě přemohlo zjištění, že Barrett ty chudáky kluky doopravdy cpal drogami,“ řekl Tiborovi smutně. „Chci říct – měl jsem podezření, věděl jsem to, ale protože jsem neviděl, jak se to dělá, pořád jsem doufal, že se mýlím…“

	Tibor objal Adama kolem ramen. „Chápu,“ řekl. „Ale teď se aspoň můžete postarat, aby to už žádné další mladíky nepostihlo, že ano?“

	„Ano,“ souhlasil Adam. „Přesně tak.“ Začal namátkou listovat stránkami. „Ještě jedna věc mi není docela jasná. Kenny tvrdil, že nedostal žádné injekce. A hormon se nedá podávat perorálně. Jak byl tedy podáván?“

	Tibor vzal referáty Adamovi z ruky a přelistoval zpátky na první stránku. „Pokud se organizovaným způsobem poradíme s tímto rukopisem,“ řekl důrazně, „patrně se to dozvíme.“ Usedl a začal číst.

	Adam se vydal zpátky k oknu, stál tam a díval se ven, na zkreslené okolí. Bude v tom referátu něco, co by mohlo zachránit Kennyho a ostatní? A pokud ano, zbývá ještě dost času?

	„To je tuze divné,“ řekl Tibor náhle. Adam se k němu prudce otočil. „Není tu nic určitého, pochopte,“ upozorňoval ho Tibor. „Tohle je takový předběžný referát; víc práce, daleko víc práce, ještě zbývalo udělat. Nepochybně je to někde zamčené. Ale to, co tu máme, je… výmluvné.“

	„O čem to vypovídá?“

	„Zmínil jste se o injekci a perorální aplikaci. Oba tyto prostředky podávání předpokládají existenci hormonu v podobě tekutiny. Nebo snad rozpustné pevné látky.“ Adam kývl. „Jenže náš přítel Barrett jako by soustředil své úsilí na plyn.“

	Adam svraštil obočí. „Nervová zakončení v nose vedou přímo do mozku,“ řekl zvolna. Vzpomněl si na speciální tréninkovou místnost a techniky ve stylu New Age. Začínalo to dávat smysl…

	Tibor opatrně odložil rukopis stranou. „Budeme pokračovat?“ zeptal se. „Nebo si chcete zajít na večeři a pak se vrátit?“

	„Dokud tady jsme,“ Adam se probral ze zadumání, „podívejme se, co ještě je v té zatracené krabici.“

	Jeden za druhým prohlíželi ostatní Barrettovy staré referáty a odkládali je na podlahu; žádný z nich nesouvisel s výzkumem talamického hormonu, který Barrett potají prováděl. „A je to,“ řekl Adam konečně, když vyndal poslední referát, potrhanou tezi bez obalu, ze dna krabice a hodil ho na hromadu. Založil si ruce v bok, nahrbil rozbolavělá záda a protáhl se.

	„Ano,“ řekl Tibor. „A je to.“ Cosi v jeho tónu Adama přimělo, aby se k němu zvědavě obrátil. Tibor zvedl potrhanou tezi a teď na ni zíral. Pak triumfálně zamával Adamovi stránkami před nosem. „Tady je ta původní teze, kterou jste popsal. Objev talamického hormonu samotného.“

	„Víte to jistě?“ zeptal se Adam pochybovačně a vzal od něj svorkami sešitou zprávu. „Chybí tady titulní stránka.“

	„První odstavec je zcela jasný,“ odvětil Tibor. „Přesvědčte se sám.“ Podal zprávu Adamovi a začal se přehrabávat v neuspořádané hromadě odhozených papírů na podlaze.

	„Máte pravdu. Je to ono!“ souhlasil Adam s rostoucím vzrušením. „S tou titulní stránkou si nedělejte starosti,“ dodal, když zahlédl, co Tibor dělá. „Určitě jsem ji utrhl, když jsem zvedal zprávu, která ležela na ní.“

	„Ale musíme to mít kompletní.“

	„Ale jděte, Tibore. Máme to, proč jsme přišli.“ Adam na něj zakýval oběma výzkumnými dokumenty. „Tohle stačí. Na obalu nesejde. Jen tady uklidíme a vypadneme odtud.“ Začal shrnovat papíry zpátky do krabice.

	„Prosím, nechte toho,“ řekl Tibor pevně. „Je nanejvýš důležité, abyste si s sebou odvezl úplný dokument… Á, tady je to. Já věděl, že to nemůže být daleko. ‚Účinky podávání extrahovaného talamického hormonu na produkci kyseliny dusičné v mozkové kůře a rezultující vzestup rychlosti intemeurální kortikální komunikace.‘ Přesně tak. Jenže…“

	„Jenže co?“ zeptal se Adam podrážděně, ruku nataženou po roztržené a zmačkané stránce.

	Tibor však na ni zíral dál. „Je tu něco, čemu nerozumím. Tohle všechno,“ ukázal na hromadu referátů, které vyndali z krabice, „všechny Barrettovy rané práce jsou z doby před třinácti, čtrnácti lety. A přece je tenhle referát datován před sedmnácti lety, ještě předtím, než Barrett přišel do Cambridge.“

	„No, jak mohl Barrett dělat takovýhle výzkum ještě předtím, než –“

	„Nemohl. A nedělal.“ Tiborova tvář byla vážná, když podával Adamovi titulní stránku. „Tenhle referát napsal Morgan Hudson.“

	
28. KAPITOLA

	Úterý, 5. října – Světová série, zápas číslo 3

	Robin se probouzela pomalu. Hlava ji bolela. V ústech měla sucho a lepkavo. Oči měla zalepené spánkem, násilím je otevřela. Zajíkla se. Kde to je?

	Trhla sebou, prudce se napřímila a náhle se jí zamotala hlava. Na okamžik zavřela oči a když závrať pominula, zase je otevřela a rozhlédla se. Úzká mosazná postel, na které seděla, byla pokryta draze vyhlížející květovanou prošívanou pokrývkou. Bílá vlněná deka sklouzla na podlahu; tou byla patrně přikrytá přes noc. Místnost byla malá, ale krásně zařízená: tlustý koberec, naleštěné starožitnosti, draze rámované barvotisky na stěnách. Slabé citrónové světlo se nesměle prodíralo gázovým závěsem ve střešním okně. Pohled na hodinky jí sdělil, že je krátce po jedenácté dopoledne. Robin vstala, ignorujíc rozhoupaný žaludek, a přešla pokojík, aby se podívala ven. Ve vzdálenosti nějakých tří mil, přes pole a nízké porosty, uviděla řeku Hudson.

	Morgane, ty hajzle.

	Byla kompletně oblečená do tmavohnědých kalhot, světlého svetru a mokasínů, které měla na sobě předchozího dne; patrně ji ve spánku neznásilnil. Ne že by nebyl takového činu schopen, pomyslela si zuřivě.

	Odvrátila se od okna a prohlédla si místnost. Za malými pootevřenými dveřmi bylo vidět maličkou koupelnou. Větší, bytelnější dveře, vedoucí patrně na chodbu, byly zavřené. Když k nim přistoupila a vyzkoušela kliku, nijak ji nepřekvapilo zjištění, že je zamčeno. Ozdobný bílozlatý telefon, stojící na nočním stolku, byl hluchý.

	Konečně dost probuzená na to, aby se začala bát, zabušila Robin na dveře a zaječela o pomoc. Nikdo se neozval. Dům byl určitě opuštěný. Morgan tu jistě není; ten už bude na cestě k Parkerovu stadionu.

	Na malém stolku v rohu byl podnos. Na něm stála termoska s kávou, šálek s podšálkem a několik sendvičů v plastikovém obalu, dosud opatřených cenovkou. Pod jedním sendvičem byl zastrčen narychlo naškrábaný vzkaz. „Nepanikař,“ napsal jí Morgan. „Vrátím se zítra večer. Jakmile Série skončí, můžeš si napsat o Comets co chceš. Ale prozatím si nemůžu dovolit, aby se něco vyneslo. Prosím, pochop. Prosím, odpusť mi.“

	Robin se třásly ruce, když si nalévala vlažnou kávu do jemného porcelánového šálku. Nepanikař, říkala si. Přesně tak.

	Chuť silné černé kávy ji vzpamatovala, vrátila se k podnosu pro další šálek. Oči jí znovu padly na lístek. „Jakmile Série skončí, můžeš si napsat co chceš.“ To je samozřejmě nesmysl; Morgan jí prostě nemůže dovolit napsat ani slovo. Ani teď, ani nikdy. Ale jak by jí mohl zabránit? Nemůže ji tady držet pod zámkem věčně… Ovšemže ne, řekla si. Ani to nemá v úmyslu. Šálek jí vypadl z prstů.

	Nikdo neví, že tu je. Nikdo ani neví, že šla do Morganovy vily, až na Jacka Ridleyho, a co ona ví, třeba Ridley pomáhal naložit její bezvědomé tělo do Morganova auta. Musí se odtud dostat, než se Morgan vrátí.

	Bolest hlavy se jí vrátila; nenasypal jí náhodou do termosky s kávou to samé, co do pití, které jí připravil včera večer? Srdce jí bušilo rychle, příliš rychle. Hledala v pokojíku zbraň, kterou by se mohla bránit, až přijde, nástroj, kterým by rozbila bytelné dubové dveře a unikla. Avšak těch několik málo kusů nábytku, které tu byly, bylo jemných a křehkých. Shodila tác na zem i s kávou a se vším, zvedla malý lehký stolek a praštila jím o dveře. Stolek se rozštípl a dveřím se nic nestalo.

	Nepanikař, říkala si pořád. Nesmíš. Panikařit. Cítila, jak jí údy těžknou. Přistoupila k vikýřovému oknu a snažila se rozpomenout na půdorys domu. Řeka Hudson leží na západ, tím si byla jistá. A okna Morganovy ložnice vedou na západ; rozpomněla se, že jednou večer popíjeli na terase u jeho pokoje a pozorovali přitom nádherný západ slunce. Ta terasa by měla být právě pod tímhle pokojem. Kdyby se jí podařilo dostat se na ni…

	Střecha pod vikýřovým oknem byla šikmá, ale nesvažovala se nijak prudce. Kdyby dokázala otevřít okno, pak tu byla možnost, že by se mohla sešoupnout po střeše a seskočit na terasu pod sebou. Jak je to daleko? Neměla zdání. Ale cokoliv je lepší než zůstat tady.

	Vyzkoušela okno, ale bylo pevně uzavřené. Cítila, jak slábne; cokoliv, co udělá, musí udělat hned teď. Popadla židli a rozbila okno. Došla pro bílou přikrývku a přehodila ji přes podokenici, pak přitáhla noční stolek. Stoupla si na něj a vylezla z okna na stříšku. Střepy skla prořízly přikrývku, když se otočila a na okamžik se zachytila podokenice, než se pozadu začala sunout k převisu. Sklon byl prudší než se zdálo a postupovala pomalu, ale konečně se něčeho dotkla nohou: okap. Toho se chytne, až zůstane viset nad terasou, kterou měla pod sebou. Bože, jak hluboko pod sebou? Posunula se stranou, aby se letmo podívala; nezdálo se to zlé, ale bude muset dopadnout na nohy. Rukama šátrala po střešních taškách, jak se pokoušela znovu natočit tak, aby visela nohama dolů. Hlava se jí začínala točit. Uhodila se kolenem do okapu, pak si pomyslela, moje koleno? Zjištění, že klouže, přišlo příliš pomalu. Rukama horečně zašátrala po hrubých taškách, pak se chytla okapu. Pak všechno zčernalo.

	„Takže Morgan vystudoval biochemii, ne ekonomii.“

	„Správně,“ řekl profesor Grant šepotavým hlasem. Usmál se na své dva návštěvníky. „Pamatuju si ho jako skvělého studenta. Vystudoval chemii na nějaké americké univerzitě, ale sem přijel pracovat na své doktorské práci z biochemie. Dost mě překvapilo, když mi sdělil, že se rozhodl nedokončit dizertaci a zapsat se na Londýnskou ekonomickou školu. A, Martho, má drahá. Můžeme dostat ještě trochu kávy pro naše hosty?“

	„Prosím, neobtěžujte se,“ řekl Tibor buclaté bělovlasé paní, která vstoupila s další mísou sušenek. „Bohužel musíme brzy jít.“

	„To není obtěžování,“ zacvrlikala, vzala téměř prázdnou kávovou konvici a zamířila zpátky do kuchyně.

	„Bylo od vás velmi laskavé, že jste nás přijal, pane profesore,“ řekl Adam vychrtlé postavě v houpacím křesle.

	„Rádo se stalo, doktore,“ odvětil profesor. „Docela mě bavilo popovídat si o starých časech. Obvyklá reakce na mé historky je taková, že si připadám tak trošku jako stařičký veterán.“ Adam se usmál. „Už jsem skoro třináct let v penzi, víte.“

	„Ano, to jste říkal.“

	„Už se zase opakuju, co?“ Stařec vzdychl. „V mém věku bohužel už trošku blbnu. Klidně mě zaražte. Kde jsme to byli?“

	„Říkal jste, že vás překvapilo, když se Morgan Hudson vzdal vědy ve prospěch průmyslu,“ připomněl mu Adam jemně.

	„To jsem říkal? Pravda je taková, že mě to překvapilo a nepřekvapilo. Mladý pan Hudson se odjakživa víc zajímal o praktickou aplikaci své práce, o finanční výsledky. Čistý výzkum ho nezajímal. Šel po penězích. Jak tedy proměnil cambridgeské vzdělání za hotovost?“

	„Založil kosmetickou společnost,“ vysvětloval Adam. „Patentované vzorce na medicinální šampony, přípravky k péči o pleť…“ Na tváři profesora Granta bylo jasně zřetelné znechucení; tak skvělé vzdělání se určitě dalo využít lépe. „Odjakživa jsem předpokládal, že Morgan patenty na své výrobky kupoval anebo si je nechal vyvinout na zakázku,“ uvažoval Adam. „Vůbec mě nenapadlo, že je sám vytvářel. Ještě jednu otázku: znal Morgan Hudson Paula Barretta, vzpomínáte si?“

	„Dobré nebe, ne. Pan Hudson už žil v Londýně, když k nám Paul přišel.“ Vybral si sušenku, rozlomil ji na několik kousků a jeden začal přemýšlivě žvýkat. „Paulovi by se nezamlouval postoj pana Hudsona k výzkumu. Paul je, hm, byl – já nemohu uvěřit, že už není. Moc smutné. New York je tuze násilnické město.“ Předklonil se a usrkl kávy, šálek držel opatrně v tenkých a roztřesených prstech. „Paul miloval výzkum pro výzkum samotný. On prahl po vědění, ne po materiálním zisku.“

	Adam vstal ze židle. „Moc jste mi pomohl, profesore. Nesmíme vás už déle zdržovat.“

	„Právě proto jsem nepochopil,“ pokračoval Grant, „když se mě Paul přišel zeptat na Morgana Hudsona.“

	Adam se znovu sesul zpátky na židli. „Cože udělal?“

	„Prý o Hudsonovi od někoho slyšel a byl na něj zvědavý.“ Odmlčel se, vzpomínal. „Paul byl tehdy trochu vyvedený z míry. Jeho žena trávila spoustu času mimo Cambridge, jak si vzpomínám. Rodinné záležitosti, mám zato. Nakonec ho opustila. Hezká žena. Copak se s ní asi stalo…“

	Adam čekal, ale Grant zůstal pohroužen do svých úvah. „Hm, říkal jste, že se vás Paul Barrett ptal na práci Morgana Hudsona…“ podotkl.

	„Ani ne tak moc na jeho práci… Jako by ho víc zajímal Hudson jako člověk, chtěl vědět, co si o něm myslím, jaký je.“ Odmlčel se. „Paul byl odjakživa dost… výstřední. Obsesivní a tajnůstkářský a… No, měl toho hodně za sebou.“ Grant upil kávy. „A takový to byl originální myslitel.“

	Ani nevíš jaký, pomyslel si Adam chmurně.

	Tibor se významně podíval na hodinky; Adamův vlak odjíždí za dvacet minut. Cesta do Londýna potrvá skoro hodinu, pak další hodinu taxíkem přes město na Heathrow, aby stihl let domů. Oba věděli, že tenhle let si nemůže dovolit propást. Na východní pobřeží Ameriky směřovala bouře, jak jim zaměstnanec letecké společnosti sdělil dnes dopoledne, a Adamův transatlantický let by klidně mohl být jedním z posledních, které přistanou, než se Kennedyho letiště uzavře.

	Adam vstal, poděkoval Grantovi za jeho čas a vzpomínky a pak s Tiborem odešli. Profesorova ženuška jim mávala na rozloučenou ze zápraží jejich domku, Tibor nastartoval své malé japonské auto a prudce šlápl na plyn. „Samozřejmě vás zavezu na nádraží,“ trval na svém, když se řítili děsivým tempem úzkou uličkou. „Máte velké, velké zpoždění.“ Adam promptně pronesl dlouhou a dosti trapnou řeč, v níž děkoval Tiborovi za veškerou nedocenitelnou pomoc, načež upadl do meditativního mlčení.

	Teď seděl, svíral kufřík, obsahující dvě staré výzkumné zprávy, hluboce pohroužen v myšlenkách, a krajina se míhala kolem něj.

	Takže Barrett se dozvěděl, že se Felicity v Londýně schází s Morganem Hudsonem. Najal si detektiva, aby ji sledoval na jedné z mnoha údajných cest domů do Cornwallu? Anebo mu Felicity kývala Morganovým jménem před nosem, dráždila ho jeho neschopností udržet si ji?

	Na tom sotva záleželo. Výsledek byl ten, že se stal Barrett posedlý mužem, který mu ukradl manželku. A když tak sledoval Morganovy kroky zpátky přes jeho cambridgeské časy, nalezl opuštěnou tezi – opuštěnou, protože Morgan nedokázal vymyslet žádné komerční využití hormonálních účinků, které objevil.

	Jak to ale vyjádřil dr. Grant, byl Barrett originální myslitel. Našel cestu přes bariéru krev-mozek a přišel na tvůrčí aplikaci Morganova hormonu: ragby. Sport, který Barrett miloval. Sport, který ho zmrzačil.

	Spřátelil se s Andrew Fullerem, mladým ragbistou ze svého rodného města, a tajně mu hormon podával. Technika fungovala skvěle, jenže Fuller zemřel. Truchlil proto Barrett? Anebo odjakživa považoval toho chlapce za odepsaného?

	Brzy poté Barrett sledoval svou ženu, která nevěděla nic o jeho posedlosti jejím milencem, jak odjíždí do Londýna žít s mužem, jehož objev ukradl.

	A výzkum hormonu skrýval. A čekal.

	Nejisté počasí všechny znepokojovalo. Na Parkerově stadionu fanoušci vzhlíželi k olověnému nebi a uvažovali, zda by neměli utíkat domů přelepovat okna lepicí páskou, jak doporučovali meteorologové. I hráči působili neklidně; v šatnách obou týmů propuklo před utkáním několik hádek a další pak na střídačce Comets během třetí směny. Ernie Sanchez na značce bojoval se sílícím větrem; naštvaně odmítal jeden signál od chytače za druhým.

	V majitelské lóži byla nálada napjatá. Bylo tu šampaňské, bylo tu jídlo a Comets vedli o dva přeběhy. Morgan však působil nervózně, a jeho nervozita byla nakažlivá.

	„Kdepak je půvabná Robin Kennedyová?“ zeptal se Sandy Morrison. „Naposled jsem ji viděl ve Philly.“

	„Nestihla to,“ odpověděl Morgan krátce, soustředěn na hřiště pod sebou. „Já sám jsem ji taky viděl naposled ve Philly.“ Odmlčel se. „Abych řekl pravdu, rozešli jsme se.“

	„To je škoda. No, moře je plné ryb a tak dále.“

	„Drž hubu, Sandy.“

	„Poslyš, nemohl bys mi dát její telefonní číslo? Nechtěl bych, aby takový talent přišel nazmar.“

	„Jdi do prdele.“

	Pod nimi hodil Ernie Sanchez míč falší pálkaři těsně kolem nosu. Pálkař udeřil do země a Erniemu se podařilo vyautovat dva hráče. Dav šílel, dupal a řval. Tohle bylo panečku něco. Následoval Anderson, ohromný chytač, a když kráčel na značku, stadion utichl. Jeden správný nadhoz… druhý… Na třetí nadhoz Anderson odpálil míč hluboko do centru a diváci se zajíkli. Ale Otis Freeman už se po něm hnal. Vyskočil přímo do výše a chňapl po něm a Comets klusali z hřiště, byli na řadě na pálce.

	Sandy Morrison pohlédl na Morgana. „Dneska jsi nějak nasranej,“ poznamenal. „Chtěl jsem tě pozvat, abys šel dneska s Britt a se mnou na večeři. Oslavit utkání.“

	„Ještě nevyhráli,“ řekl Morgan nasupeně.

	„Vyhrajou. Co říkáš? Předhurikánový mejdan?“

	„Hned po utkání jedu do High House,“ odvětil Morgan. „Čeká na mě helikoptéra. Když se blíží takováhle bouře, chci mít jistotu, že je to tam v bezpečí.“ Dopil silnou vodku s tonikem, kterou si nalil, a ulevilo se mu, že se mu konečně přestaly třást ruce. Napravil škody. Všechno dobře dopadne.

	„Tak co zítra na oběd? Srazíme se do houfu a přestojíme bouři v sybaritské nádheře.“

	„Bohužel ne. Když je čtvrtý zápas o den odložený, zůstanu patrně v domě až do čtvrtka do rána.“

	„Nechceš společnost?“

	„No a co…“

	„Koukej na zápas, Sandy, nebo vypadni.“

	Sandy pokrčil rameny a nalil si další šampaňské.

	První šel za Comets Martinelli, který vyautoval dva hráče. Po něm následoval Agua, zasáhl přízemní míč. Kenny Reese nastupoval třetí, na značce byl Simms. Kenny předvedl dalšího singla, pak ukradl druhou metu. Morgan zařval radostí. Ani jedno oko už se neupíralo k obloze. Nadhazovač Falcons odmítl signál, pak poslal prudký míč, který škrábl Simmsovi o loket. Simms odhodil pálku a klusal na metu. A pak Otis Freeman odpálil míč tak, že mohl oběhnout tři mety, a bylo to v kapse.

	Víc než polovina televizorů v zemi byla vyladěna na Světovou sérii, ani Felicitina televize nebyla výjimkou. Opírala se o polštáře na pohovce a zírala na obrazovku. Zvuk byl hodně ztlumený, ale obraz byl jasný: Comets se chystali zvítězit ve svém třetím zápase. Felicity seděla nehybně, nemrkla ani okem. Na konferenčním stolku stála malá zelená láhev s minerálkou Perrier. Ve sklence vedle ní už roztál led; nacucaný plátek citronu plul ve zteplalém zbytku vody.

	Ačkoliv brunátná, byla její krásná tvář klidná, výraz nevzrušený. Jedna paže byla bezstarostně přehozená přes pohovku, druhá složená v klíně. Tvídovou sukni měla cudně staženou přes kolena a přehrnutý límec růžové hedvábné blůzy povytažený tak, aby skrýval temně fialové podlitiny na krku.

	Nekřičela radostí jako mnozí jiní nad vítězstvím Comets nad Falcons poměrem sedm ku pěti, ani nenadávala. Nehnula ani svalem, nevydala ani hlásku.

	Morgan jí toho dne ráno vysvětlil situaci velmi přesvědčivě. Samotné síle jeho argumentů se nedalo odolat a ona se ochotně vzdala všech tajemství, skrytých i již odhalených, která znala. Brutální silou a s chmurným odhodláním prosadil Morgan svou věc a zajistil si její věčné mlčení.

	Už bylo skoro tma, když Robin otevřela oči a omámené se rozhlédla kolem sebe. Ležela na dlážděné terase, chvěla se v mrazivém větru. Koleno měla zle pohmožděné a když se pokusila vstát, bolestivě se jí podlomil kotník. Vzpomněla si, jak šátrala po okapu, když klouzala ze střechy. Určitě se udržela tak dlouho, aby zpomalila svůj pád dolů na terasu a přistála po nohou. Díky Bohu za to.

	Hodinky měla prasklé, ale vteřinová ručička se dosud pohybovala. Ukazovaly deset minut po šesté; proč je taková tma? Schoulila se a objala pažemi ramena. Vítr sílil; stromy se svíjely a listy tančily v kruzích po vzorně ostříhaném trávníku. Hurikán, rozpomněla se náhle. Přichází hurikán a Morgan taky. Zápas už asi skončil. Zbývá jí velmi málo času. Strach jí vehnal do těla adrenalin. Přistoupila k okraji terasy a podívala se dolů. Země se zdála velmi daleko. Takový pád by rozhodně nepřežila. Bude muset rozbít to francouzské okno a projít přes Morganovu ložnici ke schodišti.

	Na terase nebyl žádný nábytek; patrně ho odnesli dovnitř, očekávali bouři. Vítr sem však zavál několik ulomených větví. Jestli dokáže pomocí některé udělat dost velkou díru, aby mohla vsunout dovnitř ruku a odemknout si… Vybrala si nejtlustší z větví a opakovaně s ní zaútočila na skleněnou tabulku, avšak bez účinků. Odhodila otlučenou větev a vyčerpaně se opřela o zeď. Bylo zřejmé, že takhle to nepůjde.

	Pohled na hodinky jí sdělil, že ta námaha ji stála dvacet minut. Zpanikařené se rozhlédla. Terasa nevedla podél celého domu, jen podél ložnice. Hned za koncem terasy bylo malé okénko. Morganova koupelna? Naklonila se přes zábradlí, aby se podívala důkladněji. Sklo se zdálo tenčí než na francouzském okně. Došla si pro větev. Znovu se naklonila přes zábradlí, rozbila tabulku, pak vytloukla střepy, tisknouc se k rámu. Vylezla na zábradlí a zakymácela se, tělo přitisknuté k hrubé dřevěné stěně domu. Teď nebo nikdy, pomyslela si. Natáhla se tělem přes malou, leč smrtelně nebezpečnou mezeru a napůl skočila, napůl padla přes okenní rám. Sklo se jí zarylo do břicha, když se protahovala do místnosti. Zachytila se prkénka klozetu, aby zpomalila svůj pád, a skulila se na koberec.

	Lehká helikoptéra se kymácela a vzpínala, když přistávala na místním letišti. Morgan byl rád, že jsou konečně tady; začínalo mu být špatně.

	„Držte hlavu dole, až vystoupíte,“ řval pilot do sluchátek, když sestupovali. „Hned jak budete venku, startuju.“

	„Jasný,“ souhlasil Morgan. Nemohl tomu člověku zazlívat, že chce být co nejrychleji doma. Tam nahoře to bylo zlé.

	„To čekají na vás?“ Pilot ukázal palcem k černému autu, jediné známce života na uzavřeném letišti.

	„Rozhodně doufám.“

	„Sednem co nejblíž.“

	„Díky.“

	Řidič si náhle povšiml příletu helikoptéry, rozsvítil světla, dvojitý kužel reflektorů prořízl šero jako nože.

	Znovu si zvrtla kotník, jak lezla přes podokenici. Tak rychle, jak jí roztřesené ruce dovolovaly, si ho Robin stáhla cáry z Morganovy košile, kterou roztrhala, pak si nadzvedla svetr a natřela si břicho antibiotikovou mastí z jeho lékárničky. Ruce měla pořezané, krvácely. Opláchla si je, aby odstranila skleněné střepy, a lehce je potřela toutéž mastí, přebytečnou otřela do ručníku. V jeho skříni našla černou pláštěnku. Byla jí velikánská, ale poskytne trochu ochrany proti živlům, pokud bude dosud pod širým nebem, až hurikán udeří. Pak spěšně opustila místnost a rozběhla se po schodech dolů.

	Na úpatí schodiště se zastavila. Tady někde byla Morganova pracovna. Nestála by za rychlou prohlídku? Ty jsi ale cvok, říkala si, ale stejně se rozběhla chodbou, otvírajíc dveře po obou stranách.

	„Gratuluju k dnešnímu zápasu, pane Hudsone,“ řekl řidič a koukl do zpětného zrcátka po svém veleváženém pasažérovi.

	„Díky,“ odvětil Morgan stroze. Neměl náladu na rozhovory.

	„Byl jsem dneska v práci, ale poslouchal jsem to z autorádia. Vaši kluci Sérii dozajista vyhrajou.“

	„To doufám.“ Jen drž hubu a jeď, pomyslel si vztekle.

	„Měl jste štěstí, že jste to dneska večer stihnul. Letiště už je kolik hodin zavřené. Tam nahoře je to na malé letadlo moc neklidné.“

	„Nejspíš.“

	„S helikoptérou to musí být jiná, hm?“

	„Možná.“

	„To je vaše?“

	„Ne.“

	Ticho.

	„Krásnej dům, ten High House.“

	„Díky.“

	„Jo, krásnej dům. Byla by velká škoda, kdyby ho ta bouřka měla poškodit. Dal jste si zabednit okna?“

	„Ještě ne.“

	„Spousta lidí už má zatlučená okna prkny.“

	„Hm.“

	„Ovšem největší škodu nadělají stromy, když padaj. Máte tam hned u domu pár krásných starých stromů, viďte?“

	„Ano.“

	„Jak začne hodně pršet, uvolněj se kořeny a pak přijde vítr a bác! Máte to na střeše.“

	„Hm.“

	„Tak hodně štěstí, pane Hudsone. Kdybyste se dostal do nesnází, stačí jen zavolat Chesterovu hasičskou brigádu. Teda pokud ještě půjde telefon. A jsme tady.“

	Robin stála a zírala na scenérii v Morganově pracovně. Psací stůl z růžového dřeva byl pokryt změtí pořadačů, jejich obsah se vysypal na podlahu. Z koše na papíry přetékaly žížaly nařezaného papíru. Pokud tady bylo někdy něco k nalezení, tak teď už ne. Sklonila se a prohlédla si tenkou stuhu papíru ze skartovače. Proces skartace byl úspěšný. Přišla pozdě.

	Náhlé bodnutí světla způsobilo, že zamžikala a zajíkla se. Oknem uviděla auto s rozsvícenými dálkovými světly, zatáčelo k průčelí domu. Morgan je zpátky.

	Rozběhla se za dům, mlhavě se rozpomněla, kde je kuchyně a zadní dveře. Zápolila se závorou a vyklopýtala ven na zadní trávník, klopýtajíc potmě o jakési nízké dřeviny. Pracně se zvedla a oběhla dům k předním dveřím, držela se těsně u domu, aby ji nikdo nezahlédl. Uviděla, jak Morgan sahá po náprsní tašce a začíná odpočítávat bankovky. Dokud měl hlavu skloněnou, přeběhla otevřený prostor mezi domem a začátkem příjezdové cesty lemované stromy, pak se přikrčila za stromy, aby si přitáhla improvizovaný obvaz na kotníku.

	Při bouchnutí domovních dveří se dala znovu do pohybu. Nepotrvá dlouho a Morgan odhalí její útěk. Pozná, jak dlouho je pryč? Bude ji pronásledovat pěšky nebo v mercedesu kombi, který má v garáži pro tři auta? Kolem ní se mihla světla, jak se auto, které přivezlo Morgana, řítilo do tmy. Robin spěchala po nerovném terénu těsně za stromy. Příjezdová cesta navazovala na okresku, úzkou, ale poměrně frekventovanou. Jestli se tam dostane dřív, než ji Morgan najde, pokud tudy dnes v noci něco pojede, pokud nebude vypadat příliš děsivě s tím ovázaným kotníkem a v obrovské černé pláštěnce, mohla by stopnout někoho, kdo pojede… kamkoli jinam.

	Morgan vyrazil z domu, rozzuřený a vylekaný. Jak se jí krucinál podařilo osvobodit? Jak dlouho je pryč? Vypráví už newyorské policii o svém únosu? Ne, to jistě ne. Krev na podokenici byla dosud lepkavá. Stál jako vrostlý do země nerozhodností. Možná se skrývá někde na pozemku. Rozběhl se kolem domů, malý předmět, který popadl ze zásuvky psacího stolu, mu těžce nadskakoval v kapse. Proběhl podél bazénu, pak se zarazil; tohle je beznadějné. Auto, pomyslel si. Uštve ji autem. Rozběhl se do garáže.

	Robin vyklopýtala na okresku. Obloha teď byla černočerná a vítr z ní hněvivě rval oděv. Vydala se podél silnice, snažila se dostat co nejdál od Morganovy příjezdové cesty, a modlila se, aby ji někdo svezl. Silnice byla hlavní spojnicí mezi šňůrou městeček podél a navzdory večerní tmě bylo teprve čtvrt na osm. Lidé se na poslední chvíli snažili doplnit zásoby potravin anebo se pokoušeli stihnout to před bouří domů. Během několika minut se objevila dvě auta, ale obě ignorovala její natažený palec a přehnala se kolem ní.

	Morgan objel s vozem kruh a vyrazil po příjezdové cestě. Rychlá prohlídka pozemků nic neodhalila. Kde může být?

	Další světla. Robin vyběhla z úkrytu a stoupla si doprostřed silnice. Malý nákladáček zastavil se skřípotem brzd.

	„Zešílela jste, dámo?“ zařval řidič, hlavu vystrčenou z okénka.

	„Potřebuj u svézt.“

	„Kam?“

	„Kamkoliv. Prosím.“

	Mladík vzdychl a pokrčil rameny. „Tak jo,“ řekl. „Nastupte si.“

	Celou cestu až do New Yorku Morgan proklínal svou smůlu. Je pryč, pryč. No, on ji najde. Najde ji a –

	Déšť mu bubnoval na přední sklo, když přijel k Robininu bytu. Vrátný ji neviděl od té doby, co ve čtyři nastoupil do služby. Nechce Morgan nechat vzkaz? Morgan nechtěl. V domě, kde bydlel Adam, to bylo to samé: už kolik dní ho nikdo neviděl. Vrátný si myslel, že někam odjel. Morgan zavřel okénko a dupl na plyn.

	Connor právě zavíral klub, když se mu Morgan ohlásil po interkomu. „Vůbec jsem nečekal, že vás dneska večer uvidím, pane Hudsone,“ řekl Connor, když uváděl Morgana do své kanceláře. „Taková velká bouřka –“

	„Seru na bouřku,“ řekl Morgan stručně. „Zavíráme klub Pro. A to hned.“

	„Cože? Ale to nemůžeme. Naši členové –“

	„Proplatíme jim nevyužitý čas na základě jejich smluv.“

	„A… supertrénink?“

	„Ten taky přestává, s okamžitou účinností. Celý klub nechám předělat, vykuchat, přestavět –“

	„Ale je ohromný právě tak, jak…“

	„Tak bude ještě lepší. Napřesrok otevřeme znovu. Hele, netvařte se tak ustaraně, hochu. Pořád ještě budete mít práci. Můžete dál bydlet v tom ohromném bytě nahoře.“

	„Ale co budu dělat, dokud budete přestavovat?“ protestoval Connor. „Nemůžu pracovat.“

	„To je pravda.“ Morgan zauvažoval. „No, nechtěl bych, aby vás získala konkurence.“ Spiklenecky mrkl. „Tak co kdybych vás najal jako takového konzultanta přes design? Samozřejmě za normální plat. Dokonce přihodím i malou prémii.“

	Connor se poněkud rozveselil, ale ve tváři měl dosud nechápavost. „Ale co superhráči,“ protestoval. „Potřebují mě.“

	„Samozřejmě že ano,“ řekl Morgan konejšivě. „Řekněme, jak by se vám zamlouvalo nastoupit do naší rodiny Comets jako trenér?“ Connor mírně přimhouřil oči. „Povídá se, že jste tým prodal.“ Morgan nasadil výraz čirého úžasu. „Prodat Comets? Prodat mé hochy? Proč bych prodával tým světových šampiónů? Sakra, přece nevěříte takovým řečem.“ Krátce se na mladíka zadíval. „Poslouchejte, co kdybyste přišel na Parkerův stadion na čtvrtý zápas?

	Jako můj host. Kouknete se z majitelské lóže. Uvidíte, jak kluci píšou dějiny.“

	„To by bylo ohromné, pane Hudsone.“

	„Skvělé.“ Natáhl se přes Connorův stůl a poplácal ho po rameni. „Jste hodný, Connore. Slibuju, že se o vás dobře postarám.“ Connor kývl. „Ale je životně důležité, abyste zavřel klub teď hned –“

	„To jsem právě dělal, když jste –“

	„Myslím nadobro. Zamkněte ho nadobro. Nikoho sem nepouštějte. Řeknete jim, že máme zavřeno a budeme renovovat.“

	„Když myslíte…“

	„Dobře.“ Morgan vstal. „No, teď vás nechám pracovat. Ne, nemusíte mě vyprovázet.“

	„Hm, pane Hudsone?“

	„Ano, Connore?“

	„Jsem vám opravdu vděčný za všechno, co pro mě děláte.“ Morgan se na něj usmál. „Čeká vás skvělá budoucnost, Connore. Pokud uděláte přesně to, co říkám.“
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	Středa, 6. října

	„Už je vzhůru? Musím do klubu a nechci odjet dřív, než s ní promluvím.“

	Agnes potřásla hlavou. „Překvapuje mě, že jsi ještě sám neusnul. Bušit mi na dveře ve tři ráno…“

	„Já jsem nebušil,“ namítl Adam. „Já jsem zvonil jako slušný člověk.“

	„A když jsem neotevřela, tak jsi začal bušit. To nic, odpouštím ti.“ Adam se zazubil. „Díky. To je káva, co cítím?“

	Agnes kývla. „Posluž si.“ Následovala ho do kuchyně, kde jim oběma nalil po šálku. „Měl jsi štěstí, že se ti povedlo včera v noci přistát,“ řekla. „Viděls to?“ Ukázala na prudký vichr a liják za oknem. Město zachytilo okraj hurikánu, který směřoval nad Atlantik, ale stačilo to ažaž.

	„Byli jsme poslední letadlo,“ řekl Adam. „Pasažéři tleskali, když jsme přistáli.“ Vděčně lokal horkou kávu. „Díky za tu nafukovací matraci. Když jsem dostal tvůj vzkaz, že je Robin tady…“

	„Jsi vítán. Ta matrace moc pohodlná není, ale je to lepší než spát na zemi.“

	„Byla fajn.“ Dolil jí i sobě kávu. „Možná bych se na ni měl zase podívat.“

	„Nech ji být, chudinku malou,“ nařídila mu Agnes přísně. „Je úplně vyčerpaná. Jak jsi viděl včera v noci, kotník nemá ani na dotek bolestivý, ani oteklý. A ty škrábance, ty se zahojí. Nech ji spát.“

	„Neříkala, co se jí stalo?“

	„Byla moc vyčerpaná, než aby mluvila.“ Agnes usrkla kávy. „Na lince je tmavý chleba a v ledničce máslo. Taky vajíčka.“

	„Nemám moc hlad.“

	„Já ano.“ Robin stála ve dveřích, úsměv zářivý navzdory kruhům pod očima. „To ty jsi mi obvázal ruce?“

	Adam spěchal k ní. „Ano, když jsi spala. Co se ti stalo?“

	„Byla jsem zdrogovaná, unesená a půldruhého dne jsem nejedla. Jinak je mi fajn. Ta vajíčka, jak jsi o nich mluvila, zněla lákavě, Agnes.“

	„Zdrogovaná?“ opakoval Adam užasle a pomohl jí usednout. „Unesená? Kým, proboha?“

	„Felicity mi říkala, že naivita je jedna z mých nejpodmanivějších vlastností,“ řekla Robin lítostivě. „Nalej mi hrnek té kávy a já vám oběma povím, co jsem byla za blbce.“

	Když se dostala k tomu, jak jela v dešti stopem do New Yorku, dojídali už vejce a byli v polovině druhé konvice kávy. Od vrátného se dozvěděla, že někdo, kdo odpovídal Morganovu popisu, se po ní ptal, a nakonec stanula o půlnoci u Agnesiných dveří. Obrátila se k Adamovi: „No, to je zhruba všechno. Cos zjistil v Cambridgi?“

	Adam nevěřícně otřásl hlavou. „Mohlo být po tobě. Taky by bylo, kdybys…“

	„No, ale není. Teď si poslechneme, co nám povíš ty.“

	„Nejdřív se chci ještě jednou podívat na tvůj kotník,“ opáčil Adam. „A měl bych se taky ještě podívat na ty škrábance.“

	„Jen pokud dokážeš ošetřovat a povídat současně.“

	„Budu se snažit. A pak zavoláme policii.“

	„Ne tak rychle,“ namítla Robin. „Nejsi ochotný zavolat baseballového komisaře, ale chceš o tom všechno povědět policii, to znamená i novinám? Kromě toho je to můj příběh, nezapomínej! Jestli s tím někdo vyjde na světlo boží, budu to já.“

	„Já jsem ochotný zavolat Dennisi Lockeovi,“ řekl Adam zvolna. „Počkej, až ti povím, co jsem zjistil v Cambridgi…“ Rychle popsal pátrání v Barrettově pracovně a rozhovor s profesorem Grantem. Agnes už vyslechla stručné líčení předchozí noci, ale poslouchala soustředěně.

	„Ale jestli ten hormon ve skutečnosti objevil Morgan,“ uvažovala Robin, „jak to mohl sám brát?“

	„Myslím, že neznal celou pravdu o Barrettově aplikaci. Vsadím se, že ji nezná ani teď. Morganův původní výzkum byl čistě teoretický. Nikdy neprováděl žádné klinické zkoušky.“

	„Ale Barrett nějaké testování prováděl, říkals. Na tom ragbistovi. Takže to věděl.“

	„No Barrett to věděl, jasně, ale byl by cvok, aby to říkal Morganovi. Rozhodně ne, pokud mu chtěl ten plán prodat. Morgan by se možná smířil – určitě se smířil – s podáváním nezákonných drog svým hráčům. Ale zabíjet je, to by byl sám proti sobě.“

	„Jak mohl mít ale Barrett jistotu, že se k tomu Morgan postaví vstřícně?“ zeptala se Agnes. „Mohlo se ukázat, že je to čestný člověk, moralista. Já doopravdy věřím, že většina lidí taková je.“

	„No, to bylo riziko, které byl Barrett ochoten podstoupit,“ odvětil Adam. „Co mohl ztratit? Měl cestičku k Morganovi přes Felicity. A věděl, že Morgan je člověkem, který bude mít pochopení pro myšlenku hormonální terapie; sám to přece objevil.“

	„Ano, jenže…“

	„Vyslechni mě. Barrett byl Morganem posedlý, a velice rozhořčený. Musel v sobě pěstovat svou nenávist po celá léta. Udržoval si o obou přehled od té doby, co ho Felicity opustila, takže věděl, že Morgan koupil baseballový tým. Taky věděl o Morganových finančních nesnázích. Jenže Morgan měl podnik, investice… a taky tu byly Felicitiny peníze. Barrett patrně usoudil, že Morgan dokáže sehnat peníze, když bude muset. A to měl pravdu.“

	„A jak se ten strašný pan Barrett hodlal vypořádat s lézemi, záchvaty vzteku, spastickou paralýzou?“ zeptala se Agnes hněvivě. „Věděl, co ten hormon dokáže.“

	„Možná Barrett věřil, že to všechno dokáže napravit,“ odvětil Adam, „když do toho nacpe dost peněz – Morganových peněz. A kdyby to napravit nedokázal – a my už víme, že to nedokázal – určitě měl v plánu nechat Černého Petra v ruce Morganovi a Felicity. Celou dobu se držel hodně zpátky, nezapomínej. Mohl prostě na čas zmizet.“

	„Takže kdyby plán vyšel,“ řekla Robin, „byl by Barrett zbohatl. Kdyby selhal, měl by svou pomstu. Určitě byl celý šťastný, když ho Morgan požádal o supertrénink – vzhledem k tomu, co všechno věděl.“ Okamžik uvažovala. „Takže když Barrett tehdy večer Morganovi zavolal, že nedokáže napravit ty vedlejší účinky, říkal pravdu.“

	„Podle mého ano. Ještě poslední žďuchnutíčko do žeber dlouhým nožem, než zmizí a nechá je smažit ve vlastní šťávě.“

	„A tak ho Felicity zabila,“ řekla Agnes, „v zuřivosti nad tím, že ji podvedl.“

	Robin ale zavrtěla hlavou. „Felicity by ho chtěla živého, aby z něj mohli udělat obětního beránka.“ Přemýšlela nad přesnídávkou, u které se před několika dny sešly. „Myslím, že byla přesvědčena, že se je Barrett pokouší vydírat, že si vymyslel imaginární vedlejší účinky, aby je přiměl zvýšit vklad.“

	Naslouchali dešti, který bušil do oken.

	„Takže už jsi ochotný promluvit se svým přítelem komisařem,“ řekla Agnes nakonec.

	„Ano,“ odvětil Adam. „Ale nejdřív se musím dostat do klubu – ne, vezmu s sebou Dennise, aby se mohl přesvědčit na vlastní oči.“

	„A co mu ukážeš?“

	„Systém aplikace, doufám,“ odpověděl Adam. „Jenže…“

	„Ano?“

	„Ještě pořád nedokážu přijít na to, jak a kde se ten hormon vyráběl. Takovouhle věc přece neumícháš v kuchyni, Agnes, že ne?“

	Usmála se a zavrtěla hlavou. „Ne, na to by člověk potřeboval speciální laboratoř.“

	„Nejspíš se to nakonec dá vysledovat. Faktury, dodávky do klubu…“

	„Ne do klubu Pro,“ připomněla jim Robin. „Do Klubu Pro pro muže, nezapomínejte.“ Telefon v kuchyni zazvonil a Agnes ho šla vzít. „To jméno mi zní povědomě od té chvíle, co jsem si je přečetla v Connorových záznamech,“ dumala Robin. „Jen kdybych se mohla dostat ke svým poznámkám k tomu prvnímu článku, co jsem psala o Morganovi…“

	„Ne dneska, to nejde,“ řekl jí Adam přísné. „Jako tvůj ošetřující lékař ti doporučuju zůstat, kde jsi.“

	„To je Pat,“ oznámila Agnes s vážnou tváří. „Došlo ke vloupání do tvé ordinace. Je to tam vzhůru nohama. A chybí obsah karty Kennyho Reese. Dostala od tebe včera vzkaz, že přijedeš domů, a dneska ráno volá všem, které našla v tvém telefonním seznamu, a snaží se tě najít.“

	„Do prdele.“ Adam skočil po telefonu, naslouchal, pak krátce mluvil. Když odložil sluchátko, obrátil se zpět k oběma ženám. „Stalo se to včera pozdě v noci, říkají lidi od ochranky. Nechal jsem pager doma, když jsem jel do Anglie, a pak jsem jel z letiště rovnou sem…“ Zamířil do předsíně. „Pat volala dneska ráno z domova do ordinace a služba jí to řekla. Tak mě začala shánět, bůhví jak se jí to nakonec podařilo.“ Vytáhl sako ze šatníku a nasoukal se do něj. „Robin, zavolej mi Dennise Lockea, ano? Pat má číslo. Řekni mu, že se s ním sejdu za hodinu v klubu Pro. Zastavím se v ordinaci a uklidním Pat, pak tam vyrazím.“

	„Co když nebude v kanceláři? Spousta lidí dneska nepracuje.“

	„Locke žije tady ve městě, někde v centru. Jestli nebude v kanceláři, zavolej mu domů. Číslo není v seznamu, ale Pat ho má. Řekni Dennisovi, že na něj budu čekat uvnitř v klubu. A čekám od něj, že využije váhu své osobnosti a dostane nás do supertréninkové místnosti.“ Objal Robin kolem ramen. „A ty zůstaneš tady, jasný?“

	„Možná,“ odvětila Robin.

	„Dělá si legraci, viď?“ obrátil se Adam na Agnes, ale ta jen pokrčila rameny.

	„Já jedu taky do klubu,“ oznámila.

	„S těma rukama? A po všem, co se stalo?“

	„Chci tam být,“ trvala na svém Robin, „až ukážeš Dennisovi to, co je podle tvého názoru v supertréninkové místnosti. Myslím, že si to zasloužím. A tohle je můj velký trhák, nezapomínej.“ Zašklebila se na něj. „Locke se tam s tebou sejde, a já taky.“

	Adam teatrálně vzdychl. „Novináři,“ řekl. „Ti se nikdy nevzdávají.“
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	„Potřebuju mluvit s Dennisem Lockem. Je to naléhavé.“

	„Je mi líto. Komisař se tu dneska ráno ještě neukázal,“ odpověděl mužský hlas. „Nevím, jestli přijde. Přišel jsem sem jenom vyzvednout nějaké papíry. Můžu mu nechat nějaký vzkaz?“

	„Prosím vás. Řekněte mu, že Adam Salt ho žádá, aby přišel co nejrychleji do klubu Pro. Je to velmi důležité. Dejte ten vzkaz někam, kde ho určitě uvidí, až přijde.“

	„Tak jo,“ pravil muž pochybovačně, „ale nemůžu vám slíbit, že to dostane. Zkoušela jste mu zavolat domů?“

	„Tam budu volat hned teď,“ prohlásila Robin. „Heleďte, já vám řeknu svoje telefonní číslo pro případ, že by mi chtěl zavolat zpátky.“

	Adam lovil z promočené kapsy vstupní kartu, zatímco mu vítr rval baloňák kolem nohou ve zmáčených nohavicích. V botách mu čvachtalo, deštníky byly v takovémhle počasí k nepotřebě, z vlasů mu kapala voda za límec. Naštěstí byla vstupní karta z plastiku. Zkusil ji zastrčit do obvyklého otvoru vedle dveří, ale karta tam nešla. Zvláštní. Zkusil to znovu, pak se sklonil a nakoukl do štěrbiny. Hned zkraje byl přes ni připevněn kus kovu, úspěšně blokující její použití. Zvláštní.

	Stiskl zvonek a vzhlédl nahoru k videokameře. Třeba mají zavřeno kvůli té bouři. Ale Connor teď přece bydlí v Barrettově starém bytě, ne? Někde by tu měl být. Adam zvonil a zvonil, ale nikdo neodpovídal.

	Zvolna sestupoval po schodech. Musí se dostat dovnitř, musí tam dostat i Lockea. Zkusil kliku garáže, kde bývala dodávka; nijak ho nepřekvapilo, že i tady bylo zamčeno. Dral se proti větru podél průčelí klubu. Neexistují nějaké zadní dveře? Postranní vchod? Vzpomněl si na tu úzkou uličku, oddělující klub od nejbližší sousední budovy po levé straně. Nakoukl do tmy, pak udělal několik opatrných krůčků dovnitř. Vítr se okamžitě ztišil, ačkoliv dál pršelo.

	V polovině uličky zahlédl matnou červenou záři. Přispěchal k ní a objevil panel poplašného systému, zasazený vedle ocelových dveří. Pod červeným světýlkem bylo tlačítko. Stiskl je a podržel na něm prst dobrých deset sekund.

	„Kdo je tam?“ Z krabičky interkomu zaduněl mužský hlas, dopálený a ospalý.

	„Connore? Jste to vy? Tady je doktor Salt. Adam. Nejspíš máte zavřeno kvůli té bouřce, ale –“

	„Máme zavřeno nadobro,“ prohlásil Connor stroze.

	„Co? Jako natrvalo? Kdy k tomu došlo?“

	„Včera.“

	„Tak proto moje karta nefunguje. Hele, můžu dál? Tady venku je mokro.“

	„Ne. Nikdo nesmí dovnitř. Přestavujeme.“

	„Dneska jistě ne,“ protestoval Adam. „Heleďte, potřebuju nějaké, hm, věci ze skříňky. Důležité doktorské věci.“ Přestavujeme, já se picnu, pomyslel si Adam. Spíš se zbavujeme důkazů. Musím se tam dostat. Hned.

	„Je mi líto, doktore Salte. Příští týden vyklidíme skříňky a všechno každému pošleme.“

	„Tak dlouho čekat nemůžu, Connore,“ řekl Adam. „Potřebuju ten materiál okamžitě. Jsou to lékařské zprávy a, hm, výsledky testů. Mám těžce nemocného pacienta, kterého právě přijali do nemocnice, a pokud ty informace nebudu mít, mohl by umřít.“ Nepřehání to? „No tak, Connore, pusťte mě dovnitř. Tady venku je čirou náhodou hurikán.“

	„Tak dobře, doktore Salte,“ řekl Connor nabručeně. „Obejděte to zepředu. Přijdu vám otevřít.“

	Nenaloženému Connorovi trvalo několik minut, než sestoupil do haly a pustil Adama dovnitř. „Vy jste ale promočený, doktore Salte,“ řekl nesouhlasně. Rachotil velkým svazkem klíčů.

	„Jo, tam venku je trochu vlhko. No, promiňte, že vás obtěžuju, Connore. Vraťte se, hm, k tomu, co jste dělal. Cestu znám.“

	„Radši vám půjdu dolů rozsvítit pár světel,“ řekl Connor zasmušile. „Je tam tma jako v pytli.“ Vybral ze svazku jeden klíč a šel před Adamem dolů po schodech. Cestou rozsvěcel každý druhý vypínač. „Bohužel je tu kapku binec,“ omlouval se, když vstoupili do částečně osvětlené šatny. „Včera večer jsem trochu… reorganizoval.“

	Adam se zadíval na scenérii kolem sebe. Ze speciální tréninkové místnosti byly vytahány velké kusy zařízení a teď tu ležely v různém stádiu rozebranosti a blokovaly přístup k lavičkám a skříňkám. Recepční pult, obvykle pokrytý změtí papírů a rozvrhů, byl úplně čistý, a nástěnka vedle něj prázdná.

	„Která skříňka je vaše, doktore Salte?“ zeptal se Connor. „Tamhleta? Radši vám to trochu odstrčím.“ Odložil svazek klíčů a začal odtahovat velký kus kovového potrubí od stěny se skříňkami.

	„Ukažte, pomůžu vám,“ nabídl se Adam. „Já vezmu tady ten konec.“ Zarazil se. Byla to jen jeho představa, anebo opravdu vychází zpoza té volně stojící stěny skříněk, která zakrývala dveře do supertréninkové místnosti, podivné modré světlo? „Hm, to bude stačit, Connore,“ řekl. „Zbytek zvládnu sám.“

	Connor pokrčil rameny. „Pokud jste si jistý…“ Zapřel si bachraté pěsti v bok, vyklenul svalnatá záda a zívl. „Promiňte, že jsem tak nabručený, ale probudil jste mě. Dneska jsem se dostal do postele až v pět ráno. Víte jistě, že si tady dole sám vystačíte?“

	„Naprosto. Za minutu jsem hotový.“ Adam mu ukázal zvednutý palec a začal šplhat přes kusy zařízení ke své skříňce. Connor ho okamžik pozoroval, pak se vrátil zpátky ke schodišti. Jakmile Adam uslyšel, že za trenérem zaklaply dveře schodiště, hbitě se otočil o stoosmdesát stupňů a zamířil přes kusy kovového potrubí do supertréninkové místnosti. Dveře byly skutečně dokořán; když měl Profiklub zavřeno, neočekával Connor návštěvníky. Adam se podíval na hodinky a spočítal si, že Locke by měl dorazit zhruba za dvacet minut. U recepčního pultu zazvoní zvonek, to věděl; viděl už dřív, jak sekretářka vpouští členy, kteří si zapomněli vstupní kartu. Zajistil těžké dveře, aby se nezavřely, a pak vklouzl do zakázané místnosti.

	„…prosím, po zaznění zvukového znamení zanechte vzkaz a já vám zavolám…“

	Kde ten člověk může být, v takové bouři? uvažovala Robin horečně. Nechala naléhavý vzkaz o schůzce s Adamem v klubu Pro, k tomu Agnesino telefonní číslo a pak znovu zkusila zastihnout Lockea v kanceláři. Tentokrát se jí ozval záznamník. Rozčarována a v obavách zanechala tentýž vzkaz potřetí. Kde ten člověk je?

	Dennis Locke pil kávu a láteřil. „Krucinál, Ede, já jsem přišel. Proč nemohl nikdo jiný?“

	Zástupce starosty vzdychl. „Buď spravedlivý, Dennisi. Máš to na radnici jen deset minut pěšky. Polovina mého personálu bydlí v Jersey, na Long Islandu, ve Westchesteru…“

	„A ta druhá půlka?“

	„Hele, já tu jsem, ne snad?“ odsekl Ed Silver. „Starosta je tu taky.“

	„Já neměl schůzi se starostou. Měl jsem se sejít s tebou a Jerrym a Brianem a Marcy…“

	„Tak co mám dělat, vyhodit je, protože při hurikánu nepřišli do práce? Prostě to přeložíme.“ Silver sáhl po svém stolním kalendáři. „Příští pondělí? Ve tři hodiny?“ Locke zamručel na znamení souhlasu. „Ještě kávu?“

	„Těmhle krysím chcankám říkáš kafe?“ Locke se nasoukal do svého žlutého gumáku, přičemž pocákal vodou vše v okruhu půldruhého metru. „Jdu zpátky do postele. Vůbec jsem z ní neměl vylézt.“

	„Je mi líto, Dennisi.“

	„Jo, no, mám to u tebe.“

	„Hm, nechceš si ode mě zatelefonovat k sobě do kanceláře?“

	„Na co, sakra?“ zabručel Locke. „Celý město má, kurva, zavřeno. Dneska se nic neděje.“

	Dlouhá, úzká, modře osvětlená místnost byla do značné míry stejná, jak si ji Adam pamatoval, jenom přibylo trochu harampádí a ubyly přístroje, které Connor vystěhoval během noci. Obrovité videoobrazovky visely temné a oněmělé nad ním. Světlá dřevěná podlaha byla holá, tlusté žíněnky navršeny dovysoka podél jedné stěny. Krabice zásob – atletická lepicí páska, bandáže na zápěstí, čiré plastikové kanystříky energetického tonika – někdo vytahal ze skladiště a nastrkal do rohu. Jeden z přístrojů ZDZ byl dosud instalován; další ležel částečně rozebraný. Ovládací deska za poloviční přepážkou byla ztemnělá.

	Adam se rozpomněl na to, jak mu Connor vysvětloval trénink tenkrát toho dne, když s Robin absolvovali tu padesáticentovou obchůzku. Terapie modrého světla, meditace a dechová cvičení, zpětná biovazba… Zvedl oči k vysokému stropu a pečlivě si ho prohlížel. Ano, rozhodně je to možné…

	Connor dorazil na odpočívadlo ve druhém podlaží a teprve tam si vzpomněl na klíče. Dusal po schodech zpátky dolů, unavený a dopálený. No, Salt už by měl být hotový; mohl by ho současně pustit ven a pozhasínat světla. Když ale dorazil k šatnám, Salt tam nebyl. Přece snad neodešel? Ne, na to neměl čas. Connor našel klíče a strčil je do kapsy, pak se nechápavě rozhlédl. Kde ten člověk může být? Nakoukl na záchod, do sprch a do džusového baru, pak se vrátil do šatny. Kusy zařízení dosud blokovaly tu část skříněk, mezi nimiž byla, jak Adam tvrdil, ta jeho. Connor se zamračil; jak otevřel dveře skříňky, aniž by si je uvolnil? No, zřejmě to dokázal; popadl svoje věci a vypadl. Divné, že ho Connor nemíjel na schodech… Něco ho napadlo. Vzpomněl si, že nechal včera večer odemčené dveře do supertréninkové místnosti. Byl unavený, bylo pozdě, klub byl zamčený. Nemohl se tam Salt jít podívat?

	Pokud to udělal, žádná škoda, pomyslel si Connor. Všechno to už viděl. Strčil hlavu do tréninkové místnosti; Salt nikde. No, možná přece jen už odešel. Ledaže… Po zádech mu přejel mráz. Včera večer provedl ve skladišti určité práce; Morgan na tom trval. Byl si jistý, že zamykal, když odcházel, ale… Do prdele, jestli se Salt dostal tam… Connor si pospíšil přes místnost, srdce mu bušilo, ale když dorazil k malým, nenápadným dveřím, ulevilo se mu, že je našel zavřené.

	Možná by se měl podívat dovnitř, pro každý případ. Vylovil z trička klíč zvláštního tvaru, který měl viset na dlouhém zlatém řetízku kolem krku, a odemkl přeplněnou místnost. Všechno vypadalo tak, jak si to zapamatoval, když odtud naposled odcházel. S povzdechem úlevy vstoupil Connor zpět do tréninkové místnosti, dveře skladiště nechal otevřené. Takže Salt jenom popadl ty svoje papíry a mazal pryč, pomyslel si. Vlastně nic překvapivého; copak sám neříkal, že je to naléhavé? Mohl by to tady dodělat, když už je vzhůru, usoudil. Dneska pro kyslíkové bomby nikdo nepřijede, takže vyveze nejdřív přístroje. Bednička s nářadím stála vedle částečně rozebraného přístroje ZDZ. Connor si vybral šroubovák a pustil se do práce.

	Adam vykoukl za stěnou ze žíněnek. Čekal na svou příležitost.

	„Silvere? Pamatuješ si, že mi dlužíš laskavost? Chci si to vybrat.“

	„Už teď?“

	„Okamžitě. Potřebuju auto s řidičem…“

	„Děláš si legraci, Dennisi? V takovýhle den?“

	„Ale jdi, Silvere. Kdyby starosta potřeboval auto, tak bys mu ho sehnal.“

	„On ho už má.“

	„No, kdyby potřeboval další. Neblbni mi hlavu, Silvere. Já vím, že to dokážeš.“

	„Kde jsi?“

	„Jsem doma.“ Locke mu dal adresu. „Potřebuju se dostat do klubu Pro.“

	„Nač? Ty si chceš zacvičit?“

	„Náramná legrace. Najednou se mi naskytla moc důležitá obchodní schůzka.“

	„Tak použij svou vlastní automobilovou službu. Nebo metro.“

	„Metro je zaplavené a autoslužba to nebere; žádná. Hele, vím, že vaši hoši na radnici mají pohotovost. Sežeň mi někoho.“

	„Já nevím… možná to chvíli potrvá. A nejsi zaměstnaný na radnici, Dennisi. Nebude to úřední záležitost.“

	„Jo, tak já si úředně zajedu dolů a nakopu ti prdel, Silvere. Je to dost úřední? A teď mi sežeň to zatracený auto.“

	Dennis Locke bouchl sluchátkem, pak je znovu zvedl a vytočil další číslo. „Robin? Zase Dennis Locke. Heleďte, já se snažím ze všech sil, ale tahle bouře všechno zablokovala… metro, autobusy… tlačím na jednoho chlapa z radnice, kterého znám – Eda Silvera, zástupce starosty. Shání mi auto, takže můžete říct Adamovi, že už jsem víceméně na cestě. Ne, nevím za jak dlouho, ale brzo, doufám. Vy taky? Jak? No, těch patnáct bloků nejspíš zvládnete pěšky, ale budete promočená na kůži, než tam dorazíte. Jo, řekl bych, že je taková čina. Zatím nashledanou.“

	Connor vyvlekl kovové područky ven do převlékárny, pak se zastavil a protáhl. Vyklízecí četa přijde zítra ráno a začne likvidovat supertréninkovou místnost, povídal Morgan. Je to smutné, říkal si Connor: konec jedné éry. Bude se mu po těch klukách stýskat. Pak si vzpomněl na Morganovu nabídku místa v tréninkovém týmu Comets a rozveselil se. Vrátil se do místnosti s modrým osvětlením, vykročil k dalšímu přístroji ZDZ a zarazil se. Dveře skladiště byly zavřené. Zvláštní; vždyť se pamatuje, že je nechal otevřené.

	S čelem svraštělým Connor ke dveřím přistoupil a maličko do nich šťouchl. Nehlučně se otevřely o pár centimetrů a Connor nakoukl dovnitř. Adam Salt, zády ke dveřím, si prohlížel jednu z podlouhlých chromových nádrží.

	První, co Connora napadlo, bylo vtrhnout dovnitř a Salta odtáhnout. Ale co potom? Přiměl se místo toho vycouvat. Možná ta nádrž Saltovi nic neřekne. Možná je Salt jenom zvědavý. Možná by měl prostě jen vstoupit a požádat Salta, aby odešel. Ale co když odmítne? Co když už našel… Ne, tohle je Morganova věc, ne jeho. Otočil se a odešel stejně tiše jako vstoupil.

	Některé bomby byly chromové, jiné natřené na zeleno. Na všech byla slova „KYSLÍK – POZOR – OBSAH POD TLAKEM“, napsaná šablonou velkými písmeny na štíhlém boku, avšak jen na zelených bombách byly visačky dobře známého dodavatele plynů do zdravotnictví. Pokud šlo o místo původu, byly ty chromové němé.

	Adam se otočil a provedl letmou úvodní prohlídku zbytku malé místnosti. Na jinak prázdné polici leželo několik přenosných kyslíkových souprav – samodržící masky a malé bomby. Adam se rozpomněl na Connorovu zmínku o kyslíkové terapii jakožto součásti tréninku. Kompaktní soupravy poznával: na pohotovosti se používaly běžně. Nic podezřelého.

	Pod policí se podél pultu, táhnoucího se podél jedné stěny malé místnosti, klikatilo několik metrů černé hadice. Letmou prohlídkou nástavce na jednom konci kusu hadice zjistil, že jeho účelem je upevnění na vršek kovových nádrží. Na druhém konci byl menší nástavec. Kam patří ten? uvažoval Adam. Zahlédl úzké dveře ve stěně, oddělující místnost od sousední – spočítal si, že to bude garáž. Zámek byl běžný, patentní vložka na klíč, nic senzačního. To dává smysl, usoudil; garáž je jediným vstupním a výstupním bodem pro nádrže se stlačeným plynem. Přítomnost hadic nasvědčuje tomu, že systém aplikace je někde přímo v téhle místnosti.

	Odsunul hadici stranou, prozkoumal stěny, ale nenalezl žádnou výpusť. Pod pultem byly dvě skříňky. Adam otevřel dvířka a nakoukl dovnitř. Skříňka nalevo byla prázdná. Druhá obsahovala lékárničku s první pomocí, plastikové termosky ozdobené logem Profiklubu, rezervní ručníky… a za tím diskrétní kovovou krytku, která, když ji nadzvedl, odhalila vestavěnou schránku s konektory přesně té velikosti, aby zapadly do nástavce na černé hadici. Vedle byl malý spínač, určený pro velké zatížení; jeho tři pozice byly označeny „Zapnuto,“

	„Vypnuto“ a „Sání.“

	No, Locke a jeho lidé můžou celou tu věc sledovat nazpátek uvnitř stěny. Adam ve svých představách nepochyboval o tom, co najdou. Vypínač ovládal přívod vzduchu do větracích otvorů v supertréninkové místnosti. „Vypnuto“ umožní normální průtok vzduchu téhož chlazeného vzduchu, který proudí celou tělocvičnou. „Zapnuto“ otevře průduch ve větracím potrubí, jímž bude proudit obsah těch velkých kovových bomb, zaváděný hadicí do vestavěného konektoru tak, aby pronikl do tréninkové místnosti. A „Sání“ spustí silný sací systém, který očistí místnost po každém tréninku.

	Zpětná biovazba, já se picnu, pomyslel se. Není divu, že Kenny a ostatní neměli zdání, že součástí supertréninkového plánu jsou drogy. Hormon se tajně vháněl do tréninkové místnosti ve formě stlačeného plynu, patrně během meditace a dechových cvičení.

	Vdechuj nosem a počítej do deseti; plíce se skutečně roztahují. Teď zvolna vydechuj ústy. Ať nervová zakončení ve tvém nose odnesou molekuly Morganova objevu, Barrettem brilantně uzpůsobeného, rovnou do mozku. Vdechuj je a zlepšíš svou hru k nepochopení. Budeš neuvěřitelně rychlý. A nepopiratelně mrtvý.

	„Kdeže je?“ řval Morgan, jeho hlas se odrážel od stěn obývacího pokoje ve vile. „Řekl jsem vám, abyste to tam zamkl. Jak se sakra dostal dovnitř?“

	„Nechal si ve skříňce nějaké důležité doktorské papíry a…“

	„A vy jste ho pustil dovnitř? A nechal jste ho tam dole?“

	„Bylo to jen na vteřinu. Já…“

	„Zešílel jste? Copak jste kurva cvok?“ Morgan byl vzteky bez sebe. Robin řekla, že Adam o hormonu ví. Pokud je uvnitř ve skladišti, pak už nepochybně ví i to ostatní.

	„Co mám dělat?“

	„Držet hubu. Přemýšlím.“ Ještě jeden den a bylo by to všechno pryč, říkal si Morgan zuřivě. Bomby, vedení, celý ten zatracený podnik. Nikdo by nic nevěděl jistě. Nikdo by nemohl nic dokázat. Ale teď… A řekla Robin Adamovi o svém únosu, anebo se ještě někde potuluje v bouři? Měl jsem se o ni postarat, když jsem měl příležitost, říkal si. No, ti dva mi nedali na vybranou. „Zamkněte ho tam,“ nařídil.

	„Cože?“

	„Zamkněte Salta v tréninkové místnosti.“

	„Hele, počkejte moment. Nezavázal jsem se –“

	„Poslouchejte mě, Connore. Chcete si nechat ten hezký byt? Chcete mít napřesrok tu tréninkovou zašívámu?“

	„No ano, ale…“

	„Tak udělejte, co vám říkám. Zamkněte ho tam.“ Morgan okamžik uvažoval. Pokud v tom Adam a Robin jedou spolu, což se mu teď zdálo zřejmé, tak má možná štěstí. „A kdyby se tam ukázala Robin Kennedyová,“ nařizoval, „chci, abyste ji tam strčil taky.“

	„Ale já nemůžu jen tak…“

	„Já jim neublížím,“ řekl Morgan konejšivě. „Robin je moje děvče, pamatujete? Copak jste ji se mnou neviděl ve Philadelphii?“

	„Ano…“

	„Jen chci s těmi dvěma mluvit. Všechno jim to vysvětlit, aby to pochopili a nedělali týmu potíže. Adam určitě nemá zdání, na co to tam kouká. Jsou jenom zvědaví.“

	„Ale když si chcete jen popovídat, proč musím zamykat –“

	„Protože se bojím, aby Adam špatně nepochopil to, co jste ho nechal uvidět,“ odvětil Morgan. „Mohl by odtamtud zdrhnout. Stačí jen ho zdržet, dokud se tam nedostanu. Jasný?“

	„Vy sem přijedete?“ zeptal se Connor s nadějí.

	„Samozřejmě že přijedu. Přece jste si nemyslel, že vás nechám, abyste tenhle zmatek vyřizoval na vlastní pěst, ne? Udělal jste velkou chybu, když jste tam Adama pustil, ale už jsem vám řekl, že se o vás postarám, a to taky splním. Teď chci, abyste si zapsal číslo mého telefonu do auta a zavolal mi, kdyby byly ještě nějaké potíže.“

	„Hm, tak jo.“ Connor vylovil ze zásuvky psacího stolu pero a načmáral si číslo na ruku. „Ale stejně nechápu…“

	„Nemusíte chápat,“ prohlásil Morgan hlasem náhle rozhněvaným. „Prostě to udělejte.“

	Connor podmračeně zavěsil sluchátko. Pak vzdychl, pokrčil rameny a šel zamknout tréninkovou místnost.

	
31. KAPITOLA

	„Vůbec nic se mi nemůže stát,“ ujišťovala Robin ustaranou Agnes, když se soukala do Morganovy černé pláštěnky. „Bude tam Adam. A Dennis Locke.“

	„A Morgan Hudson?“

	„Ten je až do zítřka na venkově, tvrdí u něj v kanceláři. Můžeš mi půjčit nějaké rukavice? Vypadám jako kletba mumie.“

	„Možná bych měla jít s tebou.“

	„Vážně myslím, že bude lepší, když zůstaneš tady. Tvůj telefon je náš jediný komunikační spojovací článek.“

	Agnes přikývla. „No, ale přesvědč se, že Adam doopravdy přijel, než tam vkročíš třeba i jen jednou nohou,“ varovala.

	„Neboj se. Už jsem se poučila.“ Robin vykoukla ven: lilo, ale vítr jako by trochu polevil. „Ještě pořád předpovídají, že se to do půlnoci přesune nad moře?“

	„Ano. A že zítra odpoledne bude pokračovat Světová série.“

	„Na to bych nevsázela,“ řekla Robin chmurně.

	Morgan vyběhl ze své vily k mercedesu kombi, který nechal zaparkovaný hned na ulici. Nikdo se dneska neobtěžoval s parkovacími pravidly. Prudce otevřel dveře, vrhl se dovnitř, nastartoval a vyrazil s burácením motoru ulicí, přičemž hlasitě klel.

	Dopravní provoz byl slabý, ale ulice byly zaplavené vodou a klouzaly, když se hnal směrem k Profiklubu. Adam je pod zámkem; to je dobře. Jenže umlčet Adama nebude k ničemu, pokud nedokáže umlčet taky Robin. Kde je? Nemohl by použít Adama jako vnadidlo? Ať udělá cokoli, musí to udělat rychle. Jack Ridley si myslí, že je dosud na venkově; u něj v kanceláři tomu taky věří. Connor samozřejmě ví, jak to je, ale s Connorem se to dá vyřídit, ať tak nebo onak. Po pravdě řečeno, nezavinil snad celý tenhle binec právě Connor? Ano, rozhodně by se to dalo vyložit tak, že se Connor a Felicity potají spikli, jak to naznačila Robin. Není to pravda, samozřejmě, ale bude-li Morgan dneska jednat rozhodně, kdo tu zbyde, aby to zpochybnil?

	„Ano, slečno Kennedyová, doktor Salt tady je,“ pravil Connor. „Je dole a čeká na vás. Prosím. Pojďte dál.“

	Robin prošla dveřmi do haly. „Je s ním Dennis – hm, totiž někdo?“

	„Ne, je sám.“ Connor přimhouřil oči. „On čeká ještě někoho?“

	„Ne tak docela. Totiž já myslela, že s sebou Adam možná vezme jednoho svého přítele. Hm, aby se porozhlédl. Možná by se zapsal.“

	„My už nepřibíráme žádné další členy,“ oznámil jí Connor, když ji vedl po schodech dolů. „Profiklub je zavřený.“

	„Zavřený? Odkdy?“

	„Od včerejška. Budeme to tu renovovat, ještě vylepšovat.“ Connor ji předešel přes džusový bar do šatny. „Doktor Salt je hned tady vzadu.“

	Robin ho následovala kolem volně stojících skříněk. „V supertréninkové místnosti?“ zeptala se překvapeně.

	„Jo. Chtěl se porozhlédnout,“ pravil Connor. „Nikdo jiný tady dneska není, tak jsem si říkal, proč by ne?“

	Dobrá práce, Adame, pomyslela si Robin. Nevím, jak jsi ho k tomu přemluvil, ale povedlo se ti to. „Vidím, že už jste tady začali všechno rozebírat,“ poznamenala, když přistoupili k zavřeným ocelovým dveřím. „Kdy podle vás zase otevřete?“

	Connor jí však pokynul, aby byla zticha. „Hlasy z vnějšku matou okruh hlasového zámku,“ vysvětloval. Nespouštěje z ní oči, natáhl se a stiskl knoflík, zasazený do stěny vedle dveří.

	Robin ucouvla, náhle v ní procitlo podezření. Proč jsou ty dveře zamčené? Jestliže je klub prázdný a Connor pustil Adama do tréninkové místnosti, proč za ním zamkl dveře? Ucouvla a zamračila se. „Řekněte doktoru Saltovi, ať vyjde ven a promluví se mnou,“ řekla. „Já počkám v hale.“

	Connor k ní přistoupil. „On chce, abyste šla tam,“ trval na svém a popadl ji za paži.

	„Tak ať vyjde ven a řekne mi to sám,“ namítla Robin a vytrhla se mu. Už utíkala, vyhýbala se roztroušeným kusům zařízení, avšak Connor byl rychlejší. Znovu ji popadl za paži, škubnutím obrátil a začal ji vléci zpátky ke dveřím tréninkové místnosti. Bránila se, ale byl mnohem silnější. Zašátrala po rozházeném zařízení, snažila se něčeho chytit, a do ruky jí padla volná dlouhá železná tyč, součást područky. Škrábance na dlani zaprotestovaly i skrz Agnesinu horolezeckou rukavici, když Robin udeřila těžkou tyčí Connora do kolene. Tyč dopadla, Connor zavyl bolestí a uvolnil stisk.

	Robin se mu vykroutila a rozběhla se ke schodům, neodvažujíc se ohlédnout. Když dobíhala na vrchol prvního úseku schodiště, uslyšela, jak se pod ní rozlétly dveře a Connorův hlas, jak řve. Pak už byla v hale a venku ze dveří.

	„Jak to myslíte, že tam byla?“ křičel Morgan do telefonu v autě.

	„Moje chyba to není,“ pravil Connor pohněvaným tónem. „Už jsem ji skoro měl. Dostal jsem ji dolů a řekl jí, že Salt chce, aby šla za ním do supertréninkové místnosti.“

	„A pak?“

	„Nejspíš znervózněla, když uviděla, že začínám odmykat dveře. Na každý pád utekla. Chytil jsem ji, ale ta mrcha mi málem rozdrtila koleno.“

	„Tak kde je teď?“

	„To nevím. Utekla.“

	„Čert vás vem, Connore.“ Morgan v zoufalství udeřil pěstí do volantu. „Jak je to dlouho?“

	„Zrovna teď. Hned jsem vám zavolal, jak jste říkal. S tím kolenem je to opravdu zlé, pane Hudsone. Asi bych měl…“

	„Jděte se vysrat s kolenem, Connore. Zůstanete tam. Ani se nehněte, slyšíte mě?“ Morgan práskl sluchátkem, rozzuřen tímto novým vývojem událostí. Mohlo to být tak snadné, jenže teď… Když zahýbal za roh k Profiklubu, přeběhla diagonálně přes úzkou ulici postava ve velké černé pláštěnce, mířila pryč od něj. Ta pláštěnka mu byla povědomá. Ano! zajásal v duchu. Už to zase máme. Šlápl na plyn a vyrazil přímo na ni.

	Vítr a déšť přehlušily zvuk blížícího se auta a bylo už skoro u ní, když řev motoru přiměl Robin ohlédnout se a zjistit, že se na ni řítí černý mercedes. Vběhla do úzkého prostoru mezi dvěma zaparkovanými vozy a proklouzla mezi nimi, zatímco kombík se o ně otřel, zanechávaje na jejich bočních stranách dlouhé škrábance.

	Blázniví newyorští řidiči, pomyslela si Robin hněvivě, když klopýtala do bezpečí. Jenže když se auto přehnalo kolem ní, poznala Morganův profil. S bušícím srdcem se otočila na patě a zamířila jednosměrnou ulicí zpátky. Jestli se dostane na širokou hlavní třídu, která navazuje v pravém úhlu na tuhle úzkou postranní uličku, může se schovat do některého z obchodů.

	Morgan prudce otočil auto o stoosmdesát stupňů. Před sebou měl řadu malých, neoplocených příjezdových cest k zabudovaným garážím domků, lemujících ulici. Jednu si vybral a pomocí přístupu na ni zahnul na chodník za Robin. Šlápl na plyn a rychle se hnal za ní, ale ona vyběhla znovu na vozovku, ještě pořád mířila k hlavní třídě.

	Zaklel, se zaskřípěním pneumatik se také vrátil na vozovku, přitom se bokem odrazil od stromu a urval vyčnívající nárazník nějakého zaparkovaného auta. Nárazník rachotil za ním o dláždění, hnal se dál, jel v protisměru, zdivočelé oči upřené na prchající postavu.

	Za rohem vyjel náklaďák z pekařství, jel rychle. Řidič zařval, když uviděl, jak se na něj řítí mercedes, a strhl volant stranou, houkačka řvala. Morgan neochotně přesunul svou pozornost od utíkající postavy k blížícímu se vozidlu. Vytřeštil oči hrůzou, bojoval s volantem, jen taktak náklaďák minul. Kombík se vymkl kontrole, narážel do vozů po obou stranách ulice, než se zastavil asi čtyři sta metrů od klubu Pro. Řidič náklaďáku z pekařství, který z toho vyšel bez pohromy, se jen podíval do zpětného zrcátka a jel dál.

	Morgana bolela hlava tam, kde se bouchl o postranní okénko; mercedes byl na cucky. Řeknu, že mi ho ukradli, rozhodl se. Ukradli mi auto, strážníku. Nikdy nezamykám garáž. Sám jsem s tím autem nejel kolik týdnů. Ukradli ho. Ramenem strkal do zkřížených dveří, až se rozlétly, a vylezl ven.

	Beznadějné honit Robin pěšky, usoudil. Ale ještě má Salta – jestli to Connor taky nepodělal. Musí existovat nějaký způsob, jak využít Adama, aby ji přilákal zpátky. Zatracený Connor, říkal si hněvivě. Přitáhl si kabát k tělu a rozběhl se do klubu Pro.

	Connor ho pustil dovnitř, ke koleni měl přivázaný pytlík s ledem. Morgan neprojevoval žádný soucit. „Salt je ještě v tréninkové místnosti?“ vyštěkl. „Aspoň to jste neposral.“ Následoval kulhajícího Connora po schodech dolů. „Jak ho můžeme využít, abychom dostali tu holku?“

	„Slečnu Kennedyovou?“ Connor se zastavil a ohlédl na Morgana. „Já myslel, že je to vaše přítelkyně.“

	„To byla; teď dělá potíže,“ zavrčel. „A vy, vy sračko blbá, vy ji necháte utéct.“

	„To nebyla moje…“

	„Držte hubu, kurva,“ pravil Morgan. „Copak nevidíte, co jste udělal? To není k ničemu, mít jen jednoho z nich. Musíme se zbavit obou.“

	„Zbavit –?“ Connor se otočil tváří k Morganovi. „Počkejte moment. Já nemám v popisu žádnou hrubou práci. Ať máte s těmi dvěma jaké chcete rozpory, se mnou nepočítejte.“

	„Ale kdepak,“ prohlásil Morgan, oči mu plály. „Jedete v tom, Connore, jste v tom až po uši.“

	„Houby jsem,“ odsekl Connor hněvivě. „Já jen dělám, co se mi řekne, to je všechno. Vedu tělocvičnu, provádím trénink…“

	„Opravdové neviňátko, co?“

	„Ou, tyhle kecy nepotřebuju,“ řekl Connor a loktem odstrčil Morgana z cesty. „Dělejte si co chcete, já odtud vypadnu.“

	Zvuk se odrazil od stěn schodiště; kulka, vypálená úmyslně naslepo, se zaryla do zdi nad nimi. „Doporučuju vám, abyste si to rozmyslel,“ řekl Morgan do ticha, následujícího po výstřelu. Jeho hlas byl nebezpečně klidný; pistole, zamířená teď Connorovi na břicho, se ani nezachvěla. „Projděte kolem mě velmi pomalu. Projděte dveřmi do haly. To je ono. Cítíte tu zbraň v zádech? To je dobře. Jdeme do tréninkové místnosti.“

	„Eda Silvera, prosím. Je to moc důležité. Moje jméno? Robin Kennedyová, ale to mu nic neřekne. Řekněte mu, že musím sehnat Dennise Lockea. Je to moc důležité. Ano, počkám…“

	„Slečna Kennedyová? Ed Silver. Ano, poskytl jsem panu Lockeovi auto s řidičem, ale… Telefon do auta? To pochybuju. Ne, skutečně nevím, jestli autoslužba používá vysílačku ke kontaktu se svými řidiči. No, můžu to zkusit. Co mám vyřídit?“

	„Řekněte mu…“ Robin zaváhala. Musí upozornit Lockea a sehnat pomoc, aniž by Silverovi prozradila příliš mnoho. „Řekněte mu, že jsme se v klubu Pro dostali do nesnází. Řekněte mu, že asi budeme potřebovat posily. A řekněte mu, ať si pospíší.“

	„Doktor Salt! To je ale příjemné překvapení.“

	„Mrzí mě, že nemohu říci totéž.“

	„Posaďte se.“ Morgan ukázal pistolí k přístroji ZDZ. „Vy taky, Connore. Tamhle ke zdi.“

	„Já myslel, že Connor je na vaší straně,“ prohodil Adam konverzačním tónem. Pohlédl na trenéra, který se na něj zaškaredil. Odtud žádná pomoc nekyne. Morgan neodpověděl. „Už vám nezbyli žádní kamarádi, hm?“ Adam se obrátil zpět k Morganovi, „Felicity vás nenávidí, Barrett je po smrti…“

	„Barrett nikdy nebyl můj kamarád.“

	„To je větší pravda, než si myslíte,“ řekl Adam. Zdržuj, říkal si. Rozpovídej ho. Locke tady bude každou chvíli a bude trvat na tom, aby ho pustili do tréninkové místnosti; Robin mu to poradí. Morgan ho bude muset pustit dál. A neopováží se vytáhnout zbraň na baseballového komisaře. Nebo ano?

	Morgan ho podezíravě pozoroval. „Jak to myslíte?“

	„Poslední dobou jsem se toho o Paulu Barrettovi spoustu dozvěděl. Jak stavěl na vašem objevu toho hormonu, udělal z něj plyn, našel cestu přes bariéru mozek-krev a nabídl vám příležitost udělat ze tří hráčů Comets superhvězdy.“

	„Nevím, o čem to mluvíte.“

	„Ale zajímalo by mě,“ pokračoval Adam, nevšímaje si přerušení, „jestli jste věděl o Andrew Fullerovi.“

	Morgan pokrčil rameny. „To jméno je mi povědomé.“

	„Fuller byl první hráč, který sklízel plody hormonové terapie vašeho přítele Barretta. Před třinácti lety.“

	„Jo ten. Jo, o tom mi Paul vyprávěl. Ohromný úspěch.“

	„Ano. Ale pak umřel. Pověděl vám Paul někdy, jak umřel?“

	„Mozková obrna, mám zato.“

	„Skutečně.“ Adam se odmlčel. „Pokud vím, Barrett se vás pokoušel vydírat, tvrdil, že technika má vedlejší účinky, které nedokáže zvládnout. Vyhrožoval, že zastaví supertrénink, možná dokonce vyhrožoval i tím, že s tím půjde na veřejnost.“

	„To vám řekla Robin?“ Teď byla řada na Adamovi, aby pokrčil rameny. „Jo, udělal to,“ připustil Morgan. „Ale byly to všechno kecy. Chtěl jen peníze.“

	„Barrett stejně ovládal trénink. A věděl příliš mnoho. A tak se za ním Felicity vydala, aby se ho pokusila přemluvit. Mluvila do něj dvě hodiny a pak ho zabila.“

	„Robin moc mluví,“ zavrčel Morgan.

	„To máte štěstí. Jinak by si lidi mohli myslet, že jste ho zavraždil vy.“

	„Proč ne Otis Freeman? Byla tam jeho bunda, jeho jméno…“

	„To narafičila Felicity. Ale to už musíte vědět. Já to vidím takhle: začal jste si dělat starosti, když se nevracela, tak jste se sem vydal a zazvonil na postranní zvonek, na ten k Barrettovu bytu.“

	„Jak víte o těch dveřích?“

	„Nevěděl jsem až do dneška, když jsem šel hledat nějaký způsob, jak se sem dostat, abych… si vyzvedl svoje věci. Na každý pád, když zazvonil zvonek, Felicity zpanikařila – nevěděla, že jste to vy a rozhodla se utéct předními dveřmi z klubu. Samozřejmě jste vy i Felicity věděli o těch dveřích z bytu do tělocvičny. Sešla dolů přes tělocvičnu a náhodou narazila na Otisovu bundu – nechal ji na lavičce – a tak dostala nápad. Odnesla ji nahoru do Barrettovy pracovny a načmárala do diáře jeho jméno. Pak se vrátila přes tělocvičnu a vykradla se hlavními dveřmi. Setkala se s vámi a řekla vám, že všechno je v pořádku, že Barretta uklidnila a trénink bude pokračovat. Následujícího dne jste byl upřímně otřesen, když jste se doslechl o vraždě. A pak zatkli Otise. Neměl jste žádné pochybnosti?“

	„Proč bych je měl mít?“

	„Jen jsem zvědavý.“ Kde je Dennis? Co mu tak dlouho trvá? „Takže jste vy a Felicity usoudili, že Barrett jen tak čeřil vodu; žádné vedlejší účinky neexistují. Je to tak?“

	„Samozřejmě. Rozhodně nevím nic o žádných hormonech. Barrett tvrdil, že ta technika je založená na meditaci, posilování vnitřních představ, alfa vlnění…“

	„Je to tak, Connore?“ zeptal se Adam lakonicky. Connor se však jen mračil.

	„A vám poslední dobou nic nechybí?“ obrátil se Adam zpět k Morganovi. „Žádné bolesti hlavy? Žádné náhlé návaly vzteku?“

	„Pokud se mě snažíte vyděsit, tak na to zapomeňte,“ zamručel Morgan. „Vím o těch změnách nálad. Chvíli mi trvalo, než jsem na to přišel, ale nic jiného to není – změny nálad. Takže si nemyslete, že mi nabídnete nějakou zázračnou kúru, abyste si zachránil kůži, doktore, já vím, jak to je.“

	„Víte?“ Adam se obrátil od Morgana ke Connorovi. „Jak to, že vy jste ten trénink nikdy nebral?“ zeptal se. „Věděl jste něco, co Morgan nevěděl?“

	„Rozděl a panuj?“ Morgan přistoupil k Adamovi, zbraň namířenou na jeho hruď. „To asi ne. Connore, dojděte laskavě pro pár roliček té atletické náplasti tamhle, ano?“ Ukázal pistolí. Connor se vyškrábal na nohy a poslechl. „Teď ho přivažte k ZDZ.“ Zakýval zbraní. „Honem.“ Connor neochotně začal poutat Adamovy ruce k područkám. „Nohy taky.“

	„Nedělejte to,“ řekl Adam Connorovi. „Pak budete na řadě vy.“

	„Neposlouchejte ho,“ řekl Morgan. „Tohle je šance zachránit se, Connore. Nechcete tu tréninkovou práci u Comets?“

	„Comets jsou prodaní,“ řekl Adam.

	„Lže! Nebyl jsem odjakživa váš přítel? Dal jsem vám byt, tolik peněz…“

	„Morgan není tvůj přítel, Connore,“ řekl mu Adam naléhavě. „Teď zrovna se nejspíš snaží vymyslet nějaký způsob, jak to celé na tebe hodit: zdrogoval jsi superhráče, zavraždil Barretta…“

	„Držte hubu!“ Kulka hvízdla Adamovi kolem hlavy. Kde je kurva ten Dennis Locke?

	„Vy parchante!“ zaútočil Connor na Morgana, oči mu plály. „Hodit to všechno na mě, hm? No, já nejsem…“ Zbraň znovu promluvila a Connor se zhroutil; rukama si svíral krvácející bok.

	„Zpátky ke zdi,“ přikázal mu Morgan.

	„Nemůže,“ řekl Adam. „Rozvažte mi ruce. Pomůžu mu.“

	„Na to zapomeňte.“

	„Copak to nechápete? Vykrvácí.“

	„A vy hned po něm, jestli nebudete držet hubu.“ Morgan výhružně zamával pistolí. „Jediný důvod, proč ještě dýcháte, je ten, že vás můžu využít, abych sem nalákal rozkošnou Robin.“

	„S tím nepočítejte.“

	„Chirurg pracuje rukama…“ uvažoval Morgan. „Nebuďte takový negativista, doktore Salte. Určitě na něco přijdeme.“

	Robin se choulila v krytém vchodu do Starbucks, pozorovala klub Pro a toužila, aby už se objevil Dennis Locke, když vtom uviděla, jak za rohem vyjel jednoduchý modrý ford a zastavil před klubovou garáží. Konečně, pomyslela si, a rozběhla se přes ulici. Jenže vysoký, štíhlý muž, který se z auta vynořil, jí byl cizí. Podíval se na potlučený mercedes. „Nevíte o tom něco?“ zavolal na Robin, když se k němu přiblížila.

	„Ne… Ano. To je… Volal vám Dennis Locke?“

	„Ano. Vy jste Robin Kennedyová?“ Robin kývla. „Já jsem Phil Lorenzo. Dennis říkal, že se sejdeme tady, že jste v nějakých nesnázích. Je to tak?“

	„Jen zčásti…“ začala Robin. „Musíme se dostat do –“

	„Phile?“ zavolal Locke, který právě vystupoval z limuzíny lincoln. „Jsem ti opravdu vděčný. Robin?“ Locke se otočil a potřásl jí rukou. „Vidím, že vy dva už jste se seznámili. S Philem se znám, ještě když začínal u sboru.“

	„U sboru?“

	„U policejního sboru,“ vysvětloval Lorenzo. „Už jsem dva roky v penzi.“

	„Vyměnil placku za licenci soukromého detektiva,“ řekl Dennis Robin. „A odjakživa byl skutečný baseballový fanatik. Tak mě napadlo, že je ten pravý, aby nám s tímhle píchnul.“

	„Baseball?“ Lorenzo podezíravě vzhlédl k budově klubu. „Tohle přece nebude mít nic společného s Comets, nebo ano?“

	„Je to velký fanda,“ vysvětloval Dennis. „Měla tvoje vnoučata radost z těch lístků na Světovou sérii?“

	„Jo, jsem ti zavázaný,“ řekl Lorenzo. „Hele, je pekelně mokro a já mám v kanceláři asi milion věcí na práci. Mohl by mi prosím někdo říct, co tu dělám?“

	„Connor Egan – to je ředitel klubu – uvěznil doktora Adama Salta v tréninkové místnosti,“ vysvětlovala Robin rychle. „Pokusil se mě tam taky zatáhnout, ale já utekla. Pak se mě Morgan snažil přejet –“ Ukázala na opuštěný mercedes. „Potřebujeme, abyste nám pomohl dostat Adama odtud.“

	„Co sakra –? Dennisi, tys mi neřekl… –“

	„Já to nevěděl.“

	Lorenzo se obrátil k Robin. „Co vám Adam řekl? Žádal o pomoc?“

	„Já ho vlastně neviděla, ale Connor říkal, že tam je. Adam prý chce se mnou mluvit uvnitř v tréninkové místnosti. Jenže dveře té tréninkové místnosti byly zamčené, což mě polekalo, protože neexistoval důvod, proč by měl Connor ty dveře zamykat. Tak jsem utekla. A pak se mě Morgan pokusil přejet.“

	„Takže vy jste tam vlastně Adama neviděla? Ani s ním nemluvila?“

	„Ne…“

	„Takže tam možná vůbec není.“

	„Salt mi řekl, že se sejdeme uvnitř v klubu,“ vmísil se do hovoru Dennis. „Rozhodně měl v plánu tam přijít.“

	Lorenzo vzdychl. „Kolik lidí jste doopravdy viděla uvnitř v klubu?“ zeptal se Robin.

	„Jenom Connora. Ale Morgan už je patrně taky uvnitř.“

	„A Morgan je…?“

	„Morgan Hudson. Jemu patří –“

	„Comets, jo, já vím.“ Střelil po Dennisovi tázavým pohledem, ale komisař pokrčil rameny. „Viděla jste nějaké zbraně?“

	„Ne, nic,“ odvětila Robin. „Connor mě jen chytil za rameno.“

	„A žádného z vás nenapadlo zavolat policii.“ Užasle obrátil oči v sloup.

	„Cítil jsem potřebu… diskrétnosti,“ vysvětloval komisař. „Salt má pro mě nějaké ožehavé informace a mohlo by tady jít o víc, než jsem ochoten zveřejnit. Sakra, tvoje licence privátního očka je patrně vyděsí dost na to, aby Adama propustili,“ pokračoval Dennis přesvědčivě. „Máme tady co do činění s majitelem velkého ligového baseballového klubu a osobním trenérem, ne se zatvrzelými zabijáky. Nedalo by se to aspoň zkusit?“

	Lorenzo vzdychl a obrátil se k Robin. „Víte jistě, že jste neviděla žádné zbraně?“ Robin zavrtěla hlavou. „A jen jednoho člověka, možná dva?“

	„Přesně tak.“

	Lorenzo vrhl na Dennise zlovolný pohled. „Co já všechno neudělám pro kamaráda,“ zabručel. „Tak jo. Zazvoníme a uvidíme, kdo nám přijde otevřít.“

	„Prosím vás, doktore Salte. Pomozte mi.“

	Adam měl oči zamžené. „Kéž bych mohl,“ řekl. „Morgane?“ Ale Morgan se jen ušklíbl a zavrtěl hlavou. „Tiskněte si ruce na ránu, Connore. Snažte se zastavit krvácení.“

	„To bolí,“ sténal Connor. „To bolí.“

	„Vy jste vážně hajzl,“ řekl Adam Morganovi vztekle. „No, však na vás dojde. Ten samý hormon, co zabíjí vaše hráče, zabíjí i vás.“

	„Nevím, o čem to mluvíte,“ odvětil Morgan. „Ten hormon není smrtonosný. Způsobuje změny nálad; no a? Tréninkovou místnost zavíráme; nikdo už to nebere. Už žádný hormon, už žádné změny nálad. Konec příběhu.“

	„Ne tak docela. To, čemu říkáte změny nálad, jsou ve skutečnosti kortikální záchvaty.“

	„Že by? Přestanu brát hormon a záchvaty přejdou.“

	„Tak jednoduché to není. Ty kortikální záchvaty způsobují léze v mozku, permanentní poškození způsobené nadmíru zvýšenou hladinou kysličníku dusičného.“

	„Vy mi tvrdíte, že mám poškozený mozek?“ odfrkl si Morgan opovržlivě.

	„Tvrdím vám, že Andrew Fuller zemřel na spastickou paralýzu, ne na mozkovou obrnu. Způsobenou vaším talamickým hormonem. Přesně jako krysy v laboratoři Agnes Havacekové.“

	„Agnes Hav – Není to ta reklamní textařka, co ji Robin přivedla –?“ Morgan potemněl v obličeji. „Ty hajzle!“

	„Já to nevěděl,“ sténal Connor. „Přísahám, doktore Salte. Já nevěděl, že je to nebezpečné. Barrett mi řekl, co mám dělat, jak napojovat nádrže, ale já vůbec nevěděl, co v nich je. Barrett říkal, že je to bezpečné.“

	„Tak proč jste to sám nebral?“

	„Nenávidím léky. Ani když jsem nemocný, tak nechci brát… neužívám rekreační drogy, nekouřím… ani nepiju.“ Zasténal a chytil se za bok. „Narušuje to mantru, meditaci. Ale přísahám, nevěděl jsem, že ta věc klukům ublíží.“ Tvář měl staženou bolestí. „Platili mi tolik peněz,“ zašeptal. „Já věděl, že je to špatnost, co dělám, ale… oni mi platili… tolik… a mělo to být… bezpečné.“

	Morgan se podíval z Connora na Adama, oči planoucí hněvem. „Tohle jsou kecy,“ pravil. „Neumírám.“

	„Počkejte a uvidíte.“

	„Jo, no, ale vy budete první.“ Zaváhal. „Asi vražda-sebevražda. Vy a Connor. Ano, to je ono. Dostal jste se moc blízko k pravdě, až na to, že jste si myslel, že za tím vším jsem já, kdežto ve skutečnosti to byl Connor. Connor a Felicity. Přišel jste sem a řekl Connorovi, co víte, a on vás zamkl do tréninkové místnosti, svázal vás a zabil. Pak se pod tlakem výčitek sám zastřelil.“

	„Do břicha?“ ušklíbl se Adam. Ale Morgan jen pokrčil rameny. „A vy si opravdu myslíte, že si to dá Felicity líbit? Ta bude zpívat jako kanárek.“

	„Chudák Felicity byla včera zavražděna,“ odvětil Morgan klidně. „Uškrcena. Budu upřímně zdrcen, až mi to přijdou sdělit.“

	Adam vytřeštil oči. Náhle mu došlo, že Morgan sklouzl přes okraj. Připomněl si tu rvavou krysu v Agnesině laboratoři a jak Agnes dovozovala, že je-li mozková kůra obzvlášť citlivá na chemickou stimulaci, mohou toxická kvanta kysličníku dusičného způsobit vadnou komunikaci na neurálních spojích a tak narušit schopnost mozku vyhodnocovat a patřičně reagovat na zavedený systém reality. Morgan je jedním z těch případů. Supertrénink ho připravil o rozum.

	„Vinou Connorovy neopatrnosti jste měl spoustu času prozkoumat tamhlety bomby,“ říkal Morgan. „Bezpochyby jste objevil přípojku na ventilační systém. Snad i dveře do garáže?“ Adam neodpověděl. „Tak vozíme bomby dovnitř a ven. Ale vy jste na to už patrně přišel. Ne že by na tom záleželo.“ Morgan strčil pistoli do kapsy, prohrabal Connorovi kapsy a vytáhl svazek klíčů, zatímco Connor sténal bolestí. „Tamtím zařízením si můžu do téhle místnosti napumpovat co chci,“ pokračoval. „Uvažme, co tu máme k dispozici: kyslík… hormonový plyn… kysličník uhelnatý… Myslím, že kysličník uhelnatý bude nejlepší. Je to prý zcela bezbolestné. Pokud mě pánové omluvíte, napojím hadici a nastartuju dodávku.“

	„Co teď?“ otázal se Lorenzo. Zvonil už několik minut, ale bezvýsledně.

	„Nemůžeš to vypáčit? Nebo vyrazit?“ zeptal se Dennis.

	„Takovéhle vybavení s sebou nenosím. Kromě toho se tomu říká vloupání a násilné vniknutí.“

	„Nemůžeme udělat nic jiného?“ zeptala se Robin naléhavě. „Rozbít okno? Něco?“

	„Nevede sem nějaká jiná cesta?“ zeptal se detektiv.

	Robin se rozhlédla. „Tamhle je garáž…“

	Lorenzo už ale mířil po schodech dolů k ní. „To je tvoje auto a řidič?“ zavolal na Dennise přes rameno. „Pošli ho pryč.“

	Locke běžel se schodů, aby propustil řidiče, a Robin ho následovala. Objal Robin kolem ramen, když vůz odjížděl. „Phil Lorenzo je nejlepší,“ řekl. „Nebojte se. Dostaneme ho ven.“

	Lorenzo zkoumal zámek garáže. „Standardní železářské zboží,“ opakoval. „Hele, to zní, jako by tam někdo startoval auto.“ Zabušil pěstí na dveře garáže. Žádná odpověď. Otočil se, spěchal zpátky ke svému vozidlu a otevřel kufr. „Za minutu to máme,“ slíbil.

	Morgan si stoupl doprostřed tréninkové místnosti, na obličeji měl připevněnou jednu z přenosných kyslíkových souprav a malou pistoli znovu v ruce. Prohlížel si scenérii před sebou s maniakálním potěšením. Na okamžik si sundal masku a promluvil: „Jak je vám, pánové? Nejste trochu ospalí?“

	Connor ležel nehybně na podlaze, sotva dýchal. Adam, dosud připoutaný k přístroji ZDZ, zíral na Morgana skelnýma očima. „Jste mrtvý muž, Hudsone,“ zavrčel.

	„Až po vás,“ děl Morgan přívětivě.

	„Jsme tam!“ Dveře garáže se rozlétly. „Co sakra –? Vypni ten motor, Dennisi,“ nařizoval Lorenzo. Obešel dodávku zezadu a vyrval hadici z výfukové roury. Robin ustrašeně sledovala hadici očima. Vedla pootevřenými dveřmi do nějaké malé místnosti. „A zůstaňte tu oba.“ Ruku na pouzdru se zbraní, postupoval Lorenzo obezřele otevřenými dveřmi.

	Morgan přistoupil ke Connorovi a jemně ho kopl. „Jeden by byl,“ řekl. Obrátil se zpět k Adamovi. „Není teď na čase, abyste mi řekl, že tohle mi nikdy neprojde?“

	Ale Adam jen pokrčil rameny. „Umíráte,“ zašeptal. „Už jste mrtvý.“ Opřel si hlavu o chladný kov. „Jen vás nenapadlo si lehnout.“

	„Vy to nikdy nevzdáte, co? Ještě pořád se snažíte to na poslední chvíli změnit. „Ach, doktore Salte, jen vy mě můžete zachránit…“

	„Já vás nemůžu zachránit,“ zamumlal Adam. „To nemůže nikdo. A seru na…“ Oči se mu zavřely a hlava mu klesla na hruď.

	Morgan k němu přistoupil a podíval se na něj. Zvedl Adamovu hlavu za vlasy, prohlédl si jeho obličej, pak nechal hlavu znovu klesnout. Už to skoro bude, říkal si, jak přerývaný dech slábl. Vypnul ventil na kyslíkové bombě a sundal si masku. Je na čase vyběhnout zpátky nahoru a zapracovat na svém alibi. Rozběhl se ke dveřím do šatny, pak se zarazil. Aby ta sebevražda dávala smysl, bude muset střelit Connora zblízka do hlavy a vtisknout mu do ruky pistoli. Poklekl vedle mrtvého trenéra a vypálil.

	„Ani hnout!“ zařval nějaký hlas. „Odhoď zbraň. Ruce nahoru…“

	Morgan se obrátil, znovu vypálil a když Lorenzo palbu opětoval, skočil za stěnu ze cvičebních žíněnek. „Odhoď zbraň,“ opakoval Lorenzo, vlastní pistoli zamířenou na žíněnky. „Vzdej to.“

	Robin se vyprostila z Dennisova ochranitelského sevření a rozběhla se přes skladiště. „Co se děje?“

	„Dostaň ji kurva odtud, Dennisi,“ křikl Lorenzo. „Máme tu ozbrojeného muže.“ Locke popadl Robin za paži a táhl ji zpátky. „A Dennisi?“

	„Tady jsem.“

	„Jdi do auta k mému telefonu a zavolej krucinál nějakou posilu. A sanitku.“

	S výkřikem se Robin Dennisovi vytrhla a hnala se přes místnost k Adamovi. Lorenzo na ni křičel, ať odejde, ale ignorovala ho, poklekla a začala mu strhávat náplast z rukou. Je tak bledý, Bože můj, on je mrtvý, říkala si. Sotva dýchal. Zpanikařené se rozhlédla, uviděla přenosnou kyslíkovou soupravu, kterou Morgan opustil. Vrhla se k ní, sebrala ji, pak mu rychle upevnila masku na tvář a otočila ventilem.

	„Odhoď zbraň a odkopni ji sem,“ řval detektiv. „Nenuť mě, abych tě zastřelil.“ Jedinou odpovědí byla kanonáda vypálená do stropu.

	Adam zvolna otevřel oči a rozhlédl se. „Nemluv,“ šeptala Robin. „Jen dýchej.“ Uvolnila mu ruce, pak poklekla a pustila se do práce na náplasti kolem lýtek. Navzdory tomu, že do místnosti proudil čerstvý vzduch, jí začínalo být trochu mdlo.

	„Kde je… Morgan?“ zajíkl se Adam.

	„Tamhle.“ Robin ukázala na hromadu žíněnek. „Má pistoli.“

	„Já vím.“ Vstal, přidržel se cvičebního stroje, aby neupadl. „Zastřelil Connora.“ Vrhl se k ležícímu trenérovi a poklekl. Roztrhl mu tričko, nahmatal puls, pak uviděl strašnou ránu v hlavě a pochopil, že je to beznadějné. „Je po něm.“

	Lorenzo se ohlédl a uviděl, že je Adam mobilní. „Mohli byste odtud sakra laskavě vypadnout?“ I on začínal pociťovat účinky špatného vzduchu.

	„Posila je na cestě,“ hlásil zadýchaný Dennis. „Pohotovost taky. Pojď, Adame. Musíš odtud.“

	Adam zvolna vstal, Robin a Dennis mu pomohli ke dveřím. „Adame!“ Morganův hlas se odrazil ozvěnou ve vysoké, úzké místnosti. „Vy jste ještě naživu?“

	„Jo. Zklamání?“

	„Dělejte,“ nařizoval Lorenzo Adamovi.

	„Říkal jste mi pravdu?“ zeptal se Morgan, znělo to zesláble. „Opravdu umírám?“

	Adam se zastavil, opřel se o Robin a stáhl si kyslíkovou masku. „Izolovali jsme ten vás zatracený hormon z Kennyho míšního moku. Dali jsme ho krysám. Všechny krysy jsou mrtvé.“

	„Krysy nejsou lidi,“ odvětil Morgan.

	„Zapomínáte na Andrew Fullera.“

	„Fuller umřel na mozkovou obrnu.“

	„Věřte si tomu, když chcete,“ řekl Adam unaveně.

	„No… Barrett to od té doby vylepšil.“

	„Jestli vám to tvrdil, tak lhal. Krysy umřely přesně tak, jako Fuller. Na spastickou paralýzu. Sám jsem je viděl.“

	„Ale Kennymu nic není.“

	„Podle magnetické rezonance je. Je to otázka času. Vem vás čert, Morgane.“ Adamovi se zlomil hlas; do očí mu vhrkly slzy.

	„Tohle neslyšíš,“ řekl Dennis Lorenzovi pevně.

	„Ale musí existovat něco, co byste mohl udělat…“ Morganova slova vyplouvala zpoza stěny ze žíněnek. „Snížit hladinu kysličníku dusičného, odstranit poškození mozku…?“

	„Kéž by to šlo,“ odvětil Adam. „Ne kvůli vám, ale kvůli ostatním. Ti si nezaslouží takhle umírat. Ti se nerozhodli brát drogu sami, aby hráli lepší baseball; to rozhodnutí udělal někdo za ně, bez jejich vědomí nebo souhlasu. Jediné světlé místo je na tom to, že umřete stejně jako oni. Morgane? Posloucháte mě?“

	„Víte to jistě? Že neexistuje cesta zpátky?“

	„Neexistuje cesta zpátky. Nedá se tomu uniknout.“ Mlčení. „Uniknout se dá,“ řekl Morgan.

	Výstřel byl v úzké místnosti hlasitý. Spálil ucho a sežehl mozek, jeho ozvěna se odrazila od stěn, stropu i podlahy, smísila se se slabým zvukem sirén blížících se sanitek.

	„Morgane?“ zavolal Lorenzo. „Morgane?“ Detektiv se opatrně přiblížil k žíněnkám, zbraň v pohotovosti. „Je mrtvý,“ hlásil. Obrátil se k Dennisovi, oči mu planuly. „Mohl mě zabít. Nás všechny.“ Jeho zuřivost se mísila se zmatkem, když pohlédl z Dennise na Adama a Robin. „Co se to tu kurva dělo?“

	Dennis se zhluboka nadechl. „Neznámý vetřelec se vloupal do klubu Pro. Svázal dr. Salta, tohohle chlapa zastřelil, pokusil se je oba otrávit plynem. A zavraždil Morgana Hudsona, když jim přišel na pomoc.“

	„Prdlajs,“ řekl Lorenzo.

	„Měl jsem tady v klubu schůzku s Robin a Adamem. Robin přelstila vetřelce a donesla mi zprávu a já zavolal tebe. Tehdy jsme neměli zdání, že je situace tak vážná.“ Lorenzo naslouchal a vrtěl hlavou. „Než jsme sem dorazili, už bylo po všem. Je to tak, Robin?“ Robin se podívala z komisaře na Adama a zpátky na Dennise. „Když to říkáte,“ souhlasila podmračeně.

	„S tím nepočítej!“ zavrčel Lorenzo. „A co Morganovo auto tam venku?“

	„Bylo ukradeno,“ navrhla Robin. „Tím vetřelcem. Stopoval Morgana… nenáviděl Comets…“

	„To je cvokárna!“

	„Prosím, Phile,“ žadonil Dennis. „Kdyby pravda o tomhle“ – ukázal na jatka kolem sebe – „vyšla najevo, prozradilo by se i to ostatní. Drogy podávané hráčům a spousta opravdu ošklivých věcí. Sport by se z toho skandálu nikdy nevzpamatoval. A očernilo by to jména tří mladých baseballových hráčů, kteří ani nevědí, co se s nimi děje.“

	„S tím nepočítej, Dennisi.“

	„Phile, jestli chceš, aby se tvoje vnoučata ještě někdy těšila z baseballového utkání, jeď v tom se mnou. Aspoň prozatím.“

	„Důkazy takovouhle z palce vycucanou historku nepodpoří,“ odvětil Lorenzo hněvivě. „Po celé hadici, na dodávce, na klikách jsou Hudsonovy otisky prstů…“

	„Vetřelec ho ohrožoval zbraní, přiměl ho, aby to udělal, než ho zastřelil.“

	„Morganovou vlastní zbraní? Ne, to nikdy neprojde…“

	Dennis přistoupil k Morganovu neživému tělu. I když se téměř otřásl odporem, zvedl pistoli, zabalil ji do svého kapesníku a zastrčil do kapsy kalhot. „Vetřelec musel odnést zbraň s sebou, když prchal.“

	„Seberou mi licenci. Vykopou mě odtud až… Jak uprchl?“

	„Přes tělocvičnu,“ řekl Adam. „Nahoru do Barrettova bytu, po schodech dolů a ven uličkou.“ Venku zastavovala policejní auta a sanitky, sirény utichaly.

	„Kdo ještě o tom ví? O něčem z toho?“

	„Jen lidé v téhle místnosti,“ řekl Adam. „Všichni ostatní jsou mrtvi.“ Robin otevřela ústa, ale výraz v Adamově tváři ji varoval, takže je zase zavřela. Agnesino mlčení si vezme na starost on.

	„A co ti tři superhráči?“

	„To jsou nevinné nezúčastněné osoby,“ řekl Adam. „A kromě toho…“ Potřásl hlavou, slzy se mu hrnuly do očí. „Ne, jenom my. Nikdo jiný tu není.“

	Lorenzo se upřeně zadíval na svého přítele. „Znám tě už dlouho, Dennisi. Naše manželky spolu hrají bridž. Nemůžu uvěřit, že po mně žádáš zrovna tohle.“ Odmlčel se. „Ty s tím doopravdy dokážeš žít? Ty myslíš, že je to správné?“

	„Správné?“ opakoval Dennis, širokou tvář zvrásnělou napětím.

	„Je správné, že by měly být životy tří mladíků zničeny kvůli něčemu, na čem nenesli žádnou spoluvinu, o čem ani nevěděli? Je správné, aby byl celý tým zneuctěn, aby baseball sám došel úhony, a to všechno kvůli hrabivosti jednoho muže?“ Zavrtěl hlavou. „Nežádám nic než trochu času. Času, abych si vyposlechl, co ví Adam, a zapřemýšlel o tom, co bude pro všechny nejlepší.“ Vzdychl. „Kdybych věřil v božskou odplatu, řekl bych ti, že viníci už byli potrestáni. Rozhodně už nejsou naživu.“ Prosebně na Lorenza pohlédl. „Tahle situace, co tu máme, není pro baseball typická. Většina hráčů, majitelů, trenérů jsou slušní, mravní lidé. Pár hajzlů, samozřejmě, ale ne takových jako tenhle.“ Zaváhal. „Dopřej mi trochu času, Phile. Čtyřiadvacet hodin. Víš, že chci udělat, co bude správné. Dej mi den na to, abych na to přišel.“

	„Stavíš mě do pekelné pozice,“ zavrčel Lorenzo. „Musel bych zešílet, abych s tebou do tohohle šel.“

	„No, přijde na to, ne?“ řekl Dennis. Venku do garáže vstupovali dva policisté, zbraně tasené.

	„Jo? Na co?“ otázal se inspektor.

	„Na to, jak moc máš rád baseball.“

	
32. KAPITOLA

	Čtvrtek, 7. října – Světová série, zápas 4

	„Klub Pro pro muže,“ řekl Adam tiše, pohled upřený na papír, který držel v ruce. „Tak takhle to dělali.“

	Robin si přivstala, aby si došla pro poznámky k svému původnímu článku o Morganu Hudsonovi. Teď byli s Adamem stuleni v jeho posteli, vedle sebe tác s kávou, melounem a pečivem. Adam sáhl po croissantu a rozsypal drobečky po papírech, rozložených na pokrývce.

	„Mně ten název připadal povědomý,“ řekla Robin triumfálně. Sáhla po karmínových deskách, na kterých bylo lesklými bílými písmeny vyvedeno logo Hudson & spol. „Klub Pro pro muže byla malá, nezisková divize společnosti Hudson a spol.,“ vysvětlovala, když obracela stránky. „Tady je to: ‚Klub Pro pro muže: řada pánských produktů péče o pleť, vybudovaná na koncepci lázeňské péče.‘ Na inzerátech byla svědectví slavných sportovců.“

	„To zní povědomě.“

	„Nedělám si legraci.“ Robin se na něj usmála. „No, produkty péče o pleť vybouchly a divize ukončila činnost už před několika lety, ale ochranná známka pořád platí. Název a koncepce se slavnými sportovci poskytly Morganovi dokonalou zástěrku pro Barrettovu techniku.“ Usrkla kávy. „Mňam, dobrá.“

	„Oříšková.“ Adam okamžik uvažoval. „Vsadím se, že takhle kryli izolaci hormonu. Hudson a spol. ji financovali pod hlavičkou Profiklubu pro muže, jako by to byla práce na vývoji nějakého šamponu. Tak to taky vedli v účetnictví.“

	Robin kývla. „A pokud neexistovaly žádné doklady, které by spojovaly tu divizi se samotným klubem Pro, vypadalo by to jako další experimentální produkt, dosud neuvedený na trh.“ Odmlčela se. „Takže tu izolaci prováděli Hudson a spol.?“

	Adam však zavrtěl hlavou. „Velmi pochybuju. Na takovouhle technickou práci by neměli vybavení. Kromě toho musel mít Barrett celý proces důkladně pod kontrolou. Jak jinak by mohl vyhrožovat, že zarazí dodávky, jako že vyhrožoval? Ne, Barrett buď kontrahoval na tu izolaci nějakou specializovanou laboratoř, anebo ji prováděl sám – schopný byl na to dost. To mohla být součást jeho dohody s laboratoří: čas a zařízení a žádné otázky. A Hudson a spol. podepisovali šeky.“

	„Ale jestli je to pravda, jak mohl trénink pokračovat i po Barrettově smrti?“

	„Několik bomb, které jsem našel v klubu, bylo ještě plných. Patrně si udělali zásobu. Hormon zůstane stabilní dobré tři, čtyři měsíce – pod tlakem.“ Napíchl vidličkou kus melounu, rozkousal ho a spolkl. „A když prodal Comets, Morgan už tu látku nepotřeboval.“ Vybral si kousek sladkého pečiva a opatrně jej rozlomil napůl.

	„Jsem ráda, že se ti vrátila chuť k jídlu,“ podotkla Robin. „Včera jsi mi dělal starosti.“

	„Dělal jsem starosti nám oběma.“ Objal ji. „Jsem rád, že jsi se objevila s těmi kavalíry.“

	„Byl to dost neortodoxní způsob, jak získávat materiál na článek, to připouštím,“ škádlila ho Robin, zatímco ji líbal na nos. „Ale jak jsi sám řekl, my novináři to nikdy nevzdáváme. Radši se oblékneme. Zápas začíná za hodinu.“

	Dennis Locke seděl na svém vyhrazeném místě na Parkerově stadionu a rozhlíže se po hřišti. Vlajka, spuštěná na půl žerdi na počest Morgana Hudsona, zavražděného včera večer při vloupání do klubu Pro, se lenivě pleskala proti zatažené obloze.

	Vstal, když hráli „Hvězdnatý prapor“, pak si sedl a díval se, jak Comets vbíhají na hřiště; jejich karmínové a bílé dresy zářily na pozadí trávníku, překypovali energií a nadějemi.

	Věděl, co by měl udělat: teď hned vstát, ukončit zápas a vyhlásit philadelphské Falcons za vítěze letošní Světové série. Kdyby to ale udělal, musel by vysvětlit proč, a to „proč“ by mohlo znamenat smrt profesionálního baseballu a zničené životy všech členů týmu Comets – hráčů, manažerů, trenérů, asistentů. Kdo by uvěřil, že žádný z nich nevěděl, že superhráči dostávají drogu?

	Phil Lorenzo seděl nahrbený na sedadle vedle něj, čelo svraštěné, oči upřené na okraj hřiště. Zařídili to tak, že kdyby se Dennis rozhodl ukončit utkání, okamžitě by představil Lorenza, který by pak ihned oznámil, že vyšly najevo nové skutečnosti a že se našla Morganova zbraň. Detektiv se vrtěl na sedadle a litoval, že kdy opustil kancelář, když mu Locke včera zavolal. Pak začala hra a strhla ho.

	Lorenzo miloval baseball od nepaměti. Když byl kluk, neocitl se díky němu na ulici a v nesnázích. Taky byl docela dobrý; ne dost dobrý na profesionální nebo i poloprofesionální hru, ale dost dobrý, aby si aspoň vypěstoval trochu sebevědomí. Zanedlouho vyměnil utkání na plácku za místní tým, organizovaný Policejní sportovní ligou…

	Zarazit hru, nebo ji nechat pokračovat? Dennis zvažoval své možnosti stejně jako během uplynulé bezesné noci. Superhráči neužívali drogy vědomě, říkal si. Nevěděli, že jsou pod vlivem léčiv. Na druhé straně, jak můžu zápas uznat, když vím, co vím? Ale Klub Pro má navždy zavřeno, říkal si; ti lidé, kteří stáli za tím, jsou mrtvi. Rozhlédl se po nabitém stadionu, tisíce šťastných tváří, a vzdychl. Má Phil pravdu? Je jeho povinností vůči fanouškům ukončit zápas a povědět jim pravdu? Anebo je jeho povinností to neudělat?

	O kus dál na tribuně Adam blaženě řval, když Rick Simms vybral přízemní ránu a vyautoval protihráče, to vše jediným plynulým pohybem. Simms nikdy nebyl žádný velký hráč, ale tuhle sezónu se nesmírně zlepšil. A to nebyl jediný. Srdce, ne hormony, uvědomoval si Adam, to vyhrálo Comets jejich honbu za pohárem a to je přivedlo až do čtvrtého utkání Světové série. Superhráči, jakkoli byli ohromní, to nedokázali sami o sobě. Jestli vyhrajou dneska, pak se o vítězství zaslouží celý tým Comets. Ať se Dennis rozhodne jakkoli, Adam věděl, že on sám se nezúčastní na tom, aby je o to vítězství připravil.

	Pohlédl na Robin. „Napínavý, co?“

	Robin kývla. „Prvotřídní. Bude to pohádkový článek. Už se nemůžu dočkat, až začnu psát.“

	Adam vzdychl. „Myslel jsem ten zápas. Ten článek nemůžeš napsat. Aspoň ne pokud to Dennis nezveřejní jako první.“

	Robin poklesla ramena. „Já vím. Pořád doufám, že vstane a ukončí zápas.“ Pohlédla k sedadlu komisaře. „Já jsem se na tom článku nějak nadřela, Adame.“ Zaváhala. „Ale když si pak vzpomenu na Kennyho a na kluky, tak doufám, že to neudělá.“

	Na začátku sedmé směny Dennis ještě nebyl rozhodnutý. On a Lorenzo stáli a zpívali „Vem mě s sebou na baseball“ spolu se všemi ostatními, ale Philův výraz byl napjatý a vyhýbal se Dennisovu pohledu. Locke chápal, co Lorenza tahle maškaráda stojí; uvažoval, bude-li jejich přátelství ještě někdy takové, jako bývalo.

	Komisař se rozhlédl po davu kolem sebe: rodiče s dětmi si přišli vychutnat vzácné odpoledne rodinné zábavy; dospívající si vzrušeně vyměňovali statistické údaje a názory; malé děti, oči vykulené vzrušením; všichni nadšeni z příležitosti uvidět své hrdiny z masa a krve.

	A taky že to jsou hrdinové, všichni do jednoho, říkal si Lock. Comets i Falcons. Tohle je americký sen. Nezáleží na tom, odkud pocházíš, pokud umíš hrát. Tvoje schopnosti, tvůj talent, tvoje srdnatost: na tom záleží. Kolik kluků sní ten sen? Kolik z nich se jím dá inspirovat? Pohlédl na Lorenza; věděl, že Phil býval jedním z nich.

	Comets hráli ohromně, ale Falcons byli odhodláni nedat Sérii lacino, bojovali tvrdě. Na konci deváté směny byl stav vyrovnaný, sedm ku sedmi, a po dvou vyautováních na začátku desáté se skóre dosud nezměnilo.

	Dav povzbudivě řval, když na pálku nastoupil Kenny Reese, ale Adam seděl tiše, na tváři ustaraný výraz. Kennyho hra byla směnu od směny zmatenější a když seděl Adam takhle blízko, zahlédl na jeho tváři grimasu bolesti, když Kenny klusal z hřiště. Vzpomněl si na Agnes, která teď hledá způsob, jak odstranit smrtící účinky hormonu, avšak sotva je dokáže najít včas.

	První nadhoz byl nízký: míč jedna. Druhý sotva lízl roh značky a Kenny po něm skočil: první zásah. Adam zasténal. Normálně by se na to Reese vykašlal. Kenny byl známý tím, že si dával na čas, dokud nedostal nadhoz, o který stál, a pak míč odpálil tvrdě. Na co sakra myslí? Další nadhoz Kenny pustil: nový míč. Pak náhle upustil pálku a poodstoupil, rukama se chytil za hlavu. Do prdele, pomyslel si Adam; a je to tady. Dav utichl a rozhodčí k němu přistoupil. Avšak bolest ustoupila stejně rychle jako přišla. Kenny potřásl hlavou, rozhlédl se, gestem uklidnil hlavního trenéra, který už k němu mířil ze střídačky, a popadl pálku. Zkusmo s ní jednou dvakrát máchl, pak si odplivl a znovu nastoupil na značku. Tvář měl popelavou, ale ústa sevřená do chmurné, odhodlané čáry, oči nespouštěl z nadhazovače, vyzývaly ho, ať mu dá něco, co může odpálit.

	Nadhoz přiletěl jako nákladní vlak a Kenny spadl na zem. Míč tři. Fanoušci řvali na nadhazovače nadávky, ale Kenny jen vstal a oprášil se, znovu zaujal pozici, oči mu hořely.

	A už tady byl ten míč, na který čekal: faleš, ve které dokázal číst jako v knize. Náraz pálky na míč byl tak silný, až se dřevo rozštíplo. Kenny odhodil pahýl a vyběhl k první metě, dav jako jeden muž otočil hlavy, aby sledoval dráhu míče, který lhostejně přesvištěl přes střed hřiště a pokračoval k levému mantinelu.

	Comets se vyhrnuli ze střídačky na hřiště, řvali a bouchali se navzájem do zad, a Kenny obíhal mety. Dav na stadionu šílel, dupal, řval, házel předměty na hřiště. Policisté spěchali pomáhat pořadatelům ve snaze zadržet skupiny mladíků, kteří šplhali na zeď, oddělující sedadla od hřiště.

	Adam vstal a díval se, jak Kenny oběhl třetí metu, klopýtl, vzpamatoval se a znovu vyrazil kupředu, ale už pomaleji. Jeho spoluhráči běželi vedle něj a jásali. Náhle se Kenny znovu chytil za hlavu a zastavil. Bolest ho ohnula v pase, ale napřímil se a přiměl nohy pokračovat kupředu. Už byl skoro u poslední mety, když zakopl a těžce se sesul na zem, jeho tělo sebou škubalo. Všichni zalapali po vzduchu. Je mu něco? Je mrtvý? Je to nějaký hloupý vtip?

	Zpod zhrouceného těla se zvolna, prsty ztuha zaťaté v křečovitém záchvatu, vysunula ruka. Centimetr po centimetru se paže natahovala k cíli. Prsty se zvolna natáhly, jak slepé šátral po metě. Stadion umlkl a Kennyho prsty se sunuly hnědým prachem ke značce. Když se jí dotkl, jeho tělo se naposled křečovité otřáslo a zůstal ležet nehybně.

	Vlna fanoušků vtrhla na hřiště, smetla stranou policii, pořadatele a zřízence ze stadionu, kteří je spěchali zadržet. Reportéři a televizní štáby se přidali k šílícímu davu, který se sotva rozestoupil před sanitkou, řítící se po trávníku.

	Dennis Locke, na tváři škrobenou masku, přelétl pohledem kamery, které se shlukly kolem něj. „Mám prohlášení,“ řekl. Kousek od něj seděl na svém místě schlíple Phil Lorenzo.

	„To, co se tady dnes stalo…“ Locke se odmlčel, viditelně zápolil sám se sebou. „Zápas, který jsme právě shlédli…“ Přelétl pohledem tváře kolem sebe: tolik dětí. Tolik naděje.

	„Letošní Světová série je symbolem amerického snu,“ prohlásil. „Comets přišli odkudsi zezadu, aby získali svůj první ligový pohár, a dnes zvítězili i ve své první Světové sérii. Vyhráli navzdory smrti svého majitele Morgana Hudsona, který tragicky zahynul včera v noci, když přispěchal na pomoc řediteli Profiklubu při vloupání.

	A teď osud udeřil znovu: Kenny Reese je mrtev. Avšak Comets nejsou jen jeden muž, ať už by to byl hráč, majitel, ředitel nebo trenér. Comets jsou tým. Týmová práce jim přinesla vítězství. A týmová práce jim pomůže přestát i tyto temné časy. Baseball…“ Pohlédl na Lorenza, který upřeně pozoroval prázdné hřiště. „Baseball představuje to nejlepší z nás všech: oddanost, talent, sportovního ducha. Úctu k ostatním bez ohledu na jejich rasu nebo vyznání. Společnou práci pro obecné dobro. Ať je Morgan Hudson kdekoli, dívá se na to, čeho dnes jeho tým dosáhl tady na Parkerově stadionu. A usmívá se.“

	„Já budu zvracet,“ prohlásila Robin, „jestli ty cinty budu muset ještě chvíli poslouchat.“

	Adam ji objal kolem ramen. „Vím, že to zní trošku sentimentálně, ale na tom, co říká, je hodně pravdy.“

	„Myslím ty cinty o tom, že je Morgan hrdina.“

	„Dělá jen to, co musí.“

	Robin kývla, oči se jí plnily slzami. „Chudák Kenny. Chudáci všichni.“

	„Vypadneme odtud.“

	V objetí si klestili cestu shlukem novinářů ven na parkoviště.

	„To je nejspíš konec mého velkolepého nástupu,“ řekla Robin lítostivě.

	„Je to tak nejlepší.“

	„Nejspíš.“ Uličnicky k němu vzhlédla. „Možná to napíšu jako beletrii. Povídku do Playboye?“

	„Ať tě to ani nenapadne,“ řekl jí Adam. Vzal ji do náruče a zhluboka políbil.

	„Tak jo, ty ukecanej kovboji, přesvědčils mě,“ zajíkala se smíchem. „Ale musíš uznat, že by to byla náramná povídka.“
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